| EORGE the Second, by the Grace of God, King of Great Britain, 
| G France, and Ireland, Defender of the Faith, &c. To all to whom 
theſe Preſents ſhall come, Greeting : Whereas our truſty and well-beloved 
THOMAS ASTLEY, of our City of London, Bookſeller, hath hum- 


for the Preſs, and printing Editions of ſeveral of the Claſſicks, in a Me- 
- thod entirely New, particularly the Works of 


Virgil, Terence, Ovid, Perſius, Florus, Eutropius, 
3 | and Phearus ; 
Ao a8 HORT SYSTEM of 

Egli Grammar, Latin Grammar, and Rbhetorick. 
All Written by FOHN STIRLING, D. D. 
And likewiſe a Clavis Virgiliana. 
And having, in order to reap the Fruit of his i. and Labour, by enjoy- 


ing the Profit and Benefit that Bay ariſe from the Printing and Vending the 
, moſt humbly beſought Us, to grant him 


'KEGE and LICENCE, 
Works, that may be“ being willn! 


2 give all due Encouragement to 


Of PUBLICK USE aq BENEFIT 
Are graciouſly pleaſed to condeſcend to his 
theſe Preſents (as far as may be agreeable to the 
provided) grant unto the ſaid THO MAS AST 
miniſtrators and Aſſigns, Our Royal Privilege 
4 Printing, Publiſhing and Vending the ſaid Works 
Y teen Years, to be 3 from the Date hereo 
Prohibiting all Our Subjects, within Our Kingdom 
* rint the ſame, either in the like, or any other Volu 
= \Joever, or to import, buy, vend, utter, or diſtribut 
reprinted beyond the Seas, during the aforeſaid Term 
Without the Conſent of the faid THOMAS ASTL 
22 and Aſſigns, by Writing under their Hands and Skls firſt had and 
tained, as they and every of them offending herein, will ynſwer the con- 
| 2 at their Peril: Whereof the Commiſſioners and other Officers of our 
-ultoms, the Mafter, Wardens and Company of Stationers Our' City of 
London, and all other Our Officers and Miniſters, whom it may c | 
take Notice, that due Obedience be rendered to Our Pleaſure 
Gives at Our Court at Kenſington the 25th Day of Fu 
23d Year of Our Rei By his Majeſty's C 2 

3 3 HOLLES NEWCASTLE. 
„The above Books, printed for T. Alley, are ſold by R. De Jaw at 
che Ree in Pater-nefter Row," with a large Allowance to School Matters. 
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ſame, for theTerm of Fourteen 


Our ROYAL PRI 


t Caſe made and 
Executors, Ad- 
ce, for the ſole 
for the Term of Four- 
ſtrictly forbidding and 
d Dominions to re- 
or Volumes what- 
Copies thereof, 


ate in 
EY, 


„ his Heirs, Ex- 


-— 
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With the following IMPROVEMENTS, Viz. | * 


I. The Words of the Author are 
placed in their natural and gramma- 
tical Order, in the lower Part of 
the Page. 

II. Such Words are ſupplied as 
by an Ellipfis are omitted, and yet 
are neceſſary to make up the Senſe. 


III. All Words of more than two || 
with an Accent, 


2 are mark 
— the Pronunciation. 


IV. I e moſt remarkable PuRAS Es 


are tranſlated at the End of the 


Book ; and theſe are 2 in Or- 
der, as they occur in the Author. 

V. An ALPHABETICAL Voca- 
BULARY of the Words in the Au- 
thor, ſhewing their Parts of Speech 
and their Signification. 

VI. The TremeEs of VES, 
ſnewing their Conjugation and Go- 


| vernment. 
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s Terence has always ſupported an extraordi- 
nary Reputation, and been much admired where- 
ever Learning, Wit and Judgment have flou- 
6 riſhed ; as he is alſo the moſt exact, the moſt 
elaborate, and withal, the moſt natural of all Dramatic 
Poets; whoſe Stile is neat and pure, the Characters true 
and perfect, and the Plots regular and probable; inſ b 
much that he is deſervedly taught in all the Latin-Schools ; 
¶ have therefore endeavoured, by this Edition, to make 
him more familiar and eaſy to Youth, whoſe Education is 
my particular Province. 7 — 
T have elſewhere ſcattered up and down, in the ſeveral 
Prefaces to my other Books, the many ſtrong Reaſons that 
induced me id reduce the Claſſics into this Method; and 
T find, by Experience, that it is well calculated both for 
Expedition, «pd the weak Underſtanding which, it muſt 
be confeſſed, A Boys have, who now-a-days are ſo early put 
upon firugg lug with the Latin-Tongue. But as it cannot be 
expected tha. ¶ ſhould here, repeat theſe Reaſons, I there- 
fore muſt rr the good-natur'd Reader to the Prefaces 
. themſelves, where, I hope, be will meet with Arguments 
powerful enoiſb to draw him over to the ſame Opinion. 
Every diffgent Claſſic Author, according to the Na- 
ture of the Suſect, or Stile, ſupplies me with different Ar- 
Fuments tendiſ to the ſame End; but Terence eſpecially 
requires more pan ordinary Helps in reſpef# of both, and 
of other Dif Ties to be conquered ; becauſe, were there 
CES; 3 | 8: "8 
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The PREFACE, 


no Stops or Interruptions to the Scholar ariſing from the 
Language itſelf, yet there are ſtill enough left for him to 
encounter. For to read Comedy with Improvement, no 
ſmall Judgment is requiſite to attend to, and diſtinguiſh the 
ſeveral Parts of the Fable, the Manners, Sentiments and 
Diction; alſo to diſcover the Cauſes and Deſigns, which 
are the Beginning of the Action; the Effects of theſe, and 
the Dangers ariſing in the Execution, counter to the Hero's 
Scheme, which makes up the Middle; and the Unravel- 
ling and Reſolution of them, which is the End of the 
Drama. Upon theſe Accounts, Comedy ought to be made 
as eaſy as poſſible in all Reſpects; becauſe, if the Scholar's 
"Progreſs is ſo flow, that he can only go through a few Sen- 
tettces;-or perhaps a ſingle Page at a time, the Memory 
will never be able to patch up all theſe broken Pieces to- 
gether, ſo as to perceive the Unity of the Fable, or know 
the principal Parts from the Incidents, without which, all 
his Labour is loſt, | SY. . 
What next pleads ſtrongly for what I advance, is the 
remarkable Conciſeneſs of this Author*s Stile; for his El- 
lipſes are ſo frequent, and ſometimes ſo long, that Boys 
Will be apt to loſe themſelves as it were. Whereas, by ſup- 
plying them, they will be both agreeably ſurpris'd, and 
charm'd with his Brevity, and are thereby led on their 
Way without any Heſitation. * 
There are yet other Obſtacles in the M. 29 namely, the 
Orthography that prevailed in Terence's Time, which dif- 
fers often both in Vowels and Conſonants from that of the 
latter Claſſics in the ſucceeding Ages Add\to that alſo, 
that the Forms of Inflexion in all the declinable Parts of 
Speech vary ſometimes from the common Method ; beſides, 
there are many Words that have ſince become obſolete, and 
are ſcarcely to be met with in the principal Authors rea 
in the Schools, | | 
Another is the Frequency of his proverbiaSayings, which 
indeed add great Weight and Force to any Argument, when 
the Deſien is either to perſuade or inſtruls; yet the Senſe 
is not fo obuious and clear at firſt to Bo, but that they 
RES: —•[½ꝝu 
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The PREFACE. 
require an Interpreter tc explain and apply the right Uſe of 


them. | 


\ Beſides theſe mentioned, there is a vaſt Variety of 
Phraſes, or Sentences ſo peculiar to the Latin Idiom, that 
they cannot be tranſlated literally into our Language, This 
muſt retard and perplex the young Scholar, not only to 
find out the true Meaning of every Word in the Original, 
but alſo an eaſy Turn in the Tranſlation ſuch as the Engliſh 


will bear. | 


Theſe then being the principal Difficulties Youth have 
to ſurmount, I hope I have removed them conſiderably in 


the following Particulars, 


Firſt, By reducing the Words of the Author to a gram- 
matical Conſtruction or natural Order. This is abſolutely 
neceſſary, if we conſult either the Eaſe of Youth, or their ex- 
peditious Progreſs ; or if we ſhew any Regard to their 
having a general Notion of the whole Fable imprinted on 
the Memory; which can be done no other way than by 


placing the Words as they foilow each other in Senſe, 0 


that they themſelves may have no Trouble nor Loſs of Time 
ſpent on the right Arrangement of them. 
Secondly, The Ellipſes are here filled up, ſo as the 
Scholar may. go on without the leaſt Interruption, As 
this is not at all debaſing the Author himſelf, wwho ſurely 
never daf to be underſtood ; ſo neither is it an Affront 
to the Studellt, cho can extricate himſelf by bis own Abi- 
lities out of @ Diſjiculty; but muſt be of great Service to 
him who is ipt able to do it without ſuch Aſſiſtance. 
Thirdly, I have Engliſhed the moſt difficult Phraſes at 
the End of ihe Book, giving them an eaſy, I don't ſay an 
elegant Turiſof Expreſſion, leaving that Part to the Pro- 
vince of tue who attempt a free Tranſlation, which, 
after a ver) ſiteral Verſion, in my Opinion, anſwers a 
moſt excellen Pur poſc of getting a more refin'd Stile, and 
exerciſing th\ Fancy, by varying and dreſſing Thoughts 
2 Ideas ii more agreeable Colours than they found 
them. 
I theſe P 


es, I have fellomed the Met bod that gives 
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The PREFACE. 
leaſt Trouble to the Reader to find them ont; namely, to 


place them as they occur in the Boot; ſo that all "the 
Phraſes of the firſt Scene of the firſt 48, for Example, 


are together ', and I adviſe the Scholar io be Maſter of 


theſe before he Jets out to read the Author; and ſo proceed 
in all the ot bers. Indeed I have not pickd out 4 theſe 
Sententes, which may be properly called ſo, becauſe this 
Author ſo abounds in them, that the Book muſt have ſwelled 
to an extraordinary Bulk, had I taken notice of every 


one of them : But, I hope, the Reader will be a Match 


for ſuch himſelf. 

The next Improvement of this Edition, is the . 
tary of the Words, which I adviſe to commit to Memory 
in ie Way preſcribed in all my other Books. If they. are 
fo throughly underſtood, that on Sight of the Latin Word 
the Scholar can readily give the Scevification of them, .and 
contrariwiſe, then he is perfectly qualified io read the Au- 
thor without any Heſitation. If any Word has not all 
the metaphorical Significations, which, in ſo large @ Buok 
may happen, lis hoped, the Reader will chuſe one proper 
enough of his own, as the Thread and; ConneFion of 


* Story may ſuzgeſt to him, 
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PUBLII TERENTII 


Ex A110 DoNAro deſumpta. 


UsB11ius TERZNTIUSs Ar ER, Carthagine natus, ſer- 
vivit Rome Tarentio Lucano Senatori, à quo ob in- 
genium et formam, non inſtitutus modò liberaliter, ſed 
et maturè manumiſſus eſt. Quidam captum eſſe ex- 
iſtimant; quod fieri nullo modo potuiſſe, Feneſtella docet: quum 
inter finem ſecundi belli Punici, et initium tertii, natus ſit et 
mortuus: nec ſi à Numidis aut Getulis captus ſit, ad ducem 
Romanum pervenire potuiſſet; nullo commercio inter Italicos 
et Afros, niſi poſt deletam Carthaginem, cœpto. Hic cum 
multis nobilibus familiariter vixit: ſed maximè cum Scipione 
Africano, et C. Lælio, quibus etiam corporis gratia concili- 
atus exiſtimatur. Quod et ipſum Feneſtella arguit, contendens 


nobilium et fucoſas laudes petit: 
cow vocem divinam inhiat auidis auribus : 
um ſe cœnitare, et Lælium pulchrum putat ; 
I ab hiſce credit, crebrò in Albanum rapi 
is ſue : ipfis ſublatis rebus ad ſummam 


US Cf. 


ſtempus qui agitabant nobiles facillimè. ö 
7 ne domum quidem habuit conductitiam, 
qua referret obitum. domini ſeroulus, 


Scripht 
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p. TERENTII VITA. 


Seripſit comcœdias ſex, ex quibus primam Andriam cùm ædili- 
bus daret, juſſus ante Cæcilio recitare, ad coenantem cum ve- 
niſſet, dictus eſt, initium quidem fabulæ, quod erat contemptiore 
veſtitu, ſubſellio juxta lectulum reſidens, legiſſe: poſt paucos 
verò verſus, invitatus ut accumberet, cœnaſſe una, deinde cæ- 
tera percurriſſe non ſine magna Czcilii admiratione. Et hanc 
autem, et quinque reliquas æqualiter populo probavit. Quam- 
vis Volcatius de enumeratione omnium ita ſcribat; Sumetur He- 
qyra ſexta ex his fabula. 

Eunuchus quidem bis die acta eſt : meruitque pretium quantum 
nulla antea cujuſquam comcedia, id eſt, octo millia nummiim : 
propterea ſumma quoque titulo adſcribitur, Nam Adelphorum 
principium Varro etiam præfert principio Menandri, Non ob- 
ſcura fama eſt adjutum Terentium in ſcriptis a Lælio et Scipione, 
quibuſcum familiariter vixit. Eandem ipſe auxit: nunquam 
enim niſi leviter ſe tutari conatur, ut in prologo Adelphorum, 


Nam quod iſti dicunt malevoli, homines nobiles 
Hunc adjutare, aſſidutque und ſcribere : 
Quod illi maledictum vehemens exiſtimant, 
Zam laudem hic ducit maximam : cum illis placet, 
ui vobis univerſis et populo placent. 


uorum operd in bello, in otio, in negotio, 


Sus quiſque tempore uſus ęſt fine ſuperbid. 


Videtur autem ſe levitis defendiſſe, quia ſciebat Lælio et Sci- 
pioni non ingratam eſſe hanc opinionem, quæ tamen magis et 
uſque ad poſteriora tempora valuit. | 


temporius ut diſcumberet, petiiſſe ab ei ne interpe! 
tandem ingreflum triclinium dixiſſe, non ſæpe in ſcribendo ma- 
gis ſucceſſiſſe fibi : deinde rogatum ut ſcripta illa proferret, pro- 
nuntiaſſe verſus qui ſunt in Heautontimorumeno, 


Satis pol protervè me Sri promiſſa huc indux 


Santra Terentium exiſtimat, ſi modo in ſcribfndo adjutoribus 
indiguerit, non tam Scipione et Lælio uti potuiſſſ, qui tunc ado- 
leſcentuli kuere, quam Sulpitio Gallo, homing docto, et qui 
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P. TERENTII VITA. 


eonſularibus ludis initium fecerit fabularum dandarum : vel Qu, 


Fabio Labeone, et M. Pompilio, conſulari utroque, ac poets, 
Ideo ipſum non juvenes deſignaſſe qui ſe adjuviſſe dicerentur: 
ſed viros, quorum operam, et in bello, et in otio, et in negotio 
populus ſit expertus. Poſt editas comœdias nondum quintum 
atque trigeſimum egreſſus annum, causà evitandæ opinionis, 
quia videbatur aliena pro ſuis edere ; ſeu percipiendi Grzcorum 
inſtituta moreſque, quos perinde exprimeret in ſcriptis, egreſſus 
urbe eft, neque ampliùs rediit, De morte ejus Volcatius 
tradit : 


Sed ut Afer ſex populo edidit comædias, 
Iter hinc in Aſiam fecit: navim cum ſemel 
Conſcendit, viſus nunquam eft, Sic vitd vacat, 


Qu. Conſetius redeuntem è Grzcia periiſſe in mari dicit cum 
centum et octo fabulis converſis a Menandro. Cæteri mor- 
tuum eſſe in Arcadiæ Stymphalo, ſive Leucadid, tradunt, Cn. 
Cornelio Dolabella, M. Fulvio Nobiliore Coss. morbo im- 
plicitum acri, dolore 7 tædio amiſſarum ſatyrarum, uas in navi 
præmiſerat, ac ſimuÞ fabularum quas novas fecerat. Fuiſſe di- 
citur mediocri ſtaturà, gracili corpore, colore fuſco. Reliquit 
filiam, que equiti Romano nupſit. Item hortulos xx. juge- 
rum, via Appii ad Martis villam : quò magis miror Porcium 
{cribere, 


| nihil Publius 
Scipio profuis nihil ei Lælius, nibil Furius, 

Tres per iden tempus qui agitabant nobiles facillimè. 
Eorum ille ojra ne domum quidem habuit conductitiam, 
Saltem ut eſ, guò referret obitum domini ſervulus. 


Hunc Afranug quidem omnibus comicis præfert, ſcribens in 
compitalibus, Teentio non ſimilem dices quempiam. 

Volcatius auem non ſolum Nævio, et Plauto, et Czcilio ; 
8 Licinio quque poſtponit. Cicero in Limone hactenus 

udat, 5 


Tu quogue quiſdlus lecto ſermone, Terenti, | 
re/ſumqus Latina voce Menandrum 
atis vocibus effers, 

ens, ac omnia dulcia dicens, , 


| a Item 
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P. TERENTII VITA. 


y Item C. CASAR. 


1 
j N Tu quogue tu in ſummis, © dimidiate Menander, 
Poneris, et merito puri ſermonis amator, 
Lenibus atque utinam ſcriptis adjuntta foret vis 
ll Comica, ut æguato virtus polleret honore 
1 Cum Græcit, neque in hac deſpectus parte jaceres, 
* Unum hoc maceror, et doleo tibi deeſſe, Terenti. 


4 
” 


* Hæc Suetonius Tranquillus. Nam duos Terentios Poëtas 
| fuiſſe ſcribit Metius, quorum alter Fregellanus fuerit Terentius 
[ Libo, alter libertinus Terentius Afer patrii, de quo nunc loqui- 
1% mf, -..Scipionis fabulas edidiſſe Terentium Valgtus in Actæone 
ait, 

He que vocantur fabulæ, cujus ſunt ? 

Non has, qui jura populus * recenſentibus dabat 

Honore ſummo affeftus, fecit fabulas © 


Duz ab Apollodoro tranſlatæ eſſe dicuntur Comico, Phor- 
mio et Hecyra : quatuor reliquz a Menandro : ex quibus magno 
ſucceſſu et pretio ſtetit Eunuchus fabula : Hecyra ſæpe excluſa, 


vix acta eſt, | 
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SEX COMOEDIARUM 
ARGUMENTA 


PROS AICA ORATIONE. 


AN 4: A 


HREMES Athenienſis profecturus in Aſiam, com- 
miſit cuſtodiæ fratris ſui Phaniæ Paſibulam filiolam 


ſuam. Poſtea Phania, fugiens bellorum motus, quibus 

tunc Græcia ardebat, ſequitur fratrem ſuum in Aſiam; 

ſed, naufragio facto ad Andrum Inſulam, ibi excipitur hoſpitio 
à quodam cive; et non ita multo pòſt moritur. Civis hoſpes 
Paſibulam, orbam Phanii patre, educat cum Chryſide filia, 
eamque nominat Glycerium; tandemque ipſe quoque decedit 
e vita. Cbtyſis ver inops, et a 1 neglecta, Athenas 
navigat; alductà ſecum Glycerio: ubi cum aliquandiu vitam 
toleraſſet nemo lanam, et texendo telam, ad poſtremum, victa 
blanditiis, & promiſſis adoleſcentum, incepit facere quæſtum 
corpore. philus autem, Simonis filius, inter cæteros ad eam 
ventitabat; que amore Glycerii accenſus, primus, ſoluſque 
cum illà req habuit, deditque fidem ex ſe gravidz, ſe eam 
ducturum whrem. Erat autem et Chremeti altera filia Philu- 
mena, han Ble bona Pamphili impulſus fama, ſpondet Simoni 
uxorem pre filio Pamphilo, ejus rei inſcio: et de communi 
ſenum ſentiſtià dies conſtituitur faciendis nuptiis, Interea 
Chryſis morir, et Chremes cognoſcit Pamphilum habere Gly- 
cerium (nar ignorabat eſſe filiam ſuam) loco uxoris. Qua- 
propter neg: ſe ei daturum filiam uxorem. Pamphilus, ed re 
intellecta, ſummopere. Contrà Simo pater ejus ingenti 
dolore afficitr j attamen eum diſſimulat, fingitque ſe parare nup- 
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tias, quaſt mox futuras, ut animum filii exploraret, velletne 
uxorem, an recuſaret; hoc cogitans, ſe, ſi negaret, juſtam ha- 
biturum cauſam eum objurgandi, cogendique : quod fi ei obſe- 
queretur, ſe facile Chremetem placaturum, atque ita nuptias 
factum iri. Itaque præteriens apud forum, ſecuro, et nihil 
tale metuenti filio; Pamphile ! inquit, uxor hodie tibi ducenda 
eſt: abi domum, et para te. His verbis attonitus adoleſcens, 
quid faceret, aut conſilii caperet neſciebat; verùm Davus ſervus, 
cognità Simonis mente et aſtutia, perſuadet Pamphilo ut patri 
dicat ſe paratum eſſe uxorem ducere: hac enim ratione, eum 
omnem præciſurum patri occaſionem ſe objurgandi; nec tamen 
eſſe verendum, ne nuptiæ fiant; nunquam enim Chremetem 
ei ſemel repudiato filiam ſuam uxorem daturum. Verum longe 
res aliter evenere. Simo enim exorat Chremetem, et Pam- 
philus in verarum nuptiarum diſcrimen injicitur: at forte for- 
tuna, eo ipſo die Glycerium exactis menſibus peperit filium; 
quem Davus, ut impediret nuptias, apponit foribus Simonis. 
Chremes in eum incidit, et cognoſcit natum eſſe ex Pamphilo; 
hanc ob rem eum generum rejicit. Inde turbæ maximæ con- 
citantur; donec Crito Andrius, Chryſidi genere proximus, A- 
thenas advenit, ad petendam ejus hæreditatem. Ejus interventu 
Chremes agnoſcit Glycerium, antea dictam Paſibulam, eſſe ſuam 
filiam; quam vehementer amatam à Pamphilo, dat ei uxorem; 
et Philumenam alteram filiam collocat Charino ſodali Pamphili. 
Itaque nuptiæ ingenti omnium lætitia celebrantur. 


1 


minen UV 
AMPHILA Virgo Attica, a prædonibus ragta, et Rho- 


dum advecta, a meretrice quadam, cum ipſius lid Thaide, 
educata eſt: adeo ut ambæ ſorores crederentur. Fhais autem 
grandiuſcula facta Athenas migravit, ibique matris tem mere- 
triciam exercuit. Aliquo poſt tempore, mater qus mortem 
obiit Rhodi, relictà Pamphila, quam Thraſo mile Athenas ad- 
ducit, et Thaidi in donum promittit, ſi ſuæ voluſtati morige- 
rari vellet. Hla Phædriam adoleſcentem Athenienſm, Lachetis 
filium, ſibi amatorem adjunxerat ; a quo multis pfeibus impe- 
trat, expoſità facti ratione (nimirum, ut Pamphilar recuperaret) 
Militi ut biduum gratificari poſſet. Interea Phidria rus ire 
ſtatuit, abienſque mandat Parmenoni ſervo, ut Þinuchum, et 
Ethiopiſſam ad Thaidem, cui eos emerat, duc Cæterùm 

| Chærea, 


PROSAICA ORATIONE. 
Chærea, Phædriæ frater, Pamphilam in via conſpicatus, ejus amore 
flagrabat; itaque ſervi Parmenonis arte, pro Eunucho, ejus ha- 
bitu indutus, Thaidi traditur, quæ ei ſoli Pamphilam credit, 
dum ad cœnam cum Milite proficiſcitur. Itaque Chærea, 
hac occaſione arrepti, Pamphilam vitiat, ſeque illico dat in fu- 

m quamceleriter. Hinc mirabiles turbæ concitantur. At Pam- 
phila paulo poſt à ſuis tandem agnoſcitur, daturque in uxorem 
Chæreæ. Phædria et Thraſo rivales per Paraſitum concordes 
facti, communi amica Thaide fine certamine potiuntur. 


HE AUTONTIMORUMEN Os. 


G juvenis, Menedemi filius, Antiphilam, Philteræ 
Anus Corinthiæ creditam filiam, perdite amare ccepit ; 
quod ubi reſcivit pater Menedemus, iniquo animo tulit ; ita ut 
aſſiduis jurgiis militatum in Aſiam abire coegerit ; ſed poſtga 
facti vehementer pœnitens, agrum emit, quem aſſiduè exercens, 
ſenectutem miſeris modis excruciabat ſuam, et ſupplicium abſenti 
filio ſuz dabat ſævitiæ. Clinia vero poſt tres menſes reverti- 
tur; et clam patre, cujus duritiam verebatur, ad Clitiphonem 
Chremetis filium, ſodalem ſuum divertit, mittitque accerſitum 
Antiphilam. Syrus ſervus Clitiphonis non tantum illam, ſed 
etiam Bacchidem meretricem a Clitiphone amatam ſecum ad- 
ducit. Hanc adoleſcentes Antiphilam eſſe, Cliniæ amicam, 
ſimulant; Antiphilam vero Bacchidis ſervam eſſe Chremeti 
perſuadent. Dum hæc aguntur, Soſtrata Chremetis uxor, An- 
tiphilam ſuam eſſe filiam, ex annulo, cum quo expoſita fuerat, 
cognovit, et gudio exiliens omnem rem defert ad virum Chre- 
metem, qui repertam eſſe filiam ipſe quoque gaviſus eſt. Jam 
omnia in tranquillo erant, abſque Bacchide fuiſſent, cui Clitipho 
decem minas pomiſerat, quæ quoquo modo ei conficiendæ erant; 
ne aliqua ratime eam Chremes filii amicam eſſe reſciſceret. 
Syrus igitur ſus technis hanc ſummam a Chremete elicit. De- 
hinc Antiphila Cliniz in uxorem datur, Chremes Bacchidem 
a Clitiphone filo amari animadvertit : iraſcitur, minitatur, ſed 
Menedemi et woris precibus delinitus ignoſcit Clitiphoni, et 


aliam dat ei uxcem. 
' 
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ARGUMENT A, 


A D E L T H 1 


IT IO, et Demea Athenienſes fratres fuerunt. Erant 

Demeæ filii duo, ex quibus natu majorem Æſchinum 
adoptavit Mitio, eumque indulgentiùs et licentiùs educavit, 
adeo ut Pamphilam virginem, quam mater Sophrona vidua 
, pudice conſervabat, noctu temulentus per vim compreſſerit, 
gravidamque fecerit; ſed pollicitus Sophronæ matri ſe eam uxo- 
rem ducturum, veniam obtinuit. Cteſipho autem ZEſchini 
frater, quem pater Demea ſecum ruri habuit ſevere admodum 
ac ſtricte, Cithariſtriæ cujuſdam amore captus, cum eam à le- 
none puellæ domino præ argenti penuria habere non poſſet; 
EÆſchinus ejus frater, domum lenonis per vim ingreſſus, puellam 
abreptam tradit Cteſiphoni. Spargitur tota urbe rumor, qui 


pervenit ad Sophronam, et Pamphilam brevi parituram. 


Illæ 


mutatum Æſchini animum, ſe proditas et perfide deſertas putant: 


itaque Getam ad Hegionem cognatum Pamphilæ, rem, ut 


erat, 


expoſiturum mittunt. Hegio poſtea incidit in Demeam, eique 
de conſtuprata ab Æſchino Pamphila facinus narrat. Mitio 
quoque de re tota certior factus, profectus ad mulieres, jacentes 
jam, et afflictas erexerat, pollicitus ſe Æſchino Pamphilam ux- 
orem daturum. Interea Demea filium Cteſiphonem quem pu- 
tabat ruri fodere, aut arare, deprehendit in urbe cum meretrice 
ſuaviter potitantem, et accubantem ; quapropter tanta iracundia 
incitatus eſt, ut arderet. Verùm poſtquam fatis diu vociferatus 
eſt, tandem ita placatur ſuavi oratione Mitiont, ut, depofita 
veteri ſevitia, benignus atque affabilis fiat. Itaque permittitur 
Cteſiphoni frui amica: fiunt nuptiæ AÆſchini, et Pamphilæ. 
Mitio ipſe Sophronam ducit uxorem. Hegioni ditur unde vivat. 


Syrus una cum Phrygia uxore manumittitur. 


H-ECY.R A 


AMPHILUS, Lachetis et Softratz filiug cum nou ad 


Bacchidem meretricem iret temulentus, Pfilumenam, 


Phi- 


dippi et Myrrhinz filiam in via per vim compflit, et detracto 
ei annulo, per tenebras effugit, ſic ut neuter ꝗterum cognoſce- 


ret. Paulo poſt cadem Philumena, quæ ex fpla erat gravida, 


uxor 


r 


dam Geta ſerv. 


PROSAICA ORATIONE. 


uxor ei datur; ſed propter Bacchidem, quam deperibat, duobus 
menſibus ne quidem eam attigit. Cum autem Bacchis, irata 
propter ejus nuptias, minus quam ſolebat, obſequens eſſet, eam 
reliquit, et ingentem uxSris amorem concepit. Interea accidit, 
ut iter Pamphilo in Imbrum eſſet, unde cum poſt aliquod tem- 

us reverteretur, ita ſors tulit, ut quo die Athenas appuliſſet, 

hilumena partu levaretur, itaque videndi eam cupidus, ſubits 
ad eam ingreſſus eſt, ſed et peperiſſe eam deprehendit: cum au- 


tem ab ea ſeceſſiſſet, nullam afferens cauſam, Laches ſuſpicatus "5s 


eſt eum adhuc Bacchidis amore impeditum, ea de cauſa ab 
uxore abhorrere : accerſitam igitur Bacchidem objurgat ; ea cum 
ſe purgaret, annulum habebat in digito, quem olim Philumenæ 
ereptum ſibi dederat Pamphilus. Is annulus effecit, ut vitiatam 
eſſe ab ipſo Pamphilo Philumenam cognoſceretur, Lætus Pam- 
philus et uxorem et filium accipit. 


P HO RM I 0. 


HRE Ms Athenienſis, cum uxorem duxiſſet divitem 
Nauſiſtrqam, ex qui ſuſceperat filium Phædriam, in 
Lemno pauperilæ cujuſdam mulieris amore correptus, eam 
quoque duxit Norem, et ex ea ſuſcipit filiam Phanium ; quæ 
cum jam eſſet Bindecim annorum, Chremes convenit cum fratre 
ſuo Demiphony ut ejus filio Antiphoni nuberet. Poſtea Demipho 
in Ciliciam poficiſcitu-r; Chremes in Lemnum, ut Athenas 
Phanium cun matre adduceret. Sed hæc jam conſcenſa navi 
cum filia et ipus nutrice, eo venerat, fruſtra quæſito Chremete 
ſub nomine alphonis ; (fic enim Chremes Lemni fe vocari 
juſſerat, ne ruior alterius ſui conjugii emanaret.) Non ita multo 
poſt, mater Pi ex animi ægritudine moritur. Antipho au- 
tem, cum for Phanium aſpexiſſet funus matris cum nutrice 
procurantem, ihito ejus amore exarſit, eamque arte, et conſilio 
aſtuto Phormiag Paraſiti uxorem ducit. Confectis nuptiis, re- 
deunt ſenes tuati admodum uterque, quærenteſque omni ra- 
tione has dirinte nuptias. Accidit eodem tempore, ut Phæ- 
dria cithariſtria amaret, ac pro ea redimenda triginta minas 
lenoni, illius datho promitteret : ad hanc pecuniam conficien- 
| nes convenit, hiſque nunciat, Phormionem, 
$i fibi dotis naſe triginta minæ darentur, ſe paratum efle 
Phanium, quanMdtipho duxerat, uxorem accipere : Demipho, 
| | a ut 


A RG UM ENT. A. 


ut filium ſuum a Phanio digungeret, hanc pecuniam numerat 
Phormioni : is eam Phædriæ dat, Phædria lenoni. His geſtis, 
Chremes agnoſcit filiam ſuam Phanium conjunctam eſſe cum 
fratris ſui filio; quare mutato conſilio, triginta minas à Phor- 


mione per rixam conatur exigere; ſed proditur per eundem uxori 


ſuæ Nauſiſtratæ : nec ante veniam libidinis ſuæ obtinet à ma- 
trefamilias, quam et triginta minarum, et amoris Cithariſtriæ 
veniam dediſſet fi lio. | 


PUBLII TERENTII 
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PRO . 


OE T A, cùm primum animum ad ſcribendum appulit, 

1 Id fibi negoti credidit folum dari, 
A Populo ut placerent, quas feciſſet fabulas. 
Li Veruùm aliter evenire multo intellegit. 

Nam in prologis ſcribundis operam abutitur ; 5 
Non qui argumentum narret, fed qui malevoli | 
3 Veteris poetæ maledictis reſpondeat. 
XZ Nunc, quam rem vitio dent, quæſo, animum advortite. 

Menander fecit Andriam et Perinthiam: . 

Qui utramvis recte norit, ambas noverit. | 10 
Non ita diſſimili ſunt argumento: fed tamen 
Diſſimili oratione ſunt factæ ac ſtylo. 


OR DO. 


it animum ad ſcribendum Co- 


Terintius poëta, cum primùm a 
i Gbi, ut quas fabulas feciſſet, 


medias, credidit id negotit folkm 


* * 
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placeérent populo. Verùm intellegit everire multo aliter : nam abü- 
titur 2 in prologis ſorĩbündis ; non qui narret argumentum, {ed 
P 


1 qui r 


andeat maledictis Lycii Lawinii veteris malevoli poetz. Nunc, 
IF quzſo, advortite animum, quam rem dent pozte vitio. Menander 
4 Gracus Comicus fecit duas Comædias, Andriam et Perinthiam : qui no- 
verit utramvis rectè, noverit ambas. Non ſunt ita diſſimili argu- 
mento : ſed tamen ſunt factæ diſſimili oratione ac ſtylo. 
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Quz convenere, in Andriam ex Perinthia 
Fatetur tranſtuliſſe, atque uſum pro ſuis. 

Id iſti vituperant factum; atque in eo diſputant, 
Contaminari non decere fabulas. 

Faciunt næ intellegendo, ut nihil intellegant: 
Qui, cum hunc accuſant, Nævium, Plautum, Ennium 
Accuſant ; quos hic noſter auctores habet: 
Quorum æmulari exoptat neglegentiam 

Potius, quam iſtorum obſcuram diligentiam. 
Dehinc ut quieſcant porro, moneo, et deſinant 
Maledicere, malefacta ne noſcant ſua, 

Favete, adeſte æquo animo, et rem cognoſcite z 
Ut pernoſcatis, ecquid ſpei fit relliquum, 
Poſthac quas faciet de integro comcedias, 
Spectandæ, an exigendz ſint vobis prius. 


O RD O. 


Terentius fatetur / tranſtuliſſe ex Græca Perinthia in ſuam Latinam 
Andriam, quæ convenere, et ſuiſſe uſum iis pro ſuis. Iſti mali voli 
vitaperant id factum; atque diſputant in eo, non decere fabulas conta- 
minari. Næ tales faciunt intellegendo, ut intellegant nihil: qui, cam 
accùſant hunc, accuſant guogue Nævium, Plautum et Ennium ; quos 
hic noſter pozta habet auctores : quorum neglegentiam exoptat potius 
zmulari, quam obſcüram diligentiam iſtorum. Porro, moneo, ut 
quieſcant dehinc, et deſinant maledicere, ne ih noſcant ſua malefaQa. 
Vos favete, adeſte æquo animo, et cognoſcite rem hyjus Comedie ; ut 

moſcatis, ecquid fpei fit relliquum z7s, quas comcedias porta poſthac 

ciet de integro; an priùs ſint ſpectändæ vobis, an exigendz e 


cen. 
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| nempe ide et taciturnitate. 
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AcTus PRIMI SCENAT. 


SIMO, SOSIA, 


OS iſtzc intro auferte : abite. Soſia, 
Adeſdum : paucis te volo. so. Dictum puta: 


Nempe ut curentur recte hæc. 81. Imo aliud. so. Quid eſt, 


Quod tibi mea ars efficere hoc poſſit amplius ? | 
SI, Nihil iſtac opus eſt arte ad hanc rem, quam paro 5 
Sed iis, quas ſemper in te intellexi ſitas, 

Fide et taciturnitate. $0. Exſpecto quid velis. 

51. Ego poſtquam te emi a parvulo, ut ſemper tibi 

Apud me juſta et clemens fuerit ſervitus, | 

Scis : feci, è ſervo ut eſſes libertus mihi, | 10 
Propterea quod ſerviebas liberaliter. N 


Quoòd habui ſummum pretium, perſolvi tibi. 


so. In memoria habeo. 51. Haud muto factum. 80. Gaudeo, 


Si tibi quid feci, aut facio, quod placeat, Simo: et 2 . 
Id gratum fuiſſe advorſum te, habeo gratiam. 11492: if 
Sed hoc mihi moleſtum eſt : nam iftze commemoratio  -© * 
Quaſi exprobratio eſt immemoris benefici. 

Quin tu uno verbo dic, quid eſt quod me velis. 


51. Ita faciam. Hoc primum in hac re ures tibi, 


OR DO. 


Si. Vos ſervi auferte iſtæc intro : abite. Sofia, adecdum: wits 
alloqui te paucis verbis. So. Puta of? jam dictum : nempe vis, ut hæc 
curentur rectè. Si. Imò eff alind. So. Quid eſt, quod mea ars poſſit 
efficere tibi amplius hoc? Si. Eſt nihil opus iſtac arte ad hanc rem, quam 
paro; ſed iis wirtutibus eng uas intellexi ſemper e ſitas in te, 

. Er peo, quid velis ane facere. $8. 

Poſtquam emi te a parvulo, 655 ut Meri, tibi i ſemper juſta et clemens 
ſervitus apud me: feci, ut, è ſervo, eſſes lber mihi, proptéreà, 
quod ſerviebas mihi liberäliter. Perſolvi tibi ſummum pretium, quod ba- 
bui, nempe libertätem. So. Habeo id in memGria. Si. . muto id efſe 
factum. So. Gaiideo, fi feci quid tibi, aut facio, quod placeat, Simo: et 
habeo gratiam, id fuiſſe gratum ad võrſum te. Sed hoc eſt — 
—.— un iſtzc commemoratio eſt exprobratio mei quaſi immemoris 

ain tu dic uno verbo, quid eſt, quod velis me facere, S. 
Ta fi ficiam, radico tibi hoc primùm in hac te, 
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Eorum obſequi ſtudiis, adverſus nemini, 
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Quas credis eſſe has, non ſunt vere nuptiz. 20 
so. Cur ſimulas igitur? s1, Rem omnem à principio audies: 
Eo pacto et gnati vitam, et conſilium meum | 
Cognoſces, et quid facere in hac re te velim. 

Nam is poſtquam exceſſit ex ephebis, Soſia, 

Liberius vivendi fuit poteſtas. Nam antea 25 
Qui ſcire poſſes, aut ingenium noſcere, 

Dum #tas, metus, magiſter prohibebant ? so. Ita eſt. 
81. Quod plerique omnes faciunt adoleſcentuli, 

Ut animum ad aliquod ſtudium adjungant, aut equos 
Alere, aut canes ad venandum, aut ad philoſophos: 30 
Horum ille nihil egregiè præter cætera | 
Studebat, et tamen omnia hæc mediociter : 

Gaudebam. so. Non injuria: nam id arbitror 

Adprimè in vita eſſe utile, ut ne quid nimis. | 
51. Sic vita erat: facile omnes perferre ac pati, 35 
Cum quibus erat cunque una, 1is ſeſe dedere, 


Nunquam præponens ſe aliis. Ita facillimè 
Sine invidia laude m invenias, et amicos pares. 
SO, Sapienter vitam inſtituit: namque hoc tempore 40 
Obſequium amicos, veritas odium parit. 

SI, Interea mulier quædam abhinc triennium 
Ex Andro commigravit huic viciniæ, 


0 


has nuptias, quas credis eſſe weras, non ſunt veræ nüptiæ. So. Cur 
{imalas igitur? Sz. Aüdies omnem rem A principio: eo pacto cog- 
no ſces et vitam ei gnati, et meum conſilium, et quid velim te 
ſacere in hac re. Nam poſtquam is exceflit ex ephebis, Sofia, ſuit 
illi poteſtas vivendi liberius. Nam antea, qui poſſes ſcire, aut noſ- 
cere cus ingenium, dum ætas, metus, et magiſter prohibebant eu 
facere quod libeat? So. Ita eſt. Si Quod plerique omnes adoleſcen- 
tuli faciunt, ut adjungat animum ad a'iquod flüdium, aut alere equos, 
aut canes ad venandum, aut ad philöſophos: ille ſtudébat nihil horum 
egregie præter cætera, et tamen omnia hæc mediocriter ; gaudebam. 
So. Non injuria : nam arbitror id eſſe adprime utile in vita, ut ne 
@gas quid nimis. Si. Sic eus vita erat: pctuit facile perferre ac pati 
omnes, cum quibuſciinque erat una, dedere ſeſe jis, - obſequi eorum 
ſtüdiis, adverſus nemini, nunquam preponens ſe aliis. Ita facillime 
invenias laudem fine invidia; et pares amicos. So. Inſtituit vitam ſa- 
piEnter : namque, hoc tempore, obſequium parit amicos, veritas parit 
odium. Si. Interea quædam mülier commigrävit ex inſulã Andro, 
triènnium abhinc, huic viciniæ, Keim 


Inopia 


| AN DRI A. 
Inopia et cognatorum neglegentia 
Coacta, egregia forma, atque ætate integra. 45 
$0. Hei vereor, ne quid Andria adportet mali. 
$1. Primum hæc pudice vitam, parce ac duriter 
Agebat, lana ac tela victum quæritans: 

Sed poſtquam amans acceſſit, pretium pollicens, 
VUnus, et item alter; ita ut ingenium eſt omnium 50 
Hominum ab labore proclive ad lubidinem; 

Accepit conditionem: dein quæſtum occipit. 

Qui tum illam amabant, forte, ita ut fit, filium 

Perduxere illuc ſecum, ut una eſſet, meum. 
Egomet continuo mecum : certe captus eſt : 2 55 
Habet. Obſervabam mane illorum ſervulos 

Venientes, aut abeuntes : rogitabam, heus puer, 

Dic ſodes, quis heri Chryſidem habuit? nam Andriæ 

Illi id erat nomen. so. Lęneo. $1. Phædrum, aut Cliniam 
Dicebant, aut Niceratum ; Nam hi tres tum ſimul 60 
Amabant, Eho, quid Pamphilus? Quid ? ſymbolam 

Dedit, cœnavit: Gaudebam : Item alio die 

Quzrebam : comperiebam nihil ad Pamphilum 

Quidquam attinere. Enimvero ſpectatum ſatis | 
Putabam, et magnum exemplum continentiæ. 65 
Nam qui cum ingeniis conflictatur ejuſmodi, 

Neque commovetur animus in ea re tamen, 
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coaQa inopia etapeglegentis cognatorum, egregia forma, atque in- 
tegra ztate. So. Hei! vereor, ne Andria adportet quid mali. Si. 
Primùm hæc agebat,vitam pudice, parce ac düriter, quæritans victum 
lana ac tela : ſed poſtquam unus et item alter amans acceſlit, pollicens 
pretium ; ita, ut ingenium ômnium hominum eſt procli ve ab labore 
ad lubidinem; la accepit conditionem : dein occipit facere quæſtum 
corpore. Hi, qui tum amäbant illam, forte, ita ut fit, perduxere 
meum filium illuc ſecum, ut eſſet una. Continuò egomet cog:taws me- 
cum: certe eſt captus amore: habet wulnus. Obſervabam mane illorum 
ſervulos venientes aut abeüntes: rogitabam eos, dicens, heus puer, dic 
ſodes, quis habuit Chryſidem heri? nam id erat nomen illi Andriæ. 
So. Teéneo, i. e. ſcio. Si. Dicebant Phædrum, aut Cliniam, aut Ni- 
ceratum habuifſe eam; nam hi tres tum ſimul amabant eam: dixi, 
eho, quid Pamphilus fecit? Quid ? Reſpondent, dedit ſymbolam, cœ- 
navit: gaudebam. Item alio die quzrebam ab 7is : comferiebam 
nihil quidquam attinére ad Pamphilum. Enimvero putabam hoc fatis 
ſpectãtum et magnum ex nplum continentiz. Nam qui conflictätur 
cum ingeniis ejuſmodi, ne ue tamen cus änimas commovetur in ea re, 
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Scias poſſe habere jam ipſum ſuæ vitæ modum. 

Cum id mihi placebat, tum uno ore omnes omnia 

Bona dicere, et laudarc fortunas meas, 70 
Qui gnatum haberem tali ingenio præditum. 

Quid verbis opus eſt ? hac fama impulſus Chremes 

Ultro ad me venit, unicam gnatam ſuam 

Cum dote ſumma filio uxorem ut daret. 

Placuit, deſpondi : hic nuptiis dictus eſt dies. 75 
so. Quid obſtat, cur non vere fiant? 81. Audies, 

Fere in diebus paucis, quibus hæc acta ſunt, 

Chryſis vicina hæc moritur. so. 6 factum bene 

Beaſti: metui a Chryſide. 81. Ibi tum filius 

Cum illis, qui amabant Chryſidem, una aderat frequens: 80 
Cutrabat una funus: triſtis interim, 

Non nunquam conlacrumabat. Placuit tum id mihi: 
Sie cogitabam: hic, parvæ conſuetudinis 

Causa, hujus mortem tam fert familiariter : 

Quid fi ipſe amaſſet? quid hic mihi faciet patri? 85 
Hzc ego putabam eſſe omnia humani ingeni 

Manſuetique animi officia. Quid multis moror ? 

Egomet quoque ejus causa in funus prodeo, 

Nil ſuſpicans etiam mali. so. hem, quid eſt? 81. Scies. 


Effertur. Imus. Interea inter mulieres, 9o 
Quæ ibi aderant, fortè unam aſpicio adoleſcentulam, 
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ſcias ipſum jam poſſe habere modum ſuz vitæ. Cùm id placebat 
mihi, tum omnes vicini cæpërunt uno ore dicere omnia bona, et lau- 
dare meas fortunas, qui haberem gnatum præditum tali ingenio. 
Quid opus eſt verbis? Chremes, impulſus hac fama filii, venit ad me 
ultro, ut daret ſuam unicam gnatam uxorem filio cum ſumma dote. 
Placuit ibi: deſpondi filium: Hic dies eſt dictus nuptuus. So. Quid 
obſtat, cur non fiant verze uptiæ? Si. Audies, Fere in paucis die- 
bus, quibus hæc ſunt acta, Chryſis, hæc vicina moritur. So. © bene 
factum! beaviſti ne: metui aliguid mali a Chryſide. Si. Tum mens 
filius aderat frequens ibi, una cùm illis, qui amabant Chryſidem: 
curabat ejus funus una cum illis: interim triſtis, nonnünquam conla- 
crumabat. Tum id placuit mihi: cogitabam mecum fic: hic meus 
Filius fert mortem hujus -u/ieris tam familiariter, cauſa parvæ con- 
ſuetüdinis cum illã: quid ſi ipſe amaviſſet eam? quid hic filus faciet 
mihi patri? Ego putavi omnia hæc officia eſſe fgna humani ingenii, 
manſuetique animi. Quid moror te multis verbis? Egomet —_— 
prodeo in funus ejus cauſa, etiam ſuſpicans nihil mali. So. Hem ! 
quid mali eſt? Si. Scies. Mortua effertur. Nos imus. Interea inter 
mulieres, quz aderant ibi, forte adſpicio unam adoleſcentulam, 


; A 
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Forma. so. Bona fortaſſe. s1, Et voltu, Sofia, 

Adeo modeſto, adeo venuſto, ut nihil ſupra, 

uia tum mihi lamentari præter cæteras 

Viſa eſt, et quia erat forma præter cæteras 95 
Honefta et liberali; accedo ad pediſequas: 

Quz fit, rogo : Sororem eſſe aiunt Chryſidis. 

Percuſſit illico animum : At at, hoc illud eſt, 

Hinc illæ lacrumæ, hc illa eſt miſericordia. 

so. Quam timeo, quorſum evadas. s1, Funus interim oo 
Procedit: ſequimur : ad ſepulerum venimus. 

In ignem impoſita eſt: Fletur. Interea hæc ſoror, 

Quam dixi, ad flammam acceſſit imprudentius, 

Satis cum periclo : Ibi tum exanimatus Pamphilus 

Bene diſſimulatum amorem et celatum indicat : 105 
Accurrit : mediam mulierem complectitur: 

Mea Glycerium, inquit, quid agis? cur te is perditum ? 
Tum illa, ut conſuetum facile amorem cerneres, 

Rejecit ſe in eum, flens quam familiariter. 

so. Quid ais? $1. Redeo inde iratus, atque zgre ferens. 110 
Nec ſatis ad objurgandum cauſe : Diceret, 

Quid feci ? quid commerui aut peccavi, pater? 

Quæ ſeſe in ignem injicere voluit prohibui : 

Servavi. Honeſta oratio eſt. so. Rectè putas : 

Nam ſi illum objurges, vitæ qui auxilium tulit ; 115 
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forma. 80. Fortafle bona. Si. Et volta, Sofia, àdeò modeſto, aded ve- 
nfiſto, ut nihil poſit dici ſupra. Quia tum eſt viſa mihi lamentari præter 
cæteras, et quia erat honeſta et liberali forma præter cæteras; accedo 
ad pediſequas: rogo quæ fit: illæ aiunt eam eſſe fororem Chryſidis. 
Hoc reſpunſum illico percuſſit meum animum : dixi mecum, at at, hoc 
eſt illud, hinc ſunt illæ lacrume, hc eſt illa miſericordia. So. Quam 
timeo, quorſum evadas. Si. Funus interim procedit : os {Equimur : 
venimus ad ſepùlchrum. Mortua eſt impolita in ignem : fletur. In- 
tErea hzc ſoror, quam dixi, acceſſit imprudentius ad flammam cum 
periculo ſatis. Tum ibi Pamphilus exanimatus indicat bene diflimala- 
tum et celatum amorem : accurrit: compleCtitur mediam mulicrem. 
2 Inquit, mea Glycerium, quid agis? cur is perditum te? Tum illa re- 
"8&7 jecit ſe in eum, flens quam familiariter, ut facile cerneres eorum con- 
RF fuctum amorem. So. Quid ais? Si. Redeo inde iratus, atque ferens 

WW zgre. Nec tamen eft ſatis cauſz ad objurgandum filium: enim dice- 
ret, pater, quid fect? quid commerui, aut peccavi, pater? prohibui 
fSeminam, = vyoluit injicere ſeſe in ignem : ſervãvi eam: eſt honëſta 
oratio. So, Putas refte : nam fi objurges illum, qui tulit auxilium vitæ; 


Quid 


Quam ut obſequatur gnato. so. Quapropter ? 81. Rogas ? 


Sed quid opus verbis? ſin eveniat, quod volo, 
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Quid facias illi, qui dederit damnum, aut malum ? 
$I. Venit Chremes poſtridie ad me, clamitans, 
Indignum facinus comperiſſe, Pamphilum | 
Pro uxore habere hanc peregrinam. Ego illud ſedulò 
Negare factum. Ille inſtat factum. Denique 120 
Ita tum diſcedo ab illo, ut qui ſe filiam | 
Neget daturum. so. Non tu ibi gnatum ?, s1. Ne hæc quidem 
Satis vehemens cauſa ad objurgandum. so. Qui, cedo ? 
SI. T ute ipſe his rebus finem preſcripſti, pater. 

Prope adeft, cum alieno more vivendum eſt mihi : 125 
Sine nunc meo me vivere interea modo. | 
$0. Quis igitur relictus eſt objurgandi locus? 
SI. Si propter amorem uxorem nolit ducere, 
Ea.primum ab illo animadvertenda injuria eſt. 
Et nunc id operam do, ut per falſas nuptias 130 
Vera objurgandi cauſa fit, ſi deneget. 
Simul, ſeeleratus Davus ft quid confili 

Habet, ut conſumat nunc, cum nihil obſint doli. 
Quem ego credo manibus pedibuſque obnixe omnia 
Facturum: magis id adeo, mihi ut incommodet, 135 


Mala mens, malus animus: quem quidem ego ſi ſenſero. 
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quid facias illi, qui dederit damnum aut malum ? Si. Poſtridie Chre- 
mes venit ad me, clamitans / comperiſſe indignum facinus, Pamphi- 
lam habere hanc peregrinam pro uxore. Ego cæpi negare id factum 
ſedulo : ille inſtat e factum: denique tum ita diſcedo ab illo, ut qui 
neget ſe daturum filiam Pamphilb. So. An non tu ibi objurgavifti tuum 
tum? Si. Ne hæc cauſa quidem fait ſatis vehemens ad objurgan- 
um illum. So. Qui cedo? Si. Diceret, pater, tute ipſe præſcripſ iſti 
finem his rebus. Tempus adeſt prope, cam vivendum eſt mihi alieno 
more: nunc ſine me vivere interea meo modo. So. Igitur quis locus 
objurgandi lum eſt relictus? Si. Si, propter amorem, nolit ducere 
uxòrem, ea injuria eſt primùm animadvertenda ab illo. Et nunc do 
id 6peram, ut, per falſas nuptias, fit vera cauſa objurgandi illum, fi 
deneget. Simul, ſi ſceleratus Davus eius ſervus habet quid conſilii, ut 
con{umat nunc, cum ezs doli obſint mihi nihil. Quem Davum ego 
credo facturum omnia obnixe manibus pedibuſque : id adeo magis, ut 
incommodet mihi, quam ut obſequatur meo gnato. So. Quapropter ? 
Si. Rogas? mala mens, malus animus: quem quidem ſi ego {enſero 
6bſiftere mihi. Sed quid opus ef verbis? fin eveniat, quod volo, 


In 


AND RIA. 

In Pamphilo ut nihil fit moræ: reſtat Chremes, 

Qui mihi exorandus eſt, et ſpero confore. 140 

| Nunc tuum eſt officium, has bene ut adfimules nuptias: 
Perterrefacias Davum ; obſerves filium, 

Quid agat, quid cum illo conſilii captet. s0. Sat eſt: 

Curabo. Eamus jam nunc intr6, 81. I præ, ſequar, 

Non dubium eſt, quin uxorem nolit filius: 145 

Ita Davum modo timere ſenſi, ubi nuptias 

Futuras eſſe audivit. Sed ipſe exit foras. 
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nempe, ut ſit nihil moræ in Pamphilo: Chremes reſtat, qui eſt exoran- 
dus mihi, et ſpero confore. Nunc tuum off icium eſt, ut bene adſi- 
mules has nuptias: 27 perterrefacias Davum; et obſerves meum filium, 


i quid agat, et quid conſilii captet cum illo. So. Eft ſat: curabo: ea- 
mus jam nunc intro. Si. Tu I præ, ego ſequar. Si. Non eſt dubium, 
quit meus filius nolit dicere uxorem : ita ſenſi modo Davum timere, 

ubi audivit nuptias eſſe futuras : ſed Davus ipſe exit foras. 

9 SC EN A Il. 

ö Davus, S1mo. | 
IRABAR, hoc ſi ſic abiret: et heri ſemper lenitas 
verebar, quorſum evaderet. 

i Qui, poſtquam audierat non datum iri filio uxorem ſuo, 5 

8 unquam cuiquam noftriim verbum fecit, neque id ægrè tulit, 

* 8. At nunc faciet; neque, ut opinor, ſine tuo magno malo. 

= D. Id voluit, nos ſic, nec opinantes duci falſo gaudio, 5 

j- Sperantes jam amoto metu, interea ofcitantes opprimi, 

ti Ut ne eſſet ſpatium cogitandi ad diſturbandas nuptias: 

0 

IS 

_ | OR DO. 

- 3 Da Mirabar, fi hoc abiret fic: et ſemper verebar, quotſum lenitas 

* heri Simonis evaderet. Qui, poſtquam audiverat uxorem non iri 

ak atum ſuo filio, nunquam fecit verbum cuiquam noftram, neque tulit 

- ad pre. Si. At faciet nunc; neque, ut opinor, ſine tuo magno 

> a malo. Da. Voluit id, nempe, nos fic nec opinäntes duci falſo gaudio 

» B ob lenitatem, jam ſperantes, metu nuptiarum amdto, interei Gpprimi 


% oſcitäntes, ut ne eſſet nobis ſpatium, i. e. tempus, cogitandi ad diſtux- 
bndas nüptias: | 
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Aſtute ! S. Carnufex que loquitur ! D. Herus eft, neque præ- 

videram. | 7 

S. Dave. D. Hem, quid eſt? S. Ehodum, ad me. D. Quid hic 
volt? S. Quid ais? D. Qua de re? S. rogas? 

Meum gnatum rumor eſt amare. D. Id populus curat ſcilicet. 10 

S. Hoccine agis, an non? D. Ego vero iſtuc. S. Sed, nunc ea 
me exquirere, 

Iniqui patris eſt. Nam, quod antehac fecit, nihil ad me attinet. 

Dum tempus ad eam rem tulit, ſivi animum ut expleret ſuum. 

Nunc hic dies aliam vitam adfert, alivs mores poſtulat. 

Dehinc poſtulo, ſive æquum eſt, te oro, Dave, ut redeat jam 
in viam. | 15 

D. Hoc quid ſit? 8. Omnes qui amant, graviter ſibi dari 
uxorem ferunt. ü 

De Ita aiunt. S. Tum fi quis magiſtrum cepit ad eam rem 

improbum, . [plicat. 

Ipſum animum zgrotum ad deteriorem partem plerumque ap- 

D. Non hercle intellego. S. Non? hem! D. Non: Davus 
ſum, non Oedipus. 

8. Nempe ergo aperte vis, quæ reſtant, me loqui? D. Sane 
quidem. 20 

8. Si ſenſero hodie, quidquam in his te nuptiis 

Fallaciæ conari, quò fiant minùs; 

Aut velle in ea re oſtendi, quam ſis callidus; 
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Aſtüte! Si. Quæ /e Carnufex loquitur? Da. Eſt Simo herus, ne- 
que prævideram eum. Si. Dave. Da. Hem, quid eſt? Si. Eho- 
dum, deni ad me. Da. Quid hic ſenex volt? Si. Quid ais? Da. 
De qua re? Si. Rogas? eſt rumor meum gnatum amare. Da. Scili- 
cet populus curat id. Sz. Agis hoccine, an non? Da. Ego vero ages 
iſtuc. Sz. Sed eſt iniqui patris, me nunc exquirere ea. Nam, quod 
fecit antehac, nihil attinet ad me. Dum tempus ado/e/centie tulit illum 
ad cam rem, ſivi, ut expleret ſuum animum. Nunc hic dies adfert 
aliam vitam, poſtulat alios mores.” Dehinc poſtulo, five eſt æquum, 
oro te, Dave, ut jam f7/:us redeat in viam. Da. Quid hoc fit? Si. 
Omnes, qui amant, ferunt graviter, uxorem dari fibi a parentibus, 
Da. Ita aiunt. Sz. Tum ſi quis cepit improbum magiſtrum ad eam 
rem, plerùmque applicat zgrotum animum ipſum ad detericrem par- 
tem. Da. Hercle, non intellego. Sz. Non? hem! Da. Non: 
ſum Davus, non Oedipus. Si. Nempe ergo, vis me loqui aperte, 
quæ reſtant. Da. Sane welim quidem. Si. Si ſenſero hodie, te co- 
nari quidquam fallaciz in his nuptiis, quo illæ minds fiant ; aut velle 
oltendi in ea re, quam callidus fis ; 


Verberibus 


| | AND RIA. . 
. Qudd fi ego reſciſſem id prius ; quid facerem, ſi quis nunc me 


8 roget ; 
. 3 Aliquid facerem, ut hoc ne facerem. Sed nunc quid primim 
1 exſequar ? 2 
) Tot me impediunt curæ, quz meum animum divors trahunt : 
2 Amor, miſericordia hujus, nuptiarum ſollicitatio; [huc, 


XZ Tum patris pudor, qui me tam leni paſſus eft animo uſque ad- 


7 Quæ meo cunque animo libitum eſt, facere : eine ego ut advor- 
| * ſer? hei mihi 
XZ Incertum eſt quid agam. M. Miſera timeo, incertum hoc 
n quorſum accidat. 8 30 
5 Sed nunc peropu' eſt, aut hunc cum ipsa, aut me aliquid de 
ri i114 adverſum hunc loqui. 
Dum in dubio eſt animus, paulo momento huc vel illuc impellitur. 
m P. Quis hic loquitur? Myſis, ſalve. M. 6 falve, Pamphile. 
t. P. Quid agit? M. Rogas? 
p- CLaaborat e delore: atque ex hoc ygiſera ſollicita eſt die, 
us Quia olim in hunc ſunt conſtitutæ nuptiæ. Tum autem hoc 
4 timet, 35 
nz Ne deſeras ſe. P. Hem, egone, iſtuc conari queam? _ 
20 Egon' propter me illam decipi miſeram ſinam? 
Quæ mihi ſuum animum atque omnem vitam credidit, 
Quam ego animo egregie caram pro uxere habuerim, 
Bene et pudice ejus doctum atque eductum ſinam 40 
7 Coactum egeſtate ingenium immutarier ? 
Y OR D O. 
ne- OQadòd ft ego reſciviſſem id pig; fi quis nunc roget me, quid face - 
ho- rem; reſponderem, facerem aliq ut ne facerem hoc. Sed nunc quid 
Da. exſequar primùm ? tot curæ — — me, quæ trahunt meum ani- 
cili- mum divorse : amor, miſericordia hujus Glyceriz, ſollicitatio nuptia- 
age rum; tum pudor mei patris, qui eft paſſus me tam leni animo uſque 
juod XX adhuc, facere quzcinque eſt libitum meo animo: egone committam 
llum 3 9i4, ut advorſer ei? hei mihi] eft incertum quid agam. My. Ego 
ifert MW miſera timeo quorſum hoc incertum accidat. Sed nunc eſt per6pus, 
wm, aut = Pamphilum loqui cum Gheerio ipſa, aut me loqui alquid de 
Si. illa adgerſum, i. e. apud, hunc. Dum änimus eſt in ditbio, paulo mo- 
ibus. Maento impelitur hue vel illuc. Pam. Quis löquitur hic? Myſis, ſalve. 
eam 5. O ſalve, Pamphile. Pam. Quid Gheerium agit? My. Rogas? labs- 
par- Ee dolore partis : atque miſera eſt ſollicita ex hoc die, quia olim 2 
Jon: duptiæ ſunt conftititz in hunc diem: autem tum timet hoc, ne tu deſeras 
erte, fe. Pan. Hem ! egone queam conäri iſthuc? egone ſinam illam miſe- 
e co- m e propter me? quæ credidit ſuum animum atque omnem 
velle itam mihi, 


1 1, quam ego habüerim egregie caram animo pro conjuge, 
1 ſinam ejus inge nium, doctum atque eductum bene et pudice, coactum 
eſtäte, immutari 4lid ratione vitæ ? | 

ribus A | Non 
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Non faciam. M. Haud vereor, fi in te ſolo fit fitum : 

Sed vim ut queas ferre. P. Ade6ne me ignavum putas, 
Adeone porro ingratum, aut inhumanum, aut ferum, 

Ut neque me conſuetudo, neque amor, neque pudor 45 
Commoveat, neque commoneat, ut ſervem fidem ? 

M. Unum hoc ſcio, meritam eſſe, ut memor eſſes ſui. 

P. Memor efſem ! 6 Myſis, Myſis, etiam nunc mihi 

Scripta illa ſunt in animo dicta Chryſidis 

De Glycerio. Jam ferme moriens me vocat : 50 
Acceſh : dos ſemotz : nos ſoli: incipit : 

Mi Pamphile, hujus formam atque ztatem vides : 

Nec clam te eft, quam illi nunc utræque inutiles 

Et ad pudicitiam et ad rem tutandam ſient. 

'Quod ego te per hane dextram oro, et ingenium tuum, 55 
Per tuam fidem, perque hujus ſolitudinem 

Te obteſtor, ne abs te hanc ſegreges, neu deſeras : 

Si te in germani fratris dilexi loco, 

Sive hæc te ſolum ſemper fecit maxumi. 

Seu tibi morigera fuit in rebus omnibus. 60 
Te iſti virum do, amicum, tutorem, patrem: 

Bona noſtra hæc tibi committo, et tuæ mando fidei. 

Hanc mi in manum dat: mors continuò ipſam occupat. 
Accepi: acceptam ſervabo. M. Ita ſpero quidem. 65 


90. 


Non facizam. My. Haud vereor, fi fit ſitum in te ſolo : ſed wereor ut 
queas ferre vim paterni imperii. Pam, Putaſne me adeo ignavum, 
porro adeone ingratum, aut inhumanum, aut ferum, ut neque conſue- 
rüdo, neque amor, neque pudor commoveat, neque commoneat me, ut 
ſervem fidem 7/:? My. Scio hoc unum, eam eſſe meritam, ut efles 
memor ſui Pam. Ut eſſem memor illius? 6 Myſis, Myſis, etiam 
ua dicta Chryſidis, de Glycerio ſunt ſcripta mihi in neo animo 
Jam fermè moriens vocat me: accefſi : vos fuiftis ſemotz : nos 
Fuimus ſoli: incipit fic : Mi Pamphile, vides formam atque ztatem 
hujus Ghycer:ii : nec eſt clam te, quam inutiles utræque h res ſient illi 
et ad pudicitiam et ad rem tutandam : propter quod ego oro te per 
hanc dextram, et tuum ingenium, per tuam fidem, perque ſolitüdinem 
hujus, obteſtor te, ne ſ{egreges hanc abs te, neu deſeras eam: fi di- 
lexi te in loco fratris germani, five hæc puélla ſemper fecit te ſolum 
maxumi, ſeu fuit morigera tibi in 6mnibus rebus : do te virum, ami- 
cum, tutò rem, patrem iſti: committo hæc noſtra bona tibi, et mando 
ea tuæ fidei: dat hanc G/cerium mihi in manum : continuò mors 
occupat ipſam: accepi Ghcerium: ſervabo eam acceptam. My. Ita 
ſpero quidem. 


P. Sed 
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P. Sed cur tu abis ab illa? M. Obſtetricem accerſo. P. Propera: 
Aͤtque audin? verbum unum cave de nuptiis, 
Ne ad morbum hoc etiam. M. Teneo, 


ORD O. 


1 Pam. Sed cur tu abis ab illa? My. Accerſo obſletricem. Pam. Prö- 
4 pera. Atque audiſneꝰ cave dicas unum verbum de nuptiis, ne hoc 


etiam accedat ad morbum. My. Teneo. 


ACTUS . 


CHARINUS, BY RRHIA, PAmPHILUS. 


UID ais, Byrrhia? daturne illa Pamphilo hodie nuptum ? 
B. Sic eſt, miſero mihi 
C. Qui ſcis? B. Apud forum modo è Davo audivi. C. Ve 
Ut auimus in ſpe atque in timore uſque antehac attentus fuit, 
Ita, poſtquam ademta ſpes eſt, laſſus, cura conſectus ſtupet. 
B. Quæſo, ædepol, Charine, quoniam non poteſt id fieri, quod 
vis, 
Id velis quod poſſit. C. Nihil volo aliud, niſi Philumenam. 
B. Ah, quanto ſatius eſt, te id dare operam, 
Qui iſtum amorem ex animo amoveas tuo, quam id loqui, 
Quo magis libido fruſtra incendatur tua 
C. Facile omnes, cum valemus, recta conſilia ægrotis damus. 10 


OR DO. 


Ch. Quid ais, Byrrhia? illane Philuména datur nuptum Pamphilo 
hodie ? By. Sic eſt. Ch. Qui ſcis, Byrrhia? By. Audivi mods 
apud forum de Davo: Ch. Ve mihi miſero ! ut et animus fuit 
attEntus in ſpe atque in timore uſque antehac, ita, poſtquam ſpes eſt 
adempta, laſſus, conſectus curi 1 By. Quæſo, ædepol, Cha- 
Tine, quoniam 1d non poteſt fieri, quod vis, velis id, quod poſſit Fier. 

. Volo nihil aliud, niſi Philumenam. By. Ah, quanto ſätius eſt, 
ee dare id 6peram, qui amoveas iſtum amorem ex änimo, quam loqui 


+, 


of 


1 f 


i, quo tua libido incendatur magis fruſtra. CY. Nes omnes, chm 
I Il valemus, facile damus reQa conſilia zgrotis. 
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Tu fi hic ſis, aliter ſentias. B. Age, age, ut lubet. C. Sed 
Pamphilum hic agit? 

Video. Omnia experiri certum eſt priùs, quàm pereo. B. Quid 

C. Ipſum hunc orabo: huic ſupplicabo: amorem huic narrabo 
meum. 

Credo, impetrabo, ut aliquot ſaltem nuptiis prodat dies. 14 

Interea fiet aliquid, ſpero. B. Id aliquid nihil eſt. C. Byrrhia, 

Quid tibi videtur? adeon' ad eum? B. Quidni? fi nihil impetres, 

Ut te arbitretur ſibi paratum mœchum, fi illam duxerit, 

C. Abi hinc in malam rem cum ſuſpicione iſtac, ſcelus. 

P. Charinum video: ſalve. C. 6 ſalve, Pamphile: 

Ad te advenio, ſpem, ſalutem, auxilium, conſilium expetens. 20 

P. Neque pol conſilii locum habeo, neque auxilii copiam. 

Sed iſtuc quidnam eſt? C. Hodie uxorem ducis? P. Aiunt. 

C. Pamphile, [mihi ! 

Si id facis, hedie poſtremum me vides, P. Quid ita? C. Hei 

Vereor dicere : huic dic, quæſo, Byrrhia, B. Ego dicam. P. 
Quid eſt ? 

B. Sponſam hic tuam amat. P. Nz iſte haud mecum ſentit: 
chodum, dic mihi, 2 

Numquidnam amplius tibi cum illa fuit, Charine? C. Ah 
Pamphile, [amorem obſecro, 

Nihil. P. Quam vellem ! C. Nunc te per amicitiam et per 


ORD 0. 


Si tu fs hic, ſentias aliter. By. Age, age, ut lubet. CH. Sed video 
Pamphilum. Eſt certum zue experiri 6mnia prius quam pereo. By. 
Quid hic mens herus agit? Ch. Orabo hunc Pamphilum ipſum : ſup- 
plicabo hug: narrabo meum amorem huic. Credo, impetrabo, ut 
ſaltem prodat aliquot dies nuptiis : interea aliquid fiet, ſpero. By. Id 
aliquid eſt nihil. Ch. Byrrhia, quid videtur tibi? adeone ad eum? 
By. Quidni? ut, fi impetres nihil, arbitrerur te paratum mcechum 
fibi, fi düxerit illam. Ch. Abi hinc in malam rem cum iſtac ſuſpi- 
cione, ſcelus. Pam, Video Charinum: ſalve. Ch. O falve, Pam- 
phile : advenio ad te, expetens ſpem, falutem, auxilium, er conſilium. 
Pam. Pol, haveo neque locum conſilii, neque copiam auxilii. Sed 
quidnam eſt iſtuc? Ch. Au ducis uxorem hodie? Pam. Aunt fic. 
Ch. Pamphile, ſi facis id, hodie vides me .poltremum. Pam. Quid 
ita? Ch, Hei mihi, vereor dicere: Byrrhia, quæſo, dic huic. By. 
Ego dicam. Pam. Quid eſt? By. Hic Charinus amat tuam ſponſam. 
Pam. Na iſte haud ſentit mecum : ehodum dic mihi, numquidnam 
amplins fuit tibi cum illa, Charine? Ch. Ah, Pamphile, nihil. 
Pam. Quam vellem iet. Ch, Nunc öbſecro te per noftram amici- 
tiam, et per meum amorem, . 


Principio 


© boo Um 


EN I'A:: 19 


Principid ut ne ducas. P. Dabo equidem operam. C. Sed fi 
id non potes, [ quot dies 
Aut tibi nuptiz- hz ſunt cordi; P. Cordi! C. Saltem ali- 
Profer, dum proficiſcor aliquo, ne videam. P. Audi nunc jam: 30 
Ego, Charine, neutiquam officium liberi eſſe hominis puto, 
Cum is nil promereat, poſtulare id gratiæ apponi ſibi. 
Nuptias effugere ego iſtas malo, quam tu adipiſcier. [ Byrrhia, 
C. Reddidiſti animum. P. Nunc ft quid potes aut tu, aut hic 


Facite, fingite, invenite, efficite, qui detur tibi: 35 
Ego id agam, mihi qui ne detur. C. Sat habeo. P. Davum 
optume [quam mihi, 


Video, cujus conſilio fretus ſum. C. At tu, hercle, haud quid- 
Niſi ea, quæ nihil opus ſunt ſciri. Fugin' hinc? B. Ego 
verò ac lubens. 


00. 


principio, ut ne ducas Philumenam. Pam. Equidem dabo öperam ut 
non ducam cam. Ch. Sed ſi non potes eff icere id, aut ſi be nüptiæ 
ſunt cordi tibi. Pam. Cordi mibi! Ch. Saltem proſer ea; aliquot 
dies, dum proficiſcor aliquo, ne videam eas. Pam. Jam nunc audi 
mne; Charine, ego neitiquam puto eſſe off icium liberi hominis, poſ- 
tulare id gratiz apponi ſibi, cum is promereat nil. Ego malo effugere 
iſtas nuͤptias, quam tu adipiſci eas. Ch. Reddidiſti meum-animum. 


Pam. Nunc fi aut tu potes facere quid, aut hie Byrrhia poteſt, facite, 


fingite, invenite, eff icite, qui Phi/umena detur tibi: ego agam id, 
qui ne detur mihi. Ch. Habeo fat. Pam. Video Davum optime, 
. e. offortiune, cujus conſilio ſum fretus. Ch. At tu Byrrhia haud 
W 4ic;s quicquam mihi, hercle, niſi ea, que ſunt nihil opus ſciri :- fugiine 


hinc? By. Ego vero fugio ac lubens. 
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$CENA II. 
Davvs, ChHaRinus, PAMPHILUS. 


boni! boni quid porto] ſed ubi inveniam Pamphilum ; 
Ut metum, in quo nunc eſt, adimam, atque expleam 
animum gaudto ? [ſcivit mala. 
C. Lætus eſt, neſcio quid. P. Nihil eſt. Nondum hæc re- 
D. Quem ego nunc credo, ſi jam audierit ſibi paratas nuptias, 
C. Audin' tu illum; D. Toto me oppido exanimatum quæ- 


rere. 
Sed ubi queram? aut quo nunc primùm intendam? C. Ceflas 
alloqui? me? 6 Pamphile, 


D. Abeo. P. Dave, ades, reſiſte. D. Quis homo eſt, qui 
Teipſum quæro. Euge, 6 Charine ! ambo opportune : vos volo. 
P. Dave, perii. D. Quin tu hoc audi. P. Interii. D. Quid 

timeas, ſcio. | | [ſcio. 
C. Mea quidem hercle certè in dubio vita eſt. D. Et quid tu, 
P. Nuptiæ mihi. D. Etſi ſcio. P. Hodie. D. Obtundis, 

tametſi intellego. | 10 
Id paves, ne ducas tu illam: tu autem, ut ducas. C. Rem tenes. 
P. Iſtuc ipſum. D. Atqui iſtuc ipſum, nil pericli eſt: me vide, 


OR D O. 


Da. Boni Du ! quid boni porto! ſed ubi inveniam Pamphilum, ut 
adimam metum in quo eſt nunc, atque expleam- jus änimum gaudio ? 
Ch. Hic Dawus eſt lætus, neicio quid cauſæ et. Pam. Fit nihil: 
nondum reſcivit hc are mala. Da. Quem ego nunc credo, ſi jam 


audiverit nüptias e paratas ſibi. Ch. Audiſne tu illum? Da. Ex- 


animatum quærere me toto oppido. Sed ubi quæram z//um ? aut quo 
nunc primùm mtendam wam? Ch, An ceſſas alloqui hunc, Pamphi- 
le? Da. Abeo. Pam. Dave, ades, resiſte. Da. Quis homo eſt, 
qui vocat me? 0 Pamphile ! quero te ipſum: euge, © Charine ! ambo 
adetis opportune : volo alkgri vos. Pam. Dave, perivi. Da. Quin 
tu audi hoc. Pam. Interivi. Da. Scio quid tu timeas. Ch. Mea 
vita quidem herclè eſt certè in dubio pericnb. Da. Et (cio quid tu 
times. Pam. Nuptiæ paraniur mihi. Da. Etſi ſcio. Pam. Hodie. 
Da. Obtundis ze, tametſi intellego. Tz paves id, Pamphile, ne tu 
ducas illam Philuminam; autem tu paves, Charine, ut ducas eam. 
Ch. Tenes rem. Pam, E, iſtuc ipum. Da. Atqui iftuc ipſum eſt 
nil periculi: vide me. | 
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p. Obſecro te, quamprimùm hoc me libera miſerum metu. 


1 
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D. Hem, ; 
Libero. Uxorem tibi non dat jam Chremes. P. Qui fcis ? 
D. Scio. I4 


Tuus pater modo me prehendit : ait, tibi uxorem dare 
Hodie : item alia multa, quæ nunc non eſt narrandi locus. 
Continuò ad te properans, percurro ad forum, ut dicam tibi hæc. 


: Ubi te non invenio ibi, aſcendo in quendam excelſum locum. 
a Circumſpicio: nuſquam. Forte ibi hujus video Byrrhiam: 20 
- Rogo : negat vidiſſe. Mihi moleſtum, Quid agam, cogito. 
Redeunti interea ex ipsa re mi incidit ſuſpieio. Hem, 
- XZ Paululum opfoni : ipfus triftis : de improvifo nuptiæ: 
5 4 1 Non coherent. * Quorſumnam iſtuc? D. go me continuo 
8 x ad Chremem. _ 5 | 
> Cum illd advenio, folitudo ante oftium. Jam id gaudeo. 25 
i Pe. Recteè dicis, perge. D. Maneo. Interea introire neminem 
. Video, exire neminem, matronam nullam, in ædibus 
d Nil ornati, nil tumulti. Acceſſi, intro aſpexi. P. Scio: 
» Magnum ſignum. D. Num videntur convenire hæc nuptiis? 
„ Pe. Non opinor, Dave. D. Opinor, narras? nan rectè accipis. 30 
85 Certa res eſt: etiam puerum inde abiens conveni Chremis, 
0 Olera, et piſciculos minutos ferre obolo in cœnam ſeni. 
e. 3 ORD O. 
Pam. Obfecro te, quamprimùm hbera me miferum hoc metu. Pa. 
= Hem, libero e: jam Chremes non dat guatam uxorem tibi. Pax. 
8 Qui ſcis? Da. Scio. Tuus pater modò prehendit me: ait e dare 
ky uxorem tibi hodie : item multa alia, quæ nunc non elt locus narrändi. 
1 Continuo properans, ad te, peredirro ad forum, ut dicam hæc tibi. 
* Ubi non invénio te ibi, aſcendo in quendam excélſum locum. Cir- 
Bad cumſpicio: es nuſquam in conſpectu: forte ibi video Byrrhiam ſervum 
ud Wy © ujus Cbarini: rogo eum: negat ſe vidiſſe ze: eff moleſtum mihi: 
517 Ncsgito, quid agam. Interea 9585 incidit mihi redeunti ex re ipsà: 
ſt, hem, paülulum opſonii: pater Simo ipſus triſtis ; et nuptiz ſunt de 
5 proviſo: hæc non cohærent. Pam. Quorſimnam dicis ifknc? Ba. 
8 Continue ego confers me ad Chremem. Cum, advenio 1119, % ſoli- 
lea s ante òſtium: jam gaũdes propter id. Pam. Dicis rectè, perge. 
** 1 Da. Maneo: interea video neminem introire, neminem exire, nul- 
lis. n matronam, in ædibus nit ornati, nit tumuhi: acceſſt, aſpexi 
= tro. Fan. Scio te e curidſum: Eff magnum ſignum nuptias a 


= = arari. Da. Num. hzc videntur convenire nuptiis? Pam. Non opi- 
eſt Por, Dave. Da. Opinor, narras ? non àcelpis rectè: eff certa res: 

etiam abiens inde conveni puerum Chremis ſerre oiera et minütos piſ- 
ciculos gbolo in canam eni. 


C. Liberatus 
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C. Liberatus ſum hodie, Dave, tua opera, D. At nullus qui- 
dem. 

C. Quid ita? nempe huic prorſus illam non dat. D. Ridicu- 
lum caput ! 

Quaſi neceſſe fit, fi huic non dat, te illam uxorem ducere. 35 

Niſi vides, niſi ſenis amicos oras, ambis. C. Bene mones. 

Ibo: etſi hercle ſæpe jam me ſpes hæc fruſtrata eſt. Vale. 


90. 


Ch. Dave, ſum liberatus hodie tua opera. Da. At quidem nullus 
es liberatus. Ch. Quid ita ? nempe Chremes non prorſus dat illam 
Philuminam huic Pamphilo. Da. Ridiculum caput ! Quaſi fit neceſle, 
fi non dat illam huic eo hero, te diicere illam uxorem. Niſi vides, 
I. ei. provides, nifi oras amicos ſenis, ambis, efficies nihil, Ch. Mones 
me bene. Ibo: etſi hercle hæc ſpes jam ſæpe eſt fruſtrata me. Vale. 


SCE NA III. 


PamPHILUs, DA vus. 


UID igitur ſibi volt pater? cur ſimulat? D. Ego dicam tibi. 
Si id ſuccenſeat nunc, quia non dat tibi uxorem Chremes, 
Ipſus ſibi eſſe injurius videatur: neque id injuria : 
Priuſquam animum tuum, ut ſeſe habeat ad nuptias, perſpexerit. 
Sed fi tu negaris ducere, ibi culpam in te transferet : 5 
Tum illæ turbæ fient. P. Quid vis? patiar? D. Pater eſt, 
Pamphile : 
Difficile eſt. Tum hc ſola eſt mulier: dictum ac factum invenerit 


Aliquam cauſam, quamobrem ejiciat oppido. P. Ejiciat ? D. Citò. 


ORD O. 


Pam. Quid igitur meus pater volt ſibi? cur ſimulat? Da. Ego 


dicam tibi. Si nunc ſaccenſeat proper id, quia Chremes non dat f7/iam 
uxorem tibi, ipſus videatur eſſe injurius ſibi: neque id % injaria ; 
priaſquam perſpexerit tuum animum, ut habeat ſeſe ad nuptias. Sed 
n tu _negaveris dicere, ibi tränsferet culpam in te: tum illz turbæ 
fient. Pam. Quid vis? ut patiar? Da. Eft pater, Pamphile. Eſt 
difficile reſiſtere ei: tum hæc mulier . Ghctrium eſt ſola : dictum ac 
factum inyenerit aliquam cauſam, quamobrem ejiciat ram oppida. 
Pam. Ejiciat eam? Da. Cito. 


P. Cedo 
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p. Cedo igitur, quid faciam, Dave. D. Dic te duturum. P. 

Hem! D. Quid eſt? 

P. Ego dicam? D. Cur non? P. Nunquam faciam. D. Ne 
a. 

. a: oe noli. D. Ex cä re quid hat, vide. : 

P. Ut ab illa excludar, huc concludar. D. Non ita eſt, 

Nempe hoc ſic eſſe opinor dicturum patrem : 

Ducas volo hodie d torem: tu, ducam, inquies: 

Cedo, quid jurgabit tecum ? hic reddes omnia, 15 

Quæ nunc ſunt certa ei conſilia, incerta ut ſient, 


; Sine omni periclo. Nam hoc haud dubium eſt, quin Chremes 


Tibbi non det gnatam: nec tu ea causa minueris 

Z Hzxc quæ facis, ne is ſuam mutet ſententiam, 

Patri dic velle: ut, cum velit jure iraſci, non queat. 29 

Nam quod tu ſperes, propulſabo facile : uxorem his moribus 

Dabit nemo. Inveniet inopem potius, quam te corrumpi ſinat. 

Sed fi te quo animo ferre accipiet, neglegentem feceris. 

Aliam otioſus quzret. Interea aliquid acciderit boni. 

P. Itan' credis? D. Haud dubium id quidem eſt. P. Vide 
quo me inducas. D. Quin taces? 25 

P. Dicam. Puerum autem ne reſciſcat mihi eſſe ex illà, cautio 


8 

5 elt : 

"Wy . 
& bs 


py ORDO 
\& 1 


Pam. Cedo igitur, quid ſaciam, Dave. Da. Dic te % (duftirum 
Pbilumenam. Pam. Hem! Da. Quid eſt? Pam. Ego ne dicam 


, Da. Cir non? Pam. Nunquam faciam. Da. Ne nega. Pam. 


Noli ſuadere mihi. Da. Vide, quid fiat ex ea re. Pam. Hoc fiet, ut 
excludar ab illa Ghycerio, concludar huc cum Philumeina. Da. Non 
eſt ita, Nempe ſic opinor tuum patrem eſſe diftiram hoc. Paphile, 
volo ut ducas uxorem hodie : tu inquies, ducam. Cedo, quid jur- 
gabit tecum? hic reddes omnia conſilia, quæ ſunt certa ei, ut ſient 
incerta, ſine omni periculo tibi: nam hocce haud eſt dübium, quin 
Chremes non det gnatam axgrem tibi: nec, ea cauſa, tu minũeris hæc 
quæ facis, ne is mu et ſementiam de f7/i4 non danda tibi. Die patri 
te velle ducere : ut, cum velit iraſci tibi jure, non queat. Nam facile 
propulſabo id, quod tu ſperes: nempe inquis, nemo dabit uxorem Homi- 
i his moribus : enim pater inveniet inopem zx97em põtiùs quam ſinit 
corrümpi amore talis amicæ : ſed fi accipiet, i. e. cognoverit, te terre 
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Nam pollicitus ſum ſuſcepturum. D. 6 facinus audax ! P. Hance + 

fidem : 
Sibi, me obſecravit, qui ſe ſciret non deſerturum, ut darem. | 
D. Curabitur, Sed pater adeſt: Cave te eſſe triſtem ſentiat. 


OR D O. 


nam ſum pollicitus ae ſuſceptũrùm illum. Da. O audax facinus ! 
Pam. Obſecravit me, ut darem hanc fidem ſibi, qui ſciret ne non eſ 
deſerturum ſe. Da. Curabitur : ſed pater adeſ: : cave, ne ſentiat te 
eſſe triſtem. 


SCENA IV. 


Simo, Davus, PAMPHILUS. 


E VIS O, quid agant, aut quid captent conſili. 

D. Hic nunc non dubitat quin te ducturum neges. 

Venit meditatus alicunde ex ſolo loco: 

Orationem ſperat inveniſſe ſe, 

Qua differat te: proin' tu fac, apud te ut ſies. 5 

P. Modo ut poſſim, Dave. D. Crede, inquam, hoc mihi Pam- 
phile, 

Nunquam hodie tecum commutaturum patrem 

Unum eſſe verbum, fi te dices ducere. 


ORD O. 


Si. Reviſo quid Filius et Davus agant, aut quid consilii captent. 
Da. Nunc hic pater non dübitat, quin neges te ductürum àxôrem. 
Venit meditatus alicùnde ex ſolo, i. e. ſecreto, loco: ſperat ſe inveniſſe 
orationem, qua differat te: proin' tu fac, ut ſies apud te. Pam. 
Modo ut poffim, Dave. Da. Pamphile, inquam, crede mihi hoc, 
tuum patrem nunquam eſſe commutatùrum unum verbum tecum hõdie, 
f dices te velle ducere uxo#em quam dederit. 4 


<a 
* __ — * - 
OO, PO ET 


IT AAN BrR 1 


S CE NA v. 


BYRRHIA, SIMo, DAvus, PAMPHILUS, 

ER US me, relictis rebus, juſſit Pamphilum 

Hodie obſervare, ut, quid ageret de nuptiis, 

"X Scirem. Id propterea nunc hune venientem ſequor: 

F Ipſum adeo præſtò video cum Davo. Hoc agam. 

8. Utrumque adeſſe video. D. Hem, ſerva. S. Pamphile. 

D. Quaſi de improviſo reſpice ad eum. P. Ehem, pater. 

D. Probe. S. Hodie uxorem ducas, ut dixi, volo. 

B. Nunc noſtræ parti timeo, quid hic reſpondeat. 

P. Neque iſtic neque alibi tibi erit uſquam in me mora. B. Hem! 

D. Obmutuit. B. Quid dixit? S. Facis ut te decet, | 

Cum iftuc, quod poſtulo, impetro cum gratid. 10 

D. Sum verus? B. Herus, quantum audio, uxore excidit. 

S8. I nunc jam intro, ne in mora, cum opus fit, ſies. 

P. Eo. B. Nullane in re efle homini cuiquam fidem ? 

Verum illud verbura eſt, volgo quod dici ſolet, 

Pam- Onmnes ſibi malle meliùs eſſe, quam alteri. 15 
Ego illam vidi virginem: forma bona 

Memini videre; quo æquior ſum Pamphilo, 


ORD O. 


By. Meus herus Charinus juſſit me, 4/iis rebus relictis, obſervare 
Fäamphilum hodie, ut ſcirem, quid ageret de nuptiis: propterea id, 
nunc ſequor hunc venientem : adeò video ipſum prafto cum Davo. 
agam hoc, i. e. obſervabo illum. Si. Video utrumque, Pampbilum et 
Dawum adeflie. Da. Hem, ſerva, i. e. obs&rva quæ præmonui. Si. 
Pämphile. Da. Reſpice ad eum quaſi de improvi'o. Pam. Ehem 
ater. Da. Reſpondiſti probe. Si. Volo, ut dixi, wt ducas uxorem 
Pp odie. By. Nunc timeo noſtræ parti; ſollicitus quid hic Pamphilus 

eſpondeat. Pam. Neque iſtic, neque alibi, erit ' tibi mora in 
ne. By. Hem! Da, Fam Simo obmiituit. By. Quid dixit Pam- 
us? Si. Facis, ut decet te, Pamphile, cum impetro iſtuc cum 
ratii quod poſtulo. Da. An non ego ſum verus? By. Quantum ad- 
o, meus herus Excidit uxore. Si. Jam nunc 1 intro, ne ſies in mora, 
| m ſit opus. Pam. Eo. By. Fidemne eſſe cuiquam homini in nulla 
| ? illud verbum eſt verum, quod ſolet dici volgo, viz. omnes malle 
e mclius ibi, quam älteri: ego ip/e vidi illam virginem Philumingm:: 
gemi videre ca ee bonâ forma; quo ſum. æquior Pämphilo, 
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Si ſe illam in ſomnis, quim illum, amplecti maluit. 
Renunciabo, ut pro hoc malo mihi det malum. 


— 
3 —„— 


939390 


ſi mäluit ſe, quam illum Chari num, amplécti illam in ſomnis. Re- 
nunciabo ad meo hero, ut det mihi malum pro hoc malo. 
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SO E NA VI. | | 


Davus, S1mo. 


I C nunc me credit aliquam fibi fallaciam q 
„1 Portare, et eà me hic reſtitiſſe gratia. ; 
8. Quid Davus narrat? D. Æquè quidquam nune quidem. | 
8. Nihilne? hem. D. Nihil prorſus. S. Atqui exſpectabam 
quidem. 
D. Præter ſpem evenit: ſentio: hoc male habet virum. 55 
8. Potin' es mihi verum dicere? D. Nihil facilius. ; 
S. Num illi moleſtæ quidpiam he ſunt nuptiæ, j 
Propter hujuſce hoſprtae conſuetudinem ? f 
D. Nihil hercle : aut ſi adeo, bidui eft, aut tridui 
Hæc ſollicitudo: noſtin'? deinde deſinet: 10 
Etenim ipſus eam rem rectà reputavit via. | 
S. Laudo. D. Dum licitum eft ei, dumque ætas tulit, 
Amavit : tum id clam. Cavit ne unquam infamiz 
Ea res fibi eſſet, ut virum fortem decet. 
Nunc uxore opus eſt ; animum ad uxorem appulit. I; 
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Da. Nunc hic Simo credit me portare aliquam fallaciam ſibi, et me 
reſtitiſſe hic ea gratia. Sz, Quid Davus narrat? Da. Narro æque 
atque antea, nihil quidquam nunc quidem. Si. Nihilne? hem. Da. 
Nihil prorſus. Si. Atqui expettabam &/iguid quidem. Da. Eyvenit 
illi præter ſpem: ſentio hoc: hoc male habet virum. Si. Eſne potis 
dicere verum mihi? Da. Nihil % facilius, $i. Num ſunt hæ nüp- 
tie quidpiam moleſtz illi Pamphilo, propter conſuetadinem hujaſce 
h6ſpite? Da. Nihil hercle : aut fi adeo fert ægrè; hæc ſollicitüdo eſt 
tantum bidui aut tridui : noyiſtine ? deinde deſinet: etenim ipſus reputavit 
eam rem /ci/zcet amorem ſecum rect vid. Si. Laudo. Da. Dum eſt 
licitum ei, dumque tas tulit, amavit: tum fect id clam : cavit, ne 
ea res unquam eſſet infämiæ fibi, ut decet fortem virum. Nunc eſt 3 

opus uxore illi: appulit animum ad uxorem, 4 


S, Subtriftis 
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Ws. subtriſtis viſus eft eſſe aliquantum mihi. | 
D. Nihil propter hanc rem: ſed eſt, quod ſuccenſet tibi. p 
S. Quidnam eſt? D. Puerile eſt. S. Quid eſt? D. Nihil. 


1 8. Quin dic, quid eſt ? 
ze MD. Ait nimiùm parce facere ſumptum. S. Mene? D. Te. 
Vix, inquit, drachmis eſt opſonatus decem: 20 


Num filio videtur uxorem dare ? 

Quem, inquit, vocabo ad cœnam meorum æqualium 

Potiſſimùm nunc? et, quod dicendum hic ſiet, 

Tu quoque perparcè nimiim. Non laudo. S. Face. 
D. Commovi. S. Ego, iftzc rectè ut fiant, videro. 
Quidnam hoc rei eſt? quid hic volt veterator ſibi? | 
Nam fi hic mali eft quidquam, hem illic eſt huic rei caput. 


O RD O. 


Si. Eſt viſus mihi eſſe aliquantum ſubtriſtis. Da. Nihil propter 
hanc rem, 7z. e. nuptias : ſed eſt aliguid, propter quod ſuccenſet tibi. 
5 S.. Quidnam eſt? Da. Eſt puerile. Si. Quid eſt? Da. Nihil. Si. 
Quin dic, quid eſt? Da. Ait te facere ſumptum nimis parcè hac ec 
caſione. Si. Me-ne? Da. Te. Filius inquit, pater vix eſt opſonã- 
tus decem drachmis. Num videtur dare uxorem filio? inquit, quem 
meorum zqualium vocabo ad cœnam potiſſimum nunc? et, quod 
10 ſiet dicendum inter nos, tu quoque facis ſumptum nimium perparce : 
non laudoi//ud. Si. Tace. Da Commòvi ſenem. Si. Ego videro, ut 
© iftzec fiant recte. Quidnam rei eſt hoc? quid hic veterator Davus volt 
fbi? nam fi eſt quidquam mali hic, hem illic eſt caput huic ret: 


am 
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me 
* Mysis, Simo, DAvus, LESBIA, GryCcERIUm. 

As 
enit T A pol quidem res eſt, ut dixti, Lesbia : 

ls % . * s . . 
* 4 Fidelem haud ferme mulieri invenias virum, 
ſte Ab Andri eſt ancilla hæc. Quid narras? D. Ita eſt. 
o eſt * 
tavit | ORD O. 
n eſt F 8 | ; $i 
„ne _- HM. Pol. quidem res eſt ita, ut dixiſti, Leſbia : haud invenies ſer- 
c eff e virum fidelem mulieri. Si. Hæc ancilla Ghcerium eſt ab Andria 


uiid: quid narras? Da. Eſt ita. 
E 2 M. Sed 
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* 


M. _ = Pamphilus. S. Quid dicit? M. Firmavit fidem, * 
. Hem. 

D. Utinam aut hic ſurdus, aut hæc muta facta fit. 5 

M. Nam quod peperiſſet, juſſit tolli. S. 6 Jupiter! 

Quid ego audio? actum eſt, ſiquidem hæc vera prædicat. 

L. Bonum ingenium adoleſcentis narras. M. Optumum. 

Sed ſequere me intro, ne in mora illi ſis, L. Sequor. 

D. Quod remedium nunc huic malo inveniam? S. Quid 
hoc ? | | 10 

Adeon' eſt demens? ex peregrina ? jam ſcio: ah! 

Vix tandem ſenſi ſtolidus. D. Quid hic ſenſiſſe ait? 

8. Hæc primum adfertur jam mihi ab hoc fallacia. 

Hanc ſimulant parere, quo Chremetem abſterreant. 


G. Juno Lucina, fer opem : ſerva me obſecro. 15 


S. Hui, tam citò? ridiculum. Poſtquam ante oſtium 

Me audivit ſtare, approperat. Non ſat commodè 

Diviſa ſunt temporibus tibi, Dave, hæc. D. Mihin' ? 

8. Num immemor es diſcipuli? D. Ego, quid narres, neſcio. 
8. Hiccine, ſi me imparatum in veris nuptiis | 20 
Adortus eſſet, quos mihi ludos redderet ? 

Nunc hujus periclo fit. Ego in portu navigo. 


ORD O. 


My. Sed hic Pamphilus. Si. Quid dicit Ms? My. Firmavit fidem. 
Si. Hem. Da. Utinam aut hic Sima fit ſurdus, aut hæc Myſis ſit 
facta muta. My. Nam juſſit zd tolli, z. e. educari, quod peperiflet. 
Si. O Jupiter! quid ego audio? eſt actum de nobis, ſiquidem hæc 
ancilla prædicat vera. Le. Narras bonum ingenium adoleſcentis Pam- 
plili. My. Optumum #ngenium. Sed ſequere me intro, ne ſis in mora 
illi Glycertro., Le. Sequor. Da. Quod remedium nunc inveniam huic 
malo? Si. Quid ef hee? eſtne Pamphilus adeo demens'? ex pere- 
grina ? jam ſcio con/i/ia: ah! vix tandem ego ſtolidus ſenſi fallaciam:. 
Da. Quid hic ſexex ait /e ſenſiſſe? Si. Jam primùm hac fallacia 
adfertur mihi ab hoc Davos. Simulant hanc Ghcerium parere, quo 
abſterreant Chremetem. Gh. Juno Lucina, fer opem mihi: ſerva me, 
obſecro te. Si. Hui! tam cito? / ridiculum : poſtquam audivit me 
ſtare ante oſtium, illa approperat parturire: Dave, hæc non ſunt com- 
mode ſat diviſa temporibus tibi, i. e. a te. Da. Mihine? Si. Num 
es immemor Pampbili diſcipuli? Da. Ego nèſcio, quid narres. S. 
Si hiccine Daus eſſet adortys me imparatum in veris nüptiis, quos 
lados redderet mihi? nunc fit periculo hujus: ego navigo in portu. 
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; AND RIA. 


SCENA IL 


LEsBIA, ARCHILIS, SIMO, DAvus. 


ADH UC, Archilis, quæ adſolent, quzque oportet 

| a Signa eſſe ad ſalutem, omnia huic eſſe video. 

Nunc primùm fac, iſtæc ut lavet: poſt deinde, 

Qudd juſſi ei dari bibere, et quantum imperavi, 

Date: mox ego huc revertar. 3 
Per ecaſtor, ſcitus puer eſt natus Pamphilo. 
Deos quæſo, ut fit ſuperſtes: quandoquidem ipſe eſt ingenio 
| bono 

Cumque huic veritus eſt optumæ adoleſcenti facere injuriam. 
8. Vel hoc quis non credat, qui te nörit, abs te eſſe ortum ? 
pd D. Quidnam id eſt ? 

8. Non imperabat coram, quid opus facto eſſet puerpere: 10 
Sed poſtquam egreſſa eſt, illis, quæ ſunt intus, clamat de via, 


O Dave, itan' contemnor abs te? aut itane tandem idoneus 


Tibi videor eſſe, quem tam aperte fallere incipias dolis ? 

Faltem accurate, ut metui videar certe, ſi reſciverim. 

D. Certe hercle nunc hic ſe ipſus fallit, haud ego. S. Edixin* 
tibi? | I 

nterminatus ſum, ne faceres? num veritus? quid retulit ? 

Lredon' tibi hoc nunc, peperiſſe hanc e Pamphulo ? 


O RD O. 


Le. Archilis, adhuc video efſe huic Giycerio 6mnia ſigna, quæ ad- 
blent, quæque oportet eſſe ad fſalitem. Nunc primùm fac, ut iſtæc 
vet: deinde poſt date ei bibere, quod juſſi dari; et tum 1mpe- 
oi: mox ego revertar huc. Per ecaſtor, ſcitus puer eſt natus Pam- 
ilo: quæſo Deos, ut fit ſuperites : quandoquidem pater ipſe eſt bono 
genio; cùmque eſt veritus facere injuriam huic 6ptume adoleſcenti 
Si. Vel quis, qui noverit te, Dave, non credat hoc eſſe 
em abs te? Da. Qui eſt id ?* Si. Obſtetrix non imperabat 
an ͤ Chcerio, quid eſſet opus facto puerperz : ſed, poſtquam eft 
ella, clamat de via illis mulitribus, quæ ſunt intüs. O Dave, ita- 
oontémnor abs te? aut videorne tibi eſſe ita idoneus, quem incipias 
Mere dolis tam aperte ? ſaltem aecipias me accurate, ut certe videar 
etui à te, ſi reſciverim. Da. Certe hercle nunc hic ipſus fallit ſe, 
ud ego. Si. Edixine tibi? interminataſne ſum, ne fäceres? num 
veritus ? quid retulit, 2. e. profuit dicere? Cred6ne tibi hoc nunc, 
anc Ghctrium peperiſſe & Pamphilo ? | 
| | D. Teneo, 
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D. Teneo, quid erret : quid ego agam, habeo. S. Quid taces ? 


D. Quid credas ? quaſi non tibi renunciata ſint hc fic fore. 

8. Mihin' quiſuam? D. Eho, an tute intellexti hoc adſimu- 
hari? S. Irrideor. 20 

D. Renunciatum eſt: nam qui iſtæc tibi incidit ſuſpicio ? 

S. Qui? quia te noram. D. Quaſi tu dicas, factum id con- 


ſilio meo. | 
S. Certè enim ſeio. D. Non ſatis me pernôſti etiam, qualis 
ſim, Simo. 


8. Egone te? D. Sed, fi quid narrare occcepi, continuò dari 
Tibi verba cenſes. S. Falsv. D. Itaque hercle nihil jam mu- 


tire audeo. | 2 
S. Hoc ego ſcio unum, neminem peperiſſe hic. D. Intellex- 
tin“? ä 


Sed nihilo ſecius mox deferent puerum huc ante oſtium. 
Id ego jam nunc tibi renuncio, here, futurum, ut ſis ſciens: 
Ne tu hoc mihi poſterius dicas Davi factum conſilio, aut dolis. 


Prorſus à me opinionem hanc tuam eſſe ego amotam volo. 30 


S. Unde id ſcis? D. Audivi, et credo. Multa concurrunt 
ſimul, 


ORD O. 


Da. Teneo, i. e ſcio, quid erret: habeo in mente, quid ego agam. 
Si. Quid taces? Da. Quid credas ? quaſi hæc non ſint renunciata tibi 
fore fic. Si. Quilquarane renunciavit mihi? Da. Eho an tute p/* 
intellexiſti hoc adſimulari, nempe Glhcirium peperiſſe? Si. Irrideor. 
Da. Eft renunciatum ibi fore fic: nam qui a/zter iſtæc ſuſpicio incidit 
tibi? Si. Qui? quia noveram te. Da. Quaſi tu dicas, id fuifſe fac- 
tum meo conſilio, Si. Certe, enim ſcio. Da. Non pernoviſti me 
etiam ſatis, qualis ſim, Simo. Si. Egone perngvi te? Da. Sed, fi 
occcepi narrare quid, continuo cenſes verba dari tibi, i. e. te falli. Si. 
Scilicet api nor falsod. Da. Itaque hercle jam audeo mutire nihil. Si. 
Ego ſcio hoc unum neminem peperiſſe hic. Da, Intellexiſtine ef 
fc? fed nihilo ſecids mox anci/iz Glhycerii deferent püerum huc ante 
noſtrum oftium. Jam nunc ego renüncio tibi, here, id e/e futürum, 
ut ſis ſciens: ne tu dicas pofterius mihi hoc fuiſe factum conſilio aut 
dolis Davi. Ego volo hanc tuam opinionem eſſe prorſus am6tam à 
me. Si. Unde ſcis id, Ghycerium peperlſſe ? Da. Audivi, et credo: 
multa concurrunt ſimul, 3 | 
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x Qui conjecturam hanc nunc facio. Jam primùm hæe ſe & Pam- 


philo [videt 
ravidam dixit eſſe, Inventum eſt falſum. Nunc, poſtquam 
EN uptias domi apparari, miſſa eſt ancilla illico 
¶ Obſtetricem accerſitum ad eam, et puerum ut adferret ſimul, 35 
Moc niſi fit, puerum ut tu videas, nil moventur nuptiæ. 
5. Quid ais? cum intellexeras, | 
Id conſilii capere, cur non dixti extemplo Pamphilo? [quidem 
2D. Quis igitur eum ab illa abſtraxit, niſi ego? nam omnes nos 


Fcimus, quim miſerè hanc amarit. Nunc ſibi uxorem expe- 


| tit. 
Poſtremò id mihi da negoti. 


| 40 
Tu tamen idem has nuptias 


Perge facere ita, ut facis : et id ſpero adjuturos Deos. [para. 
P. Imo abi intrd: ibi me opperire, et, quod parato opus eſt, 
Non impulit me, hæc nunc omnino ut crederem. 


FAtque haud ſcio, an, quæ dixit, ſint vera omnia: 45 


Sed parvi pendo. Illud mihi multo maxumum eſt, 
Quod mihi pollicitu* eſt ipſus gnatus. Nunc Chremem 
Conveniam : orabo gnato uxorem : fi impetro, 
Quid aliud malim, quam hodie has fieri nuptias ? 
Nam gnatus quod pollicitu* eſt, haud dubium eſt mihi, 
Bi nolit, quin eum merito poſſim cogere. 51 
Atque adeo in ipſo tempore eccum ipſum obviam. 
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ui nunc facio hanc conjectüram: jam primùm hæc a dixit ſe 


e gravidam è Pämphilo: hoc , inventum / falſum: nunc, poſt- 
am videt nuptias appararl ruæ domi, illico ancilla eſt miſſa accer- 
tum obſtetricem ad eam, et ut adferret puerum fimul. Nifi hoc fit, 
tu videas puerum, nuptiz moventur nil. Sz. Quid ais? cdm in- 
Ilexeras eas capere id conſilii, cur non dixiſti ;4 extempio Pamphilo ? 
2. Quis igitur abſtraxit eum ab illa, niſi ego? nam omnes nos qui- 
m ſcimus, quam miſerè ie amaverit hanc :. nunc Expetit ſibi ux6- 
m : poſtremo da id negotii de puero mihi: tamen tu idem perge 
ere has nuptias ita, ut facis: et ſpero id, Deos adjutüros 2e. Si. 
© abi intro : opperire me ibi, et para, quod eſt opus parazo. Non 
pulit me, ut nunc crederem hzc omnino : atque haud ſcio, an 
nia ſint vera, quæ dixit : ſed pendo parvi : illud eſt multo maxu- 
m mihi, quod neus gnatus nds eſt pollicitus mihi /e accepturum 
n. Nunc conveniam Chremem : orabo eum ut det filiam ux6- 
neo gnato : fi impetro, quid aliud malim, quam has nüptias fieri 


= * \ # =Y . 7 
ie? nam quod gnatus eſt pollicitus, fi nolit præſiare, haud eſt dii- 
mihi, quin poſſim cogere eum mérito. Atque adeo eccum Chre- 
n ipſum Gbviam in ipſo témpore. 
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SCE NA III. 


SiMo, CHREMES. A 


UBEO Chremetem. C. Oh, teipſum quærebam. 8, 
Et ego te. C. Optato advenis. 

Aliquot me adière, ex te auditum qui aiebant, hodie filiam 

Meam nubere tuo gnato. Id viſo, tune, an illi inſaniant. 

8. Auſculta paucis, quid ego te velim; et tu, quod quæris, ſcies. 

C. Auſculto: loquere, quid velis. 5 

S. Per te Deos oro, et noſtram amicitiam, Chreme, 

Quæ incepta a parvis cum ætate accrevit ſimul, 

Perque unicam gnatam tuam, et gnatum meum, 

Cujus tibi poteſtas ſumma ſervandi datur ; | 

Ut me aqjuves in hac re, atque ita, uti nuptiæ 7-0: BY 

Fuerant future, fiant. C. Ah, ne me obſecra : 

Quaſi hoc te orando a me impetrare oporteat. 

Alium efle cenſes nunc me, atque olim, cum dabam? 

Si in rem eſt utrique, ut fiant, accerſi jube. 

Sed fi ex ea re plus mali eft, quam commodi 15 

Utrique; id te oro, in commune ut conſulas, 

Quaſi illa tua fit, Pamphilique ego ſim pater. 

S. Imo ita volo, itaque poſtulo ut fiat, Chreme: 


MS hen 


OR DO. 


Si. Jabeo Chremẽtem altere. Ch. Oh, quærébam tei pſum. H. 
Et ego guæribam te. Ch. Advenis optato. Aliquot adivere me, qui 
aicbant fuiſſe auditum ex te, meam filiam nubere tuo gnato hodie. 
Viſo id, tune, an illi inſaniant, Si. Auſcülta paucis werbis, quid 
ego velim te facere; et tu ſcies id, quod quæris. Ch. Auſculto: 
loquere, quid velis. Si. Oro te, Chreme, per Deos, et noſtram ami. 
citiam, quæ, incepta a nobis parvis, accrevit ſimul cum ntra ztate, 
perque tuam unicam gnatam P/;/uminam, et meum gnatum Pamphilum, 
cujus fervandi ſumma poteſtas datur tibi; ut adjuves me in hac re, 
atque ita, uti, u nuptize fuerant futüræ, fant. Ch. Ah, ne 6bſecr: * 
me: quaſi oporteat te impetrare hoc a me orando. Cenſes me eſe 
alium nunc, quam olim, cum dabam f7/iam ? ſi eft in rem utrique, 
ut niptice fiant, jube tuum filium accerii, Sed ſi eſt plus mali, quam 
commodi utrique ex ea re; oro te id, ut conſulas in commiins cn" 
modum, quaſi illa Philumina fit tua, egoque fim pater Pamphili. Si. 
Imo ita volo, itaque pöſtulo, ut fiat, Chreme : f 
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HE Neque poſtulem abs te, ni ipſa res moneat. C. Quid eſt? - 
BS. Irz ſunt inter Glycerium et gnatum. C. Audio. 20 
s. Ita magnæ, ut ſperem poſſe avelli. C. Fabulæ. 
s. Profectò fic eſt. C. Sic hercle, ut dicam tibi: 
Amantium iræ, amoris integratio eſt. 
. Hem, id te oro, ut antè eamus, dum tempus datur; 
32 Pumque ejus lubido occluſa eſt contumeliis ; : 25 
Priuſquam harum ſcelera et laerumæ confictæ dolis 
. RNeducunt animum ægrotum ad miſericordiam; 
Uxorem demus. Spero conſuetudine, et 
ſcies. Conjugio liberali devinctum, Chreme, 
5 Pein facile ex illis ſeſe emerſurum malis. 30 
. Tibi ita hoc videtur : at ego non poſſe arbitror, 
Neque illum hanc perpetuo habere, neque me perpeti. 
8. Qui ſcis ergo iſtuc, niſi periclum feceris ? 
FC. At iſtuc periclum in filia fieri, grave eſt. 
10 8. Nempe incommoditas denique huc omnis redit ; 35 
© $i eveniat, quod Di prohibeant, diſceſſio. At 
Si corrigatur, quot commoditates, vide. 
Principio amico filium reſtitueris: 
Tibi generum firmum, et filiæ invenies virum. 
15 F. Quid iſtic? ſi ita iſtuc animum induxti eſſe utile, 40 


1 


Nolo tibi ullum commodum in me claudier. 


— NONE. 5 . 
ä 


48 OR D O. 
geque poſtu!em abs te, ni res ipſa moneat. Ch. Quid rei eſt? Si. 
Punt iræ inter Glyceriur et h “,jëQͤ gnatum. Ch. Audio, Si. Ita 
og Pagnæ, ut ſperem eum poile aveili ab ia. Ch. Fabulæ. Si. Pro- 
Mm. Y Fc fic eſt. C5. Sic hercle, ut dicam tibi: irz amäntium eſt inte- 
me, qui ratio amoris. $i. Hem, oro te id, ut eamus *nte, dum tempus datur, 
| hodee, omque ejus lubido eſt occluſa contumeliis ;, priuſquam ſcelera harum 
+ oy { alierum, et läcrumæ confictæ dolis rediicunt cus xgrotam animum 
cu'to : d miſericôrdiam; demus Philymiam uxorem. Spero eum fore de- 


mm amt ingum conſuetüdine, et liberali conjügio, Chreme, dein facile ſeſe 

4 _ er.urum ex iliis malis. Ch. Hoc videtur tibi ita: at ego arbitror 

7 A" * non poſle fieri, neque illum Filium poſe habere hanc Philumenam 
re, 


rpetuo, neque me peſe perpeti eam dimitti. Si. Qui igis iſtuc ergo, 
 teceris periculum? Ch. At eſt grave, iſtuc periculum fieri in mea 
a. Si. Nempe omnis incommoditas redit hnc denique , fi diſceſſio 
WE lat, quod Dii prohibeant. At ſi neus Filius corrigatur, vide, 
1, qu" t commoditmes ft. Principio, reſtitüeris filium amico: invenies 
ans % umn generum tibi, et virum fue filiæ. Ch. Quid iſtic? ſi indux- 
uli. Si. = 4nmum crädere ita, iſtuc eſſe utile, nolo ullum commodum ctaudi 

bi in me. 


öbſeca ü 
me eſſe 
utrique, 
1, quam 
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S. Merito te ſemper maxumi feci, Chreme. 

C. Sed quid ais? 8. Quid? C. Qui ſcis eos nunc diſcordare 
inter ſe? 

8. Ipſus mihi Davus, qui intimus eſt eorum conſiliis, dixit: 

Et is mihi ſuadet, nuptias, quantum queam, ut maturem. 45 

Num, cenſes, faceret, filium niſi ſciret eadem hæc velle ? 

Tute adeo jam ejus audies verba. Heus, evocate huc Davum. 

Atque eccum, video ipſum foras exire. 


ORD O. 


Si. Méritò ſemper feci te maxumi, Chreme. Ch. Sed quid ais? Si. 
Quid? Ch. Qui ſcis eos nunc diſcordare inter ſe? Si. Davus ipſus, 
qui eſt intimus eorum conſilis, dixit mihi: et is ſuadet mihi, ut ma- 
turem nuptias quantum queam. Num faceret hoc, cenſes, niſi ſciret 
meum filium velle hæc eadem ? adeo jam tute % audies ejus verba. 


Heus ſerwi, evocate Davum huc. Atque eccum, video ipſum exire 
foras. : 


S C E N A IV. 


Davus, Simo, CEREMEs. 


A D te ibam. S. Quidnam eſt? {tu illum ? 


D. Cur non accerſitur? jam adveſperaſcit. S. Audin' 
Ego dudum non nil veritus ſum, Dave, abs te, ne faceres idem, 
Quod volgus ſervorum ſolet, dolis ut me deluderes, 
Propterea quod amat filius. D. Egon*iftuc facerem? S. Cre- 
| didi: Nog 
Idque adeo metuens vos celavi, quod nunc dicam. D. Quid ? 
9. Scies: 


Nam propemodum habeo tibi jam fidem. D. Tandem eog- 


nöſti, qui ſiem. 
ORD O. 


Da. Ibam ad te. Si. Quidnam rei eſt? Da. Cur non Filius ac- 
cerſitur ? jam adveſperaſcit. Si. Tune audis illum ? ego dudum ſum 
veri.us non nil abs te, Dave, ne faceres idem, quod volgus ſervorum 
ſolet facere,'ut delüderes me dolis, propterea quad mens filius amat. 


Da. Egone facerem iſtuc? Si. Credidi : adeoque métuens id, cela- 4 
vi vos, quod nunc dicam. Da. Quid ef ? Si. Scjes: nam jam pro- 


pemodum habeo fidem tibi. Da. em cognoviſti, qui ſiem. 


4 Non j 


9 
r 


s. Non ſuerant nuptiæ ſuturæ. D. Quid? non? S. Sed ea 


Simulavi, vos ut pertentarem. D. Quid ais? S. Sic res eſt. 


45 Nunquam iftuc quivi ego intellegere. Vah conſilium callidum ! 
vum. ; > 3 wa 
{ 8. Hoc audi. Ut hinc te introire juſſi, opportune hie fit mihi 
1 obviam. 
PD. Hem, numnam perimus? S. Narro huic, quæ tu dudum 
narraſti mihi. [D. Occidi. 
? Si, D. Quidnam audio? S. Gnatum ut det oro, vixque id exoro. 
ipſus, MW. Hem, quid dixti? D. Optumè inquam factum. S. Nunc 
t ma- per hunc nulla eſt mora. 
+ voy ; Domum modo ibo: ut apparentur, dicam : atque huc re- 
1 A nuncio. 2 3 Jie: 15 
8. Nunc te oro, Dave; quoniam ſolus mihi effeciſti has nup- 
a tias: | 
D. Ego vero ſolus. S. Corrigere mihi gnatum porro enitere. 
D. Faciam hercle ſedulo. S. Potes nunc, dum animus irrita- 
tus eſt. : [ni domi eſt, 
. Quieſcas. S. Age igitur : ubi nunc eſt ipſus? D. Mirum, 
. Ibo ad eum, atque eadem hæc, quæ tibi dixi, dicam itidem 
5 SS _ Nullus ſum. . i f 20 
din” Quid cauſæ eſt, quin hinc in piſtrinum rectà proficiſoar via ? 
idem, ihil eſt preci loci relictum: jam peturbavi omnia: 
Cre- * OR DO. 
„ . He nüptiæ non füerant futüræ. Da. Quid ? non futuræ? Si. 
Quid ? | ed ſimulävi eas ea gratia, ut pertentarem vos. Da. Quid ais? S.. 
ic res eſt. Da. Vide: ego nunquam quivi intellegere iſtuc. Vah, 
1 Cog- illidum conſilium! Si. Audi hoc. Ut juſſi te introire hinc, hic 
ene, fir obviam mihi opportune, Da. Hem, numnam perimus ? 
Narro huic, quæ tu dudum narraviſti mihi. Da. Quidnam audio? 
Oro z/lm ut det gnatum, vixque exoro id. Da. Occidi. Si. 
em, quid dixiſti? Da. Inquam, optume fatum. Si. Nunc eſt 
-4: 2c. la mora per hunc Chremem. Ch. Ibo domum modo : dicam, ut 
— iz apparentur : atque renüncio huc. Si. Nunc oro te, Dave; 
rum nam ſolus effeciſti has nüptias mihi: De. Ego ſolus effec vers. 
amat. Porro enitere corrigere gnatum mihi. Da. Hercle faciam ſeduls. 
„ celi- lf Potes nunc, dum cas animus eſt irritatus. Da. Quieſcas. Si. 
m pro- e :gitur : ubi nunc eſt Pamphilus ipſus? Da. E, mirum, ni eſt 
n. mi. Si. Ibo ad eum, atque dicam illi itidem hæc eadem, quæ dixi 
di. Da. Sum nullus. Quid cauſe eſt, quin proficiſcar hinc 'reQa 
17 a in piſtrinum ? nihil loci eſt relictum preci: jam perturbavi omnia: 
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Herum fefelli : in nuptias conjeci herilem filiugn : 

Feci hodie, ut fierent, inſperante hoc, atque invito Pamphilo. 
Hem aſtutias ! quod fi quieſſem, nihil eveniſſet mali. 25 
Sed eccum: ipſum video: occidi : 

Utinam mihi eſſet aliquid hie, quo nunc me præcipitem darem. 


ORD 0. | 


ſeſélli meum herum: conjeci herilem filium in nüptias: feci hodie, 
ut nuptiæ f ierent, hoc Simone inſperante, atque Pamphilo invito. Hem 
aſtutias ! quod fi quieviſſem, nihil mali eveniſſet. Sed eccum : video 
Pamphilum ipſum : occidi: utinam eſſet mihi aliquid hic, quo nunc 
darem me præcipitem. 


.& 
11 


SICENA V, 


PAdPHI LVs, DAvus. 


1 BI illic eſt ſcelus, qui me perdidit? D. Perii. P. At- 
que hoc confiteor | ; 
Jure mihi obtigiſſe; quandoquidem tam iners, tam nulli conſili 
Sum. Servon' fortunas meas me commiſiſſe futili? ſauferet. 
Ergo precium ob ſtultitiam fero: ſed inultum id nunquam à me 
D. Poſthac incolumem ſat ſcio fore me, nunc ſi devito hoc 
malum. | | 
P. Nam quid ego nunc dicam patri ? negabon” velle me, modo 
Qui ſum pollicitus ducere ? qua fiducia id facere audeam ? 1 
Nec, quid me nunc faciam, ſcio. D. Nec de me equidem; 
atque id ago ſedulò. [moram. | 
Dicam aliquid jam inventurum, ut huic malo aliquam producam 


OR D O. | 


Pam. Ubi eſt illic ſcelus Dauus, qui perdidit me? Da. Perivi. 
Pam. Atque confiteor hoc obtegiſſe mihi jure; quandoquidem ſum 
tam iners, tam nulli conſilii. Miene commiſiſſe meas fortunas fatili 
ſervo? ergo fero precium ob eam ſtultitiam: fed nunquam auferet id 
mnultum a me. Da. Scio fat me fore incõlumem poſthac, fi nune 
devito hoc malum. Pam. Nam quid ego dicam patri nunc? nega- 
bone me velle ducere Philuminam, qui mode ſum pollicitus ? qui 
fiducia audeam facere id? nec ſcio, quid faciam Je me nunc. Da. 
Nec de me Equidem ; atque ago id {edulds. Dicam ze jam inventürum 
2liquid, ut producam aliquam moram huic malo. 
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* p. Ohe. D. Viſus ſum. P. Ehodum, bone vir, quid ais ? 


0. 1 viden' me conſiliis tuis 2 10 

25 Miſerum impeditum eſſe? D. At jam expediam. P. Expe- 
1 dies? D. Certe, Pamphile. 

n. p. Nempe ut modo. D. Imo melius, ſpero. P. Oh, tibi 

3 ego ut credam, furcifer ! : = 

Tu rem impeditam et perditam reſtituas 4 hem, quo fretus ſum ? 

Qui me hodie ex tranquillifima re conjeciſti in nuptias. 


* 


* 


die, An non dixi hoc eſſe futurum? D. Dixti. P. Quid meritus? 
52 # D. Crucem. . : 55 = 2 15 
1 Sed ſine paululum ad me redeam : jam aliquid diſpiciam. P. 
1 Hei mihi, N 
Cum non habeo ſpatium, ut de te ſumam ſupplicium, ut volo: 
X Namque hoc tempus, præcavere mihi me, haud te ulciſci, ſinit. 
| ORD O. . 
Fan. Ohe. Da. Sum viſus ili. Pam. Eh6dum, bone vir, quid 
ais? videine me miſerum eſſe impeditum tuis conſiliis? Da. At ex- 
At- pédiam te jam. Pam. Tu expedies me? Da. Certè, Pamphile. 
2 Pam. Nempe ut expediviſti Me modo. Da. Imo mèliùs, Pero. 
Gli Pam. Oh, ut ego credam tibi, farcifer! tu reſtituas rem impeditam 
et. et perditam ? hem, quo ſum fretus? nempe te, qui conjecitti me hodie 
A ex tranquiilifima re in nuptias. An non dixi hoc eſſe futürum? Da. 
h PDixiſti. Pam. Quid es m:critus ? Da. Crucem. Sed ſine me pau- 
ne lulum, vt redeam ad me: jam diſpiciam aliquid. Pam. Hei mihi, 
5 cam non habeo ſpatium, ut ſumam ſupplicium de te, ut volo: nam- 
modo aue hoc tempus tantùm finit me præcavète mihi, haud ulciſci te. 
dem; = bh "WFP * 
Dram. . 
ucam ACTUS IV. SCENA I. 
CHARINUs, PAMPHILUS, Davus. 
is OCCINE eſt credibile, aut memorabile, 
- fait; Tanta vecordia innata cuiquam ut ſiet, 
Eret id e malis gaudeat, atque ex incammodis 
i nunc terius ſua ut comparet commoda ? ah, 
F a- | NS i 
ntürum C. Hoccine eſt credibile, aut memorabile, ut tanta vec6rdia fiet 


e cuiquam, ut gaiideat malis, atque ut comparet ſua commada 
WE inc6minodis alterius ? ab, Mg <= — 
Idne 


LD 


"Multum. Moleſtus certè ci fuero, atque animo morem geſſero. 


— 
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Idne eſt verum? imo id eft genus hominum peſſumum, in 5 

Denegando medò queis pudor paululum adeſt: 

Poſt ubi tempus promiſſa jam perfici, 

Tum coacti neceſſariò ſe aperiunt, 

Et timent; et tamen res premit denegare. 

Ibi tum eorum impudentiſſima oratio eſt: 10 

Quis tu es? quis mihi es? cur meam tibi? heus, 

Proxumus ſum egomet mihi. Attamen, ubi fides, 

Si roges, nihil pudet. Hic, ubi opus eſt, 

Non verentur: illic, ubi nihil opus eſt, ibi verentur. 

Sed quid agam? adeamne ad cum, et cum eo injuriam hanc 
expoſtulem ? . 15 

Ingeram mala multa ? atque aliquis dicat, nihil promoveris. 


P. Charine, et me et te imprudens, niſi quid Dii reſpiciunt, 
perdidi. 

C. Itane, imprudens? tandem inventa eſt cauſa: ſolviſti fidem. 

P. Qui tandem? C. Etiam nunc me ducere iſtis dictis poſtu- 
las? | 20 


P. Quid iftuc eft? C. Poſtquam me amare dixi, complacita 
eſt tibi. 
Heu me miſerum, cum tuum animum ex animo ſpectavi meo 
P. Falſus es. C. Non tibi ſatis eſſe hoc viſum ſolidum eſt 
gaudium, 


O RD O. 


eſtne id verum? imo id eſt peſſumum genus hominum, queis paululum 
pudor adeſt in denegando modo : poſt ubi eff tempus jam promifla 
perfici, tum coaQti neceſſario aperiunt ſe, et timent; et tamen res 
premit eos denegare. Tum ibi eorum oratio eſt impudentiſſima: in- 
guiunt, quis es tu? quis es mihi? cur dem meam rem tibi? heus, ego- 
met ſum proxumus mihi. Attamen, fi roges, ubi / fides, pudet eos 
nihil. Hic, ubi ef: opus, p9/? fidem datam non verentur vio/are cam, 
illic ante promi ſſum, ubi eſt*nihil opus fide, ibi verentur denegare. Sed 
quid agam? adeamne ad eum, et expoſtulem hanc injuriam //atam * 
mihi cum eo? ingeram multa mala? atque aliquis dicat, promoveris 
nihil. Pormoveo multum. Certc füero moleſtus ei, atque geſſero 
morem meo animo. Pam. Charine, ego imprudens perdidi et me et 


te, niſi Dit reſpiciunt quid. Ch. Itane, imprudens dicis? tandem 


cauſa eſt inventa: ſolviſti fidem. Pam. Qui tandem? Ch. Etiam 
nunc poſtulas ducere me iftis diftis? Pam. Quid eſt iſtuc? Ch. Poſt- 


quam dixi tibi me amare Philuminam, illa eſt complacita tibi. Meu 
miſerum me, chm ſpeQavi tuum animum ex meo animo! Pam. Es 


falſus. Ch, An non hoc gaudium eſt viſum efle ſatis ſolidum tibi, 
Ni 


anc 
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C. Scio: tu coactus tua voluntate es. 
Nondum ſcis. 


Pam. Ego habeam eam? ah, n 
uantäaſque ſolicitüdines hie meus carnufex Davus confecit mihi ſuis 
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Niſi me lactaſſes amantem, et fals ſpe produceres? 
& Habeas. P. Habeam ? ah, neſcis quantis in malis verſer miſer, 


Quantaſque hic ſuis conſiliis mihi confecit ſollicitudines * 


Meus carnufex. 


C. Quid iſtuc tam mirum eft, de te - 
emplum capit ? 


p. Haud iſtuc dicas, ſi cognoris vel me, vel amorem meum. 


C. Scio, cum patre altercaſti dudum, et is nunc propterea 
tibi : | 29 
uccenſet, nec te quivit hodie cogere, illam ut duceres, 


P. Imò etiam, quo tu minus ſcis xrumnas meas, 


æ nuptiæ non apparabantur mihi; 

ec poſtulabat nunc quiſquam uxorem dare. 

P. Mane; 34 

C. Scio equidem illam ducturum eſſe te. 

P. Cur me enecas? hoc audi. Nunquam deſtitit 

Inſtare, ut dicerem, me ducturum, patri: 

Suadere, orare, uſque adeo, donec perpulit. 

* Quis homo iſtuc? P. Davos. C. Davos? 
CT. Quamobrem? P. Neſcio: niſi mihi Deos ſatis 

Scio fuiſſe iratos, qui auſcultaverim. ais, ſcelus? 

C. Factum eſt hoc, Dave? D. Factum eſt. C. Hem, quid 

At tibi Di dignum factis exitium duint. 


omnia. 
P. Davos 


ORD O. 
C ziſi lactaviſſes me amantem, et 32 me falſa ſpe? habeas eam. 


cis in quantis malis ego miſer verſer, 


oy” ( 


onſiliis. C/. Quid eſt iſtuc tam mirum, fi capit exemplum de te ? 


Pam. Haud dicas iſtuc, {i cognoveris vel me, vel meum amorem. Ch. 
io, altercaviſti dudum cum patre, et propterea is nunc ſuccenſet tibi, 
ec quivit cogere te hodie, ut duceres illam. Pam. Imò étiam, quo 
minds ſcis meas ærümdas, he nüptiæ non apparabantur mihi; nec 

ne quiſquam poſtulabat dare uxorem mihi. Ch. Tu es coatus tuã 
pluntate. Pam. Mane; nondum ſcis. Ch. Scio equidem te eſſe 
Rurum illam Philumenam. Pam. Cur enecas me? audi hoc. Nun- 
am deſtitit inſtäre mihi, ut dicerem patri, me eſſe ductürum eam: 
ere, orare me adeo uſque, donec perpulit ne. Ch, Quis homo 

pt iſtuc? Pam. Davus. Ch. Davus? Pam. Davus fecit 6mnia. 
. Quamobrem? Pam. Neſcio, nifi ſcio Deos fuiſſe ſatis iratos 
, qui auſcultäverim i//i. Ch. An hoc eſt factum, Dave? Da. 


= factum. Ch, Hem, quid ais, ſcelus? at Dii duint tibi exitium 
znum 7uis factis. 


Eho, 
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Eho, dic mihi, ſi omnes hunc conjectum in nuptias 

Inimici vellent, quod, ni hoc, conſilium darent ? 45 
D. Deceptus ſum, at non defetigatus. C. Scio. 

D. Hac non ſueceſſit, alia aggrediemur vis : 

Niſi id putas, quia primò proceſſit parum, 

Non poſſe jam ad ſalutem converti hoc malum. 
P. Imo etiam: nam ſatis credo, ſi advigilaveris, 50 
Ex unis geminas mihi conficies nuptias. | 

D. Ego, Pamphile, hoc tibi pro ſervitio debeo, 

Conari manibus, pedibus, nocteſque et dies 

Capitis periculum adire, dum proſim tibi. 

Tuum 'ſt, fi quid præter ſpem evenit, mi ignoſcere. 55 
Parum ſuccedit quod ago, at facio ſedulò. 

Vel melius tute reperi, me miſſum face. 

P. Cupio, reſtitue quem à me accepiſti locum. 


D. Faciam. P. At jam hoc opus eſt. D. Hem, ſt, mane: 


crepuit a Glycerio oſtium. 
P. Nihil ad te. D. Quæro. P. Hem, nuncne demum? 
D. At jam hoc tibi inventum dabo. 60 


. 


Ehbo, dic mihi, fi omnes inimici vellent hunc Pampbilum eſe conjec- 
tum in nuͤptias, quod conſilium darent, ni hoc? Da. Sum deceptus, 
at non defetigatus. Ch. Scio. Da. Non ſucceflit hac, aggrediemur 
alia via : niſi putas id, quia fſucceflit parum primo, hoc malum jam 
non poſſe converti ad ſalůutem. Pam. Imo etiam: nam credo ſatis, 
fi advigilaveris, conf icies geminas nuptias mihi ex unis. Da. Pam- 
phile, ego debeo hoc tibi pro ſervitio, conari manibus, pedibus, adire 
periculum capitis.notteſque et dies, dum proſim tibi. Eft tuum ignoſ- 


cere mihi, {i quid evenit præter ſpem. Succedit parum, quod ago; 


at facio ſedulo. Vel tute ipſe rẽperi melius, et face me miſſum. Pam. 
Chpio, reſtitue locum, quem  accepiſti a me. Da. Faciam. Pan. 
At hoc eſt opus jam. Da. Hem, ſt, mane : oftium crepuit a Gly- 
cerio. Pam. Hoc {Srv mag Da. Quaro conſilium. Pan. Hem, 
nünone demum ? At jam dabo hoc inventum tibi. 
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= SCENA II. 


Mys1s, PaAMPHILUs, CHARINUus, Davus. 


AM, ubi ubi erit, inventum tibi curabo, et mecum ad- 
* ductum 

ZFuum Pamphilum : tu modo, anime mi, noli te macerare. 
Myſis. M. Quid eſt? Hem Pamphile, optume mihi te 
offers. P. Quid eſt? 

5 WM. Orare juflit, ſi fe ames, hera, jam ut ad ſeſe venias: 
Fidere ait te cupere. P. Vah, perii. Hoc malum integraſcit, 
Sccine me, atque illam opera tua nunc miſeros ſolicitarier ? 
Nam idcirco accerſor, nuptias quod mi apparari ſenſit. 
Quibus quidem quam facile potuerat quieſci, ſi hic quieſſet. 
D. Age, fi hic non inſanit ſatis ſua ſponte, inſtiga. M. Atque 
1! — edepol, 


bo E res eſt; proptereaque nunc miſera in mœrore eſt, P. My- 
ſis, 10 
omnes tibi adjuro Deos, nunquam eam me deſerturum: 
on, fi capiundos mihi ſciam eſſe inimicos omnes homines. 
EC- anc mihi expetivi, contigit : conveniunt mores : valeant 
tus, Pi inter nos diſcidium volunt: hanc niſi mors, mi adimet 
Nur nemo, 
am 
atis, 
im. \ ORD O. 
_ $24. Jam urabo tuum Pamphilum, ubi ubi erit, M inventum tibi, 
gaddüctum mecum : tu modo, mi anime, nol: macerare te. Pam. 
ph ſis. My. Quid elt ? hem Pamphile, offers te mihi 6ptume. Pam. 
_ id rei eft? My. Mea hera juſſit me orare te, ſi ames fe, ut jam 
Sly. ias ad ſeſe: ait / cüpere videre te. Pam. Vah, peiivi, Hoc 
0 4 um propter metum nuptiarum integraſcit. Siccine me, atque illam 


erium nunc miſeros ſolicitari tua opera, Dave. Nam idcirco 
krſor, quod ſenſit nüptias apparari mihi. Ch. 4 quibus nuprzis 
em quam facile potũerat quieſci, i. e. fuiſſe liberos, fi hic Davus 
Wiſfet. Da Age, ſi hic meus herws non infanit ſatis ſua ſponte, 
pa cum. My. Atque édepol, ea eſt res; proptereaque nunc miſera 
um eſt in moerore. Pam. Myſis, adjüro tibi per omnes Deos, 
Punquam deſertürum eam: non, fi ſciam omnes homines eſſe 
Indos inimicos mihi. Expetivi hanc lam mihi, i//a cöntigit 
noſtri mores conveniunt : omnes valeant, qui volunt diſcidium 
Inter nos ; nifi mors ipſa, nemo adimet hanc mihi. 


GG M. Re- 
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M. Reſipiſco. P. Non Apollinis magis verum, atque hoe, 
reſponſum eſt. 15 

Si poterit fieri, ut ne pater per me ſtetiſſe credat, 

Quo minus he fierent nuptiæ, volo. Sed fi id non poterit; 

Id faciam, in proclivi quod eſt, per me ſtetiſſe ut credat. 

Quis videor? C. Miſer æque atque ego. D. Conſilium quz- 
ro. C. Fortis. 

P. Scio quid conere. D. Hoc ego tibi profectò effectum red. 
dam. | 20 

P. Jam hoc opus eſt. D. Quin jam habeo. C. Quid eft? 
D. Huic, non tibi, habeo; ne erres. 

C. Sat habeo. P. Quid facies, cedo? D. Dies hic mi ut 
ſatis ſit, vereor, | 

Ad agendum : ne vacuum eſſe me nunc ad narrandum credas. 


2 
g WV © _ 
\ 
* I ” + bs «ff I — <— 
* th - — 3 _- * ps oy = 4 
c ran + -» cv LS 


T TR SR, 


Proinde hinc vos amolimini : nam mi impedimento eſtis. 


P. Ego hanc viſam. D. Quid tu? quo hinc te agis? C C 
Verum vis dicam ? D. Imo etiam: 25 { 
Narrationis incipit mihi initium. C. Quid me het ? | 
D. Eho tu impudens, non ſatis habes, quod tibi dieculam addo, 
Quantum huic promoveo nuptias? C. Dave, attamen, D 
Quid ergo ? ſiquid poteri, | 
C. Ut ducam, D. Ridiculum. C. Huc face ad me venias, 


- 


. 


My. Reſipiſco, 1. e. recipio animum. Pam. Reſponſum Apollinis nor 
eſt magis verum atque hoc. Volo guiem, ut pater ne credat ſtetiſt 
per me, quo minus he nüptiæ fierent, fi 4 pôterit fieri; ſed fi it 
non p6terit Heri; faciam id, quod eſt in proclivi, i. e. ad quod mei 
animus oft propenſus, ut credat ſtetiſſe per me quo minus fiant. Qui 
videor ibi? Ch. Videris æque miſer atque ego. Da. Quæro cot 
Lilium. Ch, Es fortis. Pam. Scio, quid conere. Da. Profedt 
ego reddam hoc effetum tibi. Pam. Eſt opus hoc jam. Da. Qui 
jam habeo id. Ch. Quid eſt? Da. Habeo huic Pamphilo, non tibi 
ne erres. Ch. Habeo fat, , conſulas huic. Pam. Quid facies, cedo 
Da Vereor, ut hic dies fit fatis mihi ad agendum: ne credas me el 
vacuum nunc ad narrandum. Proinde vos amolimini hinc : nas 
eſtis impedimento mini. Pam. Ego viſam hanc Ghcirium. Da. Qui 
tu facies ? quo agis te hinc? Ch. Vis, at dicam verum? Da. Imi 
etiam: incipit initium narrationis mihi. Ch, Quid fiet de me? D. 
Eho tu impudens, non habes ſatis, quod addo dieculam tibi, quantus 
timporis promoveo nuptias huic? Ch, Dave, attamen. Da. C 
ergo? Ch. Fac, ut ducam Philuminam. Da. O ridiculum hominen' | 
Ch. Face, ut venias huc ad me, fi poteris eficere quid nei gratis. 
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P. Quid veniam? nihil habeo. C. Attamen, ſi quid. D. 
9 Age, veniam. C. Si quid, 30 


Domi ero. D. Tu, Myſis, dum exeo, parumper opperire 


M. Quapropter? D. Ita facto eſt opus. M. Matura. D. 


* Jam, inquam, hic adero. 


O XK FO, 


Ba. Quid veniam ? habeo nihil 7b. Ch. Attamen, fi habyeris quid. 
Da. Age, veniam. Ch. Si erit quid, ero domi. Da. Tu, Myſis, 
Perire me 2 hic, dum ego Exeo. My. Quapropter ? Da. 
Ma eſt opus facto. My. Matüra. Da. Inquam, jam adero hic. 


SCE MA „ 


Mys1s, 


ILNE eſſe proprium cuiquam ? Di voſtram fidem | 
Summum bonum eſſe herz putabam hunc Pamphilum, 
micum, amatorem, virum, in quovis loco 

Paratum : verùm ex eo nunc miſera quem capit 

Dolorem |! facile hic plus mali eſt, quam illic boni. 5 
Sed Davus exit. Mi homo, quid iſtuc, obſecro, eft ? 


Wuo portas puerum ? 


ON. 


My. Nilne eſſe proprium cuiquam homini ? Dii, inploro voſtram 
em! putabam hunc Pamphilum eſſe ſummum bonum mee heræ, 


icum, amatorem, virum, paratum ad tutndum eam in quovis loco: 


um quem doJorem nunc z//a miſera capit ex eo! facile eſt plus 
li hic in dolore, quam boni illic i» amore. Sed Davus exit. Mi 
o, Gbſecro, quid eſt iſtuc ? quo portas puerum ? 


G 2 SCENA 
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SCENA IV. 


Davus, Mrs1s. 


Y SIS, nunc opus eſt tua 
Mihi ad hanc rem exprompti malitia atque aſtutia, 
. Quidnam incepturus? D. Accipe a me hunc ocius, 

Atque ante noſtram januam appone. M. Obſecro, 
Humine? D. Ex ara hinc ſume verbenas tibi, 5 
Atque eas ſubſterne. M. Quamobrem id tute non facis ? 
D. Quia, fi forte opus fit ad herum jurandum mihi 
Non appoſuiſſe, ut liquido poſſim. M. Intellego. 
Nova nunc religio in te iſtæc inceſſit, cedo. 
D. Move ocius te, ut, quid agam, porro intellegas. 10 
Pro Jupiter! M. Quid eſt? D. Sponſæ pater intervenit. 
Repudio quod conſilium primum intenderam. 
M. Neſcio quid narres. D. Ego quoque hinc ab dextera 
Venire me adſimulabo: tu, ut ſubſervias 
Orationt, utcunque opus fit, verbis, vide. 15 
M. Ego, quid agas, nihil intellego: ſed, ſi quid eſt, 
Quod mea opera opus ſit vobis, aut tu plus vides, 
Manebo, ne quid voſtrum remorer commodum. 


ORD O. 


Da. Myſis, nunc eſt mihi opus tua exprompta malitia at aſtutia ad 
hanc rem. My. Quidnam es incepturus? Da. Accipe hunc perun 
ocius à me, atque appone eum ante noſtram januam. My. Obſecro 
humine? Da. Sume tibi verbenas ex ara hinc, atque ſubſterne ea 
My. Quamobrem tute ih non facis id? Da. Quia, fi forte jurandun 


fit opus mihi ad herum, ne non appoſuiſſe puerum, ut liquido poſlin q 4 


Jjurare. My. Intellego. My. Nunc iſtæc nova religio incefſit in tt, 
cedo, unde? Da Move te 6ciùs, ut porro intellegas, quid agam 
Pro Jupiter! My. Quid eſt? Da. Chremes pater ſponſæ intervenit 
Repudio conſilium quod primùm intenderam. My. Neſcio, qui 
narres. Da. Ego adſimulabo me venire hinc quoque a dextera parte: u 


vide, ut {ubſervias mee orationi verbis, utcunque fit opus. My. ER 


intellego nihil, quid agas : ſed, fi cſt quid, quod fit opus vobis mei 
opera, aut tu vides plus guam ego, ego manebe, ne remorer voſtrut 
commodum quid. | | 
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IF Illic eſt ? 
is Reliquit me homo, atque ablit. 


Quid turbz eft apud forum ! quid illic hominum litigant ! 
Tum annona cara eſt, 


avs reliquit me, atque abivit. 
er eſt apud forum ! quid hominum litigant illic! tum annona eſt 


oer? quiſve attulit eum huc? 


n * Dicis male. | 
Ela ha hz. E/ mirum vers, fi impudens mülier facit impudenter. Ch. 
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Se. 


1 CRHREMES, Mys1s, DA vus. 


1 EVERT OR, poſtquam, quæ opus fuere ad nuptias 

3 Gnatæ, paravi, ut jubeam accerſi. Sed quid hoc? 
Puer hercle eſt. Mulier, tun* appoſuiſti hunc? M. Ubi 

C. Non mihi reſpondes? M. Hem, nuſquam eſt. 


Væ miſeræ mihi, 


D. Di voſtram fidem, 5 


uid dicam aliud, neſcio. {fabula? 
M. Cur tu, obſecro, hic me folam? D. Hem, quz hc ef 
® Eho, Myſis, puer hic unde eſt ? quiſve huc attulit ? 


M. Satin* ſanus es, qui me id rogites? D. Quem ego igitur 


rogem, 10 
Qui hie neminem alium videam? C. Miror, unde fit. ¶teram. 
2 Dicturan' es quod rogo? M. Au. D. Concede ad dex- 


M. Deliras. Non tute ipſe? D. Verbum ſi mihi 


Unum, præterquam quod te rogo, faxis, cave. 
M. Male dicis. D. Unde eſt? dic clare. M. A nobis. D. 
q Ha ha hz. -. 


Mirum vero, impudenter mulier ſi facit. 


C. Ab Andria eſt ancilla hæc, quantum intellego. 


0 2990. 


Ch. Poſtquam paravi, quæ fuere opus ad nuptias gnatæ, revertor, 


[ ut jübeam eam accerſi. Sed quid eff hoc? hercle eſt puer. Mülier, 


une appoſuiſti hunc puerum? My. Ubi eſt illic Davus? Ch. Non 
reſpondes mihi? My. Hem eſt — Ve mihi miſera, ide homo 
a. Du voltram fidem ! quid tur- 


ara. Néſcio, quid aliud dicam. My. Obſecro cur tu re/iquifti me 
dlam hic? Da. Hem, quz fabulaeſt hæc? echo, Myſis, unde eſt hic 
My. Eſne fanus fatis, qui rogites me 
|? Da. Quem 5 rogem ĩgitur, qui videam neminem alium hic? 
iror unde fit. Da. Eſne dictüra id, quod rogo? My. Au. Da. 
Mencède ad dexteram. My. Deliras. Non tute ipſe dediſti eum mihi ? 
. Cave, fi faxis unum verbum mihi, przterquam id quod rogo te. 
Da. Unde eſt? dic clare. My. A nobis. Da. 


Flac ancilla eſt ab % Andria, quantum intellego, 


D. Adeon' 
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D. Adeon' videmur vobis eſſe idonei, 
In quibus ſic illudatis? C. Veni in tempore. 


D. Propera adeò puerum tollere hinc ab janua. 20 
Mane: cave quoquam ex iſtoc exceſſis loco. 
M. Dii te eradicent: ita me miſeram territas. [rogas ? 


D. Tibi ego dico, an non? M. Quid vis? D. At etiam 


Cedo, cujum puerum hic appoſuiſti, dic mihi. 

M. Tu neſcis? D. Mitte id, quod ſcio: dic, quod rogo. 25 

M. Veſtri. D. Cujus veſtri? M. Pamphili. D. Hem, quid 
Pamphuli ? 

M. Eho, an non eſt? C. Rectè ego ſemper fugi has nuptias 

D. O facinus animadvertendum ! M. Quid clamitas ? | 

D. Quemne ego heri vidi ad vos adferri veſperi ? 


„M. O hominem audacem! D. Verum. Vidi Cantharam 30 


Subfarcinatam. M. Diis pol habeo gratias, 

Cum in pariundo aliquot adfuerunt liberz. 

D. Nz illa illum haud novit, cujus causa hæc incipit. 
Chremes, ſi poſitum puerum ante ædes viderit, 

Suam gnatum non dabit : tanto hercle magis dabit. 35 
C. Non hercle faciet. D. Nunc adeo, ut tu ſcis ſciens, 

Niſi puerum tollis, jam ego hunc in mediam viam 

Provolvam, teque ibidem pervolvam in luto. 


O RD O. 


Da. Videmurne vobis eſſe adeo idonei, in quibus illudatis fic? Ch. 
Veni in tempoie. Da. Adeo propera tollere puerum hinc a janua. 
Mane: cave exceſſeris quoquam ex iſtoc loco. My. Dii eradicent te: 
territas me mileram ita. Da. An ego dico tibi, an non? My. Quid 
vis? Da. At etiam rogas ? cedo, dic mihi, cujum puecrum appoſuiſti 
hic. My. An tu neſcis? Da. Mitte id quod ſcio: dic, quod rogo. 
My. Eft veſtri. Da. Cujus veſtri? My. Pamphili. Da. Hem, 
quid ? Pamphili? My. Eho, an non eſt? Ch. Ego ſemper fugi has 
nuptias recte. Da. O facinus animadvertendum ! My. Quid clami- 
tas? Da. Diciſene illum purrum efſe Pamphili, quem ego vidi adferri 
ad vos heri veſperi? My. O audacem hominem! Da. Eft verum. 
Vidi Cantharam ſubſarcinätam. My. Pol habeo gratias Diis, cum 
aliquot liberæ mulieres adfuerunt in pariündo. Da. Ne illa M. 
haud novit illum Chremem, cujus cauſa incipit hac. Ita cogitant ; 
Chremes non dabit ſuam gnatam Pamphile, ſi viderit puerum poſitum 
ante ædes: imo hercle dabit eam illi tanto magis. Ch, Hercle non 
faciet. Da. Nunc adeo, ut tu ſis ſciens, niſi tollis ptierum, jam ego 
provolvam hunc in mediam viam, provolvamque te ibidem in luto. 
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M. Tu pol, homo, non es ſobrius. D. Fallacia | 
Alia aliam trudit. Jam ſuſurrari audio, 40 
XX Civem Atticam eſſe hanc. C. Hem. D. Coactus legibus 
Eam uxorem ducet. M. Au, obſecro, an non civis eſt ? 
XC. Jocularium in malum inſciens pænè incidi. 

D. Quis hic loquitur? 6 Chreme, per tempus advenis: 
Auſculta. C. Audivi jam omnia. D. An hæc tu omnia? 

C. Audivi, inquam, à principio. D. Audiftin' obſecro? hem 
Scelera: hanc jam oportet in eruciatum hinc abripi. 

Hic ille eſt: non te credas Davum ludere. 

| A M. Me miſeram : nihil pol falſi dixi, mi ſenex. 

C. Novi omnem rem. Eft Simo intus? D. Eft. 39 
N. Ne me attingas, ſceleſte. Si pol Glycerio non omnia hæc. 
D. Eho inepta, neſcis quid fit actum. M. Qui ſciam? 

D. Hic ſocer eſt. Alio pacto haud poterat fieri, 

Ut ſciret hæc, quæ volumus. M. Hem, prædiceres. | 

D. Paulum intereſſe cenſes, ex auimo omnia, 55 

Ut fert natura, facias, an de induſtria ? 


1 ORD O. 


My. Pol tu, homo, non es ſobrius. Da. Alia fallacia trudit aliam. 
. audio ſuſurrari hanc Ghcerium eſſe Atticam civem. Ch. Hem. 
Da. Inquiunt, Pamphilus coaftus legibus ducet eam Ghce#rium uxorem. 
My. An, obſecro, an id non eſt civis? Ch. Pzne incidi inſciens in 
jocularium malum. Da. Quis loquitur hie? O Chreme, advenis 
per tempus : auſculta, Ch. Audivi omnia jam. Da. An tu audi- 
ii hæc omnia? Ch. Audivi, inquam, à principio. Da. Audiſti- 
e, oblecro? hem ſcélera: jam opörtet hanc ancillam Glhycerii abripi 
Ninc in cruciatum. Hic eſt ille Chremes : non credas te ludere Da- 
um. . Miſeram me: pol dixi nihil falfi, mi ſenex. Ch. Novi 
mnem rem. Eſt Simo intus? Da, Eſt. My. Ne attingas me, 
eeléſte. Pol ſi non renünciem 6mnia hæc Glycerio. Da. Eho ine p- 
x My/s, neſcis quid fit actum. My. Qui ſciam? Da. Hic Chremes 
Wt focer. Haud poterat fieri alio pacto, ut hic ſciret hxc, qua volu- 
as um ſcire. My. Hem, prædiceres mihi. Da. Cenſes intereile pau- 
am, an {acias omma ex animo, ut natira fert, an ex indi:ftria ? 
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SCENA VI. 


CRITO, Mys1s, Davus. 


N hic habitaàſſe platea dictum eſt Chryſidem, 
Quz ſeſe inhoneſtè optavit parere hic divitias 
Potiùs, quam in patria honeſte pauper vivere. 
Ejus morte ea ad me lege redierunt bona. 
ded quos perconter, video. Salvete. M. Obſecro, = 


Quem video? eſtne hic Crito, ſobrinus Chryſidis ? 


Is eſt, C. O Myſis, ſalve. M. Salvos ſis, Crito. 
C. Itan' Chryſis? hem. M. Nos quidem pol miſeras perdidit. 


C. Quid vos? quo pacto hic? ſati' ne recte? M. Nos ne? 


ſic 
Ut quimus, aiunt; quando, ut volumus, non licet. 10 
C. Quid Glycerium ? jam hic ſuos parentes repperit? [appuli : 
M. Utinam. C. An nondum etiam ? haud auſpicato huc me 
Nam pol, fi id ſciſſem, nunquam huc retuliſſem pedem : 
Semper enim dicta eſt ejus hæc atque habita eſt ſoror: 
Quz illius fuerunt, poſſidet: nunc, me hoſpitem 15 
Lites ſequi, quam hic mihi fit facile atque utile, 
Aliorum exempla commonent. Simul arbitror, 
Jam eſſe allquem amicum, et defenſorem ei: nam fere 
Grandiuſcula jam profecta eſt illinc. Clamitent, 


O RD O. 
Cr. Eft dictum Chryſidem habitaviſſe in hac platea, quæ optavit 


ſeſe parere divitias hie inhoneſte potitis, quam vivere pauper honeſte 


in patria. Ejus bona, ea morte, rediverunt lege ad me. Sed video, 
quos perconter. Salvete. My. Obſecro, quem video? eſtne hic 
Crito, Sobrinus Chryſidis ? eſt is. Cr. O Myſis, ſalve. My. Sis 
ſalvos, Crito. Cr. Itane Chryſis ef mortua? hem. My. Pol perdi- 
dit nos mĩſeras quidem. Cr. Quid vos agitis ? quo pacto vivitis hic! 
reQtene ſatis? My. Noſne? fic ut quimus, ut aiunt, quando non 
licet, ut volumus. Cr. Quid agit Glycerium ? repperit ſuos parentes 
hic jam? My. Utinam reperiſſet. Cr. An nondum etiam repperit ? ap- 
pul: me huc haud auſpicato : nam pol, fi ſciviſſem id, nunquam retu- 
liſſem pedem huc. Enim hæc Ghcerium eſt ſemper dicta atque babita 
ſoror ejus Chry/idis. Poſhdet bona, que fuerunt illius. Nunc ex- 
empla aliorum commonent, quam facile atque ätile fit mihi hic, me 
hoſpitem ſequi lites. Simul arbitror, jam eſſe ei aliquem amicum, et 


defenſorem : nam /la eſt profeRa illinc jam fere grandiaſcula. Cla- © 


mitent, 
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orrenti ab uxoria re, in ſeditiönem, atque ircertas nuptiag 


* > 


Ne ſycophantam hereditatem perſequi, 20 
Nendicum. Tum ipſam deſpoliare non libet. 
. O optume hoſpes, pol, Crito, antiquum obtines. ume. 
Duc me ad eam, quando huc veni, ut videam. M. Max- 
Sequar hos : nolo me in tempore hoc videat ſenex. 
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F 
- 


me, ſycophantam perſequi hzreditatem, er e mendicum. Tum 


liber deſpoliare ipſam. My. O optume hoſpes Crito, pol, 6bti. 
antiquum morem. Cr. Duc me ad eam, ut videam, quando veni 
My. Maxume vol. Da. Sequar hos: nolo ut ſenex Simo vi- 


t me in hoc tempore! 


= acTUsSV. SCENA I. 


£2 CHREMES, SIMO. 


ATIs jam, ſatis, Simo, ſpectata erga te amicitia eſt mea: 
Satis pericli cœpi adire : orandi jam finem face. 
m ſtudeo obſequi tibi, pœnè illuſi vitam filiæ. [ Chreme, 
Imo enim nunc quam maxume abs te oro atque poſtulo, 
t beneficium, verbis initum dudum, nunc re comprobes. 5 
& Vide quam iniquus fis pre ſtudio. Dum id efficias quod 


cupis, 
que modum benignitatis, neque quid me ores, cogitas: 
m ſi cogites, remittas jam me onerare injuriis. [centulo, 
Quibus? C. Ah rogitas? perpuliſti me, ut homini adolet- 
alio occupato amore, abhorrenti ab re uxoria, 10 


am ut darem in ſeditionem, atque incertas nuptias; 


ORD O. 


5. Simo, mea amicitia erga te eſt ſatis jam, ſatis ſpeQata : cœpi 
e ſatis periculi : jam face finem orandi, Dum fludeo ob{qui t:bi, 
> illäſi vitam filiæ. Si. Imò enim nunc quam maxume oro, at- 
Poſtulo abs te, Chreme, ut comprobes beneficium, dudum initum 
Is, nunc re z/a, Ch. Vide quam iniquus fis pre ſtudio: dum 
dd quod cupis, cogitas, 7. e. conſideras, neque modum benigni- 
L2G neque quid ores me: nam f1 cogites, jam remittas onerare me 

Mis. Si. __ injuris? Ch. Ah, rogitas? perpuliſti me, ut 
em meam filiam homini adoleſcentulo, occupato in alio amore, 


Ejus 
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Ejus labore atque ejus dolore gnato ut medicarer tuo. 
Impetrafti : incepi, dum res retulit : nunc non fert: feras, 
Illam hinc civem efle aiunt : puer eſt natus : nos miſſos face. 
S. Per ego te Deos oro, ut ne illis animum inducas credere, 1; 
Quibus id maxume utile eſt, illum eſſe quam deterrimum. 
Nuptiarum gratia hæc ſunt ficta atque incepta omnia. nent. 
) Ubi ea cauſa, quamobrem hæc faciunt, erit adempta his, deſi 
C. Erras. Cum Davo egomet vidi jurgantem ancillam. 8 
Scio. C. At 
Vero voltu; cùm, ibi me adeſſe, neuter dum perſenſerat. 20 
S. Credo; et id facturas, Davus dudum prædixit mihi: 
Et neſcio quid tibi ſum oblitus hodie ac volui dicere. 


. 


ut medicarer tuo gnato ejus labore atque ejus dolore. Impetraviſti id: 
incepi contra here nuptias, dum res retulit : nunc res non fert: feras, 
Hinc aiunt illam Glhycerium eſſe Atticam civem : puer eſt natus : face 
nos miſſos. Si. Ego oro te per Deos, ut ne indiicas auimum credere 
illis, quibus id eſt maxume atile, allum Pamphilum eſſe quam deter. 
rimum. Omnia hæc ſunt fa atque incepta gratia nuptiarum. Ubi 
ea cauſa, quamobrem faciunt hxc, erit adempta his, déſinent. Ch, 
Erras. Egomet vidi ancillam Myſidem jurgantem cum Davo. Si. 
Scio. Ch. At vero voltu; cum neuter dum perſenſerat, me adeſſe 
ibi. Si. Credo; et Davus dudum prædixit mihi, eas faQturas id: e 
neſcio quid ſum oblitus hodie, ac volui dicere tibi. 


SCENA II. 


Davus, CRHRREM ES, SImo, DRomo. 


NIMO nunc jam otioſo eſſe impero. C. Hem Davon ñ 

tibi. { Quid illud mali eſt? 

8. Unde egreditur? D. Meo præſidio atque hoſpitis. 8. 

D. Ego commodiorem hominem, adventum, tempus non vidi 
S. Scelus! 


O RD 9. 


Da. jam nunc impero wos omnes eſſe otiolo animo. Ch. Hem Da- 
vom tibi. S/. Unde egreditur? Da. Meo præſidio, atque preſid! 
hoſpitis Critonis. SY, Quid mali eſt illud? Da. Ego non vidi con- 
modiòrem hominem, adventum, et tempus. Si. Scelus ! 0 


7 f AND RI A. 51 
emnam hic laudat? D. Omnis res eſt jam in vado. 8. 


I Ceſlo alloqui ? | 
ners eſt: quid agam? S. O falve, bone vir. D. Ehem 


I 

= | Simo, © noſter Chremes, 5 
it, nia apparata jam ſunt intus. S8. Curaſti probe. [abeſt. 
fi. Ovi voles, accerſe. S. Bene ſanè. Is enimvero hinc nunc 
8 m tu hoc reſponde, quid iſtic tibi negoti eſt? D. Mihin' ? 
S. Ita. . [ego, quam dudum, rogem. 
20 | Mihine? 8. Tibi ergo. D. Modo intron, S. Quaſi 
cCum tuo gnato una. S. Anne eſt intus Pamphilus? cru- 
1 cior miſer. 10 

o, non tu dixti eſſe inter eos inimicitias, carnufex ? 
unt. 8. Cur igitur hic eſt? C. Quid illum cenſes? 
cum illa litigat. [audias, 
id: F Imo vero indignum, Chremes, jam facinus faxo ex me 

ras, eſcio qui ſenex modo venit : ellum, confidens, catus : 


act m faciem videas, videtur eſſe quantivis preci : 15 


len Mis ſeveritas ineſt in voltu, atque in verbis fides. 

Uh 8. uidnam apportas? D. Nil equidem, niſi quod illum au- 
CG, FF dividicere. ; (OA 
5; Quid ait tandem? D. 2 ſe ſcire civem eſſe At- 
«fe em Dromo, Dromo. Quid eſt? S. Dromo. D. 


: Audi. S. Verbum ſi addideris. Dromo. 
1 ORD 0. 

mnam hic laudat? Da. Jam omnis res eſt in vado, i. e. tuo, 

= Ceſlo alloqui ? Da ER herus Sime: quid agam? Si. © 
ee, bone vir. Da. Ehem, Simo, 6 noſter Chremes. Jam 6mnia 
aräta ad nuptias ſunt intus. Si. Tz curaviſti probe. Da. Accerſe 
an ubi voles. Si. Dicis bene: fane : enimveſò is nunc abeſt hinc. 
etiam reſpönde hoc, quid negotii eſt tibi iſtic in demo Ghceris p 
ft} . Mihine? Si Ita Da. Mihine? Sz. Tibi ergo. Da. Intro- 
modò. S:. Quaſi ego rogem, quamdudum 7ntroiweris, Da. Una 
tuo gnato. Si. Anne eſt Pämphilus intus? miter crucior. Eho 
ufex, non tu dixiſti efle inimicitias inter eos? Da. Sunt. S3. 
eſt hic igitur in domo Glycerii? Da. Propter quid cenſes illum 
illic? litigat cum .illa. Da. Imò vero, Chremes, jam faxo, af 
as indignum facinus ex me. Neſcio qui ſenex, Crito nomine, 
Wt modo : ellum, confidens, catus: cum videas faciem, videtur 
Da gg uantivis precii : triſtis ſeyeritas ineſt in voltu, atque fides in ver- 
ſidſꝰ Si. 2 novi apportas de i/lo ? Da. Nihil equidem, niſi 
on. Wu audivi illum dicere. Si. Quid ait tandem? La. Se ſcire Gly- 
m eſſe Atticam civem. Si. Hem Drome, Dromo. Da. Quid 
et? Si. Dromo. Da. Audi. Si. Si addideris unum verbum. 


Ha D. Audi 
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D. Audi obſecro. DR. Quid vis? S. Sublimem hunc intro 


rape, quantùm potes. 


20 
DR. Quem? 8. Davom. D. Quamobrem? S. Quia lubet, 


Rape, inquam. D. Quid feci? S. Rape. audio 
D. Si quidquam invenies me mentitum, occidito. S. Nikhil 
Ego jam te commotum reddam. D. Tamen etſi hoc verum 

eſt? S. Tamen ſtringito 
Cura adſervandum vinctum: atque zadin* ? quadrupedem con. 


Age, nunc jam ego pol hodie, ſi vivo, tibi 25 


Oſtendam, herum quid fit pericli fallere, et 

Illi, patrem. C. Ah, ne ſævi tantopere. S. O Chreme, 
Pietatem gnati! nonne te miſeret mei? 

Tantum laborem capere ob talem filium ? 


Age, Pamphile: exi, Pamphile: ecquid te pudet ? 30 


ORD O. 


Da. Audi, obſecro ze. Dr. Quid vis? Si. Rape hunc ſubli mem intro 
citi//ime quantum potes. Dr. Quem rapiam? Si. Davom. Da. Quam- 
obrem? Si. Quia lubet ibi. Rape illum, inquam. Da. Quid feci! 
Si. Rape z/lum. Da. Si invenies me fuiſſe mentitum quidquam, oc. 
cidito me. Si. Audio nihil. Jam ego reddam te commotum. Da. 
Tamen etſi hoc eſt verum quod dixi? Si. Tamen cura eum ad{ervan- 
dum vinctum: atque audiſne ? conſtringito cum quadrupedem. Age, nunt 
jam, pol, ego oftendam tibi hodie, fi vivo, quid periculi fit fällen 
herum, et oftendam illi Pamphilo quid periculi fit fallere patrem. Ch, 
Ah, ne ſævi tantopere. Si. O Chreme, pea pietatem gnati erg 


me! nonne miſeret te mei? me capere tantum laborem ob talen 


filum ? age, Pamphile : exi, Pamphile : ecquid pudet te? 


SCE N A III. 


PAMPHILUS, SIMO, CHREMES. 


UIS me volt? perii, pater eſt. S. Quid ais, omnium! 
C. Ah! 


Rem potiùs ipſam dic, ac mitte male loqui. 
8. Quaſi quidquam in hunc jam gravius dici poſſiet. 


O RD O. 
Pam. Quis volt me? perivi, eſt pater. Si. Quid ais, deterrin 


omnium ? Ch. Ah! potits dic rem ipſam, ac mitte loqui male. . | F ; 


Quaſi quidquam poſhet dici gravius jam in hunc. 
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WA tandem? civis Glycerium eſt? P. Ita pradicant. 
"MS. Ita prædicant? ingentem confidentiam | 
1 ENum cogitat, quid dicat ? num facti piget ? 


um ejus color pudoris fignum uſquam indicat ? 


Adeon' impotenti eſſe animo, ut præter civium - 


orem, atque legem, et ſui voluntatem patris, 


FT amen hanc habere cupiat cum ſummo probro ? 10 
IP. Me miſerum! S. Hem, modone id demum ſenſti, Pam- 


phile? 


Olum iſtuc, olim, cum ita animum induxti tuum, 
NQuod cuperes, aliquo pacto efficiendum tibi, 


FE odem die iſtuc verbum vere in te accidit. 


ed quid ago? cur me excrucio? cur me macero? 15 
ur meam ſenectutem hujus ſollicito amentia ? an 


Vt pro hujus peccatis ego ſupplicium ſufferam ? 

Imo habeat, valeat, vivat cum illa, P. Mi pater, 

S. Quid, mi pater? quaſi tu hujus indigeas patris. 

Domus, uxor, liberi inventi, invito patre : 20 
Adducti, qui illam civem hinc dicant. Viceris. 

Pater, licetne pauca? S. Quid dices mibi ? 

. Tamen, Simo, audi. S. Ego audiam ? quid audiam, 
hreme? C. At tandem dicat fine. S. Age, dicat, ſino. 


Ego me amare hanc fateor. Si id peccare eft, fateor id 
quoque. 25 
ORD O. 


Liſne u hoc tandem? eſt Glycerium Attica civis? Pam. Prædicant 
a. Si. Piædicant ita? ingentem confidentiam ! num cogitat, quid 


a 


cat? num piget em facti? num ejus color uſquam indicat ſignum 


doris? eum- ne eſie adeo impotenti animo, ut præter morem civium, 


aue legem, et voluntatem ſui patris, tamen cupiat habere hanc cum 


mo probro? Pam. Miſerum me ! Si. Hem, modone ſenſiſti id 
mum, Pamphile? olim iſtuc, olim iſtuc verbum vere accidit in te 
dem die, cum induxiſti tuum animum ita, id e efficiandum tibi, 
od cuperes. Sed quid ago? cur excriicio me? cur macero me? cur 
icito meam ſenectütem amentia hujus Fill? an ut ego ſuͤfferam 
plicium pro peccatis hujus? imò habeat cam, valeat, vivat cum 
Pam. Mi pater. Si. Quid, mi pater? quaſi tu indigeas hujus 
is. Domus, uxor, er liberi ſunt inventi tibi, patre invito : ſunt 
uti, qui dicant illam Glycerium eſſe civem hinc. Viceris. Pam. 
Er, licetne /oqui pauca? Si. Quid dices mihi? Ch. Tamen, Simo, 
eum. Si. Ego aùdiam? quid audiam, Chreme? Ch. At tan- 


dem fine ut dicat. Si. Age, dicat, ſino. Pam. Ego fateor me 
e hanc Ghefrium. Si id eſt peccare, fäteor id quoque. 
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Tibi pater me dedo. Quidvis oneris impone : impera. 

Vis me uxorem ducere ? hanc amittere ? ut potero, feram. 

Hoc modo te obſecro, ut ne credas a me adlegatum hunc ſenem. 

Sine me expurgem, atque illum huc coram adducam. S. Ad- 
ducas? P. Sine, pater. + [Sino, 

C. Aquum poſtulat : da veniam. P. Sine te hoc exorem. 8. 

Quidvis cupio, dum ne ab hoc me falli comperiar, Chreme. 

C. Pro peccato magno paulum ſupplicii ſatis eſt patri. 


O RD O. 


Pater, dedo me tibi. Impone quidvis oneris ibi: impera. Vis me 
diicere aliam uxorem ? vis me amittere hanc Giycerium ? feram, ut 
otero., Obſecro te hoc modo, ut ne credas hunc ſenem Critonem 
uiſſe adlegatum a me. Sine, t expurgem me, atque adducam illum 
huc coram te. Si. Ut adducas i/lum ? Pam. Pater, fine. Ch. Pol- 
tulat zquum : da veniam di. Pam. Sine, ut exorem te hoc. Si. 
Sino. Cupio concedere quidvis, dum ne comperiar me falli ab hoc, 
Chreme. Ch. Paulum 9 eſt ſatis patri pro magno peccato f7/:r. 


SCE NA IV. 


CRITO, CRREMES, SIM o, PAMPHILUS. 


IT TE orare, Una harum quævis cauſa me, ut fa- 
ciam, monet: 

Vel tu, vel quod verum eſt, vel quod ipſi cupio Glycerio. 

Cn. Andrium ego Critonem video? certè is eſt. CR. Salvos 
ſis, Chreme. D [eſt Simo! 

Cn. Quid tu Athenas infolens? CR. Evenit. Sed hiccine 

Cn, Hic eſt. S. Men' quæris? cho, tu Glycerium hinc civem 
eſſe ais? i 5 

Cx. Tu negas? S. Itane huc paratus advenis? CR. Quare! 
8. Rogas ? 


ORD 0. 


Cr. Mitte orare me. uzvis una cauſa harum monet me, ut 
faciam id: vel tu, vel quod eſt verum, vel quod cupio omnia bond 
Glycerio ipſi. CH. Nonne ego video Critònem Andrium ? certè eſt 1s. 
Cr. Sis ſalvos, Chreme. Ch. Quid tu inſ6lens, 7. e. præter ſolitun 
Venifti Athenas? Cr. Evenit. Sed hiccine eſt Simo? Ch. Hic eſt 
Simo. Si. Quæriſne me? cho, tu ais Glycerium eſſe civem hinc 


Cr. Tu negas? .S;, Adveniſne huc ita paratus? Cr.“ Quatre? 5. 
Tun 8 


Rogas ? 


1. 
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J AN DR IA. * 
5 LT ue impunè hæc facias? tune hic homines adoleſcentulos, 
m peritos rerum, eductos liberè, in fraudem illicis ? ſes? 
Policitando, et pollicitando eorum animos laftas? Cx. Sanun' 
XK — Ac meretricios amores nuptiis conglutinas ? 10 
. perii: metuo, ut ſubſtet hoſpes. CH. Si, Simo, hunc noris 
I ſatis 
Non ita arbitrere. Bonus eſt hic vir. 8. Hic vir fit bonus? 
ane adtemperate venit hodie in ipſis nuptiis, [me ? 
Pt veniret antehac nunquam ? eſt verò huic credendum, Chre- 
F. Ni metuam patrem, habeo pro illa re, illum quod moneam 
8 probe. | a : 15 
. Sycophanta. Cx. Hem. CH. Sic, Crito, eſt hic: mitte. 
Ca. Videat, qui ſiet. 
„ i mihi pergit, quæ volt, dicere, ea, quæ non volt, audiet. 


m Ego iſtæc moveo, aut curo? non tu tuum malum æquo animo 
{- = feres? 

i. Nam, ego quæ dico, vera, an falſa audieris, jam ſciri poteſt. 19 
„ Altticus quidam olim navi fracta ad Andrum ejectus eſt, 

* Et iſtæc una parva virgo. Tum ille egens forte applicat [ Sine. 


Primim ad Chryſidis patrem ſe. S. Fabulam inceptat. Cn. 
Ek. Itane vero obturbat? Cn. Perge. Cx. Tum is mihi 
cCcgnatus fuit, 

Qui cum recepit. Ibi ego audivi ex illo, ſeſe eſſe Atticum. 


Ine facias hæc impiine ? tune hie illicis adoleſcentulos homines, im- 

"I itos rerum, edüctos libere, in fraudem ? lactas ecrum animos ſoli- 

Vado, et pollicitando? Cr. Eine ſanus? Si. Ac conglütinas mere- 

no! | icios amores nüptiis? Pam. Perivi : metuo, ut hoſpes Crito ſub- 

cine . Ch. Simo, f ſatis noveris hunc Cr:it9rem, non arbitrere ita. 

vem eſt bonus vir. Si. Hic fit bonus vir? venitne ita adtemperate 

5 Nie in nüptiis ipſis, ut veniret nunquam antehac ? eſt credendum 

are? ac vero, Chremes? Pam. Ni metuam patrem, habeo aliguid ſug- 

aun pro illa re, quod probe moneam illum Critozem, Si. Syco- 

ta. Cr. Hem. Ch. Sic eſt hic Chremes, Crito: mitte eum. 

_ \ deat, qui %% fiet. Si pergit dicere mihi, quz volt, audiet 

ca, quz non volt. 4» ego moveo iſtæc de nuptits, aut curo eas 

3 u fieri? an non tu ſeres tuum malum æquo animo? nam de iir, 

er ego dixi, poteſt ſciri jam, an audiveris vera an falſa. Olim qui- 

eſt j. Atticus, navi fracta, eſt ejectus ad Andrum, et iſtæc virgo, par- 

dnn * 2 cum illo; tum ille egens forte primim applicat ſe ad patrem 
M's dis. Si. Inceptat fabulam. Ch. Sine eum /ogui. Cy. Itane vero 


Wrbat me? Ch. Perge, Crito. Cr. Tum is, qui recepit eum, fuit 
1 * atus mihi. Ibi ego audi vi ex illo 10%, ſeſe eſſe Atticum. 


Is 
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Is ibi mortuus eſt. CH. Ejus nomen? CR. Nomen tam 


- nad 
at tix 4 


citò tibi? Phania. CH. Hem, 25 
Perii CR. Verum hercle opinor fuiſſe Phaniam. Hoc certòo 
ſcio, | ſhæc, Chreme, 


Rhamnuſium ſe aiebat eſſe. CH. O Jupiter! CR. Eadem 
Multi alii in Andro tum audivere. CH. Utinam id fit quod 

ſpero. Eho, dic mihi, - F[igitur? Cx. Fratris filiam. 
Quid eam tum? ſuamne eſſe aiebat? CR. Non. CH. Cujam 
CH. Certè mea eſt. Cx. Quid ais? S. Quid tu? quid ais? 
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P. Arrige aures, Pamphile. 30 ü 
S. Qui credis? CH. Phania ille, frater meus fuit. S. Nõram, 
et ſcio. [ficiſcitur, # 


Cu. Is hinc bellum fugiens, meque in Aſiam perſequens, pro- | 
„Tum illam hic relinquere eſt veritus. Poſt illa nunc primum 


audio 
Quid illo fit factum. P. Vix ſum apud me: ita animus com- 
motus eſt metu, | 34 


Spe, gaudio, mirando hoc tanto, tam repentino bono. [ pater. 
S. Nz iſtam multimodis tuam inveniri gaudeo. P. Credo, 
Cu. At mihi unus ſcrupulus etiam reſtat, qui me male habet. 
P. Dignus es [ Quid iſtuc eſt ? 
Cum tua religione, odium. Nodum in ſcirpo quæris. Ca. 


O AD. 


Is eſt mortuus ibi. Ch. 20d fuit ejus nomen? Cr. An cupis nomen 
tam Cito dari tibi? Phania. Ch. Hem, perivi. Cr. Verum hercle F 
opinor fuiſſe Phaniam. Scio hoc certo, atebat ſe eſſe Rhamnüſium. 
Ch. O jupiter! Cr. Chreme, multi alii in Andro tum audivere hzc 
Eadem. Ch. Utinam id fit, quod ſpero: eho, dic mihi, Crit, 
quid is tum aitbat eam Ghcerium eſſe, aiebatne cam eſſe ſuam filiam? 
Cr. Non. Ch. Cujam fi/am igitur? Cr. Filiam fratris. Ch. Certe 
eſt mea fi/ia. Cr. Quid ais? Si. Quid tu? quid ais? Pam. Ar 
rige aures, Pamphile. Si. Qui credis? Ch. Ille Phania ſuit meu 
frater. Si. Noveram eum, et ſcio fuifſe tuum fratrem. Ch. Is pro 
ficiſcitur hinc, fügiens bellum, periequenſque me in Afiam. Tum 
eſt veritus relinquere lam bic. Poſt il:a rempora, nunc primùm 
audio, quid fit factum dz illo. Pam. Vix ſum apud me: animus el 
ita commotus metu, ſpe, gaudio, hoc tanto mirando, tam repentino 
bono. Si. Næ gaiideo iſtam inveniri tuam Filian multimodis. Pan. 
Credo, pater. Ch, At etiam unus ſcrüpulus reſtat mihi, qui habe 
me male. Pam. Es dignus-cum tua religi6ne, odium, i. e. tu odiot 


Quzris rodum in ſcirpo. Cr. Quid eſt iſtuc /erupuli ? 


CH. No- 
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. 4 H. Nomen non convenit. CR. Fuit hercle huic aliud parvæ. 
N Ch. Quod, Crito? 
umquid meminiſti? CR. Id quæro. P. Egon' hujus me- 


= moriam patiar meæ «IF | 40 

| Poluptati obſtare, cum ego poſſim in hac re medicari mihi ? 
Non patiar. Heus Chreme : quod quæris, Paſibula eſt. Cx. 

" =. _lph eſt Cn. Ea eſt. 

. Ex ipſa millies audivi. S. Omnes nos gaudere hoc, Chreme, 

3 Te credo credere. CH. Ita me Dii ament, credo. P. Quid 
= reſtat, pater? 

l g. Jamdudum res reduxit me ipſa in gratiam. P. O lepidum 

. 1 patrem |! 45 
De uxore ita, ut poſſedi, nihil mutat Chremes. CH. Cauſa 

m = optuma eſt, [Pamphile, eſt 

4 Nift quid pater aliud ait. P. Nempe. S. Scilicet. CH. Dos, 


Decem talenta. P. Accipio. CH. Propero ad filiam. Eho 
4 mecum, Crito: ſcteerri jubes? 
Nam illam me credo haud noſſe. S. Cur non illam huc tranſ- 
0, F. Recte admones. Davo ego iſtuc dedam jam negoti. S. 


. Non poteſt. b 50 
4 Qui? 8. Quia habet aliud magis ex ſeſe, et majus. P. 
R. Quidnam? 8. VinQus eſt. [folvi, obſecro. 
Pater, non rectè vinctu' eſt, S. Haud ita juſſi. P. Jube 

HY OR D O. 
ct . Nomen non c6nvenit. Cr. Hercle fuit aliud omen huic parve. 
un. F. Quod enen, Crito ? numquid meminiſti ? Cr. Quæro id. Pam. 
: one patiar memoriam hujus obſtare meæ voluptäti, cum ego poſſim 
: "y dicari mihi in hac re? non patiar. Heus Chreme: namen quod 
_ ris eſt Paſibula Cr. Eſt ipſa. Ch. Ea eſt mea. Pam. Audivi 
= lies ex ipſa. Si. Chreme, credo te credere omnes nos gaudere 
oer hoc. Ch. Ita Dii ament me, credo. Pam. Quid reſtat, pater ? 
* Jamdudum res ipſa reduxit me in gratiam, et approbationem tui 
858 gris. Pam. O lepidum patrem ! Chremes mutat nihil de 4 uxore 
Lon habinda, ut poſſedi eam. Ch. Eſt 6ptuma cauſa, niſi pater Sims 
_ quid aliud. Pam. Nempe non diſcentiet, Si. Scilicet non diſienbis. 
18 = Pamphile, dos cum Ghcerio eſt decem talenta, Pam. Accipio 
NUN rionem. Ch. Propero ad filiam Ghctrium. Eho, veni mecum, 
P 8 Wo : nam credo illam haud noviſſe me. Si. Cur non jubes illam 
nab ferri huc? Pam. Admones rectè. Ego jam dedam iſtuc negotii 
dich. ſo. Si. Non poteſt exequi id. Pam. Qui non poteſt? Si. Quia 


het aliud et majus negotium magis ex ſeſe. Pam. Quidnam negdtium ? 
8 Eſt vintus. Pam. Pater, non eſt rectè, 5. e. jufte, vinctus. Si. 
Bn ud juſſi ita. Pam. Jube cum ſolvi, obſecro. 


I S. Age, 


. 
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S. Age, fiat. P. At matura. S. Eo intro. P. O fauſtum f 


et felicem diem. 


30. 


Si. Age, fiat. Pam. At matura. Si. Eo intro. Pam. O fauſtum 
et felicem diem N 


SCE NA V. 


* 


CHARIN US, PAMPHILUS, "NF 


P RO VISO, quid agat Pamphilus: atque eccum. P. 

| Aliquis forſan me putet © = 

Non putare hoc verum: at mihi nunc fic eſſe hoc verum lubet, 
Ego vitam Deorum propterea ſempiternam eſſe arbitror, 
Quòd voluptates eorum propriæ ſunt. Nam mihi immortalitas 
Parta eſt, ſi nulla ægritudo huic gaudio interceſſerit. 5 
Sed quem ego mihi potiſſimum exoptem nunc cui hæc narrem, 

dari? | [mallem, omnium : 

C. Quid illud gaudi eft? P. Davom video. Nemo eſt, quem 
Nam hunc ſcio mea ſolidè ſolum gaviſurum gaudia. 
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Ch. Proviſo, quid Pamphilus agat : atque eccum. Pam. Forſan : 
4liquis putet me non putare hoc % verum: at nunc fic lubet mihbi 
hoc eſſe verum. Propterea ego arbitror vitam Deorum efle ſempiter- | 
nam, quod eorum voluptates ſunt pröpriæ. Nam immortalitas eſt 
parta mihi, fi nulla zgritudo interceſſerit huic gaudio. Sed quem 
exoptem dari mihi potiſimum nunc, cui narrem hæc? Ch. Quid 
gaudu eſt illud? Pam. Video Davom. Eſt nemo omnium hominum, 
quem mallem : nam {cio hunc ſolum gaviſürum ſolide propter mea 


gaudia, 


SCENA 
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SCEMA VL 


Davus, PAmPHILUs, CHARINUS. 


ZT)AMPHILUS ubinam hic eſt? P. Dave. D. Quis 
2 homo'ſt? P. Ego ſum, D. O Pamphile. 
p. Neſcis quid mihi obtigerit. D. Certe: fed, quid mihi 
* obtigerit, ſcio. | nactus mali, 
Et quidem ego. D. More hominum evenit, ut quod ſim 


Priũs reſciſceres tu, quam ego illud quod tibi evenit boni. 


P. Mea Glycerium ſuos parentes reperit. D. O factum bene. 
C. Hem. P. Pater amicus ſummus nobis. D. Quis? P. 
5 Chremes. D. Narras probè. [ille ſomniat 
P. Nec mora ulla eſt, quin jam uxorem ducam. C. Num 
Ea, quz vigilans voluit? P. Tum de puero, Dave? D. Ah, 
dieſine: 

Solus eſt, quem diligant Di. C. Salvus ſum, fi hæc vera ſunt. 


P. Memini: atque adeo longum eſt, nos illum exſpectare, dum 
. 


ORD 0. 


la mora, quin jam ducam eam uxorem. Ch. Num ille Pamphilus 
mmiat ea, quæ vigilans voluit? Pam. Tum de püero, Dave, guo- 
% babet oe? Da. Ah, define : eſt ſolus, quem Dii diligant. Ch. 


| k am ſalvus, fi hæc ſunt vera. Conloquar. Pam. Qais homo eſt, 


c ccedit ad nos? Charine, advenis mihi in tempore ipſo. Ch. Bene 

Scum. Pam. Hem, audiviſti? Ch. Audivi omnia. Age, reſpice 
We in tuis ſecundis rebus. Nunc Chremes eſt tuus : ſcio eum factürum 

* Omnia, quæ voles. Pam. Memini tui: atque eſt ädeò longum tem- 

nos expeQare illum, dum éxeat. 

3 > Sequere 
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Sequere hac me intus ad Glycerium nunc. Tu, Dave, abi 


domum. 
Propera, accerſe, hinc qui auferant eam. Quid ſtas? quid 
ceſſas? D. Eo. 15 


Ne exſpectetis, dum exeant huc: intus deſpondebitur: 
Intus tranſigetur, ſi quid eſt, quod reſtet. Q. Plaudite. 


9 . 
Sequere me hac intùs ad Glycerium nunc. Dave, tu abi domum. Pro- fr 
pera, accerſe a/iques, qui auferant eam hinc ad nos. Quid ſtas? quid | 
ceſſns? Da. Eo. Spectatores, ne expeftetis, dum exeant huc : de- - 
ſpendebitur intus : ſi eſt quid, quod reſtet, tranſigetur intus.— Plaudite, N 
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UNUCHUS. 


Accra LUDIS MEGALENSIBUS, I. Pos. 


ZTUMIOALBINO, L. CORNELIO ME-. 
SBRULA ZDILIBUS CURULIBUS. E- 


EGERE L. AMBIVIUS TURPIO, L. AT- 


*ZWFTILIUS PRENESTINUS, MODU- 


BLAVITFLACCUSCLAUDII, TIBIIS 


pDU ABUS DEXTRIS. GRACA ME. 
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C. FANNIOCOSS. 


TE - 
; PRoLoOGUSs. Dor vs cunuckus. 
PEN DRI A adoleſcens. SAN GA ſervus. 
FE xo ſeruus. SOPHRONA nutrix. 


I 415 meretrix. LACHEs ſenex. 


ano paraſitus. 
rA adoleſcens, Perſonæ Mutæ. 
== 450 miles, 
nis ancilla. SIMALLO I 
W mrs adoleſcens ruſti-] Do x Ax 
SYRISCUS 


IPHO adoleſcens. -| PAmMPHniLlA adoleſcentula. 
14s ancilla, 


( militis ſervi. 
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ARGUMENT UM. 


C. SULPICIO APOLLINARI AUC TORE. 


50 RO RE A fals dictitatam Thaidis, * 
Id ipſum ignorans, miles advexit Thraſo, $ 

Ipſigue donat. Erat hæc civis Attica, 

Eidem Eunuchum quem emerat, tradi jubet 


Thaidis amator Phædria, ac rus ipſe abit, 5 

Thraſoni oratus biduum concederet. J 
. Ephebus frater Phædriæ, puellulam 0 
Cim deperiret dono miſſam Thaidi, — 


Ornatu Eunuchi induitur : ſuadet Parmens : 
Trtrait : vitiat virginem. Sed Atticus 1) 
Civis repertus frater ejus, conlocat 

Vitiatam ephebo : Phedriam exorat Thraſs. 


OR DO. 


Miles Thraſo advexit /ecum Rhodo Athinas Pamphilam falsò diftii 
tam ſororem Thaidis, ignorans id ipſum, donatque cam Thaid: ip 
hæc Pamphila erat Attica civis. Phædria, amator Thaidis, jub: 
Eunüchum, quem emerat, tradi eidem Wa idi, ac ipſe abit rus, on 
tus precibus Thaidis ut concederet biduum Thraſòni militi. Cheri 
ephebus, frater Phædriæ, cum deperiret puellulam, miſſam Thal 
dono, induitur ornatu Eunuchi: Parmeno ſuadet fraudem : Cheri 
Introit : vitiat virginem : ſed Chremes frater ejus pue/lulz repertus & 
ticus civis, conlocat /ororem vitiatam ephebo Cheree. Thraſo ni: 
exorat Phædriam ut fit ſocius in amore Thaidis. 
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PUBLII TERENTII 
UNUCHUS. 


PROLOGUS. 


J quiſquam eſt, qui placere ſe ſtudeat bonis 

Quam plurimis, et minime multos lædere; 

In his poëta hic nomen profitetur ſuum. 

571 Tum ſi quis eſt, qui dictum in ſe inclementius | 
Exiftimabit eſſe, fic exiſtimet, 5 


bi Reſponſum, non dictum eſſe, quia læſit prior; 
on bene vertendo, et eaſdem ſcribendo male, ex 
en cis bonis Latinas fecit non bonas. 
"hai e Menandri Phaſma nunc nuper dedit, 
ben ee in Theſauro ſcripſit, cauſam dicere 10 
a8 unde petitur, aurum quare ſit ſuum, 
* ille, qui petit, unde is fit theſaurus ſibi, 
unde in patrium monumentum pervenerit, 
OR DO. 
eſt quiſquam, qui ſtüdeat ſe placere quam plurimis bonis, et 
minime multos, i. e. 1 hic poeta Terentius profitetur 
omen in his. Tum ſi eſt quis, qui exiſtimabit aliquid incle- 
| s eſſe dictum in fe, exiſtimet fic, eſſe reſp6nſum, non dictum 
. quia % læſit prior; qui, bene vertendo fabu/as, et ſcriben- 
em male, fecit Latinas comedias non bonas ex bonis Grzcis. 
avinius nunc nuper dedit comædiam Menandri nomine Phaſma : 
> ] aueEriphit in /4bu/a Theſaüro, eum priùs dicere cauſam, unde peti-. 


Ny Ware hoc aurum fit ſuum, quam ille, qui petit id, unde fit ſibi 
ui eros, aut unde pervenerit in patrium monumentum. 
| Dehinc 
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Dehinc ne fruſtretur ipſe ſe, aut fic cogitet; 
Defunctus jam ſum, nihil eſt quod dicat mihi. 15 
Is ne erret, moneo, et deſinat laceſſere: 
Habeo alia multa, quæ nunc condonabuntur, 
Quæ proferentur poſt, ſi perget lædere 
Ita, ut facere inſtituit. Nunc quam acturi ſumus 
Menandri Eunuchum, poſtquam ædiles emerunt, 20 
Perfecit, ſibi ut inſpiciundi eſſet copia. 
Magiſtratus cùm ibi adeſſent, occepta eſt agi. 
Exclamat, furem, non poëtam fabulam 
Dediſſe, et nil dediſſe verborum tamen: 
Colacem eſſe Nævi, et Plauti veterem fabulam: 2 
Paraſiti perſonam inde ablatam, et militis. 
Si id eſt peccatum, peccatum imprudentia eſt 
Poetz, non quo furtum facere ſtuduerit. 
Id ita eſſe, vos jam judicare poteritis. 
Colax Menandri eſt: in ea eſt paraſitus Colax, 3 
Et Miles glorioſus: eas ſe non negat 
Perſonas tranſtuliſſe in Eunuchum ſuam 0 
Ex Græcà: ſed eas fabulas factas prius 
Latinas ſciſſe ſeſe, id verò pernegat. 
Quod ſi perſonis iſdem uti aliis non licet: 3 
Qui magis licet currentes ſervos ſcribere, 
Banas matronas facere, meretrices malas, 65 
Paraſitum edacem, glorioſum militem, | 


OD. 


Dehinc ne ipſe fruſtretur ſe, aut fic cögitet /ecum ; ego jam ſum & 
ſuͤnctus, et dicat, eſt nihil Terentio quod nunc dicat mihi. Moneo cu 
ne is erret, et deſinat laceſſere me; habeo multa alia, quæ nunc co 
donabuntur ei, quz proferentur poſt, ſi perget lædere ita, ut inſtitu 
facere. Perfecit, ut eſſet fib1 copia inſpiciùndi Eunuchum Menand! 
quam nunc ſumus aQuri, poſtquam ædiles emerunt cam. Cùm m 
iſtratus adeſſent ibi, Fabula eſt occepta agi. Ille maltvolus exclami, 
1 non poetam dediſſe fabulam, et tamen dediſſe nil ſuorn 
verborum ; Colacem eſſe comædiam Nævii, et veterem fabulam Plaut 
perſonam paraſ iti et militis e ablatam inde. Si id eſt peccatum, e 
peccatum imprudentia poetz, non quo ſtudüerit facere furtum. [a 
vos poteritis judicare id eſſe ita. Colax eft comzdia Menandri: int 
Colax eſt parasitus et glorioſus miles: Terentius non negat ſe tranſtuli 
eas perſonas in ſuum Eunuchum ex Gracia comedia : ſed ſeſe ſcivib 
eas fabulas fuiſe factas Latinas priùs, vero pernegat id. Quod fi ni 
licet alus poeris uti 11{dem perſ6nis ; qui magis licet ſcribere current 
ſervos, facere bonas matronas, malas meretrices, edacem paraſitu 
Slorioſum militem, 
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APucrum ſupponi, falli per ſervom ſenem, 


P R OL OG US. 


mare, odiſſe, ſuſpicari ? denique | 40 
ullum eſt jam dictum, quod non fit dictum pris. 


1 


Nuare æquum eſt vos cognoſcere, atque ignoſcere, 
Nuæ veteres fact; tarunt, ſi faciunt novi. 


1 Date operam, et cum ſilentio animum attendite, 


25 


Vt pernoſcatis, quid ſibi Eunuchus velit. 


* 4 
— * 


teres factitaverunt. Date operam, et atteEndite animum cum filen- 
, ut pernoſcätis, quid Eunichus velit ſibi. 


45 


ORD 0. 


W=<rum ſupponi, ſenem falli per ſervom, amare, odiſſe, ſuſpicari ? 


Menique nullum eg jam dictum, quod non ſit dictum Pris. Quare eſt 


guum vos cognoſcere, atque 1gnoſcere, fi NOVI forte faciunt, quæ 


4. 


Acrus PRIMI SCENATI. 


PH DRIA, PARMENO. 


UID igitur faciam? non eam? ne nunc quidem, 
Cum accerſor ultro? an potius ita me comparem, 


Non perpeti meretricum contumelias? _ 


Excluſit, revocat. Redeam ? non, ſi me obſecret. 
Pa. Siquidem hercle poſſis, nil prius, neque fortius : 


'Verim fi incipies, neque perficies gnaviter, 


Atque, ubi pati non poteris, cum nemo expetet, 

Infe&a pace, ultro ad eum venies, indicans 

Te amare, et ferre non poſſe; actum eſt, ilicet, 

Periſti : eludet, ubi te victum ſenſerit. 10 
Pn. Proin tu, dum eſt tempus, etiam atque etiam cogita. 
PA. Here, quæ res in ſe neque conſilium neque modum 
Habet ullum, eam conſilio regere non potes. 

In amore hæc omnia inſunt vitia, injuriæ, 

Suſpiciones, ini mieitiæ, induciæ, | I 
Bellum, pax rurſum. Incerta hæc fi tu poſtules 

Ratione certa facere, nihilo plus agas, 

Quim ſi des operam, ut cum ratione inſanias. 

Et quod nunc tute tecum iratus cogitas : 8 


O RD O. 


Ph. Quid faciam igitur? an non eam ad Thaidem ? ne nunc qr 
dem, cum accerſor ab ://a ultro? an potias ita comparem me, 10 
perpeti contumelias meretricum ? exclufſit me, nunc revocat me : A 
redeam? non, fi obſecret me. Pa. Hercle, ſiquidem poſſis fac 
hoc, nil eſt prius, neque förtius: verùm fi incipies, neque pert1c! 
gnäviter, atque, ubi non poteris pati vim amoris, cum nemo expet 
te, venies ad eam ultro, pace infea, indicans te amare, et non poſſe ſe 
re ejus abſentiam; ilicet, eſt actum de te, periviſti : eludet, ubi ſen 
te victum. Ph. Proin tu cogita ètiam atque Etiam, dum eſt tempÞ 
Pa. Here, quw res habet neque conſilium neque ullum modum ink 
non potes regere cam conſilio. Omnia hæc vita inſunt in amore, ad 
injariz, ſuſpiciones, inimicitiz, induciæ, bellum, pax rurſum. Si- 


+ dl 


poſtules jacere hæc incerta / certa ratione, agas nihilo plus, qui | * 


fi des operam, ut inſanigs cum ratiöne. Et quod nunc tute ira 


cogitas tecum, nempe : 
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o6ne-illam? que illum? quæ me? quæ non? fine modo: 20 


ori me malim : ſentiet qui vir fiem. 
xc verba uni mehercle falsa lacrumula, 


uam, oculos terendo miſerè, vix vi expreſſerit, 
Reftinguet ; et te ultro accuſabis: et ei dabis 
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tro ſupplicium. Px. O Indignum facinus] nunc ego et 25 
llam ſceleſtam eſſe, et me miſerum ſentio: 

t tædet: et amore ardeo: et prudens, ſciens, 

ivus, videnſque pereo: nec, quid agam, ſcio. 


. Quid agas? niſi ut te redimas captum quam queas 


1 


4 | 
K-36 


\ 
1 
* 
Was > 
* 


= ORD 0. 


inimo : fi nequeas paululo, at quanti queas : 30 
t ne te adflictes. PH. Itane ſuades? Pa. Si ſapis: 

eque, præterquam quas ipſe amor moleſtias 

abet, addas : et illas, quas habet, rectè feras. 


3 Wed ecca ipſa egreditur, noſtri fundi calamitas: 


am quod 10s capere oportet, hæc intercipit. 35 


—egone adeam illam? que prætulit illum Thraſonem mibi? quæ pre- 


vit me? quæ non _—_ me? ſine me modo : malim me mori: {en- 
175 


et qui vir ſiem. Mehercle, illa reſtinguet hæc verba una falza la- 


ZErumu'a, quam vix expreflerit vi, milere terèndo 6culos ; et accuſabis 


ultro; et dabis ei ſupplicium ultro. Ph. O indignum facinus ! 
nc ego ſentio et illam eſſe ſceleſtam, et me eſe miterum : et tædet 
e ilius: et ardeo amore rus: et prudens, ſciens, vivus, videnſque 


2 7 P . . . . 4 12 
peéreo: nec ſcio quid agam? Pa. Quid agas? niſi ut redimas te cap- 


| 
| 


ee illas, quas habet. Se 
undi: nam hc intércipit totum, quod oportet nos capere. 


um quam minimo pretio queas: fi queas paululo, at quanti pretii 


ueas: et ne adflictes te. Ph. Suadeine ita? Pa. Si ſapis: neque 
ddas alias, preterquam guas mo'eftias amor ipſe habet: et ſeras 
ecca Thais ipſa egreditur, calamitas noſtri 


SCE NA IL 


THAIS, PHADRIA, PARM ENO. 


IS ERAM me! vereor ne illud graviùs Phædria 
. Tulerit, neve aliorſum, atque ego feci, acceperit, 
Nudd heri intromiſſus non eſt. Pg. Totus, Parmeno, 


O RD O. 


Th. Me miſeram ! vereor, ne Phædria talerit illud gravids, ny 
Kcepertt aliörſum, atque ego feci, quod non eſt intromiſſus heri. Ph. 
armeno, ego totus, | 


K 2 | Tremo 


6 PUBLIITERENTII 
Tremo horre6que, poſtquam aſpexi hanc. PA. Bono animo 


es: 3 

Accede ad ignem hunc, jam caleſces plus ſatis, 

T. Quis hic loquitur? hem, tün' hic eras, mi Phædria? 
Quid hic ſtabas? cur non rectà introibas? PA. Cæterùm 
De excluſione verbum nullum. T. Quid taces? 

PH. Sane quia vero he mihi patent ſemper fores, | 
Aut quia ſum apud te primus. T. Miſha iſtæc face. 10 
Pn. Quid, miſſa? 6 Thais, Thais, utinam eſſet mihi 

Pars æqua amoris tecum; ac pariter fieret, 

Ut aut hoc tibi doleret itidem, ut mihi dolet : 

Aut ego iſtuc abs te factum nihili penderem. 

T. Ne crucia te, obſecro, anime mi, Phædria. 15 
Non pol, quo quenquam plus amem, aut plus diligam, 
Eo-feci : ſed ita erat res: faciundum fuit. 

PA. Credo, ut fit, miſera præ amore excluſiſti hunc foras. 

T. Siccine agis, Parmeno? age. Sed, huc qua gratia 

Te accerſi juffi, auſculta, Pn. Fiat. T. Dic mihi 20 
Hoc primùm, potin' eſt hic tacere? PA. Egone? optumé. 
Verum heus tu, lege hic tibi meam adſtringo fidem: | 
Quz vera audivi, taceo, et contineo optume : 

Sin falſum, aut vanum, aut fictum eſt, continuò palam eſt. 
Plenus rimarum ſum, hac atque illac perfluo, | 25 
Proin tu, taceri ſi vis, vera dicito. | 


DD. 0. 
tremo, horre6que, poſtquam aſpexi hanc Th4idem. Pa. Es bono 


animo : accede ad hunc ignem, jam caleſces plus ſatis. 7h. Quis 
loquitar hic? hem, tunc eras hic, mi Phædria? quid ſtabas hic ? cur 
non introibas meam domum rea? Pa. Cæterùm dicit nullum verbum 
de excluſione. Th. Quid taces? Ph. Sane quia vero hæ fores ſem- 
per patent mihi, aut quia ſum primus apud te. Y. Face iſtæc miſſa. 
Ph. Quid, miſſa? © Thais, Thais, atinam eſſet mihi æqua pars 
amoris tecum; ac fieret pariter, aut ut hoc doleret tibi itidem, ut 
dolet mihi: aut zt ego penderem nihili iſtuc factum abs te. . Ob- 
lecro, ne crucia te, mi anime, Phædria. Pol, non feci ed, quò 
amem 2 plus, aut diligam plùs: fed res erat ita: fuit fa- 
ciundum. a. Credo, ut fit, tu miſera præ amore excluſiſti hunc 
foras. Th. Siccine tu agis, Parmeno? age: ſed auſcülta, qui grä- 
t1a juſſi te accerſi huc. Ph. Fiat. Th. Dic mihi hoc primùm; eſtne 
hic Parmero potis tacere? Pa. Egone? poſſum tactre optume. Ve: 
rum heus tu, adſtringo meam fidem tibi hac lege: quæ vera audivi 
taceo, et con ineo õptumè: fin eft falſum, aut vanum, aut ſictum, 
continuo eſt palam: ego ſum plenus rimarum, perfluo hàc atque illac. 
Proin tu dicito vera, © vis ea taceri, | 

T. Samia 


y EUNUCH U'S;. 69 
r. samia mihi mater fuit : ea habitabat Rhodi. 

A. Poteſt taceri hoc. T. Ibi tum matri parvolam 
uellam dono quidam mercator dedit, : 

x Attica hinc abreptam. PH. Civemne? T. Arbitror : 30 
ertum non ſcimus : matris nomen et patris | 
Picebat ipſa : patriam et ſigna cetera | 
ZNeque ſcibat, neque per ætatem etiam potuerat. 
ercator hoc addebat, e predonibus, . 
nde emerat, ſe audiſſe, abreptam è Sunio. 35 
ater ubi accepit, cœpit ſtudioſè omnia 
ocere, educere, ita uti fi eſſet filia. 

Prorem plerique eſſe credebant meam. 

go cum illo, quocum tum uno rem habebam, hoſpite 

bi huc, qui mihi reliquit hæc, que habeo, omnia. 40 
a. Utrumque hoc falſum eſt: effluet, T. Qui iſtuc? PA. 
6 uia 

uno eras contenta, neque ſolus dedit: 

am hic quoque bonam magnãmque partem ad te attulit. 

Ita eſt, Sed ſine me pervenire, quo volo. 

Interea miles, qui me amare occceperat, 45 
& Cariam eſt profectus. Te interea loci | 

gnovi. Tute ſcis, poſtilla quam intumum 20 

—Habeam te, et mea conſilia ut tibi credam omnia. ſeſt? 
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FRE. Ne hoc quidem tacebit Parmeno. PA. Oh, dubiũmne id 
5 * Samia mulier fuit mater mihi: ea habitabat Rhodi. Pa. Hoc 
s tt taceri. 7». Tum ibi quidam mercator dedit parvolam puellam, 
r ptam hinc ex Attica, me matri dono, Ph. Civemne? Th. Sic 
1 tror : non ſcimus % certum : ipſa dicebat nomen /u@ matris et 
„ : neque ſciebat patriam, et cætera ſigna, neque etiam potaerat 
. etatem. Mercator addebat hoc, ſe audiviſſe è przdonibus, unde 
. rat, eam fuiſſe abreptam è Sunio. Ubi mea mater accepit cam, 
t t docere eam õmnia ſtudioſe, edicere, ita uti fi eſſet /ua filia. 
£ que credebant eam eſſe meam ſororem. Ego abivi huc cum illo 
8 te, cum quo uno tum habebam rem, er qui reliquit mihi omnia 
i quæ habeo. Pa. Utrümque hoc eſt falſum :. «Muet. 7h. Qui 
c Pa. Quia neque tu eras contenta uno amatore, neque i/fe At- 
* lus dedit gue Babes: nam hic Phædria quoque ättulit bonam 
e nmque partem ad te. Th. Ita eſt. Sed fine me pervenire, quo 
8 We Interea miles, qui occœperat amare me, eſt profectus in Ca- 
i WF lnterea loci cognovi te. Tate ſcis, poſt illa i gs 
„ n ee, et ut credam tibi omnia mea conſilia, Ph. Parmeno ne 


tacebit hoc. Pa. Oh, eſtne id dübium? 


Ad virginem animum adjecit. Ph. Etiamne amplius? 


w PUBLII TERENTIT 
T. Hoc agite, amabo, Mater mea illic mortua eſt 
Nuper. Ejus frater aliquantum ad rem eſt avidior, 
Is ubi hanc forma videt honeſta virginem, 

Et fidibus ſcire, pretium ſperans, illico 

Producit, vendit. Forte. fortuna adfuit 

Hic meus amicus : emit eam dono mihi, 

Imprudens harum rerum ignarũſque omnium. 

Is venit: poſtquam ſenſit me tecum quoque 

Rem habere, fingit cauſas, ne det, ſedulò: 

Ait, ſi fidem habeat, ſe iri præpoſitum tibi 

Apud me, ac non id metuat, ne, ubi eam acceperim, 60 
Seſe relinquam, velle ſe illam mihi dare; 8 
Verum id vereri. Sed, ego quantum ſuſpicor, 


T. Nil: nam quæſivi. Nunc ego eam, mi Phædria, 
Multæ ſunt cauſæ, quamobrem cupiam abducere. 65 
Primum, quod ſoror eſt dicta: præterea, ut ſuis 
Reſtituam ac reddam. Sola ſum: habeo hic neminem, 
Neque amicum, neque cognatum. Quamobrem, Phedria, 
Cupio aliquos parere amicos beneficio meo. | 
Id, amabo, adjuta me, quo id fiat faciliũs. "0 
Sine illum priores partes hoſce aliquot dies 
Apud me habere. Nihil reſpondes? Ph. Peſſuma ! 
Egon' quidquam cum iſtis factis tibi reſpondeam? 

; ODD; 
Th. Agite hoc, amabo. Mea mater nuper eſt mörtua illic. js 
frater eſt aliquantim avidior ad rem. Ubi is videt hanc virgins 
efſe honeſta forma, et ſcire canere fidibus, ſperans pre:ium, illico pn i 
ducit, ef vendit eam. Forte fortina, hic meus amicus adfuit : ent 
eam dono mihi, imprudens, i. e inſcius, ignariiſque 0mnium harus 
rerum. Is venit : poſtquam ſenſit me habEre rem tecum quoque, fing 
cauſas ſedulo, ne det cam: ait, fi habeat fidem, ſe iri przpoſitu i 
tibi apud me, ac non metuat id, ne relinquam ſeſe, ubi acceperi 
eam, ſe velle dare illam mihi; verùm eum vereri id. Sed, quantuw 
ego ſuſpicor, zp/e adjecit animum ad virginem, Ph. Etiamne / 
amplius? Th. Nil amplius: nam quæſivi. Nunc, mi Phadria, fu 
multz cauſz, quamobrem ego cùpiam abdücere cam. Primi 
quod eſt dicta mea ſoror: prxterea, ut reſtituam ac reddam eam i 
cognatis. Ego ſum ſola: hie habeo neminem, neque amicum, ned 
cognatum. Quamobrem, Phædria, cupio parere aliquos amicos W a 
benef icio. Amabo, adjüta me ad id, quo id fiat facilias. Sine ill. 
Thraſonem habere priores partes apud me hoſce aliquet dies. Reſp" nn 
des nihil? Ph. Peſſuma mulier! egone reſpondeam quidquam ” & 
eum iſtis faQtis ? | 3 
— Pa. OY 
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pa. Eu noſter! laudo. Tandem perdoluit : vir es. 8 

n. Haud ego neſcibam quorſum tu ires. Parvola 75 

Hinc eſt abrepta: eduxit mater pro ſua : 

oror eſt dicta: cupio abducere, ut reddam ſuis. 

Nempe omnia hæc nunc verba huc redeunt denique : 

Ego excludor, ille recipitur. Qua gratia, 80 

Neiſi illum plus amas, quam me, et iſtam nunc times, 

uæ advecta eſt, ne illum talem præripiat tibi? 

I Egon' id timeo? PH. Quid te ergo aliud ſollicitat, ceds ? 

Num ſolus ille dona dat? nuncubi meam 

Zenignitatem ſenfiſti in te claudier ? 

nne, ubi mihi dixti cupere te ex /Ethiopia 

FAncillulam, relictis rebus omnibus 

Quæſivi? porro eunuchum dixti velle te, 

Auia ſolæ utuntur his reginz. Repperi. 

Heri minas viginti pro ambobus dedi : 

amen contemptus abs te, hæc habui in memoria :_ 

Ob hec facta abs te ſpernor. T. Quid iſtuc, Phædria? 

Quanquam illam cupio abducere, atque hac re arbitror 

d fieri poſſe maxumè; verùm tamen, 

Potiùs quam te inimicum habeam, faciam uti juſſeris. 
Pn. Utinam iſtuc verbum ex animo ac vere diceres, 

tiùs quam te inimicum habeam ! fi iſtuc crederem 

cere dici, quidvis poſſem perpeti, 


ORD O. 


a. Eu noſter Heraus! laudo eum. Tandem perdoluit /e deludi: es 
I r. P/. Ego haud neſcièbam quorſum tu ires; cum diæeris. Ilia 
iner t abrépta hinc parvola: mea mater eduxit eam pro ſud filia : eſt, 
pn WWDicta mea ſoror: cùpio abdücere eam, ut reddam eam ſuis. Nempe 4 
en nia hæc verba nunc denique redeunt huc : ego excludor, ille miles 
arut cipitur. Qua gra:1a, niſi amas illum plus quam me, et nunc times 
fing am virginem, quæ eſt advecta, ne illa præripiat illum talem tibi, 
>ſitul ? . Egone timeo id? Ph. Quid aliud ergo ſolicitat te, 


® 


1 


85 


90 


1 95 


pet ao? num ille ſolus dat dona? nüncubi ſenſ iſti meam benignitatem 
antus audi in te? ubi dixiſti mihi te cupere ancillulam ex Athiopia, 
ne nne, omnibus mes rebus relictis, quæſivi unam? porro dixiſti te 
, ut» le habere eunuchum, quia reginz ſolæ utuntur his: repperi talem. 
mul ri dedi viginti minas pro ambobus : tamen contemptus x te, habui 
m iv ein memoria : ob hæc facta ſpernor abs te. . Quid dicis iſtuc, 
ne ecria? quanquam cüpio abdücere illam wirginem, atque arbitror 
0s 0 i poſſe fieri mäxumè hac re; verum tamen, pötiùs quam habeam 
e in g inimicum, ſaciam ut jüſſeris. Ph. Utinam diceres iftuc verbum 
eſy0! g animo ac vere, potius quam häbeam te inimicum! Si crederem 


am e dici ſincerè, poſſem perpeti quidvis. 


Pa. La- 
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72 PUBLII TERENTII 
Pa. Labaſcit, victus uno verbo, quam cit ! 1 
T. Ego non ex animo miſera dico? quam joco 100 
Rem voluifti a me tandem, quin perfeceris ? 

Ego impetrare nequeo hoc abs te, biduum 

Saltem ut concedas ſolum. PH. Siquidem biduum. 

Verum ne fiant iſti viginti dies. 

T. Profectò non plus biduum, aut. Px. Aut? nihil moror, 
T. Non fiet. Hoc modo fine te exorem. Px. Scilicet 106 
Faciundum eſt, quod vis. T. Meritò te amo, Bene facis. 
PH. Rus ibo: ibi hoc me macerabo biduum : 

Ita facere certum eft : mos gerundu' eſt Thaidi. 

Tu, Parmeno, huc fac illi adducantur. PA. Maxume. 110 
PH. In hoc biduum, Thais, vale. T. Mi Phædria, 

Et tu. Numquid vis aliud? PH. Egône quid velim ? 

Cum milite iſto præſens, abſens ut ſies: 

Dies noctẽſque me ames : me deſideres: | 

Me ſomnies : me exſpectes: de me cogites: 1175 
Me ſperes: me te oblectes: mecum tota ſis: 

Meus fac ſis poſtremò animus, quando ego ſum tuus. 

T. Me miſeram! forſitan hic mihi parvam habeat fidem, 
Atque ex aliarum ingeniis nunc me judicet. 

Ego pol, quæ mihi ſum conſcia, hoc certò ſcio, 120 
Neque me finxiſſe falſi quidquam, neque meo 

Cordi eſſe quemquam cariorem hoc Phedria : 


OR D O. 


Pa, Quàm eito herus labaſcit, victus uno verbo! 7h. An non ego 
miſera dico hc ex animo? quam rem tandem voluiſti a me #tian 
joco, quin perfeceris cam? ego nequeo impetrare hoc abs te, ut con- 

cedas foldm biduum ſaltem. Ph. Siquidem bday lim, Verun 
wereor ne iſti dies fiant viginti. Th. Profe&o plus guam biduum, 
aut. Ph. Aut? moror te nihil. . Non fiet quod wereris : modi 
ſine at Exorem te hoc. Ph. Scilicet eſt faciindum, quod vis. 9 
Amo te merito, Facis bene. Ph. Ego ibo rus: ibi macerabo me 
hoc biduum : eſt certum me facere ita: mos eſt gerendus 'Thaidi. Par: 
meno, tu fac, ut illi Eunyuchus et Ancillula adducantur huc. Pa. 
Maxume. Ph. Thais, vale, in hoc biduum. Th. Mi Phædria, et u 
wale, Numquid vis aliud? Ph. Egone velim quid aliud? niſi ut u, 
præſens cum iſto milite, ſies abſens : ames me dies noeſque : deſide 
res me: ſomnies me: exſpectes me: . e de me: ſperes me: ob 
lectes te me: ſis tota mecum: poſtremo fac uf ſis meus animus, quan- 


do ego ſum tuus. Th. Miſeram me ! förſitan hic Phedria bhäbea 
parvam fidem mihi, atque nunc judicet me ex ingeniis aliarum / ni 
narum. Pol, {cio hoc certo, ego quz ſum — mihi, neque me 
finxiſle quidquam falſi, neque quemquam eſſe cariõrem meo cordi hoc 
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Et quidquid hujus feci, causa virginis 

Peci: nam me ejus fratrem ſpero propemodum 

am reperiſſe, adoleſcentem adeo nobilem: et 125 
hodie venturum ad me conſtituit domum. 


oncedam hinc intro, atque expectabo, dum venit. 


Pr. 1 C 

"BY 

I 33 

A 0 


& quicquid hujus rei feci, feci id causa virginis: nam ſpero me jam 


4 opemodum reperiſſe ejus fratrem, àdeò nobilem adoleſcentem : et 


conſtituit % ventürum hodie in neam domum ad me. Concedam 
nc intro, atque expectabo, dum venit. 


Aerbs I SOCENAT 


N. PHADRIA, PARMENO, 
F AC ita, ut jufli : deducantur iſti. Pa. Faciam, Px. At 


diligenter. [mandatum eſt tibi? 


PN. Fiet. Pf. At mature. PA. Fiet. PB. Satin' hoc 


Pa. Ah, rogitare? quaſi difficile ſiet. Utinam 
Tam aliquid facile invenire poſſis, Phædria, 


curius. | 
iſtuc tam iniquo patiare animo. PA. Minime : quin 

ectum dabo. Sed numquid aliud imperas ? 

. Munus noſtrum ornato verbis, quod poteris : et 

m æmulum, quod poteris, ab ea pellito, 

Ah, memini, tametſi nullus moneas. Pr. Ego rus ibo, 
atque ibi manebo. 10 


ORD O. 


5. Fac ita, ut juſſi: Eunichus et ancillula deducantur iſti. Pa. 
iam. Ph. At diligenter. Pa. Fiet. Ph. At mature. Pa. Fiet. 
Hocne eſt ſatis mandatum tibi? Pa. Ah! pergi/ne rogitare ? 
ſi ſiet difficile: utinam poſſis invenire aliquid tam facile, Phædria, 
hoc donum peribit. Ph. Ego quoque pereo una, quod eſt carius 
Ne patiare iſtuc tam iniquo animo. Pa. Minime : quin dabo 
am: ſed numquid ümperas aliud? Ph. Ornato noſtrum munus 
, quod poteris : et pellito iſtum Thraſonem, meum æmulum, ab ea, 


5 


g poteris. Pa. Ah, mémini, tameth nullus m6neas. Ph. Ego 
rus, atque manébo ibi. 

| ia 

o \ . 


L Pa. Cen- 
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Pa. Cenſeo. PH, Sed heus tu. PA, Quid vis? PH. Cen- 2 F 


ſen' poſſe me obfirmare et 
Perpeti, ne redeam interea? PA. Tene? non hercle arbitror: 
Nam aut jam revertere, aut mox noCtu te adigent horſum in- 
ſomnia. | | 


PH. Opus faciam, ut deſetiger uſque, ingratiis ut dormiam. 15 


Pa. Vigilabis laſſus : hoc plus facies, PH. Ah, nil dicis, Par- . 


meno. | 

Ejiciunda hercle hæc mollities animi. Nimis me indulgeo. 

Tandem ego non illa caream, fi fit opus, vel totum triduum? 
PA. Hui! 5 | ET 

Univorſum triduum ! vide quid agas. PB. Stat ſententia. 

PA. Dii boni! quid hoc morbi eſt ? adeön' homines immutarier 


Ex amore, ut non cognoſcas eundem eſſe? hoc nemo fuit 21 


Minus ineptus, magis ſeverus quiſquam, nec magis eontinens, 

Sed quis hic eſt, qui huc pergit? at at, hic quidem eſt paraſitu 
Gnatho 264 Hes 10 

Militis. Ducit ſecum una virginem dono huic: papæ 

Facie honeſta, Mirum, ni ego me turpiter hodie hic dabo, 25 

Cum meo decrepito hoc eunucho. Hæc ſuperat ipſam Thaidem. 


O RD O. 


Pa. Cenſeo. Ph. Sed heus tu. Pa: Quid vis? Ph. Cenſeſne ne 
poſſe obfirmare, et perpeti, ne redeam interea? Pa. Tene ? herck 


non arbitror : nam aut jam revertere, aut mox iniſomnia noQtu adigent 


te horſum. PH. Faciam opus, ut defetiger uſque, ut dormiam ingrz- 


tiis. Pa. Laſſus vigilabis : facies hoc plus. Ph. Ah, Parmeno, dici 


nil. Hercle hæc mollities animi e/ ejiciünda: indulgeo me nimis. 4 
non ego tandem caream illa, ſi fit opus, vel totum triduum ? Pa. Hui 
univorſum triduum ? vide, quid agas. Ph. Mea ſententia ſtat. Pa, 
Boni Dii ! quid morbi eſt hoc? adeone homines immütari ex amore, 
ut non cognolcas eſſe eùndem? nemo fuit minùs ineptus hoc eo hers; 
non fuit quiſquam magis ſeverus; nec magis continens. Sed quis ef 
hic, qui pergit huc? at at, hic quidem eſt Gnatho paraſitus militis: 
ducit virginem una ſecum dono huic Waidi: papæ ! ef honeſta facie 
Erit mirum, ni ego dabo me turpiter hie hodie cum hoc meo decie 
pito Eunucho. Hæc virgo ſüperat Thaidem ipſam. 


*7 
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SCENA I. 


GnaTHo, PARMENO. 


1 = II immortales ! homini homo quid przſtat ! ſtulto intel- 
* = ligens | 
Quid intereſt ! hoc adeò ex hac re venit in mentem mihi : 
Conveni hodie adveniens quendam mei loci hinc atque ordinis, 
nf Hominem haud impurum, itidem patria qui abligurierat bona, 
Video ſentum, ſqualidum, ægrum, pannis anniſque obſitum. 5 
8 Quid iſtuc, inquam, ornati eſt ? Quoniam miſer, quod habui, 
1 perdidi, | | | 
21 WM Hem quo redactus ſum ! omnes noti me atque amici deſerunt. 
Hic ego illum contempſi præ me; Quid, homo, inquam, ig- 
tas * naviſſi me, 
Itãne paraſti te, ut ſpes nulla reliqua in te ſiet tibi? 
Si mul conſilium cum re amiſti? viden' me ex eodem ortum loco? 
4 Qui color, nitor, veſtitus, quæ habitudo eſt corporis? 11 
m. Omnia habeo, neque quidquam habeo: nil cum eſt, nil deft 
7 tamen. 3 
At ego infelix neque ridiculus eſſe, neque plagas pati 
me Poſſum. Quid? tu his rebus credis fieri? tota erras via, 
rk Olim iſti fuit generi quondam quæſtus apud ſæclum prius. 15 
zen: Hoc novum eſt aucupium : ego adeo hanc primus invent viam. 
2" MWEft genus hominum, qui eſſe primos ſe omnium rerum volunt, 
ich 
A O RDO. 
Pa 3 Gn. Immortales Dii! quid anus homo præſtat aii homini ! quid 
ore, "i intelligens intereſt ſtulto ! adeo hoc venit mihi in mentem ex hac re: 
71; hödie adveniens conveni quendam hinc mei loci atque ordinis, homi- 
el nem haud impürum, qui itidem abliguriverat patria bona ; video cum 
tis: ſentum, ſqualidum, ægrum, obfitum pannis anniſque. Inquam, quid 
cic, "Melt iſtuc ornati ? + v5 quoniam ego miſer perdidi, quod babui, 
ere. hem, quo ſum redactus! omnes noti atque amici déſerunt me. Jea 
le. Hie ego contempſi illum præ me: inquam, quid, ignaviſſime 
Jomo, itäne paraviſti te, ut nulla ſpes fiet reliqua tibi in te? amiſiſti 
Poonſilium ſimul cum re? videfne me 2/7 ortum ex eodem loco? qui 
"9h color, nitor, veſtitus, quz eſt habitüdo corporis? khabeo omnia, 
Heque habeo quidquam : cùm eft mibi nil, tamen nil defit. Ait mihi, at 
ego, infelix, poſſum neque eſſe ridiculus, neque pati plagas. Inguam, 
quid? an tu credis 4/iquid fieri his rebus? erras tota via. Olim fuit 
iti generi quæſtus quondam apud prius ſæculum: hoc eſt novum au- 
A capium; adeò ego primus inveni hanc viam. Eft genus hominum, 


qui volunt fe eſſe primos omnium rerum, 
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Nec ſunt. Hos conſector. Hiſce ego non paro me ut rideant, 


Sed eis ultro arrideo, et eorum ingenia admiror fimul : 


Quidquid dicunt, laudo: id rurſum fi negant, laudo id quoque: i 


Negat quis? nego: ait? aio: poſtremo, imperavi egomet mihi, 
Omnia aſſentari. Is quæſtus nunc eſt multo uberrimus. 22 


P. Scitum hercle hominem ! hic homines prorſum ex ſtultis in- 
ſanos facit. mus, 


G. Dum hæc loquimur, interea loci ad macellum ubi adveni- 


Concurrunt læti mi obviàm cupedinarii omnes, 25 
Cetarii, lanii, coqui, fartores, piſcatores, aucupes, 

Quibus, et re ſalvà et perdità profueram et proſum ſæpe: 
Salutant: ad cœnam vocant: adventum gratulantur. 

Ille ubi miſer, famelicus, videt me eſſe tanto honore, 

Et tam facile victum quærere; ibi homo ccepit me obſecrare, 30 
Ut fibi liceret diſcere id de me. Sectari juſſi, 

Si potis eſt; tamquam philoſophorum habent diſcipuli ex ipſis 
Vocabula, paraſiti itidem ut Gnathonici vocentur. [ceſſo 
PA. Viden', otium et cibus quid facit alienus? G. Sed ego 
Ad T haidem hanc deducere, et rogare ad cœnam ut veniat. 35 
Sed Parmenonem ante oſtium Thaidis triſtem video, 

Rivalis ſervum. Salva res eſt: nimirum hie homines frigent. 


ORD O. 


nec ſunt. Ego conſeQor hos: ego non paro me hiſce ut rideant, ſed 
artideo eis ultro, et ſimul admiror ingenia eòrum: quidquid dicunt, 


laudo : fi negant id rurſum, laudo id quoque : an quis negat a/zquid ? 


nego id: an ait quid? aio id: poſtremo egomet imperavi mihi, aſ. 


ſentiri ömnia. Is quæſtus nunc eſt uberrimus multo. Pa. Scitum 
hominem, hercle ! hic facit homines prorſum inſanos ex ſtultis. Gn. 
Dum loquimur hæc, interea loci, ubi venimus ad macellum, con- 
cürrunt mihi 6bviam læti omnes cupedinarii, cetarii, lanii, coqui, far- 


tores, piſcatores, et aucupes, quibus proftieram med re et ſalvi et perdi- 


ta, et proſum ſæpe: ſalutant me: vocant me ad ceenam : gratulantur 


»meum adventum. Ubi ille miſer, famelicus, videt me eſſe in tanto honore, 


et quærere meum victum tam facile : ibi homo cœpit obſecrare me, ut 
liceret ſibi diſcere id de me. Juſſi eum {eftari me, ſi eſt potis; tamquam 
diſcipuli philoſophorum habent vocabula, 7. e. nomina ex ipſis, ut itt- 
dem paraſiti vocentur Gnathonici. Pa. Videſne quid 6tium et alie- 
nus cibus facit? Gy. Sed ego ceſſo dedücere hanc wirginem ad Thai- 
dem, et rogare eam ut veniat ad cœnam. Sed video Parmenonem 
ſervum Phearie Rivalis mei heri, ſtantem ante oftium Thaidis, triſtem. 
Res eſt falva : nimirum /i homines frigent hic. 


Nebulonem 


1 E U NU C H US. 77 
I Nebulonem hunc certum eſt ludere. P. Hice hoc munere 
3 arbitrantur 

uam Thaidem efſe. G. Plurima falute Parmenonem 
gsummum ſuum impertit Gnatho. Quid agitur? P. Statur. 
1 G. Video: 


40 
Numquidnam hic, quod nolis, vides? P. Te. G. Credo. 
7 At numquid aliud ? Ne ſis. Sed quid videtur 


F. Qui dum? G. Quia triſtis es. P. Nihil equidem. G. 

Moc tibi mancupium? P. Non malum hercle. G. Uro ho- 
minem. P. Ut falſus animi eft ! nunc dicis, 

. Quim hoc munus gnatum Thaidi arbitrare eſſe? P. Hoc 

Hectos hinc nos. Omnium rerum, heus, viciflitudo eſt. 45 

. Sex ego te totos, Parmeno, hos menſes quietum reddam, 

Ne ſurſum deorſum curſites, neve uſque ad lucem vigiles. 

Ccquid beo te? P. Men'? papz! G. Sic ſoleo amicos. P. 

VL audo. N | 

0 SG. Detineo te: fortaſſe tu profectus aliò fueras. | 

0 P. Nuſquam. G. Tum tu igitur paululum da mihi oper : 


5 fac admittar 50 
illam. P. Age, modo nunc tibi patent fores haz, quia iſtam 
ducis. | pretereat ; 
Numquem evocari hinc vis foras? P. Sine biduum hoc 
Qui mihi nunc uno digitulo fores aperis fortunatus, 
| tu iſtas, faxo, calcibus ſæpe inſultabis fruſtra. 
5 ORD 0. 
a certum me ladere hanc nebulonem. Pa. Hice arbitrantur Thai- 
* eſſe ſuam hoc munere. Gr. Gnatho impertit ſuum ſummum 
Th menonem plürimaà ſalute. Quid agitur ? Pa. Statur. Gx. Video. 
n- m vides quidnam hie, quod nolis? Pa. Video te. Gn. Credo hoc. 
ar- MF numquid vides aliud? Pa Qui dum? Gu. Quia es triſtis. Pa. 
di. i <quidem. Gx. Ne ſis 2rifis. Sed quid hoc mancipium vide- 
tur tibi? Pa. Non eff malum hercle. Gn. Uro hominem. Pa. Ut 
re, ulſus animi! Gn. Quam gratum arbitrare hoc munus eſſe Thaidi ? 
ut Dicis hoc nunc, nempe nos fore ejeftos hinc : heus, eſt viciſfitüdo 
am am rerum. Gu. Parmeno, ego reddam te quietum hos ſex totos 
tt , ne curſites ſurſum deorſum, neve vigiles uſque ad lucem : 
lie- deo te? Pa. Mene? papz! Gn. Sic ſöleo beare meos amicos. 
al EF audo . Gr. Detineo te: fortaſſe tu ſüeras proſectürus Alis. 


em Nuſquam. Gn. Tum igitur tu da mihi paülulum 6perz : fac ut 

car ad illam. Pa. Age, modo nunc hz fores patent tibi, quia 
iam wvi7ginem. Gn. Numquem vis evocari hinc foras? Pa. 
ut hoc biduum prztereat ; nz faxo, ut tu, qui nunc fortunatus) 


s fores mihi uno digitulo, ſæpe inſultäpis iſtas fruſtra cälcibus. 
G. Etiam 
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G. Etiam nunc hic ftas, Parmeno ? eho, nummam hic relitus 
cuſtos, | 55 

Ne quis forte internuncius clam a milite ad iſtam curſitet ? 

P. Facetè dictum! mira vero, militi quæ placeant. 

Sed video herilem filium minorem huc advenire. 3 

Miror, qui ex Pirzo abierit : nam ibi cuſtos publice eſt nunc. 

Non temere eſt: et properans venit : neſcio quid circumſpeGiat, 


ORD O. 


Gn. Parmeno, ſtas hic etiam nunc? eho, nummam es relictus cuſts; 
hic, ne forte quis internuncius curſitet clam a milite ad iſtam Dien 
Pa. Dictum Faces ſunt mira vero, quæ placeant militi. Sed vide 

herilem minorem filium Chærtam advenire huc. Miror qui abaiveri 
ex Pirzo, nam nunc eſt poſitus ibi cuſtos publice : non eſt temere: e 
venit pröperans: neſcio quid circumſpæctat. 


r 


CHR REA, PARMENO. 


cer. 


Neque virgo eſt uſquam, neque ego, qui illam e conſpectu ami 
meo. | vi 
Ubi quæram? ubi inveſtigem? quem perconter ? qua infiſta 


F 
Incertus ſum : una hæc ſpes eſt; ubi ubi eſt, diu celari nv 8 

poteſt. | | 1 * 
O faciem pulchram ! deleo omnes dehinc ex animo mulieres ³ü 
Tædet quotidianarum harum formarum. P. Ecce autem alterun 4 
Neſcio quid de amore loquitur. O infortunatum ſenem | 


Hic vero eſt, qui ſt occœperit, ludum jocũmque dices 
Fuiſſe illum alterum, præut hujus rabies quæ dabit. 


OR DO. 


Ch. Occidi. Neque virgo eſt uſquam, neque ego, qui amiſi isn 
& meo conſpeèctu. Ubi quæram eam? ubi inveſtigem cam? qu il 
perconter ? qua via inſiſtam? ſum incertus : hæc eſt una {pe 
ubi ubi eſt, non poteſt celari diu. O pulchram faciem ! dehinc de 
omnes alias mulieres ex animo : tædet me harum quotidianarum # 
marum, 1. e. formoſarum. Pa. Autem ecce alterum, minorem frat" 
Phedriz ! loquitur, neſcio quid, de amore. O infortunatum {er 05 
Lachetem ! hic eſt vero talis, qui fi occeperit, dices illum alterum , 
trem fuiſſe ludum jocumque, præut que rabies hujus dabit. 5 


* 
o 


9 


_ 
1 

4 is 

1 9 


1 * 


c. Ut illum Di Dezque ſenium perdant, qui me hodie remo- 
1 ratus eſt; 10 
Meque adeò, qui reſtiterim: tum autem qui illum flocci fecerim. 
Sed eccum Parmenonem, Salve. P. Quid tu es triſtis, quidve 
| alacris ? - . lgquorſum eam: 
nde is? C. Egone? neſcio hercle, neque unde eam, neque 
Ita prorſus ſum oblitus mei. - 

t p. Qui, quæſo? C. Amo. P. Hem! C. Nunc, Parmeno, 
= te oſtendes, qui vir ſies. 5 15 
cis te mihi ſæpe pollicitum eſſe: Chæœrea, aliquid inveni [meam : 
Modò, quod ames: in ed re utilitatem ego faciam ut cognoſcas 


K um in cellulam ad te patris penum omnem congerebam clan- 
* culüm. . [miſla appareant, 
„ P. Age, inepte. C. Hoc hercle factum eſt. Fac ſis nunc pro- 
| give adeò digna res eſt, ubi tu nervos intendas tuos. 20 
Haud ſimilis virgo eſt virginum noſtrarum: quas matres ſtudent 
iſſis humeris eſſe, vincto pectore, ut graciles ſient. 
S qua eſt habitior paulo, pugilem eſſe aiunt : deducunt cibum: 
Tametſi bona eſt natura, reddunt curaturi junceas : 
Itaque ergo amantur. P. Quid tua iſtæc? C. Nova figura 
doris. P. Pape! 25 
Color verus, corpus ſolidum, et ſucci plenum. P. Anni? 
uni! C. Sedecim. 
vii 
tan 90 OR D O. | 
n . Ut omnes Dii Deæque perdant illum ſenium, i. e. ſenem, qui eſt 
oratus me hodie /uã garrulitate ; adeoque perdant me, qui reſtite- 
IJ tum autem qui fecerim illum flocci. Sed eccum Parmenonem. 
. e. Pa. Quid tu es triſtis, quidve alacris? unde is? Ch. Eg6- 
; We neſcio hercle, neque unde eam, neque quorſum eam: ſum pror- 
ita oblitus mei. Pa. Qui, quzſo? Ch. Amo. Pa. Hem! Cs. 
Fmeno, nunc oſténdes te, qui vir ſies. Scis te ſæpe eſſe pollicitum 
i cent: Chærea, modo inveni aliquid, quod ames : ego faciam 
egnöôſcas meam utilitatem in ea re: Nr hec cum congerebam 
dculum omnem penum mei patris in cellulam ad te. Pa. Age, 
6 ill tte. Ch. Hercle hoc eſt fatum. Pac fis nunc at promiſſa appa- 
que t: five res eſt adeo digna, ubi tu intendas tuos nervos. Vi 
a bye _ eſt ſimilis noſtrarum virginum : quas matres ſtudent eſſe demiſſis 
nc oe eris, et vincto corpore, ut ſient graciles. Si qua eſt habitior pau- 
rum! ant eam eſſe pügilem: deducunt cibum: tametfi natura eſt bona, 
frat opitia ffliabus, reddunt eas guaſi junceas curatürà. Ttaque 


tur. Pa. Quid eft iſtæc tua? Ch. Nova figura oris. Pa. Pet 


rum f C5. Verus color, corpus ſolidum et plenum ſucci. Pa. Quot anni? 
rum, i Sedecim 
þ 3 Y $ p 
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30 PUBLII TERENTII 


P. Flos ipſe. - C. Hanc tu mihi vi, clam, precario, 

Fac tradas : mea nil refert, dum potiar mods. 

P. Quid, virgo euja eſt? C. Neſcio hercle. P. Unde eſt? 

C. Tantundem. P. Ubi habitat? 
C. Ne id quidem. P. Ubi vidiſti? C. In via, P. Quarz- 
tione amiſiſti? 30 

C. Id equidem adveniens mecum ſtomachabar modò: 

Neque ego quemquam hominem eſſe arbitror, cui magis bonæ 
Felicitates omnes adverſæ ſient. [C. Rogas? 
P. Quid hoc ſceleris eſt? C. Perii. P. Quid factum eſt? 
Patris cognatum atque æqualem Archidemidem 3 
Noſtin'? P. Quidni? C. Is, dum ſequor hanc, fit mili 

obviam. 

P. Incommodè hercle. C. Imò enimvero infeliciter: 

Nam incommoda alia ſunt dicenda, Parmeno. 

Illum, liquet mihi dejerare, his menſibus 

Sex, vel ſeptem prorſum non vidiſſe proxumis, 40 
Niſi nunc, cum minimè vellem, minimeque opus fuit. 

Eho, nönne hoc monſtri ſimile eſt ? quid ais? P. Maxumé. 
C. Continuò accurrit ad me, quàm longè quidem, 
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Incurvus, tremulus, labiis demiſſis, gemens : if 
Heus, heus, tibi dico, Chærea, inquit. Reſtiti. 45 KH 
ORD O. =” 


Pa. Flos ætdtis ipſe. Ch. Fac, ut tu tradas hanc mihi vi, clan, 
precario : refert nil ad mea, dum potiar eã modo. Pa. Quid, cul alt 
virgo eſt? Ch. Neſcio hercle. Pa. Unde eſt? Ch. Scio hoc ta- 
tuͤndem. Pa. Ubi habitat? Ch. Scio ne id quidem. Pa. Ubi u. 
diſti eam? Ch. In via. Pa. Qua ratione amiſ iſti am? Ch. Equi 
dem adveniens ſtomachabar id modo mecum : neque ego arbitror cl: 
nenquam hominem, cui omnes bonæ felicitates ſient magis adveriz. 
a. Quid eſt hoc ſceleris, 7. e. infortunii? Ch. Perivi. Pa. Cf 
eſt factum? Ch. Rogas ? noviſtine Archidemidem cognatum atqu 
zqualem patris? Pa. Quidni nowverim? Ch. Is fit Gbviam mit, 
dum ſequor hanc. Pa. Incommode hercle. Ch. Imo enimvero i 
feliciter : nam Alia ſunt dicenda inco:mmoda, Parmeno. Liquet mil 
dejerare, me non vidiſſe illum prorſus his ſex, vel ſeptem proxun' 
menſibus, niſi nunc, cum minime vellem, minimeque fuit opus. Eb | 
nonne hoc eſt ſimile monſtri ? quid ais? Pa. Maxume. Ch. Co: 
tinuò accurrit ad me, quam longè quidem, incurvus, tremulus, 1abii wh 


demiſſis, gemens: inquit, Chærea, dico tibi, heus, heus, Ego reti 
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in' quid ego te volebam? Dic. Cras eſt mihi 
udicium. Quid tum? Ut diligenter nunties 

atri, advocatus mane mihi eſſe ut meminerit. 

dum hæc loquitur, abiit hora. Rogo, numquid velit, 


ö eZ, inquit. Abeo. Cum huc reſpicio ad virginem, 50 


2 ſeſe interea commodum huc advorterat 


noſtram hanc plateam. P. Mirum, ni hanc dicit, modo 
uic quæ data eſt dono. C. Huc cum advenio, nulla erat. 


Comites ſecuti ſcilicet ſunt virginem ? 
Veruͤm, paraſitus cum ancilla, P. Ipſa eſt : ilicet, 55 


ine, jam conclamatum eſt. C. Alias res agis. 


lſtuc equidem ago. C. Nöſtin' quæ fit? dic mihi: aut 

aiſtin'? P. Vidi, novi: ſcio, quo abducta fit, ſſiet? 
& Eho, Parmeno mi, nöſtin'? P. Novi. C. Et ſcis, ubi 
Huc deducta eſt ad meretricem Thaidem : ei dono data ef. 


Quis is eſt tam potens cum tanto munere hoc? P. Miles 


T hraſo 61 
dri rivalis. C. Duras partes fratris prædicas. 

imo enim, fi ſcias, quod donum huic dono contra comparet, 
In magjs id dicas. C. Quodnam, quzſo, hercle? P. Eu- 
MZ nuchum. C. Iliimne, obſecro, | 
Woneſtum hominem, quem mercatus eſt heri, fenem, mulie- 


10 rem? 65 
ho 


* 
8 
88 


* ſciſne, quid ego volebam cam te? ais, dic. Inquit eſt mihi 
ium cras. Ais, quid tum ? inguit, ut nunties 779 patri diligenter, 
Weminerit eſſe advocktus mihi mane, Dum loquitur hæc, hora 
it. Rogo numquid velit. Inquit, /t tibi refte. Abeo. Cùm re- 
o huc ad virginem, interca commotdum illa advorterat ſete huc in 
noſtram plateam. Pa. Eſt mirum ni dicit hanc /# fe wirginem, 
modo eſt data dono huic Yad idi. Ch. Cùm advèënio huc, nulla erat 
Pa. Scilicet an aligui comites ſunt ſecũti virginem ? CY Veùm, 
[1tus cum ancilla, Pa. Eſt ipſa: ilicet: define, jam eſt concla- 
m. Ch. Agis alias res. Pa. Ago iftuc equidem. C. Novil- 
quæ ſit? dic mihi: aut vidiſtine a? Pa. Vidi, novi eam. 
quo fit abdücta. Ch. Eho, mi Parmeno, noviſtine cam? Pa. 
eam. Ch. Et ſcis, ubi ſiet? Pa. Eft deduQa huc ad meretricem 
dem : eſt data ei dono. Ch. Quis eſt tam potens cum hoc tanto 
re? Pa. Thrafo, miles, rivals Phædriæ. Ch. Prædicas duras 
nei fratris. Pa. Imo enim, fi ſcias quod donum comparet huic 
contra, tum magis dicas id. Ch. Quodnam dm, quæſo, her- 
Pa. Eunüchum. Ch. Illamue inhoneltlum hominem, 6bſecro, 


dem mercatus ef heri, ſenem, mulierem, i. e. ef/erminatum ? 


M P. Iſtunc 
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Cibum nonnunquam capiet cum ea, interdum propter dormiet. 


82 PUBLII TERENTII 


P. Iſtunc ipſum. C. Homo quatietur certe cum dono foras. 
Sed iſtam Thaidem non ſcivi nobis vicinam. P. Haud diu ef, . 
C. Perii. Nunquamne etiam me illam vidiſſe? ehodum, & 
mihi, EE” hanc. P. Alia res ef, 8 
Eſtne, ut fertur, forma? P. Sane, C. At nihil ad noftran * 
C. Obſecro te hercle, Parmeno, fac, ut potiar. P. Facian 
ſedulò, ac 7 
Dabo operam, adjuvabo. Numquid me alind? C. Quo nue 
is? P. Domum, 4 

Ut mancipia hæc, ita ut juſſit frater, deducam ad Thaidem. 
C. O fortunatum iſtum eunuchum, qui quidem in hanc dety 
domum ! dom 
P. Quid ita? C. Rogitas? ſumma forma ſemper conſervan 
Videbit, conloquetur, aderit una in unis ædibus, 


”Y 
4 5 


75 


P. Quid, fi nunc tute fortunatus fias? C. Qui re, Parmen“ 

Reſponde. P. Capias tu illius veſtem. C. Veſtem ? quid tun 
poſtea? [C. Intellega 

P. Pro illo te deducam. C. Audio. P. Te illum eſſe dicam 

P. Tu illis fruare commodis, quibus tu illum dicebas modo 

Cibum una capias, adſis, tangas, ludas, propter dormias: . 

Quandoquidem illarum neque quiſquam te novit, neque ſcit, q 

ſies. 


oo. 


Pa. Iſtunc ipſum. Ch. Certè homo quatietur foràs cum dono. & Ply 
non ſcivi iſtam Thaidem vicinam nobis. Pa. Haud eſt diu wicin 

Ch. Perivi. Nunquainne oportuit me éliam vidiſſe illam? chodun 
dic mihi, eſtne forma, i. e. forme/a, ut fertur? Pa. Sane e. ( 
At nihil ad hanc noſtram. Pa. E, alia res. Ch. Parmeno, öbſecro t: 
kercle, fac ut potiar ea. Pa. Faciam ſedulo, ac dabo operam, at 
juvabo. Num vis me facere quid aliud? Ch. Quo is nunc? P. 
Domum, ut ducam hæe mancipia ad Thaidem, ita ut frater juſt 
Ch. O ittum fortunatum eunùchum, qui quidem detur in hanc domun! 
Pa. Quid ita? Ch. Rogitas? ſemper videbit domi con{ervam ſum 
ma forma, conloquetur, aderit una cum ed in unis ædibus, nonnun- 
quam capiet cibum cum ea, interdum dormiet propter eam. Pa 
Quid, 11 nunc tute fas am fortunatus? Ch. Qua re, Parmeno? e 
ſponde. Pa. Tu capias illius veſtem. Ch. Illius veſtem ? quid tun 
poſtez? Pa. Deducam te pro illo. Ch. Audio. Pa. Dicam t 
eſſe illum eunuchum. Ch. Intellego. Pa. Tu fruare illis commodi 
quibus tu dicebas modo illum fruiturum : capias cibum una cum ei. <$ 
adſis illi, tangas illam, ludas cum i/14, dormias propter illam: qual- ib; 
e6quidem neque quiſquam :liarum novit te, neque {cit qui ſies. 4 
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1 ræterea forma, ætas ipſa eſt, facile ut te pro eunucho probes. 
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. Dixiſti pulchrè: nunquam vidi melius conſilium dari. 


ge, eamus intro nunc jam: orna me, abduc, duc, quantum 
potes. 85 


W. Quid agis? jocabar equidem. C. Garris. P. Perii, quid 


1 o egi miſer! 
eg 


* 
1 
1 
* k 


$Dud trudis? perculeris jam tu me! tibi equidem dico, mane, 


Y 
FY 


ET Eamus. P. Pergin'? C. Certum eſt, P. Vide, ne nimi- 
um calidum hoc fit mods. faba. Ah, 


Non eſt profes. Sine. P. At enim iſtæc in me cudetur 


egitium facimus! C. An id flagitium eſt, fi in domum me- 


& retriciam 90 
aducar, et illis crucibus, quæ nos, noſtramque adoleſcentiam 


bent deſpicatam, et quæ nos ſemper omnibus cruciant modis, 


unc referam gratiam, atque eas itidem fallam, ut ab illis fal- 
limur? 
An potius hæc patri æquum eſt fieri, ut a me ludatur dolis, 
qui reſcierint, culpent: illud meritò factum omnes putent. 
P. Quid iſtuc? fi certum eſt facere, facias. Verum ne poft 
conferas 96 
pam in me. C. Non faciam. P. Jubeſne? C. Jubeo, 
imo cogo, atque impero. bene. 
Nunquam defugiam auctoritatem. P. Sequere. Dii vortant 


4 


ob O RDO. 


erea /ua forma, et ætas ipſa eſt alis, ut facile probes te pro Eu- 


o. Ch. Dixiſti pulchrè: nunquam vidi melius conſilium dari. 
„ eamus intro jam nunc: orna me, abduc, duc ne, quantùm 

Pa. Quid agis? jocabar equidem. Ch. Garris. Pa. Perivi, 
ego miſer egi] quo trudis me? tu perculeris me jam. Dico 
equidem, mane. Ch. Eamus. Pa. Pergiine? Ch. Eſt certum. 
Vide, ne hoc fit nimiam calidum modo. Ch. ProfeRo non eſt. 
me. Pa. At enim iſtæc faba cudetur in me. Ah, facimus flagi- 
! Ch. An id eſt flagitium, fi deducar in meretriciam domum, 
nc referam gratiam illis crucibus nempe meretricibus, quæ habent 
noltramque adoleſcentiam deſpicatam, et quæ ſemper cruci- 
nos 6mnibus modis, atque fallam eas itidem, ut fallimur ab 
an potius eſt æquum hæc fieri patri, ut ludatur dolis à me? 
omnes, qui reſciverint, culpent: omnes putent i!Jud factum 
» nempe ut meretrices deludantur. Pa. Quid eft iſtuc ? ſi eſt cer- 
yacere, fäcias: verum ne poſt conferas culpam in me. Ch. Non 
am. Pa. Jubeſne me facere id? Ch Jubeo, imò cogo, atque impero 
nunquam deſügiam meam auctoritätem. Pa. Sequere ne: Dit 
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TRHHASO, GN AT HO, PARM E No. 

M AGNAS vero gere gratias Thais mihi? [ipſo quidem 

G. Ingentes. T. Ain' tu, læta eſt? G. Non tan 
Dono, quam abs te datum eſſe: id vero ſeriò 2 
Triumphat. P. Hue proviſo, ut ubi tempus ſiet, 
Deducam. Sed eccum militem. T. Eft iftuc datum 
Profectò mihi, ut grata ſint, que facio, omnia. | 
G. Advorti hercle animum. T. Vel rex ſemper maxumas 


Mihi agebat, quidquid feceram : aliis non item. 

G. Labore alieno magno partam gloriam 

Verbis ſæpe in ſe tranſmovet, qui habet ſalem; I 
Qui in te eſt. T. Habes. G. Rex te ergo in oculis. I. 


Scilicet. 
G. Geſtare. T. Verum, credere omnem exercitum, 
Conſilia. G. Mirum. T. Tum ſicubi eum fatietas 
Hominum, aut negoti ſi quando odium ceperat, 
Requieſcere ubi volebat, quaſi: noſtin'? G. Scio. I; 
Quaſi ubi illam exſpueret miſeriam ex animo. T. Tenes. 
Tum me convivam ſolum abducebat ſibi. G. Hui! 
Regem elegantem narras. T. Imò fic homo 
Eſt perpaucorum hominum. G. Imo nullorum, arbitror, 
Si tecum vivit. T'. Invidere omnes mihi, D 


1 


Th. An non Thais vero % dignata agere magnas gratias mili 
Gn. Ingentes gratias. Th. Aiſne tu, eſt læta? Gn. Non tam qu 
dem dono ipſo, quam id eſſe datum abs te: 4h id vero tritmpuat fer. 
Pa. Proviſo huc, nt dedicam dona, ubi ſiet tempus. Sed eccum m 
litem. Th. ProſeQo iſtuc eſt datum mihi, ut 6mnia, quz ſäcio, {i 
grata. Gn. Adyorti animum, hercle. Th. Vel rex ipſe ſemper ag 
bat maxumas gratias mihi, quidquid feceram ei: non item eg?! ali: 
Gr. Qui habet ſalem, qui eſt in te, ſæpe tranſmovet in ſe verbis, g 
riam partam alieno magno labore. Th. Habes, Gn. Ergo rex hai 
te in oculis. Th. Scilicet. G. Geſtare. Th. Verùm, credere amnen 
exeErcitum, omnia conſilia. Gn, Mirum! Th. Tum ſicubi ſatien 
hominum, aut fi quando odium negottii - ceperat eum, ubi volebat * 
quieſcere, quaſi: noviſtine? Gn. Scio. Quaſi ubi exſpüeret illen 8 
miſeriam ex animo. Th, Tenes, Tum abducebat me ſolum con'' 
vam ſibi. Gn. Hui! narras elegantem regem. Th. Imò ſic eit hom 
perpaucorum hominum, Gx. Imò arbitror, nullörum, fi vivit tecun 
Th. Omnes ceftrunt invidere mihi, : 
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Mordere clanclulum : ego non flocci pendere : 

Illi invidere miſere. Verum unus tamen 

Impense, elephantis quem Indicis præfecerat. 

Is ubi moleſtus magis eſt, Quæſo, inquam, Strato, 

Eöne es ferox, quia habes imperium in belluas ? 25 


; G. Pulchre mehercle dictum, et ſapienter. Pape | 
Tuguliras hominem. Quid ille? T. Mutus ilico. 
6. Quidni efſet? P. Di voſtram fidem ! hominem perditum, 
Mliiſerùmque; et illum ſacrilegium! T. Quid? illud, Gnatho, 
Quo pacto Rhodium tetigerim in convivio, 30 
X Nunquam tibi dixi? G. Nunquam: fed narra, obſecro. 
& Plus millies jam audivi. T. Una in convivio 
Erat hic, quem dico, Rhodius adoleſcentulus : 
„ GFortè habui ſcortum : ccepit ad id alludere, 


7 $3 Et me irridere, Quid agis, inquam, homo impudens ? 35 
VL Lepus tute es, et pulpamentum quæris. G. Ha, ha, he. 
FT. Quideſt? G. Facete, lepide, lautè, nihil ſupra. 

Tuümne, obfecro te, hoc dictum erat? vetus credidi. 
T. Audieras? G. Sæpe; et fertur in primis. T. Meum eſt. 
G. Dolet dictum imprudenti adoleſcenti, et libero. 40 


5 P. At te Di pendant. G. Quid ille, quæſo? T. Perditus, 
Riſu omnes, qui aderant, emoriri, Denique 
Mletuebant omnes jam me. G. Non injuria, 
1 ORD 0. 
N 


X Mordere ne clanculum : ego pendere ea non flocci : illi invidere ili 
i miſere. Verum tamen unus impenſe, quem rex præſécerat Indicis ele- 
phäntis. Ubi is eſt magis moleſtus mihi, inquam, quæſo, Stratp, eſne 
ib: ed ferox, quia habes imperium in belluas? Gu. Mehercle, Sum 
q pulchrè, et ſapicnter. Pape ! jugulaveras h6minem. . Quid ille Ait? 
cri. . Erat mutus ilico. Gn. Quidni effet? Pa. Dii, voſtram fidem ! 
m ; hoöminem perditum, milerumgue ; et illum 4/terum ſacrilegum ! Th. 
fin; 2 Quid ? Gnatho, nunquam dixi tibi illud, quo pacto tetigerim Rh6- 


ace dium in convivio? Gn. Nunquam: fed narra, abſecro. Audivi jam 
ab, plus millies. 75. Hic Rhodius adgleſcentulus, quem dico, erat una 
ge vecum in convivio: forte habui ſcortum: ccœpit allüdere ad id, et 


hann irridère me. Inquam, quid agis, impudens homo? tute es lepus, et 
nen aueris pulpamentum. Cn. Ha, ha, hz. Th. Quid oft. En. Fa- 
tiets ete, lepide, laute, nihil fit ſupra. Obſecro te, eratne hoc dictum 
tn uu ? crédidi fue vetus dictum.. Th. An tu audiveras. Gn. Sæpe, 
ilan et fertur in primis. Th. Eſt meum. Gn. Dolet me hoc Fuife dictum 
on! imprudenti ct libero adoleſcenti, Pa. At Dii perdant te. Gn. Quid 
how ile dixit, quæſo. Th. Erat perditus. Omnes, qui aderant, capiruns 
cu g emoriri riſu. Denique jam omnes metuebant me, Gn. Non injaria. 
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T. Sed heus tu, purgön' ego me de iftic Thaidi, 
Quod eam me amare ſuſpicata eſt? G. Nihil minus: 45 
Imò magis auge ſuſpicionem. T. Cur? G. Rogas? 

Scin* ? ſi quando illa mentionem Phædriæ 

Facit, aut fi laudat, te ut male urat: T. Sentio. 

G. Id ut ne fiat, hæc res ſola eſt remedio. 

Ubi nominabit Phædriam, tu Pamphilam 50 
Continuò: fi quando illa dicet Phædriam, 

Intromittamus commiſſatum, tu Pamphilam 

Cantatum provocemus. Si laubabit hæc 

Illius formam; tu hujus contra, Denique 

Par tu pari referto, quod eam mordeat. 55 
T. Siquidem me amaret, tum iſtuc prodeſſet, Gnatho. 

G..- Quando illud, quod tu das, exſpectat, atque amat, 
Jamdudum te amat: jumdudum illi facile fit, 

Quod doleat. Metuet ſemper, quem ipſa nunc capit 
Fructum, ne quando iratus tu alio conferas. 60 
T. Bene dixti. At mihi iſtuc non in mentem venerat. 

G. Ridiculum : non enim cogitaras. Cæterùm, 

Idem hoc tute melius quanto inveniſſes, Thraſo 


ORD O. 


Th. Sed heus tu, egone purgo me Thaidi de iſtac, quod eſt ſuſpicata 
me amare eam? Gn. Nihil minds: imo, magis auge ſuſpicionem. 
Th. Cur? Gn. Rogas? ſciine? fi quando illa facit menticnem Phæ- 
driz, aut ſi laudat en, ut urat te male: Th. Sentio. Gr. Ut id ne 
flat, hæc res ſola eſt remedio. Ubi nominabit Phædriam, continuo 
tu zominabis Pamphilam. Si quando illa dicet, intromittamus Phz- 
driam commiſſatum ; tu dices, provocemus Pamphilam cantatum. Si 
hæc laudabit illius formam ; tu contra /audabis hujus formam. Deni- 
que tu reſerto par pari, quod mordeat eam. Th. Siquidem amaret me, 
tum iſtud prodeſfet, Gnatho. Gr. Quando expeRtat, atque amat 
illud, quod tu das, jamdudum amat te. Jamdudum fit illi facile, 
uod doleat eam. Metuet ſemper, ne quando tu, irätus, conferas 
alio fructum, quem ipſe capit nunc. Th. Dixiſti bene : at iſtuc non 
venerat mihi in mentem. Gx. Ridiculum : enim non cogitäveras. 
Cæterùm, quanto melius tute, Thraſo, inveniſſes hoc idem 
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THAIS, THRASO, PARM ENO, GNAT Ho, 
PyYTHIAS. 


*F A UDIRE vocem viſa ſum modo militis : mea, 
I Atque eccum. Salve, mi Thraſo. THR. O Thais 
Meum ſuavium, quid agitur? ecquid nos amas 
De fidicins iſtic? PA. Quam venuſté ] quod dedit 
Principium adveniens! THA. Plurimum merito tuo. 
G. Eamus ergo ad ccenam : quid ſtas? PA. Hem alterum : 
Ex homine hunc natum dicas, THA. Ubi vis, non moror. 
PA. Adibo, atque adſimulabo, quaſi nunc exeam. 
Iturän', Thais, quopiam es? THA. Ehem, Parmeno, 
Bene pol feciſti: hodie itura, PA. Qu6? THA. Quid? hunc 
nion vides? 10 
Pa. Video, et me tædet. Ubi vis, dona adſunt tibi 
"A Phædria. THR. Quid ſtamus? cur non imus hinc ? 
PA. Quzſo hercle ut liceat, pace quod fiat tua, 
Dare huic quæ volumus, convenire et conloqui. 
HR. Perpulchra credo dona, aut noftris fimilia ! I5 
Pa. Res indicabit. Heus, jubete iſtos foras 
Exire, quos juſſi. Ocyus procede tu huc. 
Ex Ethiopia eſt uſque hæc. THR. Hic ſunt tres mince. 
. Vix. PA. Ubi tu es, Dore? accede huc. Hem eunuchum 


: = tibi: 

1 

i . Modo ſum viſa audire vocem militis : atque eccnm. Salve, 
„i Thraſo. ra. O mea Thais, meum fſuavium, quid agitur ? 
„ quid amas nos de iſtac fidicina? Pa. Quam veniſte ! quod princi- 
it om adveniens dedit! Th. Amo te plürimùm pro tuo merito. Gr. 
„ ams ergo ad cœnam: quid ſtas? Pa. Hem älterum Grathinem : 
az Paas hunc % natum ex homine Thraſone. Tha. Caenabimus ubi vis, 
N on moror. Pa. Adibo eam, atque adſimuläbo, quaſi exeam nunc 


s. _ edibus. Thais, eſne itüra quopiam? Tha. Ehem, Parme- 
. feciſti bene pol: /um ituva hodie. Pa. Quo? Tha Quid? an non 
es hunc Thre/ſonem? Pa. Video, et tædet me. Ubi vis, dona 
unt tibi a Phzdria. ra. Quid ſtamus? cur non imus hinc? Pa. 
æſo, hercle, ut liceat nihi, quod fiat tua pace, dare huic Thai, 
r volumus, convenire eam, et conloqui cam ed. Thra. Credo ee 
4 pe pulchra dona, aut fimilia noſtris! Pa. Res indicabit. Heus, ju- 
ee iſtos exire foras, quos juſſi. Tu procede huc ocits. Hæc wirgo 
0 »{que ex Athiopia. r. Hic ſunt tres minæ. Gn, Vix. Pa. 

A poi cs tu, Dore? accede huc. Hem, euniichum tibi: 
Quam 
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Quam liberali facie, quam ztate integra ! . 20 
THA. Ita me Dii ament, honeſtus. PA. Quid tu ais, Gnatho ? 


Numquid habes, quod contemnas ? quid tu autem, Thraſo:! 

Tacent : fatis laudant. Fac periclum in literis, 1 
Fac in palæſtrà, in muſicis. Quæ liberum 1 
Scire æquom eſt adoleſcentem, ſolertem dabo. 25 nl 


TRHR. Ego illum eunuchum, ſi opu' ſiet, vel ſobrius. 

PA. Atque hæc qui miſit, non ſibi ſoli poſtulat 

Te vivere, et ſuã causa excludi cæteros: 

Neque pugnas narrat, neque cicatrices ſuas 

Oſtentat, neque tibi obſtat: quod quidam facit. 30 _- 
Verum, ubi moleſtum non erit, ubi tu voles, | "I 
Ubi tempus tibi erit, ſat habet, fi tum recipitur. 

TRR. Apparet ſervom hunc eſſe domini pauperis, 

Miſerique. G. Nam hercle nemo poſlet, ſat ſcio, 

Qui haberet qui pararet alium, hunc perpeti. 35 
PA. Tace tu, quem ego eſſe infra infimos omnes ꝓuto 
Homines. Nam, qui huic animum aſſentari induxeris, 


E flammã petere te cibum poſſe arbitror. Tvolo, 
TRHR. Jimne imus? THA. Hos priùs introducam, et, quæ 
Simul imperabo. Poſtea, continuò exeo. 40 


THR. Ego hinc abeo: tu iſtam operire. PA. Haud convenit, 
Una cum amica ire imperatorens in vid. 
THR, Quid tibi ego multa dicam ? domini ſimilis es. 


O . 


quam liberali facie, quam integra ætäte! Ya. Ita Dii ament me, 
eſt honéſtus. Pa. Quid tu ais, Gnatho ? numquid habes, quod con. 
temnas ? autem quid tu ais, Thraſo? tacent : ſatis laudant eum ſilenti. 
Fac periculum in literis, fac periculum in palæſtra, in mùſicis. Dabo 
eum ſolértem in omnibus, quæ eſt æquom liberum adeleſcëntem ſcire 
Thr. Ego, vel ſöbrius, vellem illum Eunüchum, fi ſiet opus. Pa. At- 
que, qui miſit hæc tibi, non poſtulat te vivere ſibi ſoli, et cxteros * 
cludi ſua causa: neque narrat pugnas, neque oftentat ſuas cicatrics, 
neque obſtat tibi: quod quidam, /c. Wraſo facit. Verum, ubi nos 
erit moleſtum tibi, ubi tu voles, ubi erit tempus tibi, habet ſat, 6 
tum recipitur, Thr. Apparet hunc eſſe ſervom domini paùperis, n. 
ſerique. Gn. Nam hercle, ſcio fat, nemo poſſet perpeti hunc, qu 
haberet, qui pararet alium. Pa. Tu tace, quem ego puto eſſe ina . 
omnes infimos homines. Nam arbitror te poſſe petere cibum è flan- 
ma, qui indüxeris animum aſſentäri huic. Thr. Imüſne jam? The 
Introdicam hos prids, et ſimul imperabo, quæ volo. Poſtea continu 
Exeo. Thra. Ego abeo hinc: tu, Gnatho, operire iſtam. Pa. Haul 
c6nvenit, imperatorem ire una cum amica in via, Thr, Quid eg 
dicam multa tibi ? es ſimilis domini, | _ 
- G. H 


EUNUCH U 8. 89 
6. Ha, ha, hz. THR. Quid rides? G. Iſtud, quod dixti 
IJ modo : 
Et illud de Rhodio dictum in mentem venit. 45 
ed Thais exit. T rar. Abi, præcurre, ut ſint domi 
Parata. G. Fiat. THA. Diligenter, Pythias, 
ac cures, ſi Chremes huc fortè advenerit, 
t ores, primùm ut maneat; ſi id non commodum eſt, 
Mot redeat : fi id non poterit, ad me adducito. 30 
Pr. Ita faciam. THA. Quid? quid aliud volui dicere ? 
Hem, curate iſtam diligenter virginem. 
Domi adfitis, facite. IHR. Eamus. T Ha. Vos me ſequimini. 


ORD O. 


. Ha, ha, hæ. Pr. Quid rides? Gr. Iſtud, quod dixiſti mods : 
illud dictum de Rhedio venit in mentem: ſed Thais exit. Thr. 
Abi, præcürre, ut amnia ſint parata domi. Gn. Fiat. Tha. Pythias, 

ut cures diligenter, fi forts Chremes advenerit huc, ut ores eum, 

imam ut maneat : ſi id non eſt commodum, ut redeat : fi non pote- 

facere id, addücito eum ad me. Py. Faciam ita, Tha. Quid ? 

Dd, quid aliud volui dicere ? hem, curate iſtam virginem diligenter. Fa- 
* by, ut adſitis domi. Thr. Eamus. Tha. Vos ſequimini mg. 
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CHREMEs, PYTHIAS. 


DROFECT O, quanto magis magiſque cogito, 
= Nimirum dabit hæc Thais mihi magnum malum: 


ne, me video ab ea aſtute labefactarier. 

on m tum, cum primum juſlit me ad ſe accerſier. | 

1 dget quis, quid tibi cum illà? ne noram quidem, 5 

* di veni, cauſam, ut ibi manerem, repperit: ? 

At t rem divinam feciſſe, et rem ſeriam 

wy le agere mecum, Jam tum erat ſuſpicio, . 

ice dlo malo hæc fieri omnia. Ipſa accumbere 

1 , ecum, mihi ſeſe dare, ſermonem quzrere. 10 

„ il | 

b . Profectò, quanto magis magiſque c6gito, nimirum hæc Thais 

1 is mihi magnum malum : video me labefaQtari ita aſtute ab ea. 

In tum, cum primum juſſit me accerti. Quis roget, dicens quid ft 

4% cum illa? ne noveram quidem. Ubi veni, repperit cauſam, ut 

1000 ® innerem ibi: ait /e feciſſe — rem, et velle agere ſèriam rem 

oy cum. jam tum erat mihi fuſpicio, ömnia hæc fieri malo dolo. 
© 


x voluit acchmbere mecum, dare ſeſe mihi, et quærere ſpzmnG6n<m. 
| Ubi 


(] 
| | 
a | 

| 

: 
19, 
3 
j } 
1 
| : 


: Amabo, ut illuc tranſeas, ubi illa eſt, C. Eo. 


Hue, ubiilla eſt. C. Eo. Py, Dorias, abi, citò deduce hunc“ 
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Ubi friget, huc evaſit, quàm pridem pater 

Mihi et mater mortui eſſent. Dico, jam diu. 

Rus Sunii ecquod habeam, et quam longe à mari. 

Credo ei placere hoc: fperat fe à me avellere. 

Poſtremo, ecqua inde parva periiſſet ſoror; 13 
Ecquis cum ea una ; quid habuiſſet, cum perit; 

Ecquis eam poſſet noſcere. Hæc cur quæritet? 

Niſi ſi illa forte, quæ olim periit parvola 

Soror, hanc ſe intendit eſſe, ut eſt audacia. 

Verùm ea, fi vivit, annos nata eſt ſedecim, 20 
Non major: Thais, ego quam fum, majuſculł eſt. 

Miſit porro orare, ut venirem, ſeriò. 

Aut dicat quid volt, aut moleſta ne ſiet. 

Non hercle veniam tertib. Heus, heus. P. Hic quis eſt? 


— 1 pe 3 
Ego ſum Chremes. P. O capitulum lepidiſſimumnnm 
C. Dico ego mi inſidias fieri. P. Thais maxumo |, by 
Te orabat opere, ut cras redires. C. Rus eo. hic ma, 


P. Fac, amabo. C. Non poſſum, inquam. P. At apud ng 
Dum redeat ipſa. C. Nihil minus. P. Cur, mi Chremes! 
C. Malam in rem hinc ibis. P. Si iſtuc ita certum eſt tibi, ; 


P. Abi, Dorias, citd hunc deduce ad militem. 
O R D O. 


Ubi /ermo friget, evaſit huc, quam pridem pater et mater eſſent mi- 
tui mihi. Dico, jam diu. Rogawit, ecquod rus häbeam Stinii, | 
quam longe a mari. Credo hoc 74s placere ei: 3 ſe pofſe av elle 
hoc a me. Poſtremo, ecqua parva ſoror periviſſet inde; ecquis | 
riviſſet una cum ea ;* quid habuiſſet, chm perivit; ecquis poſſet 10 
dere eam. Cur -quzrnet hæc? niſi ſi forte illa mtendit Ty eſſe can 
quæ olim perivit parvola ; ut eſt audacia harum. Verùm ea, fi vin 
eſt nata {edecim annos; non major: Thais eſt majuſcula, i. e. 1 i 
quam ego ſum. Porro miſit orare ze ſerid, ut venirem. Aut dir 
quid volt, aut ne ſièt moleſta, Hercle nen veniam tertis. Hes 
heus. Py. Quis eſt hic? Ch. Ego ſum Chremes. Py. O lepidi 
mum capitulum ! Ch. Ego dico inſidias fieri mihi, Py. Thais ot 
bat te maxumo opere, ut redires cras. Ch. Ev rus. Py. Fac, amab! 
Ch. Non poſſum, inquam, - Py. At mane hic apud nos, dum i 
rédeat. Ch. Nihil: minis. Py. Cur, mi Chremes? Ch. Ibis hin 
ind malam rem. Py. Si ita iſtuc eſt certum tibi, amabo, ut trank- 
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militem, 
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Sc EN A IV. 


15 ANTIPHO. 


T E RI aliquot adoleſcentuli coiimus in Pirzeum, 

b 1 In hunc diem ut de ſymbolis effemus. Chæream ei rei 
Præfecimug: dati annuli : locus, tempus conſtitutum eſt. 
WPreteriit tempus : quo in loco dictum eſt, parati nihil eſt. 
Homo ipſe nuſquam eſt : neque ſcio, quid dicam, aut quid con- 
3 jectem. 5 
Nunc mihi hoc negoti cæteri dedere, ut illum quæram. exit? 
bo ad eum; viſam, ſi domi eſt. Quiſnam hinc à Thaide 
Ils eſt, an non eſt? ipſu* eſt. Quid hoc hominis eſt? qui hic 
WM ornatus eſt? 

Quid illud mali eft ? nequeo ſatis mirari, neque conjicere. 


20 


* 5 Nis quicquid eſt, procul hinc libet priùs, quid ſit, ſciſcitari. 
$! 1 ON. 
35 | An. Heri aliquot adoleſcentuli coivimus in Piræeum, ut eſſémus de 
C in hunc diem. Præſecimus Chæream ei rei: annuli ſunt 
ti: locus et * eſt conſtitutum. Tempus præterivit: in quo 


loco eſt dictum, eſt nihil paräti. Homo Cherea ipſe eſt nuſquam: 
neque ſcio, quid dicam, aut quid conjeftem. Nunc czteri dedere 
W hoc negotii mihi, ut quæram illum. Ibo ad eum; viſam, fi eſt domi. 


i | ouiſnam exit hinc à Thaide ? eſt is, an non eſt? eſt ipſus. Quid eff 
ld er hominis ? qui eſt hic grnatus? quid eft itud mali? nequea miräsi 
„% us, neque conjicere. Niſi quicquid eſt, Iibet prids {ciſciari procul 
10 unc, quid ſit. 


— SC ENA V. 
Fi CE AREA, ANTIPHO. 


UM quis hic eſt? nemo eft, Num quis hinc me ſequi- 
tur? nemo homo eſt, | | | 

WF Jamne erumpere hoc licet mihi gaudium? proh Jupiter 
Nunc eſt profectò, interfici cùm perpeti me poſſum, 


; hit Je hoc gaudium contaminet vita ægritudine aliqua, | 5 
"1 
i 4 ORD 0. 


C. Num eſt quis hie? eſt nemo. Num _ ſequitur me hiac ? 
ab eſt nemo, fi. e. nu!lus homo. Jamne licet hoc gaudium erumpere 
mihi? proh Jupiter ! nunc eſt fempus profes, cùm poſſum perpeti 
me mt{erfici: ne vita contaminet hoc gaudium äliquà zgritudine. 


N 2 Sed 
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Sed neminẽmne curioſum intervenire nunc mihi, 
Qui me ſequatur, quoquò eam, rogitando obtundat, enecet, 
Quid geſtiam, aut quid lætus ſim, quo pergam, unde emergam, 
ubi ſiem [ſaniam ? 
Veſtitum hunc nactus, quid mihi quæram, ſanus ſim, anne in- 
A. Adibo, atque ab eo gratiam hanc, quam video velle, inibo, 
Chzrea, quid eſt quod fic geſtis ? quid ſibi hic veſtitus quzrit? 
Quid eſt, quod lætus ſis? quid tibi vis? fati' ne ſanus? quid me 


Aſpectas? quid taces? C. O feſtus dies hominis] amice, — 
Salve: nemo eſt omnium, quem ego magis nunc cuperem videre 
quam te, \ Ml 
A. Narra iſtuc, quæſo, quid ſiet. C. Imò ego te obſecro her. 
cle, ut audias. I; 
Noſtin* hanc, quam frater amat? A. Novi: nempe, opinor, 
_ 'Thaidem. ſeſt ei dono data 3 


C. Iſtam ipſam. A. Sic commemineram. C. Quædam hodie 14 
Virgo. Quid ego ejus tibi nunc faciem prædicem, aut laudem, _** 


Antipho, 3 5 
Cum ipſum me noris, quam elegans formarum ſpectator fiem ? 
In hac commotus ſum, A. Ain' tu? C. Primam dices, ſeio, 
| ſi videris. 20 1 


Quid multa verba ? amare cœpi. Forte fortuna domi 
Quidam erat Eunuchus, quem mercatus fuerat frater T haidi ; 


ORD O. 


Sed neminemne curioſum nunc interventre mihi, qui ſequatur me, 
2 uo eam, obtündat, enecet ne, rogitando, quid geſtiam, aut quid 
im lætus, quo pergam, unde emergam, ubi ſiem nactus hunc veſti- | 
tam, quid quæram mihi, ſim ſanus, anne inſaniam? An. Adibo, 
atque inibo hanc gratiam ab eo, quam video eum velle. Chærea, quid 
eſt quod geſtis fic? quid hic veſtitus quærit ſibi? quid eſt, quod ſis 
lætus ? quid vis tibi? ſatiſne es ſanus? quid aſpeQas me? quid taces? f 
Ch. O feſtus dies hominis ! amice, ſalve: eſt nemo omnium Hminun, 
quem ego nunc magis cuperem videre, quam te. An. Quæſo, narra 
quid iſtuc ſiet. Cy. Imò hercle ego obſecro te, ut aüdias. Noviſtine 
hanc, quam mens frater amat? An. Novi eam: nempe Thäidem,⁵ 
ut opinor. Ch. Iſtam ipſam. An. Sic commemineram. Ch. Hodie 
_ virgo eſt data ei dono. Quid ego nunc prædicem, aut lau- 
em ejus faciem tibi, Antipho, cùm noveris me ipſum, quam elegans 
ſpectator formarum ſiem? ſum commötus in hac. An. Aiſne tu? 
Cb. Dices eam ęſſ primam, ſcio, fi videris eam. Quid loguar mylta 8 
verba ? cœpi amare eam. Forte fortuna erat quidam Eunüchus domi, 
quem frater fuerat mercatus Thaidi : = 


* 


Neque is deductus etiam tum ad eam. Summonuit me Parmeno 
Ibi ſervus, quod ego arripui, A. Quid id eſt? C. Tacitus 


$ citiùs audies. 
Ut veſtem cum illo mutem, et pro illo jubeam me illuc dedu- 
cier, 2 
A. Pro Eunuch6n? ? C. Sic eſt. A, Quid ex ea re 3 
ut caperes commodi? [Antipho, 
C. Rogas ? viderem, audirem, eſſem una, qui cum cupiebam, 
Num parva cauſa, aut parva ratio eſt ? traditus ſum mulieri. 


Ila ilico, ubi me accepit, læta vero ad ſe abducit domum, 
Commendat virginem. A. Cui? tibine? C. Mihi. A. Satis 


tutò tamen. 25 30 
C. Edicit, ne vir quiſquam ad eam adeat; et mihi, ne abſcedam, 
imperat, 


9 In interiore parte ut maneam ſolus cum ſola. Adnuo, 
Terram intuens medefte. A. Miſer! C. Ego, inquit, ad cœ- 


nam hinc eo: {nent 
Abducit ſecum ancillas : paucæ, quæ circum illam eſſent, ma- 
M Novitiz puellæ. Continuo hæe adornant ut lavet. 


by 
{ Adhortor, properent. Dum apparatur, virgo in conclavi ſedet, 
) Suſpectans tabulam quandam pictam, ubi inerat pictura hc, 


Jovem {[aureum. 


O RD O. 


, neque étiam tum 1s erat dedüctus ad eam. Ibi ſervus Parmeno ſum- 
4 gnoönuit me, quod conſilium ego arripui. Ar. Quid eſt id? Ch, Ta- 
-  KKEitus 2udies citins. Ut mutem veſtem cum illo, et jubeam me duci 
» lluc pro illo. Au. Pro Eunuchone? Ch. Sic eft. Ar. Quid com- 
d > odi ut caperes tandem ex ea re? Ch. Rogas ? ut viderem, audirem 
is am, eſſem una, cum qua cuptebam %, Antipho. Num eſt parva 
? auſa, aut parva ratio? ſum traditus mulieri Thaidi. Illa ilico, ubi 
” ccepit me, læta vero, abdücit e domum ad ſe, et commendat vir- 


einem. An. Cui? tibine? Ch. Mihi. Au. Tamen tutò ſatis. Ch. 
dicit, ne quiſquam vir adeat ad eam; et imperat mihi, ne abſcedam 

ab 11G : ut ego ſolus maneam cum 71/4 ola in interiore parte domas. 
WAdnuo 3/7; intuens terram modeſte. An. Miſer! Ch. Thais inquit, 


u- Ego eo hinc ad cœnam: abdücit ancillas ſecum: paucæ novitiz puëllæ 
ns Panent, quæ eſſent circum illam. Conti nuò adornant hæc ba/rea, ut 
17 Poet. Adhortor, ut properent. Dum bälueum apparitur, virgo ſedet 
ta n conclavi, ſuſpeRans quandam pictam tabulam, ubi hæc pictüra 
u, zmerat, quo pacto aiunt Jovem quondam miſiſſe aüreum imbrem in 


premium Danaz ; 
"2 h 


Egomet 


Quo pacto Danaæ miſiſſe aiynt quondam in gremium imbrem 
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Egomet quoque id ſpectare cœpi. Et quia conſimilem luſerat 
Jam olim ille ludum, impendio magis animus gaudebat mihi, 40 
Deum ſeſe in hominem convertiſſe, atque per alienas tegulas 
Veniſſe clanculùm per pluviam, fucum factum mulieri. 
At quem Deum? Qui templa cceli ſumma ſonitu concutit. 
Ego humuncio hoc non facerem ? ego vero iltud feci, ac lubens. 
Dum hæc mecum reputo, accerſitur lavatum interea virgo. 45 
It, havit, redit : deinde eam in lectum illæ conlocant. [Dore, 
Sto exſpectans, fi quid mihi imperent. Venit una; Heus tu, inquit, 
Cape hoc flabellum, ventulum huic fic facito, dum lavamus. | 
Ubi nos laverimus, fi voles, lavato. Accipio triſtis. 
A. Tum equidem iſtuc os tuum impudens videre nimiùm vellem, 
Qui eflet ſtatus, flabellum tenere te aſinum tantum | 50 
C. Vix elocuta eſt hoc, foras ſimul omnes proruunt ſe: 
Abeunt lavatum, perſtrepunt, ita ut fit, domini ubi abſunt. 
Interea ſomnus virginem opprimit. Ego limis ſpecto | 
Sic per flabellum clanculum ; fimul alia circumſpecto, 60 
Satin* explorata ſint. Video eſſe: peſſulum oftio obdo. 
A. Quid tum? C. Quid? quid tum, fatue? A. Fateor, 
C. An ego occafionem [ſperatam, 
Mihi oftentatam tantam, tam brevem, tam optatam, tam in- 
Amitterem ? tum pol ego is eſſem vere, qui aſſimulabar. 5 


OR DO. 


egomet cœpi 18 id quoque : et quia jam olim ille Deus luſerat 
conſimilem ludum, animus gaudebat mihi magis impendio, deum 
convertiſſe ſeſe in hominem, atque venifle clanculum per alienas tegu- 
las, et fucum factum mulieri per pluviam : at quem deum ? qui con- 
cutit ſumma templa cceli ſanity. A ego humuncia non facerem hoc! 
vero ego feci illud, ac lubens. Dum reputo hac mecum, interca 
virgo accerſitur lavatum. It, lavit, redit : deinde illæ anci//z con- 
locant eam in lectum. Sto exſpectans, fi imperent quid negatii mihi. 
Una harum venit; inquit, heus tu, Dore, cape hoc flabellum, facito 3 
ventulum huic ſic, dum lavamus eam. Ubi nos laverimus, u tion - A 
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lavato, fi voles. Ego triſtis accipio fabellum. An. Tum équidem 
nimium vellem videre iſtuc tuum impudens os, qui eſſet ſtatus, te, ta- 
tum àſinum, tenere flabelum. C5. Vix eſt elocùta hoc, cam omnes 
ſimul proruunt ſe foras. Abeunt lavatum, perſtrepunt, ita ut fit, ubi 
domini abſunt. Interea ſomnus opprimit virginem. Sic ego ſpecto 
clanculum per flabellum limis gcalis ; ſimul eircumſpétta alia, ne fint | 
ſatis explorata : video dnia eſſe tuta: obdo peflulum 6ftio. Au. Quid 
tum? Ch. Quid? quid tum, fatue? - An. Fateor me fütuum. Cl. 


* 


An ego amitterem occaſionem tantam, tam brevem, tam optätam, E 
tam inſperatam, oſtentatam mihi? tum, pol, ego vere eſſem is Eun in 
chus, qui aſſimuläbar. | 3 
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EUNUCHYUS. 95 
A, San, hercle, ut dicis. Sed interim de fymbolis quid actum 
7 eſt ? 17 by 
. Paratum eſt. A. Frugi es. Ubi? domin'? C. Imd apul 
1 libertum Diſcum. [veſtem. 
A. Perlongè eſt. C. Sed tanto ociùs properemus. A. Muta 
= C. Ubi mutem ? perii: nam domo exulo nunc. Metuo fratrem, 
Ne intus fit : porrò autem, pater ne rure redierit jam. - 
A. Eamus ad me: ibi proximum eſt, ubi mutes. C. Rectè 
dicis. 0 
Eamus : et de iftac ſimul, quo pacto porrò poſſim . 
Potiri, conſilium volo capere una tecum. A. Fiat. 


; O RDO. 
An. E/ ſane, hercle, ut dicis, Sed interim quid eſt actum de ſymbo- 
z lis? Ch. Eft paratum. An. Es frugi Ubi parätum? domine ? 
Ch. Imò apud libertum Diſcum. Ar. Eſt perlongs. Cb. Sed pro- 
perémus tanto '6ciis. An. Muta tuam veſtem. Ch. Ubi mutem? 
perivi: nam nunc Exulo domo. Metuo fratrem, ne fit intùs: porro 
autem -tuo, ne jam pater rediverit rure. Hu. Eimus ad me: ibi 
eſt proximum domici/fum ubi mutes cam. Cb. Dicis recte. Eàmus: 
a et ſimul volo capere conſilium una tecum de iſtac virgine, quo pacto 
= of Porro poſſim potiri ed. Au. Fiat. 
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"2 a. re | 
- 1 T A me Dii ament, quantum ego illum vidi, non nihil 
— timeo miſer ', | 

Ne quam ille hodie inſanus turbam faciat, aut vim Thaidi. 

« Nam poſtquam ifte advenit Chremes, adoleſcens frater virginis : 
1. Militem rogat, ut eum admitti jubeat. Ille continuò iraſci, 
o Neque negare audere. Thais porrò inſtare, ut hominem invitet. 


d faciebat retinendi illius causa: quia, illa quæ cupiebat 6 
De ſorore ejus indicare, ad eam rem tempus non erat. 


—_ ie Der: 
Do. Ita Dii ament me, quinthm ego vidi illum, & miſera timeo 


— 4 on nihil, ne ille iuſänus: hödie faciat — — 
i Dam poſtquam ifte Chremes, adoleſcens, frater "vivginis üdvenit, alle 


65. dgat miltem, ut jübeat eum admitti. Centiauò ille cpi, iruſoiz 

1. 3 tamen audere negare. Porro Thais % una inſtare, ut im net 

nem. Faciebat id causa illius retinendi : quia, quæ illa cupiebat 
IF indicate de ejus ſor6re, non erat tempus ad eam rem, 


Invitat 
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Invitat triſtis: manſit. Ibi illa cum illo ſermonem occipit. 
Miles vero ſibiĩ putare adductum ante oculos æmulum: 
Voluit facere contra huic ægre: Heus, inquit, puer, Pamphi. 
lam 10 
Arceſſe, ut delectet hic nos. IIla exclamat, minime gentium, 
In conviviam illam ? miles tendere. Indè ad jurgium. 

Interea aurum ſibi clam mulier demit, dat mihi ut auferam. 
Hoc eſt ſigni, ubi primùm poterit, ſe illinc ſubducet, ſcio. 


O.& 4. ©.: 


Thraſo triſtis invitat ji wenem: manſit. Ibi illa 6ccipit ſermonem cum 
illo. Miles vero putare eum /e æmulum ſibi addüctum ante oculos; 
itaque võluit facere ægrè huic contra. Inquit /, puer, heus, ar. 
cefle Pamphilam, ut deleQet nos hic. Illa exclamat, minime gen- 
tium. Illam arce/# in convivium? Miles audebat tendere : inde ad 
jürgium. Interea mulier demit aurum fibi clam, dat mihi ut aüferam 
ulud. Scio, hoc eft ſigni, ſubdueet fe illinc, ubi primùm poterit. 


SCENA I. 


PHADRIA. 


UM rus eo, coepi egomet mecum inter vias, 
Ita ut fit, ubi quid in animo eſt moleſtiæ, 
Aliam rem ex alia cogitare, et ea omnia in 
Pejorem partem. © Quid opu' eſt verbis? dum hæc puto, 
Preterii imprudens villam. Longe jam abieram, 5 
Cum ſenſi. Redeo rurſum, male vero me habens. 
Ubi ad ipſum vent diverticulum, conſtiti: 
Occcepi mecum cogitare ; hem, biduum hic 
Manendum eſt foli fine illa? quid tum poſtea ? 
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Nihil eft. Quid? nihil? fi non tangendi copia eſt, 1 
Eho, ne videndi quidem erit? ſi illud non licet, 1 
O RDO. 


Ph. Dum eo rus, egomet cœpi, inter vias ita ut fit, ubi eſt quid moleſtiz MY 
in animo, cogitare mecum aliam rem ex alia, et omnia ea in pejoren 
partem. Quid opus eſt verbis? dum puto hæc, impridens præterui 
villam. Jam abiveram longe, cum ſenſi, Rẽdeo rurſum, habens m 
male verò. Ubi yeni ad diverticulum ipſum, conſtiti ; occœpi cogitä e 
mecum ; ar manendum eſt mihi ſoli bie biduum fine illa? quid tum 
poſtea? eſt nihil. Quid? nihil? fi non eſt copia tangendi eam, cho, 
ne quidem erit copia Videndi cam? fi illud non licet, 


EUNUCH Us. 97 


galtem hoc licebit. Certè, extrema linea 
Amare, haud nihil eſt. Villam prætereo ſciens. 


ü 
5 


ed quid hoc, quod timida ſubito egreditur Pythias ? 
3 O RD 0. 


ſaltem hoc licebit. Certe haud eſt nihil amare extrema lireà. Sciens 
WF prxtereo villam. Sed quid ef hoc, quod Pythias, timida, egreditur 
ſoräs ſubito ? 


SCENA BL 


PyTHIAs, PHEADRIA, DoRIAs. 


9 BI ego illum ſceleroſum miſera atque impium inveniam ? 
1 aut ubi quzram ? [quid fit, vereor. 
Hoccine tam audax facinus facere eſſe auſum ? perii. PR. Hoc 
Px. Quin etiam inſuper ſcelus, poſtquam ludificatu' eſt virginem, 
Veſtem omnem miſeræ diſcidit, tum ipſam capillo conſcidit. 
Pu. Hem! Py. Qui nunc fi detur mihi, 5 
Ut ego unguibus facile illi in oculos involem venefico 
H. Neſcio quid profectò, abſente nobis, turbatum eſt domi. 
Adibo. Quid iſtuc ? quid feſtinas? aut quem quæris, Pythias ? 
. Ehem Phædria, egon' quem quzram ? abi hinc, quo dignu” 
es, cum donis tuis 
Tam lepidis, PH. Quid iſtuc eſt rei ? 10 
Py. Rogas me? eunuchum quem dediſti nobis, quas turbas dedit ! 
irginem, quam heræ dono dederat miles, vitiavit. PH. Quid 
ais ? [mihi male volunt. 
Fr. Perii. Pn. Temulenta es. Py. Utinam fic ſint, qui 


O RD O. 


$91) 
4 


= ?y.. Ubi ego miſera inveniam illum {celeroſum atque impium? aut 
bi quzram eum? eum eſſe auſum facere hoccine tam audax facinus ? 
Perivi. PY. Vereor quid hoc fit. Py. Quin étiam inſuper ſcelus, 
e. ſceliſtus, poſtquam eſt ludificatus virginem, diſcidit omnem vel- 
m illi miſeræ, tum conſcidit ipſam capillo. Ph, Hem! Py. Qui 
nunc detur mihi, ut facile ego involem in 6culos illi venekco eis 


i nguibus! PY. Proféctò néſcio quid turbätum eſt domi, nobis abſen- 
ne e. . e. abſentibus? adibo ad eam. Quid eft iſtuc? quid feſtinas ? 
6 izt quem quæris, Pythias? Py. Ehem Phædria, quemne ego quzram ? 
m Wi hinc, quo es dignus abire cum tuis donis tam lepidis. Ph. Quid 
0, ft iſtuc rei? Py, Rogas me? quas turbas ile dedit, quem dediſti 


i 2 | 


vobis quaſi eunuchum] vitiavit virginem, quam miles dederat heræ dono 
=” F“. Quid ais? Py. Perivi Ph. Es temulénta. Py. Utinam li 
m int fic, qui volunt male mihi. 

2 O D. Au, 
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98 PUBLII TERENTII 
D. Av, obſecro, mea Pythias, quid iſtucnam, monſtri fuit ? 
Pra. Infanis : qui iſtuc facere eunuchus potuit? Py. Illum 
neſcio | 15 
Qui fuerit: hoc, quod fecit, res ipſa indicat. 
Virgo ipſa lacrumat, neque, cum rogites quid fit, audet dicere, 
Ille autem bonus vir nuſquam apparet. Etiam hoc miſera ſuſ- 
icor, 
Aliquid domo abeuntem abſtuliſſe. Pf. Nequeo mirari ſatis, 
Quo ille abire ignavos poſſet longiùs, niſi fi domum 20 
Forte ad nos rediit. Py. - Viſe, amabo, num ſrt. Pu. Jam 
faxo, 1cics. Iaquidem. 
D. Perii; obſecro, tam infandum facinus, mea tu, ne audiyi 
Py. At pol ego amatores mulierum eſſe audieram eos maxumos, 
Sed nihil poteſſe: verùm miſeræ non in mentem venerat: 
Nanrillum aliquo concluſiſſem, neque illi commiſiſſem virginem. 


90. 


Do. Au, 6bſecro mea Pythias, quid nam fuit iſtue monſtri? Ph. Inſani:: - 
qui potuit eunuchus facere iſtuc? Py, Neſcio illum, qui ſuerit : res iph | 
indicat hoc, quod fecit. Virgo ipla lacrumat, neque, cum rogite 
quid cauſe fit, audet dicere canſam. Autem ille bonus vir appare: * 
nuſquam. Etiam ego miſera ſuſpicor hoc, eum abeuntem abſtuliſſe al! 
quid domo. Ph. Nequco mirari ſatis, quo ille ignavos poſſit abin ' 
longiùs, niſi ſi forte redivit domum ad nos. Py. Amabo, viſe, nun 
fit. Ph. Jam faxo ut icies. Do. Perivi; obſecro, tu mea, ne audit 
quidem tam infandum {acinus. Py. At, pol, ego audiveram eos 4. 
7:2:chos eſſe maxumos amatores mulierum, ſed poteſſe facere nil: verim 
ron venerat ifi milſerz in mentem : nam concluſiſſem illum aliquo, 
neque commiſiſſem virginem illi. | 


-— 2 6, os 


SCENA IV. 


PyrzDpria, EunUcnvs, PyTHIAS, Dorias. al 


X I foras, ſceleſte: ac etiam reſtitas, 
. Fugitive ? prodi, male conciliate. E. Obſecro. Pr. Oh, 
Illud vide, os ut ſibi diſtorſit carnufex |! 
Quid huc reditio et ? quid veſtis mutatio ? N 
Quid narras? paulum fi ceſsaſſem, Pythias, 5% 


O R. D . 6 4 


o # 7 . 2” oy * T it 
Bh. Sceléſte, exi foras: ac etiam reſtitas, ſugitive ? prodi, mal * 
2 


4 


E N wm 
Domi non offendiſſem, ita jam adornarat fugam. [bene | 


8 X Py. Habeſnc hominem, amabo? Pp. Quidni? Py. O factum 

D. Iſtuc pol vero bene. Py. Ubi eſt? Pn. Rogitas? non 
F vides ? | hic eſt homo? 
n Py. Videam? obfecro, quem? Pu. Hunc ſcilicet. Py. Quis 


PH. Qui ad vos deductus hodie eſt. Py. Hunc oculis ſuis 10 
Noſtrarum nunquam quiſquam vidit, Phædria. 
Pf. Non vidit? Py, An tu hunc credidiſti eſſe, obſecro, 
Ad nos deductum ? Pr. Namque alium habui neminem. Py. 
Ne comparandus hic quidem ad illum eſt. Ille erat [Au! 
Honeſtaà facie, et liberali. PH. Ita viſus eſt 1 15 
Dudum, quia varia veſte exornatus fuit: 
W Nunc tibi videtur fœdus, quia illam non habet. 

y. Tace, obſecro: quaſi vero paulum interſiet! 
; Ad nos deductus hodie eſt adoleſcentulus, 

Quem tu videre vero velles, Phædria. 20 

#Hic eſt vietus, vetus, veternoſus, ſenex, 


0 Colore muſtelino. PH. Hem, que hæc eſt fabula ? 


b Eo redigis me, ut, quid emerim, egomet neſciam. 
Ne Cho tu, emin' ego te? E. Emiſti. Py. Jube, mihi denuo 
7A eſpondeat. Pa. Roga. Py. Veniſtin' hodie ad nos? negat. 
Ire At ille alter venit annos natus ſedecim, 26 
m Quem ſecum adduxit Parmeno. PH. Agedum, hoc mihi ex- 
Iv! 1 pedi: 
5 4 OR D O. 

von offendiſſem eum domi, jam ita adornaverat ſugam. Py. Habèſ- 


e hominem, amab6? Ph. Quidni habeam? Py. O bene factum. 
o. Pol, vero iftuc ½ bene. Py. Ubi elt? Ph. Rogitas? an non 
vides eum? Py. Ego videam ? obſecro, quem ? Ph. Scilicet hunc. 
Py. Quis homoeſt hic? Ph. Qui eſt deductus hodie ad vos. Py, Nun- 
uam quiſquam noſtrarum vidit hunc euruchum oculis, Phædria. Ph. Ar 
non qui/guam vidit eum? Py. Obſecro, an tu credidiiti hunc eſſe eunu- 
cum dedüctum ad nos? Ph. Namque habui neminem alium. Py. 
Au! hic ne quidem eſt comparandus ad illum. IIle erat honeila, et 
liberäli facie. PH. Ita eſt viſus dudum, quia ſuit exornatus varia veſte : 
nunc videtur tibi % fœdus, quia non habet illam cen. Py. Tace, 
Pbſecro: quaſi vero interfiet pauluům! zie dedüctus ad nos hodie, eſt ado- 
Weſcentulus, quem tu vero, Phædria, velles videre. Hic eſt vietus, vetus, 
Peternôſus, ſenex, muſtelino colore. Ph. Hem, quæ fabula eſt hc ? 


4. ediges me eo, ut egomet néſciam, quid emerim. Eho tu, Dore; 
11; = Egone emi te? Eu. Emiſti ne. Py. Jube eum, ut reſpondeat mihi 
i _ denuo. Ph, Roga eum. Py. Veniſtine hodie ad nos? negat : at alle 

alter natus ſedecim annos venit, quem Parmeno addixit ſecum. Ph, 


Agedum, expedi.hoc mihi : 


"0-4: Primùm 
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Primum iſtam, quam habes, unde habes veſtem ? taces ? 

Monſtrum hominis, non dicturus? E. Venit Chærea. 

PH. Fraterne? E. Ita eſt. PH. Quando? E. Hodie. Py, 
Quam dudum? E. Modo. +10 

Pn. Quicum? E. Cum Parmenone. PH. Noraſne cum pris? 

E. Non: nec, quis eſſet, unquam audieram dicier. 

PH. Unde igitur meum fratrem eſſe ſciebas? E. Parmeno 

Dicebat eum eſſe: is dedit mihi hanc veſtem. PH. Occidi. 

E. Meam ipſe induit : poſt una ambo abierunt foras. 35 

Py. Jam ſati' credis ſobriam eſſe me, et nil mentitam tibi? 

Jam ſatis certum eſt virginem vitiatam eſſe? PH. Age nunc, 

bellua, [ cat, 

Credis huic quod dicat? Py, Quid iſti credam ? res ipſa indi- 

PH. Concede iftuc paululum. Audin'? etiam paululum. Sat eſt, 

Dic dum hoc rurſum : Chærea tuam veſtem detraxit tibi? 40 


E. Factum. Pn. Et ea eſt indutus? E. Factum. PH. Et 


pro te huc deductu' eſt? E. Ita. [P. Væ mihi 
Pn. Jupiter magne ! O ſceleſtum, atque audacem hominem 
Etiam nunc non credis indignis nos irriſas modis ? 
PH. Mirum ni tu credas quod iſte dicat. Quid agam, neſcio. 
Heus tu, negato rurſum. Poſſumne ego hodie ex te exſculpere 
Verum ? vidiſtine fratrem Chæream? E. Non. PH. Non poteſt 
dine malo fateri, video. Sequere me hac. Modo ait, modo 


negat. 
O N. 


primam, unde habes iſtam veſtem, quam habes? taces? monſtrum 
hominis, non es dictürus? Eu. Chærea venit. Ph. Fraterne Cherea ? 
Eu. Ita eſt. Ph. Quando? Ex. Hodie. Ph. Quam dudum ? En. 
Modo. Ph. Quicum? Eu. Cum Parmenone. Ph. Noveraſne eum 
prias? Eu. Non: nec unquam audiveram dici, quis efſet. Ph. Un- 
de igitur ſciebas eum eſſe meum fratrem? Eu. Parmeno dicebat eum 
eſſe: is dedit mihi hanc veſtem. Ph. Occidi. Ex. Ipſe induit meam: 
polt ambo abiverunt foràs una. Py. Jam credis me eſſe ſobriam ſatis, 
et mentitam nil tibi? jam eſt ſatis certum virginem efle vitiatam ? P/. 
Age nunc, bellua, credis huic, quod dicat? Py. Quid credam iſti? 
res ipſa indicat. Ph. Concede iſtue pàululum. Audiſne ? etiam pau- 
lalum. Eft fat. Dic dum hoc rurſum : Chærea detraxit tibi tuam 
veltem? Eu. Factum. Ph. Et ip/e eſt indütus ea? Eu. Factum. 
Ph, Et cit deductus huc pro te? Eu. Ita. Ph. Magne Jupiter ! 0 
ſceleſtum, atque audacem hominem ! Py. Ve mihi! non 9 etiam 
nunc nos eſſe irriſas indignis modis? Ph. E, mirum ni tu credas 
quod iſte dicat. Neſcio quid agam. Heus, tu negato rurſum quod dix- 
iſti. Egone poſſum exſculpere verum ex te hodie ? vidiſtine aeum fra- 
trem Chzream? Eu. Non. Ph. Video, non poteſt fateri ſine malo. 
SEquere me hac. Modo ait, modo negat. 


"— ps 
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Ora me. E. Obſecro te vero, Phædria. PRH. I intr6, E. 
Hoi, hei. | 

Pr. Alio pacto honeſtè quo modo hinc nunc abeam, neſcio: 

Actum eſt ſiquidem. Tu me hic etiam, nebulo, ludificabere? 59 

Py. Parmenonis tam ſcio eſſe hanc technam, quam me vivere. 

D. Sic eſt. Py. Inveniam pol, hodie parem ubi referam gratiam, 

Sed nunc quid faciendum ſuades, Dorias? D. De iſtàc rogas 

Virgine? Py. Ita: utrum taceamne, an prædicem? D. Tu 
pol, ſi ſapis, | 

Quod ſcis, neſcis, neque de eunucho, neque de vitio virginis. 55 

Hic re et te omni-turba evolves, et illi gratum feceris. 

Id modd dic, abiſſe Dorum. Py. Ita faciam. D. Sed yideon? 
Chremem ? | [jam tum inceperat 

Thais jam aderit. Py. Quid ita? D. Quia, cum i. Je abeo, 

Turba inter eos. Py. Tu aufer aurum hoc: ego ſcibo ex hoc 


quid ſiet. 
ORD O. 


Ora me vam. Eu. Obſecro te vero, at igndſcas, Phædria. Ph. 
1 intro. Eu. Hoi, hei. Ph. Neſcio quo modo abeam hinc nunc 
honeile alio pacto: ſiquidem eſt actum: tu, nebulo, & iam ludifi- 
cabere me hie? Py. Tam ſcio hanc technam eſſe Parmenònis, quam 
ſum certa me vivere. Do. Sic eſt. Py. Pol, inveniam, ubi referam pa- 
rem gratiam hodie. Sed, Dorias, quid ſuades 2+ facièndum nunc? Do. 
Rogas de iſtac virgine? Py. Ita: utrùm taceamne, an pradicem. 
Do. Pol, tu, fi ſapis, neſcis quod ſcis, neque de eunücho, neque de 
vitio virginis. Hac re et evolves te omni turba, et feceris gratum illi. 
Modo dic id, Dorum eunuchum abiviſſe. Py. Ita ſaciam. Do. Sed 
videone Chremem ? Thais aderit jam. Py. Quid ita? Do. Quia, 
cum äbeo inde, jam tum turba inceperat inter eos. Py. Tu aufer hoc 
aurum : ego ſcibo ex hoc Chremete quid fiet. 


SCENA Y. 


CHREMEs, PYTHIAS, 


T at, data hercle verba mihi ſunt : Vicit vinum quod bibi. 
At dum accubabam, quam videbar mihi eſſe pulchre ſobrius! 
Poſtquam ſurrexi, neque pes, neque mens ſatis ſuum officium 


facit, 
ORD O. 


Ch. At at, hercle, verba ſunt data mihi : Vinum, quod bibi, vicit 
me. At dum occubabam menſæ, quam videbar mihi eſſe pulchrè ſo- 


ow poſtquam ſurrexi, nequę pes, neque mens facit ſuum officium 
latis. | 


P. Chre- 
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P. Chreme. C. Quis eſt? ehem, Pythias. Vah, quanto 
nunc formoſior ä 

Videre, quam dudum? P. Certè quidem tu pol multo hilarior. 

C. Verbum hercle hoc verum eſt : fine Cerere et Libero friget 
Venus. \ 6 

Sed Thais multo ante venit? P. An abiit jam a milite ? 

C. Jamdudum, ætatem. Lites factæ ſunt inter eos maxumæ. 

P. Nil dixit, tu ut ſequerere ſeſe? C. Nihil, niſi abiens mihi 


innuit. 
P. Eho, nonne id fat erat? C. At neſcicbam id dicere illam, 
niſt quia 73 10 


Correxit miles, quod intellexi minù': nam me extruſit foras. 
Sed eccam ipſam: miror, ubi huic ego antevorterim. 


O RD O. 


Py. Chreme. Ch. Quis eft ? chem, Pythias. Vah, quanto ſormöſior 
nunc videre nihi quam dudum? Py. Certe quidem tu, pol, es multo 
hilarior. - Ch. Hercle, hoc eſt verum verbum ; Venus friget fine Cere- 
re et Libero. Sed an non Thais venit multo, 1. e. Ingo tempore ante 
me? Py. An abivit jam a milite? Ch. Jamdudum ætätem. Mas. 
umæ lites funt factæ inter eos. Py. An dixit nil, ut tu ſequerere ſeſe 
Ch. Nihil, nifi abiens innuit mihi. Py. Eho, nonne id erat fat? Ch. 
At neſciebam illam dicere id, niſi quia miles correxit, quod mins 
intellex i: nam extruſit me foras. Sed eccam ipſam. Miror, ubi eg. 
antevorterim huic. | 


SCENA VE 


THrairs, CHREMEs, PYTHIAs. 


REDO equidem illum jam adfuturum eſſe, ut illam i 7 
me eripiat : fine veniat : - | 4 
Atqui ſi illam digito attigerit uno, oculi illico effodientur. 
Uſque adeò ego illus ferre poſſum ineptias et magnifica verba, 
Verba dum ſint. Verùm enim fi ad rem conſerentur, vapulabit, 
C. Thais, ego jamdudum hic adſum. T. O mi Chreme, 
teipſum exſpecto: | $ 
OR D Q. | 
Th. Equidem credo illum militem jam eſſe adfutürum, ut eripiat 
Mam Pamphilam a me: fine cum, ut veniat : at fi attigerit illam uno 
digito, ilico oculi effodientur. Ego poſſum ferre illius ineptias «© BR 
magniſica verba uſque adeo, dum ſint verba ;: verùm enim fi conferen- Þ 
tur ad rem, vapulabit. Ch. Thais, ego adſum hic jamdüdum. 7 
O mi Chreme, exſpecto teipſum: : | 


EY 2 
Scin 


Scin* tu turbam hanc propter te eſſe factam? et aded ad te at- 


tinere hanc tibi fororem ſtudeo 
Omnem rem? C. Ad me? qui? quaſi iſtuc. T. Quia, dum 
Reddere, ac reſtituere, hæc atque hujuſmodi ſum multa paſſa. 
C. Ubi ea eſt? T. Domi apud me. C. Ehem. T. Quid 


eſt ? 
Educta ita, uti tẽque illaque dignum eſt. C. Quid ais? T. 
Id quod res eſt ? 


10 

Hanc tibi dono do, neque repeto pro illa abs te quidquam pretii. 

C. Et habetur, et referetur, Thais, ita uti merita es, gratia. 

T. At enim cave ne, priuſquàm hanc a me accipias amittas, 
Chreme; | 

Nam hæc ea eſt, quam miles a me vi nunc ereptum venit. 

Abi tu, ciſtellam, Pythias, domo effer cum monumentis. 15 


C. Viden' tu illum, Thais? P. Ubi fita eſt? T. In riſco. 
Odioſa, ceſſas? 


Ci. Militem ſecum ad te quantas copias adducere ? l 
At at. T. Num formidolus, obſecro, es, mi homo? C. Apa- 
Egön' formidoloſus? nemo eſt hominum, qui vivat, minüs. 
T. Atque ita opus eſt. C. Ah, metuo, qualem tu me eſſe 
i hominem exiſtumes. 20 
T. Imo hoc cogitato; quicum res tibi eſt, peregrinus eſt, habens. 
Minus potens quam tu, minus notus, minus amicorum hie 
C. Scio iſtuc : ſed tu quod cavere poſſis, ſtultum admittere eſt. 


O R D O. 


ſciſne tu hanc turbam eſſe factam propter te? et aded omnem hanc 
rem attinere ad te? Ch. Ad me? qui ? quaſi commgverim iſtuc. Th. 
Quia, dum ſtüdeo reddere, ac reſtituere ſororem tibi, ſum paſſa hæc. 
\ | aque multa hujüſmodi. Ch. Ubi eſt ea? Y. Domi apud me. Ch. 
Ehem. 7h. Quideſt? / edutta ita, uti eſt dignum teque illaque, Ch. 
Quid ais? Y. Id quod res eſt. Do hanc tibi dono, neque repeto 
quidquam pretit abs te pro illa. Ch. Thais, gratia et habetur, et re- 
teretur tibi a me, ita uti es merita. 7h. At enim cave, Chreme, ne 
amittas hanc prius quam accip:as 2 me; nam hæc eſt ea, quam miles 
nunc venit ereptum à me vi. Abi tu, Pythias, effer ciſtellam cum 
monumentis domo. Ch. Thais, tune vides i!lum ? Py. Ubi eſt ciſela 
fita? Th. In riſco. Odioſa, an ceſſas? Ch. Quantas copias vid 
militem adducere ſecum ad te? at at. Th. Obſecro, mi homo, num 
Jes formidoloſus? Ch. Apageſis, egône ſum formidoloſus ? eſt nemo 
$ hominum, qui vivat, minus formidoloſus. Th. Atque ita eſt opus. Cb. 
Ah, metuo, qualem hominem tu exiſtumes me eſſe. Y. Imò cogitato 
hoc, ille quicum eſt tibi res, eſt peregrinus, minis potens quam tu, 
minus notus, habens minus amicorum hic. C5, Scio iſtuc: ſed eſt ſtul- 
tum admittere hoc, quod tu poſſis cavere. 


Malo 
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Malo ego nos profpicere, quam hunc ulciſci accepta injuria. 

Tu abi, atque obſera oftium intus, ego dum hinc tranſcurro ad 
forum: 35 

Volo ego adeſſe hic advocatos nobis in turba hac. T. Mane. 

C. Melius eſt. T. Mane. C. Omitte, jam adero. T. Nil 
opus eſt iſtis, Chreme: 

Hoc modo dic, ſororem illam tuam eſſe, et te parvam virginem 

Amiſiſſe, nunc cognoſle : ſigna oſtende. P. Adſunt. T. Cape. 

Si vim faciet, in jus ducito hominem : intellextin'? C. Probe, 

T. Fac animo hec præſenti dicas. C. Faciam. T. Atolle 


pallium. | 41 
Perii ; huic ipſi opus patrono eſt, quem defenſorem paro. 
EY O RD O. 


Ego malo nos proſpicere nobiſinetipſis ab illo milite, quam ulciſci hunc 
injaria accepti. Tu abi, atque obſera oltium intùs, dum ego tranſ. 
citrro hinc ad forum: ego volo advocatos adèſſe nobis hic in hac turba. 
Th. Mane. Ch. Eſt melius. Th. Mane. Ch. Omitte ne abire, adero 
Jam. Th. Chreme, eſt nil opus iſtis advocatis, modo dic hoc, illam 
eſſe tuam ſororem, et te amiſiſſe eam parvam virginem, nunc cogno- 
viſſe eam: oſténde ſigna. Py. Signa adſunt. Th. Cape. Si faciet vim, 
dũcito hominem in jus. Intellexiſtine? Ch. Probe. Th. Fac, ut ( 


dicas hæc praſenti animo. Ch. Faciam. 7h. Attolle pällium. Pe- ( 
rivi eſt opus patrono huic ipſi, quem paro defenſorem. | 
y ( 
SCENA VII. 12 
TRHRASO, GN AT HO, SAN GA, CHREMEs, 4 
THrais. c 
ANCCINE ego ut contumeliam tam inſignem in me | i © 
accipiam, Gnatho ? = © 
Mori me fatius eſt. Simalio, Donax, Syriſce, ſequimini. 
Primùm ædes expugnabo. G. Rectè. THR. Virginem eripiam, | 


G. Probe. * [huc agmen, cum vecti, Donax; 
TRR. Male mulcabo ipſam. G. Pulchre. THR. In medium 
Tu Simalio, in ſiniſtrum cornu ; tu Syriſce, in dexterum. 5 


OR D O. 


Thr. Gnatho, an non eft indecorum, ut ego accipiam hanccine tan 
inſignem contumeliam in me:? eſt ſatius me mori. Simalio, Donas, 
Syriice, ſequimini ne. Primum expugnabo ædes. Gn. Rectè. Vr. 
Eripiam virginem. Gn. Probe. Thr. Mulcabo ipſam male. 6. 
Pulchre. Thr. Donax, veni huc in medium agmen cum vecti. Tu, 4 
Simalio, Seni in ſiniſtrum cornu, tu, Syriſce, in déxterum. Cb a 
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Cedo alios: ubi tentutio eſt Sanga, et manipulus furum? 8. 
Eccum, adeſt. [cogitas ? 
THR, Quid, ignave? peniculon' pugnare, qui iſtum huc portes, 
S. Eg6ne? imperatoris virtutem noveram, et vim militum : 
Sine ſanguine hoc fieri non poſſe: qui abſtergerem volnera. 
TRR. Ubi alii? 8. Qui, malum, alii? ſolus Sannio ſervat 
domi. 10 
TRR. Tu hoſce inſtrue hic: ego ero poſt principia: inde omni- 
bus ſignum dabo. 
G. Illuc eſt ſapere: ut hoſce inſtruxit, ipſus ſibi cavit loco ! 
THR, Idem hoc jam Pyrrhus factitavit. C. Viden' tu, Thais, 
quam hic rem agit? 
Nimirum conſilium illud rectum eſt de occludendis ædibus. 
THA. Sane, quod tibi nunc vir videatur eſſe, hic nebulo mag- 
nus eſt; 15 
Ne metuas. THR. Quid videtur? G. Fundam tibi nunc 
nimis vellem dari, 
Ut tu illos procul hinc ex occulto cæderes: facerent fugam. 
TRR. Sed eccam Thaidem ipſam video. G. Quam mox irru- 
imus? THR. Mane. f 


— 


Omnia pris experiri, quam arma, ſapientem decet, 
* | 7} Qui ſcis, an, quæ jubeam, fine vi faciat? G. Di voſtram 
dem 20 


Quanti eſt ſapere! nunquam accedo, quin abs te abeam doctior. 
Tux. Thais, primum hoc mihi reſponde : cum tibi do iſtam 


virginem, 
OR DO. 


Cedo alios: ubi eſt centurio Sanga, et mani pulus furum? San. Ec- 
cum, adeſt. Thy. Quid, ignave? cogitaſne pugnare peniculo, qu por- 
tes iſtum huc? San. Egone? noveram virtutem imperatoris, et vim 
militum: hoc non poſſe fieri fine ſanguine : qui abſtergerem volnere. 

r. Ubi fart alii? Sar, Qui alii, malüm ? Sännio ſolus ſervat er- 
n. domi. Thy. Tu inſtrue hoſce hic: ego ero poſt principia : inde dabo 
©; EY fignum omnibus. Gx. Illuc eſt ſapere : ut inftruxit hoſce, ipſus cavit 
m EF fibi loco. 7hr. Jam Pyrrhus faQtitavit hoc idem. Ch. Videine tr, 

Thais, quam rem hic agit? nimirum illud conſilium eſt rectum de 
#dibus eccludendis. Tha. Sane, quod nunc videatur tibi eſſe vir, hic 
eſt magnus nebulo ; ne metuas. Thr. Quid videtur tibi? Gn. Nunc 
nimis vellem fundam dari tibi, ut tu cæderes illos procùl hinc ex oc- 
culto loco : fäcerent fugam. Thr. Sed eccam video Thaidem iplam, 
Gn. Quam mox, i. e. quam citd, irrüimus? Thr. Mane: decet ſapientem 
prids 3 omnia, quam arma. Qui ſcis, an faciat fine vi, quæ 
Jubeam ? Gy, Dii, voſtram fidem ! quanti commodi eſt ſapere ! nur- 
quam accedo, quin abeam doQior abs te. Thr. Thais, primim re- 
ſponde mihi hoc: cam do iſtam virginem tibi, 


1e 


yr. 


elo Dixtin' 


106 PUBLII TERENTII 


Dixtin' hos dies mihi ſoli dare te? THA. Quid tum poſtea ? 
TRR. Rogitas, quæ mi ante oculos coram amatorem adduxti 


tuum ? 
Tra. Quid cum illoc agas? THR. Et cum eo clam te ſub- 
duxti mihi? 25 
Tra. Libuit. Trax. Pamphilam ergo huc redde, niſi vi ma- 
vis Cripi. quid agis? tace, 


C. Tibi illam reddat? aut tu eam tangas, omnium? G. Ah, 
TRR. Quid tu tibi vis? ego non tangam meam? C. Tuam 

autem, furcifer ? Jabis? 
G. Cave ſis, neſcis cui maledicas nunc viro. C. Non tu hinc 
Scin' tu, ut tibi res ſe habeat? fi quidquam hodie hic turbæ 

Cceperis, | 30 
Faciam, ut hujus loci, dieique meique ſemper memineris. [tibi, 
G. Miſeret tui me, qui hunc tantum hominem facias inimicum 
C. Diminuam ego caput tuum hodie, niſi abis. G. Ain' vero, 

canis? (cum Ulla rei tibi eſt? 
Siccine agis? THR. Quis tu homo es? quid tibi vis? quid 
C. Scibis. Principio eam eſſe dico liberam. THR. Hem! 


C. Civem Atticam. TRHR. Hui! 35 
C. Meam ſororem. Tar. Os durum! C. Miles, nunc 
aded edico tibi, pe 


Ne vim facias ullam in illam. Thais, ego eo ad Sophronam 
Nutricem, ut eam adducam, et ſigna oſtendam hæc. THB. 
Tün' me prohibeas, 


: . 
dixiſtine te dare hos dies mihi ſoli? Tha. Quid tum p6ſtea? Thr. 


Tu rogitas ? quz adduxilti tuum amatorem mihi coram ante neos OCu- 
los? Tha. Quid agas cum illoc? Thr. Et ſubduxiſti te mihi clam 
cum eo? Tha. Libuit mibi. Thr, Ergo redde Pamphilam huc, nili 


fi mavis eameripi. Ch. An reddat illam tibi? aut tu, p/Hume omnium, | 


tangas eam? Gy, Ah, * agis? tace. r. Quid tu vis tibi? eg 
non tangam meam? C 
i. e. fi vis, neſcis cui viro nunc maledicas. Ch. Non tu abis hinc? 
{cine tu, ut res tibi, i. e. tua res, habeat ſe? ſi cœperis uidquam turbæ 
hic hodie, faciam, ut ſemper memineris hujus loci, dieique, meique. 
Gn. Miſeret me tui, qui facias hunc tantum h60minem inimicum tibi. 
Ch. Ego diminuam tuum caput hodie, niſi abis. Gn. Aiſne hoc vero, 
canis? ſiccine agis? Thr. Quis homo es tu? quid vis tibi? quid rei 
eſt tibi cum illa? Ch. Scibis. Principio dico eam eſſe liberam. Tr. 
Hem! Ch. Atticam civem. Thr, Hui! Ch. Meam fororem. Dy. 
Durum os! Ch. Miles, nunc àdeò edico tibi, ne facias ullam vim in 
illam. Thais, ego eo ad Sophronam nutricem, ut addiicam eam, et 
oftendam hæc ſigna. Thr. Tune prohibeas me, 1 

: cam 


. Tuam autem, furcifer? Gn. Cave ſis, 


EFUNUCHUS: 107 
Meam ne tangam ? C. Prohibebo, inquam, G. Audin' tu? 

hic furtt ſe alligat. [ Quzre, qui reſpondeat. 
Satis hoc tibi eſt. THR. Idem tu hoc ais, Thais? Tra. 
THR. Quid nunc agimus? G. Quin redeamus : jam hæc 


4 tibi aderit ſupplicans 45 
e. Ultro. TRR. Credin'? G. Imò certe. Novi ingenium 
h, mulierum: | [putas. 
m Nolunt, ubi velis: vbi nolis, cupiunt ultro. Tar. Bene 
f S. Jam dimitto exercitum? Tr. Ubi vis. G. Sanga, ita 
c uti fortes decet 
» # } Milites, domi focique fac viciſſim ut memineris. 
o | 3} 5. Jamdudum animus eſt in patinis. G. Frugi es. S. Vos 
i. me hac ſequi mini. 50 
n O RD O. P 
„ 1 ne tangam meam ? Cb. Inquam, prohibebo e. Gr. Andiſne tu? 
?D 7 hic alligat ſe ſurti: hoc eſt fatis tibi. Tr. Thais, tu ais hoc idem? 
d Tha. Quzre illum, qui reſpondeat #ih7. Thr. Quid agimus nunc? 
| ö Gn. Quin redeamus : jam hæc aderit tibi ſupplicans ultro. Vr. Cre- 
5 diſne hoc ? Gr. Imo certe : novi ingenium mulierum : i//z nolunt, 
- ubi ta velis: ubi zz nolis, 3//z cùpiunt ultro. Thr. Putas bene. Gy. 

An jam dimitto exercitum ? Thy. Ubi vis. Gm. Sanga, fac, ut vi- 

1 ciſſim memineris domi focique ita ut decet fortes milites. Sax. am- 

dudum eus animus eſt in patinis. Gn. Es frugi. San. Vos ſequimi- 
„ ni me hac. 


ACTUS: Er 


| THAIS, PrTHIAS. 
ER GIN), ſceleſta, mecum perplexe loqui ? 


= Scio, neſcio : ablit : audivi: ego non adfut. 

x Non tu iſtuc mihi dictura apertè es, quidquid eſt ? 

Virgo conſcifsa veſte lacrumans obticet : 

Eunuchus abiit. Quamobrem ? quid factum eft ? taces? 5 
P. Quid tibi ego dicam miſera ? illum Eunuchum negant 
Fuifſe, T. Quis fuit igitur? P. Iſte Chærea. 


OR DO. 

Th. Sceleſta, pergiſne loqui perplexe mecum ? ſcio, neſcio : abivit : 
audivi: ego non adfui. An non tu es dictüra iſtuc mihi aperte, quid- 
quid eſt ? virgo, veſte conſciſsa, lacrumans obticet : Eunùchus abivit. 
Quamobrem ? quid eſt ſactum? taces? Py. Quid ego miſera dicam 
tibi? negant illum ſuiſſe Eunüchum. . Quis fuit igitur. Py. Iſte 
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T. Qui Chærea? P. Ifte Ephebus frater Phædriæ. 
T. Quid ais, venefica? P. Atqui certo comperi. | 
T. Quid is obſecro ad nos? quamobrem adductu' eft? P. Neſ. 


cio, 10 
Niſi amiſſe credo Pamphilam. T. Hem, miſera occidi, 
Infelix, ſi quidem tu iſtæc vera prædicas, lega 


Num id lacrumat virgo? P. Id opinor. T. Quid ais, ſacri- 
Iſtuccine interminata ſum hinc abiens tibi? | 

P. Quid facerem? ita ut tu juſti, ſoli credita eſt, I5 
T. Sceleſta, ovem lupo commiſti. Diſpudet 

Sic mihi data eſſe verba, Quid illuc hominis eſt ? 

P. Hera mea, tace, tace, obſecro, ſalve ſumus : [tram, 
Habemus hominem ipſum. T. Ubi is eft? P. Hem ad ſiniſ- 
Viden'? T. Video. P. Comprehendi jube, quantum poteſt. 20 
T. Quifl illi faciemus, ſtulta? P. Quid facias, rogas? 

Vide amabò, ſi non, cùm aſpicias, os impudens 

Videtur : non eſt? tum, quæ ejus confidentia eſt 


. 


Th. Qui Chærea? Py. Iſte Ephebus frater Phædriæ. Th. Quid ais, 
venéfica? Py. Atqui cõmperi certo. Th. Obſecro, quid eff is ad nos ? 
quamobrem eſt adduttus? Py. Neſcio, niſi credo eum amaviſſe Pam- 
philam. 75. Hem, ego miſera occidi, infelix, ſi quidem tu prædicas iſtæc 
vera. Num virgo lacrumat ob 1d? Py. Opi nor id. Th. Quid ais, 
ſacrilega? ſum interminata iſtuccine tibi abiens hinc ? Py. Quid face- 
rem? eſt credita ili ſoli, ita ut tu juſſſiſti. Th. Sceieſta, commiſiſti ovem 
lupo. Diſpudet ne, verba fic eſſe data mihi. Quid eſt illue hominis ? 
Py. Mea hera, tace, tace, obſecro, ſumus ſalvæ: habemus hominem 
ipium. Th. Ubi eſt is? Py. Hem, videſne eum ad ſiniſtram? Th. 
Video. Py. Jube eum comprehendi, quantum poteſt. Th. Quid ſa- 
ciemus illi, ſtulta? Py, Rogas, quid facias? amabo, vide, fi gjus as 
non viderur impudens, cum aſpicias : non eſt? tum, quæ eſt ejus im- 
pudentza ! | 
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SCENA II. 


CuzRrEA, THAIS, PYTHIAS. 


PUD Antiphonem uterque, mater, et pater, 

Quaſi dedita opera, domi erant, ut nullo moda 
Introire poſſem, quin viderent me: interim 
Dum ante oftium ſto, notus mihi quidam obviam 
Venit. Ubi vidi, ego me in pedes, quantum queo, 5 
In angiportum quoddam deſertum: indè item 
In aliud, inde in aliud; ita miferrimus 
Fui fugitando, ne quis me cognoſceret. 
Sed éſtne hæc Thais, quam video? ipfa eſt. Hæreo. 
Quid faciam? quid mea autem? quid faciet mihi? 10 
T. Adeamus. Bone vir Dore, ſalve: dic mihi, : 
Aufugiſtin' ? C. Hera, factum. FT. Satin' id tibi placet? [noxiam 
C. Non. T. Credin' te impune habiturum? C. Unam hang 
Amitte : fi aliam admiſero unquam, occidito, | | 
T. Num meam ſævitiam veritus es? C. Non. T. Quid igitur ? 
C. Hanc metui, ne me criminaretur tibi. [impudens ? 
T. Quid feceras? C. Paulum quiddam. P. Eho, paulum, 
An paulum hoc eſſe tibi videtur, virginem 
Vitiare civem? C. Conſervam eſſe credidi. 


P. Conſervam ? vix me contineo, quin involem in 20 
Capillum. Monſtrum; etiam ultro deriſum advenit. 
RDO. . 


Ch. Apud Antiphonem uterque, mater et pater erant domi, qual 
opera dedita, ut poſſem introire nullo modo, quin viderent me: inte- 
rim dum ſto ante oſtium, quidam notus venit mihi obviam. Ubi vidi 
eum, ego conjeci me in es, quantum queo, in quoddam deſertum 
angiportum : inde item in aliud, inde in aliud ; ita fui miſerrimus fugi- 
tando, ne quis cognoſceret me. Sed eſtne hæc Thais, quam video? 
eſt ipſa. Hæreo. Quid faciam? autem, quid refert mea? quid ſaciet 
mihi? Th. Adeamus ad eum. Bone vir, Dore, ſalve: dic mihi, au- 
fugiſtine? C4. Hera, ef factum. To. Idne placet tibi ſatis? C5. 
Non. Th. Crediſne te habiturum ipſum impune ? Ch. Amitte hanc unam 
noxiam : fi unquam admiſero aliam, occidito ne. Th. Num es veri- 
tus meam ſzvitiam? Ch. Non. Th. Quid igitur? Ch. Metui hanc, 
ne criminaretur me tibi. . Quid feceras? Ch. Quiddam paulum. 
$ Py. Eho, paulum, impudens ? an hoc videtur tibi eſſe paulum, vitiäre 
virginem civem? Ch. — eam eſſe conſervam. Py. Conſervam ? 
vix contineo me, quin involem in ejzs capillum. Monſtrum; etiz 
advenit ultro — _— En AY 


T. Abin ; 
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T. Abin' hinc inſana? P. Quid ita ver6? debeam, 

Credo, iſti quidquam furcifero, ſi id fecerim ; 

Præſertim cùm ſe ſervom fateatur tuum. 

T. Miſſa hæc faciamus. Non te dignum, Chrea, 25 

Feciſti; nam fi ego digna hac contumelià 

Sum maxume, at tu indignus qui faceres tamen. 

Neque, ædepol, quid nunc conſilii capiam, ſcio, 

De virgine iſtac : ita conturbaſti mihi 

Rationes omnes, ut eam non poſſim ſuis, 30 

Ita ut zquom fuerat, atque ut ſtudui, tradere, ut 

Solidum parerem hoe mihi beneficium, Chærea. 

C. At nunc dehinc ſpero #ternam inter nos gratiam 

Fore, Thais. Sæpe ex hujuſmodi re quàpiam, et 

Malo principio magna familiaritas 35 
Conflata eſt. Quid, ſi hoc quiſpiam voluit Deus ? 

T. Equidem pol in eam partem accipi6que et volo. 

C. Imo ita quæſo. Unum hoc ſcito, contumeliæ 

Non me feciſſe causa, fed amoris. T. Scio: 

Et pol propterea nunc magis ignoſco tibi. 40 

Non adeò inhumano ingenio ſum, Chærea, 

Neque ita imperita, ut, quid amor valeat, neſciam. 

C. Te quoque pm, Thais, ita me Di bene ament, amo. 

P. Tum pol ab iſt6c tibi, hera, cavendum intellego. 

C. Non auſim. P. Nihil tibi quidquam credo. T. Deſi nas. 


ORD. 


Th. Abiſne hinc mſana? Py. Quid ita vero? credo, debeam quid- 
quam pœnæ iſti furcifero, ſi ſecerim id; prefertim cum fateatur { 
tuum ſervom? . Faciamus hæc miſſa. Chærea, non feciſti dignun 
te; nam {i ego ſum maxume digna hac contumè lia, at tu es indignw 
tamen, qui faceres. Neque, zdepol, {cio quid conſilii nunc capian 
de iſtac virgine. Ita conturbaviſti omnes rationes mihi, ut non poſſim 
tradere eam ſuis, ita ut füerat zquom, atque ut ſtüdui, ut parerem | 
hoc ſolidum benef ieium mihi, Chærea. Ch. At nunc dehinc ſpero 

zternam gratiam fore inter nos, Thais. Sæpe ex quapiam re hujul- 
modi, et malo principio, magna familizritas eſt conflata, Quid 6 
quiipiam Deus volait hoc? 7h. Equidem, pol, accipioque in eam 
partem, et volo, 21 ita eveniat. Ch. Imo ita, quæſo te. Scito hoc 
unum, me non feciſſe causa contumeliaz ſed amoris. Th. Scio : et, 
pol, propterea nunc magis ignoſco tibi. Non ſum adeo inhuman 
ingemo, Chærea, neque /um ita imperita, ut neſciam, quid amor v3 
teat, Ch. Jam, Thais, ita Dii ament me bene, amo te quoque- Þ? 
Py. Tum, pol, hera, intellego ez cavendum tibi ab iſtoc Bumi. 
_ :-——_ hic, etiamfi welim. Py, Credo tibi nihil quidquam. BY 


C. Nunc 
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C. Nunc ego te in hac re mihi oro, ut adjutrix ſies, 46 
me tuæ commendo et committo fidei: 
Te mihi patronam capio, Thais: te obſecro: 
Emoriar, ſi non hanc uxorem duxero. | 
T. Tamen fi pater. C. Ah, quid? volet, certò ſcio, 50 
Civis modd hæc fit. T. Paululùm opperirier 
Si vis, jam frater ipſe hic aderit virginis: 
Nutricem arceſſitum ut, quæ illam aluit parvolam: 
In cognoſcendo tute ipſe hic aderis, Chazea. 
C. Ego verò maneo. T. Viſne interea, dum venit, 55 
Domi opperiamur potiùs, quam hic ante oftium ? 
C. Imò percupio. P. Quam tu rem actura, obſecro, es ? 
T. Nam quid ita? P. Rogitas? hunc tu in ædes cogitas 
KRecipere poſthac? T. Cur non? P. Crede hoc meæ fidei, 
- | 3 Dabit hic aliquam pugnam denuo. T. Au, tace, obſecro. 60 
P. Parum perſpexiſſe ejus videre audaciam. | 
C. Non faciam, Pythias. P. Non pol credo, Chærea, 
Niſi ſi commiſſum non erit. C. Quin, Pythias, 

Lu me ſervato. P. Neque pol ſervandum tibi 
Quidquam dare auſim, neque te ſervare. Apage te. 56 
* T. Optumẽ adeſt ipſe frater. C. Perii hercle. Obſecro, 
Abeamus intro, Thais: nolo me in via [pudet ? 
Cum hac veſte videat, T. Quamobrem tandem? an quiz 


ORD O. 


Ch. Nunc ego oro te ut ſies adjitrix mihi in hic re: ego commèndo 
et commiito me tuæ fidei: capio te patrenam, mihi, Thais : 6bſecro 
te: emoriar, fi non duxero hanc uxorem. Th. Tamen fi pater wolu- 
erit. Ch. Ah, quid ? pater volet, ſcio certo, modo hec fit civis. 
Th. Si vis opperiri paülulum, jam frater ipſe virginis aderit hic. Ivit 
arceſſitum nutricem, 1 aluit illam parvolam : Chærea, tute ipſe 
aderis hie in cognoſcendo. Ch. Vero ego maneo. Th. Interea, dum 
venit, viſne at opperiãmur domi potius, quam hic ante 6ſtum ? C4, 
Imò percipio. Py. Obſecro, quam rem es tu actüra? . Nam 
Quid diczs ita? Py. Rogitas? an tu cogitas reci pere hunc in taa- 
zdes poſthac? Th. Cur non? Py. Crede hoc meæ fidei, dabit ali- 
quam pugnam hic denuod. Th. Au, tace, obſecra te. Py. Videre 
parum perſpexiſſe ejus audaciam. Ch. Non faciam turbam, Pythias. 
Py. Pol, non credo, Chærea, nifi fi non erit commiſſum. Cb. Quin 
Pythias, tu ſerväto me. Py. Pol, neque auſim dare quidquam tibi 
ſervandum, neque ſervare te. Apage te. Th. Frater ipſe Pamphile 
adeſt optume, Ch. Perivi, hercle. Obſecro, abeamus intro, Thais. 
Nolo at videat me in via cum hic veſte. Th. Quamobrem tandem ? 
an quia pudet te? 


C. Id 
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C. Id ipſum, P. Id ipſum! virgo vers, T. I præ, ſequor, 
Tu iſtic mane, ut Chremem introducas, Pythias. | 


ORD O. 


Ch. Os id ipſum. Py. Ob id ipſum! virgo vero witiata eſt pudori. 
Th. I prz, ſequor. Tu, Pythias, mane iſtic, ut introducas Chremem. 


SCE NA III. 


PV THIAS, CHREMEs, SOPHRONA. 


UID, quid venire in mentem nunc poſſit mihi? 
Quidnam, qui referam ſacrilego illi gratiam, 

Qui hunc ſuppoſuit nobis? C. Move vero ocits 

Te, niitrix. S. Moveo. C. Video, ſed nil promoves. 

P. Jamne oſtendiſti ſigna nutrici? C. Omnia. | 5 
P. Amabo, quid ait? cognoſcitne? C. Ac memoriter. 

P. Bene ædepol narras: nam illi faveo virgini. 

Ite intro: jamdudum hera vos exſpectat domi. 

Virum bonum eccum Parmenonem incedere 

Video: vidẽn' ut otioſus fit ? ſi Dis placet, 10 
Spero me habere, qui hunc meo excruciem modo. 

Ibo intro, de cognitione ut certum fciam : - 

Poſt exibo, atque hunc perterrebo facrilegum. 


O RD O. 


Py. Quid, quid nunc poſſit venire mihi in mentem ? quidnam a- 
ciam, qui referam gratiam illi ſacrilego, qui ſuppoſuit hunc nobis pro 
eunucho? Cb. Vero, nutrix, move te 6611s. So. Moveo. Ch. Vi- 
deo, ſed promoves nil. Py. Jamne oſtendiſti figna nutrici ? Ch. Om- 
nia. Py. Amabo, quid ait? cognoſcitne Pamphilam ? Ch. Ac re- 


cinſet memoriter. Py. AEdepol, narras bene ; nam faveo illi virgini. 4 


Ite intro: jamdudum mea hera expectat vos domi. Eccum video bo- 
num virum Parmenonem incedere : videſne ut fit otioſus ? f1 placet 
Diis, ſpero me habere facultatem, qui excruciem hunc meo modo. 
Ibo intro, ut ſciam certum de cognitione : poſt exibo, atque perter- 
rebo hunc ſacri legum. a | 


| 
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SCENA IV. 


PARMENO, PyYTHIAS. 


EVISO, quidnam Chærea hic rerum gerat. 
Quòd fi aſtu rem tractavit, Di voſtram fidem, 

Quantam et quam veram laudem capiet Parmeno 

Nam ut mittam, quòd ei amorem difficillimum, et 


4 


Cariſſimum ab meretrice avari, virginem 5 


Quam amabat, eam confeci ſinè moleſtia, 
Sinè ſumptu, ſinè diſpendio: tum hoc alterum, 
Id verò eſt, quod ego mihi puto palmarium, 
Me reperiſſe, quo modo adoleſcentulus 
Meretricum ingenia et mores poſſet noſcere; o 
Mature ut cum cognorit, perpetuò oderit. 
Quz dum foris ſunt, nihil videtur mundius, 
Nec mag? compoſitum quidquam,. nec magis elegans: 
„ cum amatore ſuo cum cœnant, liguriunt. | 


Harum videre inluviem, ſordes, inopiam, 15 


Quam inhoneſtæ ſolæ ſint domi, atque avidæ cibi, 

Quo pacto ex jure heſterno panem atrum vorent: 

Nöſſe omnia hæc, ſalus eſt adoleſcentulis. 

P. Ego pol te pro iſtis dictis et factis, ſcelus, 

Ulciſcar; ut ne impune in nos illuſeris. 20 


O0 RDO. 
Pa. Reviſo, quidnam rerum Chærea gerat hie. Qudd fi traQavit 


rem aſtu, Dii voſtram fidem, quantam, et quam veram laudem Par- 


meno' capiet ! nam, ut mittam, quod procuravi ei amorem difficilli- 
mum, et cariſſimum ab avara meretrice, confeci eam virginem, quam 
amavit, ſine moleſtia, fine ſumptu, ſine diſpendio : tum hoc älterum, 
id eſt vero, quod palmarium ego puto me repperiſſe mihi, quo modo 
adoleſcentulus poſſet noſcere ingenia et mores meretricum ; ut, cum 


cognoverit eas mature, etuò oderit eas. Quæ dum ſunt foris, 


nihil videtur mündius z//iz, nec. quidquam magis compoſitum, nec 
magis elegans. Quz, cam cœnant cum ſuo amatore, liguriunt, Videre 
inlüviem harum, ſordes, inopiam, quam inhoneſtz ſint domi ſolz, 
atque avidz cibi, quo pacto vorent atrum panem ex helterno jure: 


noviſſe omnia hæc, eſt ſalus adoleſcentulis. Py. Pol, ego ulciſcar te, 


ſcelus, pro iſtis diclis et faCtis ;- ut ne illüſeris in nos impune. et 
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SC ENA V. 


PyTHIAs, PARMENO. 


ROH Devtim fidem ! facinus faxdum ! ò infelicem adoleſ- 
| centulum |! ſeſt? 
O ſceleſtum Parmenonem, qui iſtum huc adduxit! PA. Quid 
Px. Miſeret me. Itaque, ut ne viderem, miſera huc effugi 
foras, | 
Quæ ſutura exempla dicunt in eum indigna! PA. O Jupiter 
Quæ illæc turba eſt? numnam ego perii? adibo. Quid iſtuc, 
Pythias ? | 5 
Quid ais? in quem exempla fient? Py. Rogitas, audaciſſime? 
Perdidiſti iſtum, quem adduxti pro eunucho, adoleſcentulum, 
Dum ſtudes dare verba nobis. PA. Quid ita? aut quid factum 
elt? cedõ. 928 
Py. Dicam. Virginem iſtam, Thaidi hodie quæ dono data eſt, 
Scis eam civem hinc eſſe? et fratrem ejus eſſe adprime nobilem ? 
Pa. Neſcio. Py. Atqui ſic inventa eſt. Eam iſte vitiavit 
miſer. | 11 
Ille ubi id reſcivit factum frater violentiſſimus, dis. 
PA. Quidnam fecit? Py, Conligavit primùm eum miſeris mo- 
PA. Conligavit? Py. Atque equidem orante, ut ne id faceret, 
Thaide. | [chis ſalet: 
PA. Quid ais? Py. Nunc minitatur porro ſeſe id, quod mce- 


D-E2.0, 


Py. Proh fidem Deorum ! fœdum facinus ! 6 infelicem adoleſcentu- 
lum! 6 ſcelettum Parmenonem, qui addüxit iftum huc. Pa. Quid. 
eſt? Py. Miſeret me: itaque ego miſera effügi foràs huc, ut ne vide- 
rem, quæ indigna exempla dicuntit futiira in cum! Pa. O Jupiter ! 
quz eſt illæc turba ? numnam ego perivi? adibo ad eam. Pythias, 
quid / iltuc? quid ais? in quem exempla fient? Py. Rogitas, au- 
daciſſime? perdidiſti iſtum adoleſcentulum, quem adduxitti pro eunu- 
cho, dum ſtudes dare verba nobis. Pa. Quid ita? aut quid eſt fattum ? 
cedo. Py. Dicam tibi. Iſtam virginem, quæ eſt data dono 'Thaidt 
hodie, an ſeis eam eſſe civem hinc ? et ejus fratrem eſſe adprime no- 
bilem? Pa. Neſcio. Py. Atqui eſt inventa fic. Iſle miſer vitiavit 
eam. Ubi ille frater reſcivit id / factum, volentiſſimus, Pa. Quid- 
nam fecit? Py. Primùm conligavit. eum miſeris modis. Pa. Conli- 
gavit eum? Py. Atque equidem Thäide orante, ut ne faceret id. 
Pa. Quid ais? Py. Porro nunc minitatur ſeſe fagirum id, quod ſolet 
fieri mœchis: 


"of 


Quod 


„. fees Wo 2 ® 
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Quod ego nunquam vidi fieri, neque velim. PA. Qua auda- 
cia | b 16 

Tantum facinus audet ? Py. Quid ita tantum? PA. An non 
hoc maxumum eſt ? 

Quis homo pro mcecho unquam vidit in domo meretricia 

Prehendi quenquam? Py. Neſcio. PA. At ne hoc neſciatis, 


Pythias, | K 
Dico, edico vobis, noſtrum eſſe illum herilem filium. Py. 
Hem, is HE: 20 
Obſecro, an is eſt? PA. Ne quam in illum Thais vim fieri 
ſinat. [meno, 


Atque adeò autem cur non egomet intro eo? Py. Vide, Par- 
Quid agas, ne neque illi proſis, et tu pereas. Nam hoc putant, 
Quidquid factum eſt, ex te efſe ortum. PA. Quid igitur fa- 
ciam miſer? 
Quidye incipiam ? ecce autem, rure video redeuntem ſenem. 25 
Dicam huic, an non? dicam hercle ; etſi mihi magnum malum 
Scio paratum. Sed neceſſe eſt, huic ut ſubveniat. Py. Sapis : 
Ego abeo intro; tu iſti narrato omnem ordine rem, ut factum 


ſiet. 
0 0. 


quod ego nunquam vidi fieri, neque velim. Pa. Qua audacia audet 
Facere tantum facinus? Py. Quid ita tantum facinus? Pa. An non 
hoc eſt maxumum ? quis homo unquam vidit quenquam prehendi pro 
mœcho in meretricia domo? Py. Neſcio. Pa. At ne neſciatis hoc, 
Pythias, dico, edico vobis, illum efſe noſtrum herilem filium. Py. 
Hem, obſecro, an is eſt? Pa. Ne Thais ſinat quam vim fieri in 
illum: atque adeo autem cur non egomet eo intro? Py. Parmeno, 
vide, quid agas, ne neque proſis illi, et tu pereas. Nam putant hoc 
eſſe ortum ex te, quidquid eſt factum. Pa. Igitur quid ego miſer fã- 
ciam? quidve incipiam? autem ecce video ſenem redeuntem rure. 
Dicam huic, an non? dicam herclè; etſi ſcio magnum malum 2/7? | 
paratum mihi. Sed eſt neceſſe, ut ſubveniat huic. Py. Sapis. Ega- | 
abeo intro ; tu narrato omnem rem iſti ordine, ut ſiet factum. | 
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SCENA VI. 


LAckESs, PARMENO. 


X mio propinquo rure hoc capio commodi, 
Neque agri, neque urbis odium me unquam percipit. 
Ubi ſatias cœpit fieri, commuto. locum. 
Sed Eftne ille noſter Parmeno ? et certe ipſus eſt. 
Quem præſtolare, Parmeno, hic ante oftium ? 
Pa. Quis homo eſt? hem, ſalvum te adveniſſe, here, gaudeo. 
L. Quem præſtolare? P. Perii. Lingua heret metu. L. Hem, 
Quid eſt? quid trepidas? fati” ne ſalvæ? dic mihi. 
PA. Here, primùm te arbitrari id, quod res eſt, velim: 
Quidquid-hujus factum eſt, culpa non factum eſt mea, 10 
La. Quid? Pa. Rectè ſanè interrogaſti : oportuit 
Rem prenarrafſe me. Emit quendam Phædria | 
Eunuchum, quem dono huic daret. LA. Cui? Pa, Thaidi, 
La. Emit? perii hercle. Quanti? Pa. Viginti minis, | 
LA. Actum eſt. PA. Tum quandam fidicinam amat hic Chaz | + 
rea, I 
La. Hem, quid? amat ? an ſcit jam ille, quid meretrix ſiet 5 
An in aſtu venit? aliud ex alio malum. 
PA. Here, ne me ſpectes: me impulſore hæc non facit. 
LA. Omitte de te dicere. Ego te, furcifer, 
Si vivo. Sed iſtuc, quidquid eſt, primùm expedi. 20 


ORD O. 


La. Capio hoc commod! ex meo propinquo rure, at 6dium-neque '} 
agri, neque urbis, unquam percipit me. Ubi ſatias, i. e. /atiefas ccœ- 11 
pit fieri, commuto locum. Sed eſtne ille noſter Parmeno ? et certè eſt 
iplus. Parmeno, quem præſtoläre hic ante oftium ? Pa. Quis homo 
eſt? hem, here, gaudeo te advenifle ſalvum. La. Quem preſtolare? 
Pa. Perivi, Lingua hæret metu. La. Hem, quid eit? - quid tre pi- 
das? ſunt res ſatiſne falve? dic mihi. Pa. Here, primùm velim te 
arbitrari id, quod res eſt: quidquid hujus rei eſt factum, eſt factum non 
mea culpa. La. Quid? Pa. Sane interrogaviſti rectè: oportuit me 
prænarraviſſe rem ibi. Phædria emit quendam eunüchum, quem daret 
huic dono. La. Cui? Pa. Thaidi, La. Emit? peri vi, hercle. 
Quanti pretii? Pa. Viginti minis. La. Eſt actum. Pa. Tum hic 
Chærea amat quandam fidicinam. La. Hem, quid? amat? an jam 
ille ſcit, quid meritrix fiet ? an venit in aſtu? Aliud malum ex alio. Pa. 
Here, ne ſpectes me: non facit hæc me jmpulicre. La. Omitte dicere 
de te. PFurciter, ego puniam te, ſi vivo. Sed primùm expedi iſtuc, 
quidquid eſt. 
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Pa. Is pro illo eunueho ad Thaidem han deductus eſt. 
LA. Pro eunuch6n'? PA. Sic eſt, Hunc pro mœcho p6ſtea 
Comprehendere intus, et conſtrinxere. LA. Occidi. 
Pa. Audaciam meretricum ſpecta. LA. Numquid eſt 
Aliud mali damnive, quod non dixeris, 26 
Reliquom? Pa. Tantum eſt, La. Ceſſo hue intro irrumpere 
Pa. Non dubium eft, quin mihi magnum ex hac re fit malum; 
Niſi, quia neceſſe fuit hoe facere, id gaydeo, W 
Propter me hiſce aliquid eſſe eventurum muli; | 
Nam jamdiu aliquam cauſam quærebat ſetiex, 
Quamobrem inſigne aliquid faceret iis: nunc repperit. Wc + 


| ORD 0. 


Pa. Is eſt dediitus ad hanc 'Thaidem pro-illo-eunachs: Lal Pro eu- 
nuch6ne? Pa. Sic eſt. Poſtea'comprehenidere Hune inittts-pro mecho 
et couſtrinxere eum. La. Occidi. Pa. Specta audaciam meritricum. 
La. Numquid eſt aliud mali damnive réliquom, quod non dixeris'?” 
Pa. Eſt tantum. La. An cefio irrümpere intro huc? Pa: Non eſt 
dübium, quin fit magnum malum mihl ex hac re; niſi, quia fuit ne- 
ceſſe facere hoc, gaudeo ob id, aliquid mali eſſe eventurum hiſce pro 
ter me; nam jamdiu ſenex quærẽbat aliquam cauſam, quàmobre mn 4 
ceret liquid inſigne iis: nunc repperit. 


SC ENA VII. 
PYVTHIAS, PARME NO. 
Unquam, ædepol, quidquam jamdiu, quod magis veflem ebe- 


| nire, 

Mi evenit, quam quod modo ſenex intro an nos veniterrans. 
Mihi ſolæ ridiculo fuit, quz, quid timeret, ſcibam. 
Pa. Quid hoc autem eft? Py. Nunc id prodeo, ut conveniam 
1 Parmenonem. 
Jed ubi, obſecro, eſt? Pa; Me quærit hæc. Py; Atque ec- 
1 cum video. Adibo. 5 
IA. Quid ęſt, inepta? quid tibi vis? quid rides? pergin'? Py. 


Perii: 
O R D O. 


S Py. Adepol, nunquam R jamdiu evenit mihi, quod magis 
Pellem evenire, quam quod mods ſenex, errans, venit intrô ad nos. 
Fuit ridiculo mihi ſolæ, quæ ſciebam, quid timeret. Pa. Autem quid 
eſt hoc? Py. Nunc prodeo ob id, ut conveniam Parmen6nem. Sed, 
gp vlecro, ubi eſt? Pa. Hzc quærit me. Py. Atque eccum video eum. 
Fado ud ent Pa. Quid rei eft, incpta ? quid vis tibi? quid rides? 
Pergiſne! Py. Perivi: 

Deſeſſa 


* 
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Defeſſa jam ſum miſera te. ridendo. PA. Quid ita? Py, Ro- 
gitas ? 

Nunquam pol hominem ſtultiorem vidi, nec videbo. Ah, 

Non fatis poteſt narrari, quos ludos. præbueris intus. 

At etiam primo callidum ac diſertum credidi hominem, 10 

Quid ? illicone credere ea, quæ dixi, oportuit te? 

An peœnitebat flagitii, te auctore quod feciſſet 

Adoleſcens, ni miſerum inſuper etiam patri indicares ? 

Nam quid illi credis animi tum fuiſſe, ubi veſtem vidit 

Illam eſſe eum indutum pater? quid? jam ſcis te periſſe? 15 

Pa. Ehem, quid dixti, peſſuma? an mentita es? etiam rides ? 

Itine lepidum tibi viſum eſt, ſcelus, nos irridere.? Py. Nimium, 

Pa. Siquidem iſtuc impune habueris. Py. Verum. Pa. Red- 

| dam hercle, Py. Credo: f 

Sed in diem iſtuc, Parmeno, eſt fortaſſe, quod minitare: 

Tu jam pendebis, qui ſtultum adoleſcentulum nobilitas 20 

Flagitiis, et eundem patri indicas: uterque in te exempla edent. 

Pa. Nullus ſum, Py. Hic pro illo munere tibi honos eſt ha- 
bitus. Abeo. | 

PA. Egomet meo indicio miſer, quaſi ſorex, hodie perii, 


OR D O. 


jam ego miſera ſum defefla ridendo te. Pa, Quid ita? Py. Rogitas? 
pol, nunquam vidi, nec videbo ſtultiörem hominem. Ah, non poteſt 
fatis narrari, quos ludos præbueris intüs. At etiam primo credidi t 
ee callidum ac diſertum hominem. Quid ? oportuitne te illico credere 
ea, quæ dixi? an pcenitebat ze flagitu, quod adoleſcens feciſſet, te auc- 
tore, ni inſuper etiam indicares miſerum Filium patri? nam quid ani- 
mi credis fuiſſe illi tum, ubi pater vidit eum eſſe indutum illam veſtem ? 
quid? jam ſcis te periviſſe? Pa. Ehem, peſſuma, quid dixiſti? an 
es mentita ? etiam rides? eſtne viſum ita lepidum tibi, ſcelus, irridere 
nos? Py. Nimiùm. Pa. Siquidem habueris iſtuc impune, Py, Ve- 
rum. Pa. Reddam hercle. Py. Credo. Sed, Parmeno, fortäſſe iſtuc 
eſt in ãliam diem, quod minitare : tu jam pendebis, qui nobilitas ſtul- 
tum adoleſcentulum flagitiis, et indicas eundem patri: uterque edent 
exempla in te. Pa. Sum nullus. Py. Hic honos eſt habitus tibi pro 
illo munere. Ego abeo, Pa. Egomet miſer meo indicio, quaſi forex, 
perivi hodie. 


8 C:E NA 
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SCENA VIII 


GNAT HO, THRAs o. 


Q ID nunc? qui ſpe, aut quo conſilio huc imus? quid 
cœptas, Thraſo ? [Quid eſt ? 

T. Eg6ne? ut Thaidi me dedam, et faciam quod jubeat. G. 

T. Qui minis, quam Hercules ſervivit Omphalæ? G. Ex- 

emplum placet. 

Utinam tibi commitigari videam ſandalio caput ! 

Sed fores crepuerunt ab ea, T. Perit ! quid hoc autem eſt mali? 

Hunc ego nunquam videram etiam. Quidnam properans hic 


profilit ? 
0 4.0. 


Gn. Quid nunc? qua ſpe, aut quo conſilio imus hug ? quid cœptas, 
Thraſo? Th. Egone? ut dedam me Thäidi, et faciam, quod jubeat. 
Gn. Quid et? Th. Qui ſerviam illi mints, quam Hercules fervivit 
Omphalæ. Gn. Exemplum placet. Utinam videam caput commiti- 
gari tibi eus ſandalio! Sed fores crepueErunt ab ea, Y. Perivi! Au- 
tem quid mali eſt hoc? ego nunquam videram hunc ẽtiam ad hoc tem- 
pus. Quidnam hic properans profilit ? | 


| SCENA IX. 


CHKREA, PARM ENO, GNAT HO, THRASo0. 


Populares, ecquis me vivit hodie fortunatior? ſuam 
1 Nemo hercle quiſquam: nam in me plane Di poteſtatem 
Omnem oſtendere, cui tam ſubitò tot contigerint commoda. 
P. Quid hic lætus eſt? C. O Parmeno mi, 6 mearum volup- 
tatum omnium 
Inventor, inceptor, perfector, ſcin* me in quibus ſim gaudiis? 5 
Scis Pamphilam meam inventam civem? P. Audivi. C. Scis 


ſponſam mihi? 
OR DO. 


Ch. O populäres, ecquis vivit fortunätior me hGdie ? hercle nemo 
quiſquam: nam plane Dii oſtendère omnem ſuam poteſtatem in me, 
cui tot commoda contigerint tam ſübitö. Pa. Propter quid eſt hic 
lætus? Ch. O mi Parmeno, 6 inventor, inceptor, perfe&tor 6omnium 
mearum voluptatum, {cine me, in quibus gaudiis ſim? ſcis meam 
Fämphilam % inventam civem? Pa, Audivi. Ch. Scis eam pro- 
$ //am ſponſam mihi ? | 


P. Bene, 
9 
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P. Bene, ita me Dii ament, factum. G. Audin' tu, hic quid 
ait? C. Tum autem Phædriæ [domus: 
Meo fratri gaudeo amorem eſſe omnem in tranquillo: una eſt 
Thais patri ſe commendavit: in clientelam et fidem 
Nobis dedit ſe. P. Fratris igitur Thais tota eſt. C. Scilicet. 10 
P. Jam hoc aliud eſt, quod gaudeamus : miles pellitur foras. 
C. Fu, frater, ubi ubi eſt, fac quamprimum hæc audiat. P. 
Viſam domum. [rierim ? 
T. Numquid, Gnatho, tu dubitas, quin ego nunc perpetuò pe- 
G. Sine dubio, opinor. C. Quid commemorem primum, aut 
laudem maxumè? 


Illumne qui mihi dedit conſilium ut facerem; an me, qui id auſus 


ſim 15 


- Incipere ?. an Fortunam collaudem, quæ gubernatrix fuit, 


Quz tot res, tantas, tam opportune in unum concluſit diem 
An mei patris feſtivitatem et facilitatem ? © Jupiter, 
Serva, obſecro, hæc nobis bona ! 


O RD O. 


Pa. Ita Dii ament me, factum bene. Gr. Audiſne tu, quid hic ait? 
Ch. Tum autem gaudeo omnem amorem eſſe in tranquillo Phædriæ 
meo fratri: eſt una domus: Thais commendavit fe meo patri : dedit 
ſe nobis in clientelam et fidem. Pa. Igitur Thais eſt tota tui fratris, 
Ch. Scilicet. Pa. Jam hoc eſt alipd, propten quod gaudeamus : mi. 
les pellitur foris. Ch. Tu fac, ut frater, ubi ubi eſt, aiidiat hæc 
quamprimum. Pa. Viſam domum. Th. Gnatho, numquid tu; dü- 
bitas, quin ego nunc periverim perpetuo? Gn. Sine dubio, opinor. 
Ch. Quid commemorem primùm, aut laudem maxume ? illamne, 
qui dedit conſ ilium mihi, ut facerem ; an me, qui ſim auſus incipere id? 
an collaudem Fortunam quæ fuit gubernatrix, quæ concluſit tot et tan. 
tas res, tam opportune, in unum diem? an laudem feſtivitatem et fa- 
cilitatem mei patris? 6 Jupiter, obſecro, ſerva hæc bona nobis! 


SCENA 
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SW X. 


PH DRIA, CHE REA, GNAT HO, THRaso, 


TY voſtram fidem! incredibilia [Præſtò adeſt. 
Parmeno modò quæ narravit! ſed ubi eſt frater? C. 

P. Gaudeo, C. Satis credo. Nihil eſt Thaide hac, frater, 
tua [ Hui! 
Dignius quod ametur : ita noſtræ omni eſt fautrix familiæ. P. 
Mihi illam laudas? T. Perii ; quanto minus ſpei eft, tanto 


mags amo. | 5 
Obſecro, Gnatho, in te ſpes eſt, G. Quid vis faciam? T. 
Perfice hoc [dem. 


Precibus, pretio, ut hæream in parte aliqui tandem apud Thai- 

G. Difficile eſt. T. Si quid collibuit, novi te. Hoc i effeceris, 

Quodvis donum, premium a me optato, id optatum feres. 

G. Itane? T. Sic erit. G. Si efficio hoc, poſtulo ut tua 
mihi domus, 10 

Te præſente, abſente, pateat, invocato ut ſit locus 

Semper, T. Do fidem futurum. G. Accingar. P. Quem 
hic ego audio? 

O Thraſo. T. Salvete. P. Tu fortaſſe, quæ facta hic ſient, 

Neſcis. T. Scio. P. Cur te ergo in his ego conſpicor regio- 

nibus? | 

T. Vobis fretus. P. Scis quam fretus ? miles, edico tibi, 15 

Si te in platea offendero hic poſt unquam, quod dicas mihi, 


O R D O. 


Ph, Dii voſtram videm ! quæ incredibilia Parmeno modo narravit 
ſed ubi eſt frater? Ch. Adeſt preſio, Ph, Gauleo. Ch. Credo ſatis. 
Frater, nihil eſt dignius, quod ametur, hac tua 'Thaide : eſt ita fau- 
trix omni noſtræ familiæ. Ph. Hui! laudas illam mihi? 79. Perivi; 
quanto eſt minus ſpei, tanto magis amo. Obſecro, Gnatho, mea ſpes 
eſt in te, Gn. Quid vis ut faciam? Th. Perfice hoc precibus, preuo, 
ut tandem hæream in aliqua parte apud Thaidem. Gn. Eſt difficile, 
7h. Si quid conlil uit 22, novi te poſe facere. Si effeceris hoc, optato 
quodvis donum, premium à me, feres id optätum. Gr. Itane? Th. 
Sic erit. Gn. Si efficio hoc, pôſtulo, ut tua domus pateat mihi, te 
præſéente, aut ablente; ut {emper fit locus ibi invocato. Th, Do 
fidem iftuc ſutüurum. Gn. Accingar. Ph. Quem ego aüdio hie? 6 
Thraſo. 7. Salvete. Ph. Fortifle tu neſcis, quæ fient facta hic. 
Th. Scio. Ph. Cur ergo ego conpicor te in his regionibus? 75. Sum 
fretus vobis. Ph. Sciſne quim fretus? miles, edico tibi, ſi unquam 
offẽndero te poſt in hac pla ea, quod dicas mihi, 
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Alium quzrebam, iter hàc habui: periiſti G. Eia, haud fic 
decet. | [P. Sic erit, 

P. Dictum eſt. G. Non cognoſco voſtrum tam ſuperbum, 

G. Prius audite paucis: quod cum dixero, ſi placuerit, 

Facitote. P. Audiamus. G. Tu concede paulum iftuc, Thra- 5 
ſo. 20 

Principio ego vos ambos credere hoc mihi vehementer velim, | 

Me, hujus quidquid faciam, id facere maxume causa med : 

Verum ſi idem vobis prodeſt, vos non facere inſcitia eſt. | 

P. Quid id eſt? G. Militem ego rivalem recipiundum cenſco, 
P. Hem, 

Recipiundum? G. Cogita modo, Tu hercle cum illa, Phz- 
dria, . 2 

Et libenter vivis, etenim bene libenter victitas. 

Quod des, paululum eſt ; neceſſe eſt multum accipere Thaidem, 

Ut tuo amori ſuppeditare poſſit fine ſumptu tuo; ad | 

Omnia hæc magis opportunus, nec magis ex uſu tuo, 

Nemoeſt. Principio et habet quod det, et dat nemo largiùs: 30 

Fatuus eſt, inſulſus, tardus, ſtertit noctes et dies: 

Neque tu iſtum metuas ne amet mulier : pellas facile, ubi velis, 

P. Quid agimus? G. Præterea hoc etiam, quod ego vel pri- 
mum puto z 

Accipit homo nemo melius prorſum, neque prolixius, 

P. Mirum, ni illoc homine quoquo pacto opus eſt. C. Idem 
arbitror. 35 


ORD O. 


quzrebam alium, habui iter hac, profzerit nihil ; periviſti Gn. Ein, Þ > 
haud decet te minari fic. Ph. Eſt dictum. Gn. Non cognoſco vo- 
trum Phedriam tam ſuperbum. Ph. Sic erit. Gn. Audite me pau -- 
eis prius : quod cum dixero, facitote, fi placterit. Ph. Audiamus. 
En. Thraſo, tu concede paulùm iſtuc. Principio, ego vehementer 
velim vos ambos credere mihi hoc, me facere id, quidquid hujus re: 
faciam, maxime mea causa ; verùm ſi idem prodeſt vobis, eſt inſcitia 
vos non iacere id. Ph, Quid eſt id? Gn. Ego cenſeo militem riva- 
lem / recipiùndum inter was. Ph. Hem, rivalem recipiundum ! 
Gn. Cogita modo. Phædria, tu hercle et libenter vivis cum illà; et 
enim libenter victitas bene : eſt paùlulum quod tu des; eſt neceſle 
Thaidem accipere multum : eſt nemo magis opportiinus ad omnia hæc, 
nec magis ex tuo uſu, ut poſſit ſuppeditare tuo amori ſine tuo ſumptu 
guam miles. Princi pio, et habet quod det, et nemo dat largids : eſt fatuus, 
inſülſus, tardus, ftertit noctes et dies: neque tu metuas, ne mulier amet 
iſtum : pellas eum facile, ubi velis. Ph. Quid agimus? Gr. Præte- 
rea eff hoc Etiam, quod ego puto vel primum; nemo homo prorſum 
accipit convivias melins neque prolixins. Ph. Eft mirum, ni eſt opus 


illoc homine, quoquo pacto. Ch. Ego arbitror idem. 
: G. Rectc 
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G. Rectè facitis. Unum etiam hoc vos aro, ut me in voſtrum 
gregem 
Recipiatis. Satis diu hoc jam ſaxum volvo. P. Recipimus. 
C. Ac libenter. G. At ego pro iſtôc, Phædria, et tu Chærea, 
Hunc comedendum et ebibendum vobis propino. C. Placet. 
P. Dignus eſt. G. Thraſo, ubi vis, accede. T. Obſecro 
te, quid agimus ? 40 
G. Quid? iſti te ignorabant : poſtquam eis mores oſtendi tuos, 
Et collaudavi ſecundùm facta et virtutes tuas, 
Impetravi. T. Bene feciſti. Gratiam habeo maxumam. 
Nunquam etiam fui uſquam, quin me omnes amarint plurimim. 
G. Dixin' ego vobis, in hoc eſſe Atticam elegantiam ? 45 
P. Nil præter promiſſum eſt. G. Ite hac. Vos valete, et 
plaudite. 
O RDO. 


En. Facitis rette. Oro vos hoc unum étiam, ut recipiatis me in voſ- 


trum gregem : jam diu fatis volvo hoc faxum. Ph. Recipimus te. 
Ch. Ac libenter. G. At pro iſtoc, ego propino hunc m{/irzm come- 
dendum et ebibendum vobis, Phædria, et tu Chærea.“ Ch. Placer. 
Ph. Eft dignus. Gn. Thraſo, accede, ubi vis. 7h, Obſecro te, quid 
agimus? Gun. Quid? ifti 3gnorabant te: poſtquam oftendi eis tuos 
mores, et collaudavi ze ſecundum tua facta et tuas virtütes, impetravi 
und woltbas. Th. Feciſti bene. Habeo maxumam gratiam. Nunquam 
ui etiam uſquam, quin omnes amaverint me plurimum. Gn. Egone 
dixi vobis, Atticam elegantiam eſſe in hoc milite? Pb. Eſt nil pra 
ter promiſſum, En. Ite hac. Vos /pe&atares valete et plaudite. 
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N militiam proficiſci gnatum Cliniam, 
Amantem Antiphilam, compulit durus pater: 
Animigue ſeſe angebat, facti pœnitens. 
Mer ut revorſus eſt, clam patre divortitur 
Ad Clitiphonem. Is amabat ſcortum Bacchidem. 5 
Cum arceſſeret cupitam Antiphilam Clinia, 
Ut ejus Bacchis venit amica, ac ſervolæ 
Habitum gerens Antiphila : factum id, quo patrem 
Suum celaret Clitipho. Hic technis Syri 
Decem minas meretriculæ aufert a ſenes - 10 
Antiphila Clitiphonis reperitur ſoror. 
Hanc Clinia, alam Clitipho unsrem accipit, 


O RD. 


Menede:us durus pater compulit gnatum Clanjam, amantem Anti- 
philam, proficiſci in militiam : ponitenſque taQs, angebat ſeſe animi. 
Mox ut Clinia eſt revorſus, divörtitur ad Clitiphonem. f/ lium Chrems- 
tis, clam patre. Is Clitipba amabat ſcortum Bacchidem. Cùm Cis- 
nia arceſleret cupitam Antiphilam, Bacchis venit ut ejus amica, ac and 
cum illa Antiphila gerens habitum tervolz Bacchidis. Id ft factum. 
quo Clitipho celaret amorem ſuum patrem. Hic Ciitipho autert, à ſene 
patre, decem minas meretriculæ, technis Syri feruvi : Antiphila reper— 
tur ſoror Clitiphonis, Clinia Accipit hanc, Clitipho accipit à iam 
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EUBLII TERENTILI1 


HEAUTON TIMORUMENOS. 


PROLOGUS. 


E cui fit voſtrim mirum, cur partes ſeni 
Poeta dederit, quz ſunt adoleſcentium, 
Id deinde dicam : primùm, quod veni, eloquar. 
Ex integra Greca integram comcediam 
Hodie ſum acturus Heautontimorumenon ; 3 
Duplex quæ ex argumento facta eſt ſimplici. 
Novam eſſe oſtendi, et quæ eſſet. Nunc, qui ſcripſerit, 
Et cuja Græca fit, ni partem maxumam 
Exiſtimarem ſcire voſtrum, id dicerem. 
Nunc, quamobrem has partes didicerim, paucis dabo. 10 
Oratorem eſſe voluit me, non prologum : 
Veſtrum judicium fecit: me actorem dedit. 
Sed hic actor tantum poterit a facundia, 


Da. I 


Ne fit mirum cui voſtriim, cur poeta Terentius dederit partes mibi 
ſeni, quz ſunt adoleſcentium, dicam id deinde : primum eloquar, 
propter quod veni. Hodie ſum aQtirus Heautontimorumenon, inte- 
gram comœdiam ex integra Grzca Menandri; quæ eſt facta duplex 
ex ſimplici argumento. Oſtendi Hanc eſſe novam, et quæ eſſet: nunc 
dicerem id, nempe qui ſcripſerit eam, et cuja Græca comædia fit, ni 
exiftimarem maxumam partem voſtrüm ſcire authorem. Nunc dabo 
paucis verbis, quamobrem didicerim has partes. Pozza voluit me eſſe 
oratorem, non prologum : fecit veſtrum judicium : dedit me aQo- 
rem. Sed hic poterit tantum à facindia, . 


Quantum 
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uantum ille potuit cogitare commode, 
Qui orationem hanc ſcripſit, quam dicturus ſum |! 15 
Nam quod rumores diſtulerunt malevoli, 
Multas contaminàſſe Græcas, dum facit 
Paucas Latinas: id factum eſſe hic non negat, 
Neque ſe pigere, et deinde facturum autumat. 
Habet bonorum exemplum: quo exemplo ſibi 20 
Licere id facere, quod illi fecerunt, putat: | 
Tum quod malevolus vetus poeta dictitat, 
Repente ad ſtudium hunc ſe applicaſſe muſicum, 
Amicim ingenio fretum, haud natura ſua : 


Arbitrium voſtrum, voſtra exiſtimatio 25 


Valebit: quare omnes vos oratos volo, 

Ne plus iniquiim poſſit quam æquũm oratio. 

Facite equi ſitis: date creſcendi copiam, 

Novarum qui ſpectandi faciunt copiam / 

Sine vitiis : ne ille pro fe dictum exiſtumet, 39 
Qui nuper fecit ſervo currenti in via 

Deceſle populum : cur inſano ſerviat ? 

De illius peccatis plura dicet, cum dabit 

Alias novas, niſi finem maledictis facit. 

Adeſte æquo animo: date poteſtatem mihi, 35 
Statariam agere ut liceat per ſilentium: 

Ne ſemper ſervus currens, iratus ſenex, 

Edax paraſitus, Sycophanta autem impudens, 


90. 


quantum ille potuit cogitare commode, qui ſcripſit hanc oratiò nem, 
quam 2go ſum diftirus ! nam quod malevoli diſtulerunt rumores 2 
trum poztam contaminaviſſe multas Græcas comædias, dum facit paucas 
Latinas; hic non negat id eſſe ſactum, neque pigere ſe, et autimat /c 
facturum idem deinde. Habet exemplum bonorum poztarum : quo exem- 
plo putat licere ſibi ſacere id, quod illi fecerunt : tum quod if poeta ma- 
levolus vetus L. Lawinins dictitat, hunc Terentium repente applicaviſſe ſe 
ad ſtadium mulicum, i. e. nuſarum, fretum ingenio amicorum, haud 
ſua natara : voſtrum arbitrium, voſtra exiſtimatio valebit : quare volo 
omnes vos ef/z oratos, ne oratio iniquorum poſſit plus quam a xquo- 
rum. PFacite ut ſitis æqui: date copiam creſcendi ig, qui faciunt wobis 
copiam ſpectàndi novarum fabularum fine vitiis : ne ille Lavinius exiſlu- 
met hoc eſſe dictum pro ſe, qui nuper fecit p6pulum deceſſiſſe ſervo cur- 
renti in via: cur pdpulus ſerviat inſano ſerws ? peta dicet plura de peccatis 
illius nallwvoli Lawinii, chm dabit a'ias novas F/abulas, niſi facit finem 
malẽdictis. Vas ſpectatores adéſte æquo animo : date poteſtatem mihi, 
ut liceat agere hanc ſtatäriam comæ diam per ſilentium: ne ſemper cur- 
rens ſervus, iratus ſenex, edax paraſitus, autem impudens Sycophanta, 
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Avarus leno, aſſiduè agendi ſint ſeni 

Clamore ſummo, cum labore maxumo. 

Mei causa, cauſam hanc juſtam eſſe, animum inducite, 
Ut aliqua pars laboris minuatur mihi. 

Nam nunc novas qui ſcribunt, nil parcunt ſeni: 

Si quæ laborioſa eſt, ad me curritur: | 
Sin lenis eſt, ad alium defertur gregem. 45 
In hic eſt pura oratio. Experimini, 

In utramque partem ingenium quid poſſit meum. 

Si nunquam avarè pretium ſtatui arti meæ, 

Et eum eſſe quæſtum in animum induxi maxumum, 

Quam maxume ſervire voſtris commodis; | 50 
Exemplum ſtatuite in me, ut adoleſcentuli |; 

Vobis placere ſtudeant potius, quam ſibi. 


GA 2:0. | 


aut avarus leno, ſint agendi ibi ſeni aſſiduè ſummo clamore, cum 
maxumo labore. Inducite animum credere, hanc cauſam eſſe juſtam, 
mea causa, ut aliqua pars Jlaboris minuatur mihi. Nam nunc poctæ, 
qui ſcribunt novas fabulas, nil parcunt mihi ſeni : ſi quæ eſt laborioh, 
curritur ad me: fin eſt lenis, defertur ad alium gregem aforum. In 
hac oratio eſt pura: experimini quid meum ingenium poſſit in utram- 
que partem, 1. lam in laborio/am quum lenem fabulam. Si nunquam 
ſtatui pretium meæ arti avare, et induxi in ammum credere eum eſſe 
maxumunm quzſtum, quam maxume ſervire voſtris commodis ; ſtatute 
exemplum in me ut adoleſcentult, i. e. eres ares, ſtüdeant placer: 
vobis potius quam ſibi. 


ACTUS 
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AcTus PRIMI SeENAI. 


CRREMES, MENEDEMUS. 
UANQUAM hæc inter nos nuper notitia admodum 


eſt, 

Inde adeò quod agrum in proximo hie mercatus es, 

Nec rei fere ſane amplius quidquam fuit : 

Tamen vel virtus tua me, vel vicinitas, 

Quod ego in propinqua parte amicitiæ puto, 5 
Facit, ut te audacter moneam, et familiariter, 

Quod mihi videre præter ætatem tuam 

Facere, et præter quàm res te adhortatur tua. 


Nam, proh Deũm atque hominum fidem ! quid vis tibi? 


Quid quæris? annos ſexaginta natus es, 10 
Aut plus eo, ut conjicio. Agrum in his regionibus . 
Meliorem, neque pretii majoris nemo habet; 

Servos complures. Proinde quaſi nemo ſiet, 

Ita attentè tute illorum officia fungere. 

Nunquam tam mane egredior, neque tam veſperi T5 
Domum revortor, quin te in fundo conſpicer 

Fodere, aut arare, aut aliquid ferre denique. 

Nullum remittis tempus, neque te reſpicis. 

Hzc non voluptati tibi eſſe, ſatis certò ſcio. 


03.4. 0. 


Ch. Quanquam.hzc notitia inter nos eſt admodum nuper, adeo rote 
inde quod es mercatus agrum hie in proximo prædio, nec ſane fait fere 
quidquam amplius rei: tamen vel tua virtus, vel vicinitas, quod ego 
puto e in propinqua parte amicitize, facit ne, ut moneam te avdacer 
et ſamiliariter, quod videre mihi facere præter tuam ztatem, et præter 
quam tua res adhortatur te. Nam, proh fidem Deorum atque homi- 
num ! quid vis tibi? quid quzris? es natus ſexaginta annos, aut plus 
eo, ut conjicio. Nemo, habet meliorem agrum, neque majoris prétii 
in his regionibus : nemo habet complires ſervos. I'ute ſüngere off i- 
eia illorum ita attente, proinde quaſi ſiet nemo. Nunquam egredior 
tam c:79 mane, neque revortor domum tam erò véſperi, quin con- 
ſpicer te fodere, aut aräre, aut denique facere aliquid in fundo. Re- 
mittis nullum tempus ; neque réſpicis te. Scio certò ſatis hzc non eſſe 
yoluptati tibi. 
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At enim, me, quantum hic operis fiat, pœnitet. 
Quod in opere faciundo operæ conſumis tuæ, 

Si ſumas in illis exercendis, plus agas. 

M. Chreme, tantümne ab re tua eſt otii tibi, 
Aliena ut cures, ea quæ nihil ad te attinent? 

C. Homo ſum: humani nihil à me alienum puto. 25 
Vel me monere hoc, vel percontari puta; 

Rectum eſt? ego ut faciam: non eſt ? te ut deterream. 

M. Mihi ſic eſt uſus: tibi ut opus eſt facto, face. 

C. An cuiquam eſt uſus homini, ſe ut cruciet? M. Mihi. 
C. Si quid laboris eſt, nollem: ſed quid iſtuc mali eſt ? 30 
Quæſo, quid de te tantum meruiſti? M. Eheu! 

C. Ne lacruma, atque iſtuc, quidquid eſt, fac me ut ſciam. 


Ne retice.: ne verere : crede, inquam, mihi: 


Aut conſolando, aut conſilio, aut re juvero. 

M. Scire hoc vis? C. Haàc causa equidem, qua dixi tibi. 35 
M. Dicetur. C. At iftos raſtros interea tamen 

Appone, ne labora, M. Minime. C. Quam rem agis? 

M. Sine me, vacivom tempus ne quod dem mihi 40 
Laboris. C. Non ſinam, inquam. M. Ah, non æquom facis. 
C. Hui, tam graves hos, quæſo? M. Sic meritum eſt meum. 


C. Nunc loquere. M. Filium unicum adoleſcentulum 
Habeo. Ah, quid dixi? habere me? imo habui, Chreme. 


ORD O. 


At enim, dices, pœnitet me videre quantum operis fiat hic. Agas plus, 
ſi ſumas 7d oper in illis ſerwis exercendis, quod tuæ operz ip conſumis in 
opere faciundo. Me. Chreme, eſtne tibi tantum otii ab tua re, ut 
cures aliena, ea quæ nihil attinent ad te? Ch. Sum homo: puto nihil 
bumani % alierum à me. Puta me vel monere te hoc, vel percon- 
tari; eſt iectum guod facis? ut ego faciam id guoque : non eſt refum ? ut 
deterream te, ne factas. Me. Eſt uſus mihi fic facere: ru face, ut eſt 
opus tibi facto. C5. An elt uſus cuiquam homini, ut % cruciet ſe? 
Me. Ej# mihi. Ch. Si quid laböris eft necgſſarium, nollem reprehen- 
dere te; ſed quid mali eſt iſtuc ? quæſo, quid tantum mali meruiſti de 
te? Ne. Eheu! Ch. Ne lacruma, atque fac me, ut ſciam iſtuc, 
quidquid eſt. Neretice : ne verere : inquam, crede illud mihi: juvero 
te aut conſolando, aut conſilio, aut re. Me. Vis ſcire hoc? Ch. Vol. 
hac causa quidem, qua dixi tibi. Me. Dicetur tibi. Ch. At tamen 
in Erea appone iſtos rafiros, ne labora, Me. Minime. Ch. Quam 
rem agis? Me. Sine me, ne dem mihi quod tempus vacivom labor. 
Ch. Non ſinam te, inquam. Me. Ah! non facis æquom, guod pre. 
hendis raftros. Ch. Hui! portas hos tam graves, quæſo? Me. Sic eli 
meum meritum. Ch. Nunc loquere. Me. Habeo ünicum filium 
adolefcentulum. Ah! quid dixi ? me habere ? imo habui, Chreme. 
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jam tres menſes, 
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Nunc habeam, necne, incertum eſt. C. Quid ita iſtuc? M. 
ſcies. 45 

Eſt & Corintho hic advena anus paupercula, 

Ejus filiam ille amare ccepit perdite, 

Propè jam ut pro uxore haberet. Hæc clam me omnia. 

Ubi rem reſcivi, cœpi non humanitus, 

Neque ut animum decuit ægrotum adoleſcentuli, 50 

Tractare, fed vi et via pervolgata patrum. 

Quotidie accuſabam : hem, tibine hæc diutius 

Licere ſperas facere, me vivo patre, 

Amicam ut habeas prope jam in uxoris loco ? 

Erras, fi id credis, et me ignoras, Clinia. 55 

Ego te meum eſſe dici tantiſper volo, 

Dum, quod te dignum eſt, facies : ſed ſi id non facis, 

Ego, .quod me in te fit facere dignum, invenero, 

Nulla adeo ex re iſtuc fit, niſi ex nimio otio, 

Ego iſtuc ætatis non amori operam dabam, 60 

Sed in Aſiam hinc abii propter pauperiem, atque ibi 

Simul rem et gloriam armis belli repperi. 

Poſtremò adeo res rediit, adoleſcentulus 


Sæpe eadem et graviter audiendo victus eſt: 


Putavit me et ætate et benevolentia = 65 
Plus ſcire, et providere, quam ſeipſum ſibi: 

In Aſiam ad regem militatum abit, Chreme. 

C. Quid ais? M. Clam me eſt profectus: menſes tres abeſt. 


OR D O. 


nunc eſt incertum an habeam, necne. Ch, Quid ita dubitas iſtuc? 


Me. Scies. Eſt hic ädvena e Corintho, paupercula anus; ille cœpit 
amare ejus filiam perdite, ut jam prope haberet eam pro uxore. 
Fecit omnia hæc clam me. Ubi reſcivi rem, cœpi traftare eum non 
humänitùs, neque ut decuit zgrotum animum adoleſcentuli tra#ars, 
ſed vi, et pervolgata via patrum : quotidie accuſabam eu : dicens, 
hem, fili, ſperaſne licere tibi facere hæc diùtiùs, me patre vivo, ut 
habeas amicam jam prope in loco uxoris? erras, fi credis id, et ig- 
noras me, Clinia. Ego volo te dici eſſe meum fi/zum tantiſper, dum 
facies quod eſt dignum te. Sed fi non facis id, ego invenero quod fit 
dignum me facere in te. Adeò iſtuc fit ex nulla re, niſi ex nimio 6tio ; 
ego non dabam õperam amor! iſtuc ztatis, ſed abivi hinc in Aſiam 
proper pauperiem, atque ibi repperi ſimul rem et gloriam armis belli. 

oltremo res redivit adeo, at adoleſcentulus eſt victus, audiendo eadem 
ſæpe et graviter : putavit me, et ztate et benevolentia, ſcire plus et 
providere melrus quam ſeipſum poſe ſibi: Chreme, abivit in Aſiam ad 
regem militatum, Ch, Quid ais? Me. Eſt profèctus clam me: abeſt 
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C. Ambo accuſandi: etſi illud inceptum tamen 
Animi eſt pudentis ſignum, et non inſtrenui. 70 
M. Ubi comperi ex its, qui fuere ei conſcii, | 
Domum revortor mceſtus, atque animo fere 
Perturbato, atque incerto pre ægritudine. 
Adſido: accurrunt ſervi: ſoccos detrahunt: 
Video alios feſtinare, lectos ſternere, 75 
Cœnam apparare: pro ſe quiſque ſedulò 
Faciebat, quò illam mihi lenirent miſeriam. 
Ubi video hæc, cœpi cogitare ; hem, tot mei 
Solius ſolliciti ſunt causa, ut me unum expleant ? 
Ancillæ tot me veſtiant ? ſumptus domi 80 
Tantos ego ſolus faciam ? fed gnatum unicum, 
Quem pariter uti his decuit, aut etiam amplias, 
Quod illa ætas magis ad hæc utenda idonea eſt, 
Eum ego hinc eject miſerum injuſtitià mea. 
Malo quidem me dignum quovis deputem, 85 
Si id faciam; nam uſque dum ille vitam illam colet 
Inopem, carens patria ob meas injurias, 
Interea uſque illi de me ſupplicium dabo, 
Laborans, quærens, parcens, illi ſerviens. 
Ita facio prorſus. Nihil relinquo in ædibus, 90 
Nec vas, nec veſtimentum: conraſi omnia. 
Ancillas, ſervos, niſi eos, qui opere ruſtico 
Faciundo facile ſumptum exercerent ſuum, 7 


OR D O. a” 7 


Ch. Vos ambo eftis accuſaudi: etſi tamen illud inceptum eſt ſignum 
a1imi pucentis et non inſtrenui. Me Ubi comperi hc ex iis, qui 
ſuère cõnſcii ei, revortor domum s ſtus, atque animb ferè perturbito, 
atque incerto pre eoritadins# diido dom: ; ſerviaccurrunt : detra- 
hunt meos ſoccos : video alios cram feſtinäre, flernere lectos, apparare 
cœnam: quiſque, pro ſe, faciebat ome {edulo, quo lenirent illam mi- 
ſeriam mihi. Ubi video hæc, cœpi cogitare ; an hem, tot ſunt ſoliciti 
mea causa ſolius, ut expleant me unum ? ax tot ancillz veſtiant me? 
an ego ſolus faciam tantos ſumptus domi ? ſed ego ejeci tinicum gnatum, 
quem decuit uti his, aut ᷑tiam amplius pariter mecum, quod illa ztas eft 
magis idònea ad hæc utenda ; inguam, ego (jeci eum me miſerum, hinc mei 
injuſtitia. Deputem me dignum quovis malo quidem, fi faciam id; nam 
uſquè dum ille colet illam inopem vitam, carens patria ob meas in- 
jürias, interea uſque ego dabo ſupplicium illi de me, labôrans, quærens, 
parcens, et ſerviens illi. Ita facio prorſus ut fdtui: relinquo nihil in 
meis ædibus, nec vas, nec veſtimentum : conraſi omnia. Proditxi ac 
vẽndidi omnes ancillas, et ſervos, niſi eos, qui facile exercerent ſuum 
ſumptum ruſtico opere faciundo. Fe | 
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Omnes 
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Omnes produxi ac vendidi, Inſcripſi illico | 

Ades mercede : quaſi talenta ad quindecim 95 

Coegi : agrum hunc mercatus ſum : hic me exerceo. 

Decrevi tantiſper me minus injuriæ, g 

Chreme, meo gnato facere, dum ham miſer; 

Nec tas eſſe ulla me voluptate hic frui, | 

Niſi ubi ille huc ſalvus redierit meus particeps. 100 

C. Ingenio te eſſe in liberos lent puto, et 

Illum obſequentem, fi quis rectè aut commode 

Tractaret. Verùm neque tu illum ſatis noveras, : 

Nec te ille. Hoc ubi fit, ibi non vere vivitur. 1 

Tu illum nunquam oſtendiſti quanti penderes, 105 

Nec tibi ille eſt credere auſus quæ eſt æquom patri. 

Quod fi eſſet factum, hæc nunquam eveniſſent tibi. 

M. Ita res eſt, fateor: peccatum à me maxumum eſt. 

C. Menedeme, at porro recte ſpero: et illum tibi 

Salvum adfuturum eſſe hie confido propediem. 110 

M. Utinam ita Di faxint. C. Facient. Nunc, ſi commodum eſt, 

Dionyſia hie ſunt hodie, apud me ſis volo. 

M. Non poſſum. C. Cur non? quæſo, tandem aliquantulum 

T'ibi parce: idem abſens facere te hoc volt filius. 

M. Non convenit, qui illum ad laborem impellerim, 115 

= Nunc meipſum fugere. C. Siccine eſt ſententia? mihi, 

M. Sic. C. Bene vale. M. Et tu. C. Lacrumas excuſſit 
N 

2 inſcripſi ædes mercede : coegi quaſi ad quindecim talenta : ſam 
rcatus hunc agrum : exerceo me hic. Chreme, decrévi me {aceie 

minus injüriæ meo gnato tantiiper, dum fiam miſer; nec eſſe ſas me 

frui ulla voluptate hic, niſi ubi ille meus ps rediverit huc ſalvus. 

Ch. Puto te eſſe leni ingenio in liberos, et illum «+ obſequeutem, ſi 

quis tractäret z//um rectè aut commode. Verùm neque tu noveras 

illum ſatis, nec ille »overat te. Ubi hoc fit, ibi non vivitur recte. 

Tu nunquam oftendiſti quanti penderes illum, nec ille eſt auſus credere 

ea tibi, quæ eſt æquom cridere patri. Si quod eſſet factum, hæc nun- 

quam eveniſſent tibi. Me. Ita res eſt, fateor : maxumum peccatum 

= cit a me. Ch. Menedeme, at porro ſpero rectè: et confido illum eſſe 

& adfuturum ſalvum tibi hic propediem. Me. Utinam Dii faxint ita. 

JC. Facient. Nunc, fi eſt commodum tibi, Diony ſia ſunt hie h6die, * 

volo, ut ſis apud me. Me. Non poſſum. Ch. Cur non? quzſo, 

1 tandem arce tibi aliquantulum : uus filius abſens volt te facere hoc 

idem. Me. Non convenit, me ipſum nunc fgere laborem, qui im- 

© pellerim illum ad laborem. Ch. Siccine eſt ſententia? Me. Sic eft. 
Ch, Bene vale. Me. Et tu vale. Ch, Exciflit lacrumas mihi, 


Miſerẽtque 
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Miſerẽtque me ejus : ſed, ut diei tempus eſt, 
Monere oportet me hunc vicinum Phaniam, | 
Ad cœnam ut veniat. Ibo, viſam fi domi eſt, 120 
Nihil opus fuit monitore: jamdudum domi = 
Præſtò apud me eſſe aiunt : egomet convivas moror, 

Ibo adeò hinc intro. Sed quid crepuęrunt fores 

Hinc a me? quiſnam egreditur ? huc conceſſero. 


0. 


miſeretque me ejus : ſed, ut eſt tempus diei, oportet me monere hunc 
vicinum Phaniam, ut veniat ad cœenam. Ibo, viſam fi eſt domi. 
Fuit nihil opus 1d monitore : aiunt eum jamdudum efle præſtò domi 
apud me.; egomet moror convivas. Adeò ibo hinc intro. Sed quid 
fores crepuerunt hinc a me? quiſnam egreditur ? concèſſero huc. 


SCENA I 


CLITIP HO, CHREMES. 


I'HIL adhuc eſt, quod vereare, Clinia : haudquaquam 
| etiam ceſſant: 
Et illam ſimul cum nuncio tibi hic ego adfuturam _ 
. Hodie ſcio. Proin tu ſollicitudinem iſtam falſam, quæ te [ade 
Excruciat, mittas. CH. Quicum loquitur filius? C. Pater 


uem velui. Adibo. Pater, opportune advenis. $ 

CH. Quid id eſt? CI. Hunc Menedemum nöſtin' noſtrum 
vicinum ? Cn. Probe, [Non eſt, pater: , 
Cr. Huic filium fcis eſſe? CH. Audivi eſſe in Aſia, CI. 1 
Apud nos eſt. Ch. Quid ais? Cr. Advenientem, e nar e 
egredientem illico [2 pueritil £ 
Abduxi ad cœnam: nam mihi magna cum eo jam inde uſque Þ q 
Fuit ſemper familiaritas, CH. Voluptatem magnam nuncias. 10 fe. 
| | - 
O RD O. 7/ 
% Eft nihil adhuc, quod vereäre, Clinia: /ervi haudquiqun WY re 
Etiam ceſſant: et ſcio illam amicam adfuturam hic tibi hodie timul ps 
cum tuo nüncio. Proin tu mittas iſtam falſam ſollicitüdinem, quæ ex fu 
cruciat te. Ch. Quicum neus filius loquitur? Ci. Meus pater adel, Py 
quem v6lui: adibo ad eum. Pater, advenis opportünè. Ch. Quil fa; 
eſt id? Ch. Noviſtine hunc Menedemum noſtrum vicinum ? C. pa 
| Probe. Ci. Scis ſilium eſſe huic? Ch. Audivi eum eſſe in Afia me 


Ch. Non eſt, pater: * apud nos. Ch. Quid ais? C1. Abdüxi eu 
advenientem, egredientem ilicò è navi ad ccenam : nam ſemper ſuit 
mihi magna familiaritas cum eo jam inde uſque a pueritia, Ch. Nin WW 
cias magnam voluptatem mihi. EE 
| ; Quin 
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Quim vellem Menedemum invitatum, ut nobiſcum hodie eſſet, 
amplius 3 

Ut hanc lætitiam nec opinanti primus objicerem ei domi] [pater. 

Atque etiam nunc tempus eſt. CI. Cave faxis: non opus eſt, 

CH. Quapropter? CL. Quia enim incertum eſt, etiam quid 
ſe faciat. Modo venit: | 

Timet omnia; patris iram, atque animum amicz, ſe erga ut 


fit, ſuæ. IS 
Eam miſerè amat : propter eam hæc turba atque abitio evenit. 
CH. Scio. una Syrum. 


Cr. Nunc ſervolum ad eam in urbem miſit, et ego noſtrum 

CH. Quid narrat? Cx, Quid ille? ſe miſerum eſſe. Cy. 
Miſerum ? quem minus credere eſt ? [bona ? 

Quid reliqui eſt, quin habeat, quæ quidem in homine dicuntur 

Parentes, patriam incolumem, amicos, genus, cognatos, divi- 
tias ? | 20 

Atque hæc perinde ſunt, ut illius animus eſt, qui ea poſſidet: 

ut uti ſcit, ei bona z illi, qui non utitur rectè, mala, 

CL. Imò ille ſenex fuit importunus ſemper : et nunc nihil mags 

Vereor, quam ne quid in illum iratus plus ſatis faxit, pater. 

Cu. Illene? ſed reprimam me; nam, in metu eſſe hunc, illi 
eſt utile. 25 


CL. Quid tute tecum? Ch. Dicam. Ut ut erat, manſum 


tamen oportuit, 


ORD O. 


* 

Quam ämpliùs vellem Menedemum fuiſſe invitatum, ut eſſet nobiſcum 
hodie, ut ego primus objicerem hanc lxtitiam ei nec opinanti mee do- 
mi! atque etiam nunc eſt tempus ixvitare eum. Cl. Cave faxis: non 
eſt opus, pater. Ch. Quapropter? Ci. Quia enim eſt incertum, 
etiam quid faciat de ſe. Venit modo: timet omnia; iram patris, at- 
que animum ſuæ amicz, ut fit erga ſe. Amat eam miſerè: propter 
eam hæc turba atque abi io evenit. Ch. Scio. C/. Nunc miſit ſer- 
volum in urbem ad eam, et ego if noſtrum ſervum Syrum una cam 
lo, Ch. Quid Clinia narrat? Cl. Quid ille aarrat? ſe eſſe miſe- 
rum. Ch. Miſerum? quem eſt credere h minus miſerum ? eſt quid 
reliqui, quin habeat, quæ quidem dicuntur bona in h6mine ? parentes, 
patriam incolumem, amicos, genus, cognatos, divitias? atque hæc 
ſunt perinde ut animus illius, qui poſſidet ea: ſunt bona ei, qui ſcit uti 
iis rectè, mala illi, qui non uùtitur is rectèe. CI. Imo ille | — 
fuit _ importunus ſenex ; et nunc vereor nihil magis, quam ne 
pater, plus fatis iratus, faxit quid in illum. Ch. Illene ? ſed repri- 
mam me; nam eſt utile illi C/tiphont hunc Cli niam eſſe in meta patris. 
Ci. Quid tute /squeris tecum? Ch. Dicam. . ut erat, tamen opor- 
cult eum fuiſſe manſum, 7. e. manſifſe. | 


Fortaſſe 


i 
i 
i 
* 
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Fortaſſe aliquanto iniquior erat, præter ejus lubidinem : 
Pateretur. Nam quem ferret, ſi parentem non ferret ſuum ? [et 
Hunccine erat æquom ex illius more, an illum ex hujus vivere? 
Quod illum inſimulat durum, id non eſt. Nam parentum in- 
juriæ 30 
Uniuſmodi ſunt ferme; paulo qui eſt homo tolerabilis. 


Scortari cebro nolunt, nolunt cebro convivarier, [omnia, , 


Præbent exiguè ſumptum ; atque hæc ſunt tamen ad virtutem 

Verùm animus ubi ſemel ſe cupiditate devinxit mala, 

Neceſſe eſt, Clitipho, conſilia conſequi conſimilia. Hoc 33 

Scitum eſt, periclum ex aliis facere, tibi quod ex uſu ſiet. 

CL. Ita credo, CH. Ego ibo hinc intro, ut videam, nobi: 
quid cœnæ ſiet. 

Tu, ut tempus eſt diei, vide ſis, ne quo hinc abeas longius. 
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Fortaſſe pater erat iniquior aliquantulo præter ejus lubidinem : f7/iu: 
pateretur : nam quem ferret, fi non ferret ſuum parentem ? erat æquon 
hunccine vivere ex illius more, an illum patrem ex more hujus ? et quod 
in{imulat illum / durum, id non eſt. Nam injuriz parentum ſunt ferme 
uniuſmodi ; pre/ertim illius, qui eſt homo paulo tolerabilis. Nolunt Jil 
ſcortari crebro, nolunt eos convivari crebro, præbent ſumptum ex1gue: 
atque tamen omnia hæc ſunt ad virtitem. Verùm ubi ſemel animus 
devinxit ſe mala cupiditate, eſt necẽſſe, Clitipho, conſequi confimili: 
conſilia. Hoc eſt ſcitum, facere periculum ex aliis, quod fiet ex uſi 
tibi. CI. Ita credo. Ch. Ego ibo hinc intro, ut videam, quid ccenz 
ſiet nobis. Ut tempus diei eſt, tu vide fis, ne abeas quo lôngiùs hinc. 


SCENA II. 


CLITIPHO. 


| UAM iniqui ſunt patres in omnes adoleſcentes judices ! 
Qui æquom efle cenſent, nos jam a pueris illico naſci ſenes, 

Neque illarum affines eſſe rerum, quas fert adoleſcentia. 

Ex ſua libidine moderantur, nunc quæ eſt, non quæ olim fuit. 


Mihi ſi unquam filius erit, næ ille facili me utetur patre; 5 
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| "297 June 17 . 8 . 
Cl. Quam ini qui judices patres ſunt in omnes adoleſcentes ! qui cen- 
ſent eſſe æquom, nos jam a pueris ilicò naſci ſenes, neque eſſe affines 
illärum rerum, quas adoleſcentia fert: moderantur ex ſua libidine, 
quz eſt nunc, non que olim fuit, Si unquam erit filius mihi, næ ille 
utetur me facili patre; ; 


Nam 


l 
f 
| 
| 
| 
( 
1 


f 
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Nam et cognoſcendi, et ignoſcendi dabitur peccati Jocus : 

Non ut meus, qui mihi per alium oſtendit ſuam ſententiam. 
Perii : is mihi, ubi adbibit plus paulo, ſua quæ narrat facinora ! 
Nunc ait, periculum ex aliis facito, tibi quod ex uſu ſiet. 
Aſtutus! nz ille haud ſcit, quam mihi nunc ſurdo narret fabu- 


lam. 10 


Magis nunc me amicæ dicta ſtimulant, Da mihi, atque, Adfer 
mihi. | [ſerior, 

Cui quid reſpondeam, nihil habeo : neque me quiſquam eſt mi- 

Nam hic Clinia, etſi is quoque ſuarum rerum ſatagit, attamen 

Habet bene ac pudicè eductam, ignaram artis meretriciæ; 

Mea eſt potens, procax, magnifica, ſumptuoſa, nobilis: 15 

Tum, quod dem ei, rectè eſt; nam nihil eſſe mihi, religio eſt 
dicere. 

Hoc ego mali non pridem inveni : neque etiamdum ſcit pater. 


O RD O. 


nam locus peccati et cognoſcendi et ignoſcendi dabitur : non ut meus 
pater, qui oftendit ſuam ſententiam mihi per alium. Perivi : que 
ſua facinora is narrat mihi, ubi adbibit plus paulo! nunc ait, ſacito 
periculum ex aliis, quod ſiet ex uſu tibi. Aſtutus ! nz ille haud ſcit, 
quam ſurdo nunc narret fabulam mihi Nunc dicta amicz ſtimulant me 
magis, cam dicit, da mihi, atque adfer mihi; cui habeo nihil quod 
reſpondeam : neque quiſquam eſt miſerior me; nam hic Clinia, etſi is 
quoque ſatagit ſuarum rerum, attamen habet ami cam bene ac pudice 
eductam, ignaram meretriciæ artis; mea amica eſt potens, procax, 
magnifica, ſumptuòſa, . nobilis : tum quod dem ei, eſt rectè; nam 
eſt religio mihi dicere eſſe nihil mihi quod dem: ego non inveni hoc 
mali pridem: neque etiamdum pater ſcit. 


. —— 
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ACTUS l. sc ENA I. 


CLINIA, CLITIPHO. 


I mihi ſecundæ res de amore meo eſſent, jamdudum, ſcio, 
Veniſſent: ſed vereor, ne mulier, me abſente, hic corrup- 
ta ſit. ; 
Concurrunt multæ opiniones, quz mihi animum exangeant ; 


ORD O. 


Clin, Si res eſſent ſecunde mihi de meo amore, ſcio, zuncii veniſ- 
ſent jamdudum : ſed vereor, ne mülier, mea amica, fit corripta hic, 
me abſente. Multæ opiniones concurrunt, quæ exangeant animum 

S | 


mihi; 
T Occaſio, 
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Occaſio, locus, ætas, mater, cujus ſub imperio eft, mala; 
Cui nihil præter pretium jam dulce eſt. CL1iT, Clinia. CLI x. 
Hei miſero mihi 
CLirt. Etiam caves, ne videat forte hic te a patre aliquis ex- 
jens? Iſagit mali. 
CLin. Faciam: ſed neſcio quid profectò mihi animus præ- 
CLiT. Pergin' iſtuc prius dijudicare, quam ſcis, quid veri fiet ? 
CLIN. Si nihil mali eſſet, jam hic adeſſent. CLiT. Jam ade- 
runt. CLIN. Quando iſtuc jam erit ? 
CL1T. Non cogitas hinc longule eſſe; et noſti mores mulie. 
rum: 10 
Dum moliuntur, dum conantur, annus eſt, CLIN. O Clitipho, 
Timeo. CII Tr. Reſpira: eccum Dromonem cum Syro; uni 
adſunt tibi. 
| OR D O. 


wiz. Occafio, locus, ætas, et mala mater, ſub imperio cujus eſt; cui 
jam nihil eſt dulce præter pretium. Clit. Clinia. Clin. Hei mihi 
miſero! Clit. Etiam caves, ne forte aliquis, éxiens a patre, videat te 
hie? Clin. Faciam ; fed profeQto- neſcio quid mali animus preſagit 
mihi. Cz. Pergiſne dijudicare iſtuc, priùs quam ſcis quid veri ſiet! 
Clin. Si eſſet nihil mali, jam adèſſent hic. Clit. Aderunt jam. Cin 
Quando iſtuc jam erit? Ciit. Non cogitas eos eſſe longule hinc; et 
novitii mores mulierum: dum h moliuntur, dum conantur aliquid, 
eſt annus. Clin. O Clitipho, timeo. Clit. Reſpira: eccum Droms- 
nem cum noſro Syro ; adſunt una tibi. | 


SCENA IU. 


SyRUs, DROMo, CLITIPHO, CLINIA. 


| A N' tu? D. Sic eſt. S. Verùm interca dum ſermons 


cædimus, 


Hz ſunt relictæ. CLI T. Mulier tibi adeſt, audin' Clinia ? 


CLir. Ego verò audio nunc demum, et video, et valeo, Clitipho, 
D. Minimè mirum: adeò impeditæ ſunt: ancillarum gregem 
Ducunt ſecum. CLin. Perii. Unde illi ſunt ancillæ? CLII. 
Men” rogas ? 5 
OR D O. | 


Sy. Aiſne tu? Dr. Sic eſt. Sy. Verùm interea dum cædimus ſet- 
mones, illæ muliéres ſunt relictæ. Clit. Mulier adeſt tibi, audiſne 
Clinia? Clin. Ego vero nunc demum audio, et video, et valeo, Cliti- 
pho. Dr. Ef minime mirum : ſunt àdeò impeditz : ducunt gregem 
ancillarum ſecum. Clin. Perivi. Unde ſunt ancillæ illi? Cult. Ro- 
gaſne me? | 


6 "__ - : 8. Non 4 


| 
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. 
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S. Non oportuit relictas: portant quid rerum, CLIX. Hei 
mihi! 1 

8. Aurum, veſtem: et veſperaſcit, et non noverunt viam. 

Factum à nobis ſtultè eſt. Abi dum tu, Dromo, illis obviam. 

Propera. Quid ſtas? CLIN. Væ miſero mihi, quanta de ſpe 


decidi | 
CLiir. Quid iſtuc? quz res te ſollicitat autem? CLix, Rogi- 
tas quid fiet ? | 10 
Viden* tu ancillas, aurum, veſtem? quam ego cum una ancil- 
lula | intellego. 


Hic reliqui. Unde eſſe cenſes? CIIT. Vah, nunc demum 
8. Dii boni, quid turbæ eſt! ædes noſtræ vix capient, ſcio. 
Quid comedent ? quid ebibent? quid ſene erit noſtro miſerius? 
Sed video, eccos, quos volebam. CLIN. O Jupiter, ubinam 
- eſt hides? | 15 
Dum ego propter te errans patria careo demens, tu interea loc 
Conlocupletiſti, Antiphila, te, et me in his deſeruiſti malis, 
Propter quam in ſumma infamia ſum, et meo patri minus obſe- 
quens : Imimzi, 


Cujus nunc pudet me, et miſeret, qui harum mores cantabat 


Monuiſſe fruſtra; neque potuiſſe eum unquam me ab hac expel- 


lere; 8 | 20 
Quod tamen nunc faciam ; tum, cum mihi gratum eſſe potuit, 
nolui. | | 
Nemo eſt miſerior me. S. Hic de noſtris verbis errat videlicet, 
O R D O. 


Sy. Non oportuit eas fuif/e relictas: portant quid rerum, Clin. Hei 
mihi! Sy. Portant aurum, veſtem : et veſperaſcit, et non noverunt 
viam. Eft factum ftulte a nobis. Dromo, tu. abi dum obviam illis. 
Propera. Quid ſtas? Clin. Væ mihi milero ! de quanta ſpe decidi. 


Clit. Quid ef iſtuc? autem quæ res ſollicitat te? Cliz. Rogitas quid 
ſiet? videiſne tu cam habere ancillas, aurum, veſtem? quam ego reliqui 


hie cum una ancillula. Unde cenſes hoc eſſe? Clit. Vah, nunc de- 
mum intellego. Sy. Boni Dii, quid turbæ eſt! ſcio, noſtræ ædes vix 
capient omnes. Quid comedent ? quid ebibent? quid erit miſerius naſ- 
tro ſene? fed video, eccos, Cliaiam et Clitiphonem, quos volebam, 
Clin. O Jupiter, ubinam eit fides? dum ego, demens, errans peregre 
propter te, careo patria, interea loci, tu, Antiphila, conlocupletaviſti 
te, et deſeruiſti me in his malis, propter quam 4zicam ſum in ſumma 
infamia, et minis 6bſequens meo patri : cujus nunc pudet, et miſeret 
me, eum, qui cantabat mihi mores harum weretricum, monuiſſe me fruſ- 
tra; neque eum potuĩſſe unquam expellere me ab hac ; quod tamen nunc 


iþ/e faciam ; tum n6lui, cum potuit effe gratum mihi. Nemo eſt mi- 
{ertor me. . Videlicet hie C/inia errat de noſtris verhis, 


X 2 e 


ie, 
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Quz hic ſumus locuti. Clinia, aliter tuum amorem, atque eſt, 
accipis. 

Nam et vita eſt cadem, et animus te erga idem ac fuit, 

Quantum ex ipsa re conjecturam cepimus. | 25 

CLin. Quid eſt obſecro? nam mihi nunc nihil rerum omnium 
eſt 

Quod malim, quam me hoc falsò ſuſpicarier. 

S. Hoc primum, ut ne quid hujus rerum ignores, anus, 

Quz eſt dicta mater eſſe ei antehac, non fuit ; 

Ea obiit mortem: hoc, ipſa in itinere alteræ | 30 

Dum narrat, forte audivi. CLIT. Quænam eſt altera? 

S. Mane, hoc, quod cœpi, primum enarrem, Clitipho : 

Poſt iſtuc veniam. CLIN. Propera. S. Jam primum omnium, 

Ubi ventum ad ædes eft, Dromo pultat fores : 

Anus quædam prodit : hæc ubi aperuit oſtium, 35 

Continuo hic ſe conjecit intro : ego conſequor : | 

Anus foribus obdat peſſulum, ad lanam redit. 

Hic ſciri potuit, aut nuſquam alibi, Clinia, 

Quo ſtudio vitam ſuam te abſente exegerit, 

Ubi de improviſo eſt interventum mulieri. 40 

Nam ea res dedit tum exiſtumandi copiam 

Quotidianæ vitæ conſuetudinem; 

Quz, cujuſque ingenium ut fit, declarat maxumè. 

Texentem telam ſtudiosè ipſam offendimus, | 

Mediocriter veſtitam veſte lugubri, 45 


ORD O. 


quæ ſumus locuti hic. Clinia, accipis tuum amorem Aliter atque eſt. 
Nam et vita Antiphilz eſt eadem, et ejus animus eſt idem erga te ac | 
fuit, quantum cepimus conjectüram ex re ipsa. Clin. Quid eſt, ob- 
ſecro? nam nunc eſt nihil õmnium rerum, quod malim mihi, quam 
me ſuſpicaàri hoc falsd. Sy. Audi hoc primum, ut ne ignores quid 
rerum hujus, anus, quæ antehac eſt dicta eſſe mater ei, non fuit mater: 
ea obivit mortem: forte audivi hoc, dum Antiphila ipſa narrat alterz 
in itinere. Clit. Quænam elit altera? Sy. Mane, primum enarrem 
hoc, quod ccepi, Clitipho : poſt veniam iſtuc. Clin. Propera. H. 
Jam primùm ommium, ubi eſt ventum ad ædes, Dramo — fores: 
quzdam anus prodit: ubi hæc aperuit oſtium, continu hic Dromo 
Conjecit ſe intro : ego conſequor 7//um : anus obdat peſſulum foribus, 
et redit ad lanam. Potuit ſciri hie, aut nuſquam Alibi, Clinia, quo 
ſtudio exegerit ſuam vitam, te abſente, ubi eſt interventum mulieri de 
improviſo. Nam ea res tum dedit copiam exiſtumandi conſuetjidinem 
quotidianæ vitæ; quz declarat maxume, ut ingenium cujuſque fit. 
. 1 iplam texentem telam ſtudios, mediocriter veſtitam lugu- 
or VENe, 


Ejus 
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Ejus anuis causa, opinor, quæ erat mortua, | 
Sine auro tum ornatam, ita uti quæ ornantur ſibi, 
Nulli mala re eſſe expolitam muliebri : 
Capillus paſſus, prolixus, circum caput 
Reſectus neglegenter ; pax. CLIN. Syre mi, obſecro, 50 
Ne me in lætitiam fruſtra conjicias. S. Anus 
Subtemen nebat: præterea una ancillula 
Erat: ea texebat unà pannis obſita, 
Neglecta, immunda inluvie. CLI T. Si hæc ſunt, Clinia, 
Vera, ita uti credo, quis te eſt fortunatior? | 55 
$ Scin* tu hanc, quam dicit ſordidatam et ſordidam? 
Magnum hoc quoque ſignum eft, dominam eſſe extra noxiam, 


, | F Cim ejus tam negleguntur internuncu 
$ Nam diſciplina eſt eiſdem, munerarier 
5 | & Ancillas primim, ad dominas qui adfectant viam. 60 


CLin. Perge, obſecro te, et cave ne falſam gratiam 
Studeas inire. Quid ait, ubi me nominas ? 
S. Ubi dicimus rediiſſe, et rogare uti 
Veniret ad te, mulier telam definit | 
o | & Continuo, et lacrumis opplet os totum ſibi, ut 65 
Facilè ſcires deſiderio id heri tuo. 
CLIN. Pre gaudio, ita me Dii ament, ubi ſim neſcio, 
Ita timui. CLI T. At ego nihil eſſe ſciebam, Clinia. 
Agedum viciſſim, Syre, dic quæ illa eſt altera. 
5 8. Adducimus tuam Bacchidem. CL1T. Hem, quid Bacchidem * 


OR DO. 
ft. 2 opinor, causa ejus anuis, que erat mortua, tum ornatam fine auro, 
ac | ita uti quæ ornäntur fibi, am eſſe expolitam nulla mala muliebri re : 
b. - erat paſſus, prolixus, rejẽctus neglegenter circum caput ; pax 
m Cin. Mi Syre, obſecro, ne conjicias me in lætitiam fruſtra. Sy. Anus 
d nebat ſubtemen : prxterea erat una ancillula : ea, obfita pannis, neglec- 
- a, immünda inluvie, texebat una cum i/lis. Clit. Si hæc ſunt vera. 
72 I Clinia, ita uti credo, quis eſt fortunatior te? ſciſne tu hanc ancillulam. 
em quam dicit e/7 ſordidatam et fordidam ? hoc quoque eſt magnum fig- 
Sy. aum. dominam eſſe extra noxiam, cam ejus internüncii tam negle- 
5: bSuüntur; nam eſt diſciplina eiſdem amatoribus, qui adfetant viam ad 
mo doôminas, primim munerar1 ancillas. Clin. Perge, obſecro te, et 
us I aave, ne ſtudeas inĩre falſam gratiam mecum, Quid ;//a ait, ubi nomi- 
vo = me ? Sy. Ubi dicimus ze rediviſſe, et rogare uti 1% veniret ad 
ige te, continuò mulier deſinit fxere telam, et opplet totum os fibi lacru- 


mis, ut facile ſcires id fieri tuo defiderio. Clin. Ita Dii ament me, 
FF neſcio ubi ſim præ gaũdio, timui ita. Clit. At ego ſciebam eſſe nihil 
uod timeas, Clinia. Agedum, Syre, dic mihi viciſſim, quæ illa ältera 
est. H. Adducimus tuam Bacchidem, Clir. Hem, quid Bacchidem ? 


Eho, 
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Eho, ſceleſte, quo illam ducis? S. Quo ego illam? ad nos 
ſcilicet. | | 71 
CLir. Ad patremne? S. Ad eum ipſum. CIIT. O hominis 
impudentem audaciam | 
S. Heus tu, non fit fine periclo facinus magnum et memorabile, 
CLir. Hoc vide. In mea vita tu tibi laudem is quæſitum, 
ſcelus : 
Ubi fi paululum mods quid te fugerit, ego perierim. 75 
Quid illo facias? S. At enim---- CLIT, Quid enim? 8. Si 
ſinas, dicam. CLIN. Sine. 
CLI r. Sino. S. Ita res eſt hæc nunc, quaſi cum CLIT, 
Quas, malum, ambages mihi [rem redi. 
Narrare occipit? CLIN. Syre, verum hic dicit: mitte: ad 
S. Enmmyero reticere nequeo. Multimodis injurius, 
Clitipho, es, neque ferri potis es. CLIN. Audiendum hercle 
eſt : tace. 80 
S. Vis amare; vis potiri; vis, quod des illi, effici ; 
Tuum eſſe in potiundo periclum non vis. Haud ſtultè fapis : 
Siquidem id ſapere eſt, velle te id, quod non poteſt contingere. 
Aut hec cum illis ſunt habenda, aut illa cum his mittenda ſunt, 
Harum duarum conditionum nunc utram malis, vide: 85 
Etſi hoc conſilium, quod cepi, rectum eſſe et tutum ſcio: 
Nam tua apud patrem amica tecum fine metu ut fit, copia eſt: 
Tum illi argentum quod pollicitus es, eadem hac inveniam vid. 


O RD O. 


Eho ſceleſte, quo ducis illam ? Sy. Quo ego duco illam ? ſcilicet ad 
nos. Clit. Ad patremre? Sy. Ad eum ipſum. Clit. O impudenten 
audaciam hominis! Sy. Heus tu, magnum et memorabile facinu 
non fit fine periculo. Clit. Vide hoc: tu, ſcelus, is quzeiitum lauden 
tibi in mea vita : ubi ſi modo quid fugerit te paululum, ego periverim, 
Quid facias illo? Sy. At enim— Clit. Quid enim? Sy. Si ſinas, 
dicam. Clin. Sine illum. Clit. Sino. Sy. Hæc res eſt ita nunc, 
quaſi cum —— Clit. Quas ambages, malum, occipit narrare mihi! 
Clin. Syre, hie dicit verum: mitte ambages: redi ad rem. Sy Enim- 
vero nequeo reticere, Clitipho, es injürius mihi multimedis, neque & 
potis ferri, Clin. Hercle eſt audiendum quad habet dicendum; tace. 
Sy. Tu vis aware z vis potiri az:atd ; vis argentum effici, quod des illi 
non vis efle tuum peticulum in potiundo amore. Sapis haud ſtulte: 
ſiquidem id eſt {apere, te velle id, quod non poteſt contingere tibi. 
Aut hæc pericula ſunt habenda cum illis commedis, aut illa commoda ſunt 
mittenda cum his periculis. Nunc vide, utram harum duarum condi 
tionum malis: etſi ſcio, hoc confilium, quod cepi, eſſe reQum et tw 
tum: nam eſt cõpia, ut tua amica fit tecum _ patrem ſine metu 


tum ego inveniam argentum, quod es pollicitus illi, hac eadem via : 


Quol 


g 
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Quod ut efficerem, orando ſurdas jam aures reddideras mihi. 
Quid aliud tibi vis? CLIT. Siquidem hoc fit. S. Siquidem ? 
| experiundo ſcies. go 
CLiT. Age, age, cedò iſtuc tuum conſilium, quid id eſt ? 8. 
Adſimulabimus [ faciet ſua? 
Tuam amicam hujus eſſe. CLirt. Pulchre : cedo, quid hic 
An ea quoque dicetur hujus, fi una hæc dedecori eſt parum? 
S. Imò ad tuam matrem abducetur, CLiT. Quid ed? S. 
Longum eſt, Clitipho, 
Tibi fi narrem, quamobrem id faciam : vera cauſa eſt. CLIr. 
Fabulz : | 
Nihil fatis firmi video, quamobrem accipere hunc mihi expediat 
metum. 
S. Mane, habeo aliud, fi iſtuc metuis, quod ambo confiteamini 
Sine periclo eſſe. CLIT. Hujuſmodi, obſecro, aliquid reperi. 
S. Maxumè: 
Ibo obviam huic : dicam, ut revortatur domum. CLIT. Hem, 
Quid dixti? S. Ademptum tibi jam faxo omnem metum, 100 
In aurem utramvis otiosè ut dormias. [Syre, dic modo 
Crit. Quid ago nunc? CLin. Tüne? quod boni. CLI r. 
Verum. S. Age modo hodie: ſerò ac nequicquam voles. 
CLIN. Datur: fruare, dum licet : nam neſcias, 


Ejus fit poteſtas poſthac an unquam tibi. 105 
CL1T. Syre, inquam. S. Perge porro, tamen iſtuc ago. 
O RD O. 


uod ut efficerem, jam reddideras aures ſurdas mihi orando. Quid 
aliud vis tibi? Ct. Siquidem hoc fit. Sy. Siquidem? ſcies experi- 
undo. Clit. Age, age, cedo iſtuc tuum conſilium, quid id eſt. Sy. 
Adſimulabimus tuam amicam eſſe amicam hujus Cliniæ. Clit. Pul- 
chrè: cedo, quid hic Clinia faciet cum ſua? an ea quoque dicetur 


hujus, fi hæc una eft parum dedecori? Sy. Imò abducetur ad tuam 


matrem. Clit. Quid eo? Sy. Eſt longum, Clitipho, ſi narrem tibi, 
22 faciam id: eſt vera cauſa, Clit. Fabulz : video nihil ſatis 
rmi, quamobrem expediat mihi accipere hunc metum. Sy. Mane, 
habeo aliud con/7/ium, ſi metuis iſtuc, quod vos ambo confiteamini eſſe 
ſine. periculo, Clit. Obſecro te, reperi aliquid hujaſmodi. Sy. Max- 


ume; ibo Gbviam huic : dicam, ut la revortatur domum. Cle. 
Hem, quid dixiſti? Sy. Jam faxo omnem metum /e ademptum tibi, 
ut dormias in utramvis aurem oti6se. Clit. Quid ago nunc? Clin. 
Tune? age quod boni eſt. Clit. Syre, modo dic verum. Sy. Age 
.modo hodie: voles ſerò ac ,nequicquam, Clin. Opportinitas datur : 
fruare, dum licet : nam neſcias, an unquam poſthac fit tibi poteltas 
eus. Clit. Syre, inquam. Sy. Perge porrò, tamen ago iſtuc. 


Crit. Ve- 
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Crit. Verum hercle iſtuc eſt. Syre, Syre, inquam ; heus, heus, 
Syre. DT [quid eſt ? 

8. Concaluit. Quid vis? CLI. Redi, redi. S. Adſum, dic, 

Jam hoc quoque negabis tibi placere. CLI T. Imo, Syre, 

Et me, et meum amorem, et famam permitto tibi. 110 

Tu es judex : ne quid accuſandus ſis, vide. 

S. Ridiculum eſt, te iſtuc me admonere, Clitipho : 

Quaſi iſtic minor mea res agatur, quam tua, 

Hic fi quid nobis forte advorſi evenerit, 

Tibi erunt parata verba, huic homini verbera. 175 

Quapropter hæc res neutiquam neglectui eſt mihi. 

Sed iſtunc exora, ut ſuam eſſe adſimulet. CLIN. Scilicet 

Facturum me eſſe; in eum jam res rediit locum, 

Ut fit neceſſe. Crit. Meritò te amo, Clinia. 


CL1xs.:.Verum illa ne quid titubet. S. Perdocta eſt probe, 120 


CL1T. At hoc demiror, qui tam facile potueris 

Perſuadere illi, quæ ſolet quos ſpernere ! 

8. In tempore ad eam veni, quod rerum omnium eſt 
Primum; nam quendam miſerè offendi ibi militem 

Ejus noctem orantem: hæc arte tractabat virum, 125 
Cupidum ut illius animum inopia incenderet, 
Eademque ut eſſet apud te ob hoc quam gratiſſima. 
Sed heus tu, vide ſis, ne quid imprudens ruas. 
Patrem noviſti ad has res quam fit perſpicax : 


O RD O. 


Clit. Hercle, iſtuc eſt verum, Clinia. Syre, Syre, inquam ; heus, heu- 
Syre. Sy. Concaluit. Quid vis? C4. Redi, redi. Sy. Adſum, dic, 
quid eſt ? jam negabis hoc quoque placere tibi. Clit. Imò, Syre, per- 
mitto et me, et meum amorem, et famam tibi. Tu es judex : vide, 
ne ſis accuſandus propter quid. Sy. Eſt ridiculum, Clitipho, te admo- 
nere me iſtuc : quaſi iſtic mea res minor agatur, quam tua. Si forte 
quid advorſi evenerit nobis hie, verba erunt paräta tibi, /ed verbera 
huic homini Syro. Quapropter hæc res eſt neutiquàm negléctui mihi. 
Sed éxora iſtunc Cliniam, ut ad{imulat eam eſſe ſuam amicam. Clin. 
Scilicet promi tto, me eſſe fatiurum hoc; jam res redivit in eum locum, 
ut fit necẽſſe. Clit. Amo te merito, Clinia, Cin. Verùm cave, ne 
illa titubet quid. Sy. Eſt perdôcta probe. Clit. At demiror hoc, 
qui potueris tam facile perſuadere illi, quæ ſolet ſpernere quos ! Sy. 
Veni ad eam in tempore, quod eſt primum ömnium rerum; nam of- 
fendi ibi quendam miſerum militem, orantem noctem ejus: hc trac- 
tabat virum arte, ut incenderet cupidum animum illius inspia, utque 
eadem eſſet quam gratiſſima apud te ob hoc. Sed heus tu, vide ſis, ne 
imprüdens ruas quid, Noviſti patrem, quam perſpicax fit ad has res: 


Ego 
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Ego te autem novi, quam eſſe ſoleas impotens: 130 
Inverſa verba, everſas cervices tuas, 

Gemitus, ſcreatus, tuſſes, riſus abſtine. 

Crit. Laudabis. S. Vide ſis. CLI T. Tutemet mirabere. 
S. Sed quam citò ſunt conſecutæ muhieres ? | 
Crir. Ubi ſunt? cur retines? S. Jam nunc hæc non eft 
| tua, 135 1 
CLir, Scio, apud patrem; at nunc interim. S. Nihilo mags. : 
CLir. Sine. S. Non ſinam, inquam. CLIT. Quæſo, pau- 
4 lifper. S. Veto. | 

5 Cre. Saltem ſalutare. S. Abeas, ſi ſapis. CL1T. Eo. 


Quid iſtic? S. Manebit. CI IT. O hominem felicem! 8. 
: Ambula. | 
: O R DO. 


9 autem ego novi te, quam impotens ſoleas eſſe: abſtine inverſa verba, 
tuas cervices everlas, gemitus, ſcreatus, tufles, riſus. Ciit. Laudäbis 
ne. Sy. Vide ſis. Ciit. Tutemet mirabere ze. Sy. Sed quam cito 
mulit res ſunt conſecitz? Clit. Ubi Funt ? cur retines e? Sy. Jam 
nunc hæc non eſt tua. Ct. Scio, non eff apud patrem ; at nunc in- 
= terim eff mea. Sy. Nihilo magis. Clit. Sine me. Sy. Non finam, 
j & inquam. Clir. Quæſo, pauliſper. Sy. Veto. Clit. Saltem falutare 
eam. Sy. Abeas, ſi ſapis. Ciir. Fo. Quid iſtic aget? Sy. Mane- 

bit. Clit. O felicem hominem ! Sy. Ambula. . 


SC ENA HI. 

BACCHIS, ANTIPHILA, CLINIA, SYRUS. | 
ew | DEPOL te, mea Antiphila, laudo, et fortunatam ju- ö 
ic, dico, | 1 
0 = 1d cum ſtuduiſti, iſti formæ ut mores conſimiles forent: | 
0% Minimẽque ita me Dii ament, miror, ſi te ſibi quiſque expetit. 1 
12 | Nam mihi, quale ingenium haberes, fuit indicio oratio. 1 
em Et cum egomet nunc mecum in animo vitam tuam conſidero, 5 8 
hi. | Omniũmque adeò voſtrarum, volgus quæ ab fe ſegregant ; '' 
in. | Et vos eſſe iſtiuſmodi, et nos non eſſe, haud mirabile eſt. 4 
m, N 
oc, Bac. Edepol, mea Antiphila, laudo te, et jüdico te e fortunatam, 
H. cam ſtuduiſti id, ut ui mores forent conſimiles iſti formæ: minimeque 
of. miror, ita Dii ament me, fi quiſque vir expetit te ſibi. Nam tua | 
ac- © oratio fuit indicio mihi, quale ingenium haberes. Et cùm égomet 
que nunc conſidero tuam vitam mecum in animo, ade6que vitam omnium 4 
ne BY voliraram, quæ ſegregant volgus hominum ab ſe ; haud eſt mirabile, | | 
es: et vos eſſe iſtniſmod), et nos non eſſe. | 
3 | U Nam | 
go Þ 
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Nam expedit bonas eſſe vobis: nos, quibuſcum eſt res, non 
ſinunt. 


Quippe formà impulſi noſtri nos amatores colunt: 


Hæc ubi imminuta eſt, illi ſuum animum alio conferunt. 10 

Niſi proſpectum interea aliquid nobis eſt, deſertæ vivimus. 

Vobis cum uno ſemel ubi ætatem agere decretum eſt viro, 

Cujus mos maxume eſt conſimilis voſtrim ; hi ſe ad vos appli- 
cant : 

Hoc beneficio utrique ab utriſque vero devincimini ; 

Ut nunquam ulla amori voſtro incidere poſſit calamitas. I5 

A. Neſcio alias: me quidem ſemper ſcio feciſſe ſedulò, 

Ut ex illius commodo meum compararem commodum. C. Ah! 

Ergo, mea Antiphila, tu nunc ſola reducem me in patriam facis. 

Nam, dum abs te abſum, omnes mihi labores fuere, quos cepi, 


leves, 
Præterquam tui carendum quod erat. S. Credo. C. Syre, 
vix ſuffero. 20 


Hoccine me miſerum non licere meo modo ingenium frui ? 

8. Imo, ut patrem tuum vidi eſſe habitum, diu etiam duras 
dabit. | [tine me, obfecro, 

B. Quiſnam hic adoleſcens eſt, qui intuitur nos? A. Ah, re- 

B. Amabo, quid tibi eſt? A. Diſperii. B. Perii, miſera 

r | 

Antiphila? A. Videon' Cliniam, an non? B. Quem vides! 
C. Salve, anime mi. i 25 


990. 


Nam expedit vobis eſſe bonas : illi, quibuſcum eſt nobis res, non ſinunt 
nos e/je bonas, Quippe amatores, impulſi noſtra forma, colunt nos: 
ubi hæc forma eſt imminüta, illi coaferunt ſuum animum alio. Inte- 
rea niſi aliquid eſt proſpectum nobis, vivimus deſertz, Ubi ſemel 
eſt decretum vobis agere ætatem cum uno viro, cujus mos eſt maxume 
conſimilis voltrum ; hi applicant ſe ad vos: vero devincimini utrique 
ab utriſque hoc benef icio, ut nunquam ulla calamitas poſſit incidere 
voſtro amori. Aut. Neicio alias : ſcio quidem me ſemper feciſſe ſedu- 
lo, ut compararem meum commedum ex commodo illius. Clin. Ah 
ergo, mea Antiphila, tu ſola nunc facis me reducem in patriam. Nam, 
dum abſum abs te, omnes labores, quos cepi, fuere leves mihi, præter- 
quam quod erat carendum tui. Sy. Credo. Clin. Syre, vix ſüffero. 
Non licere me miſerum frui hoccine ingenium meo modo? Sy. Imo, 
ut vidi tuum patrem eſſe habitum, etiam diu dabit duras partes. Bac. 
Quiſnam eſt hic adoleſcens, qui intüitur nos? Ant. Ah, 1etine me, 
obſecro te. Bac. Amabo, quid eſt tibi? Ant. Diſperivi Bac. Te- 
rivi, miſera! quid ſtupes, Antiphila? Ant. Videone Cliniam, an 
non? Bac. Quem vides? Cin. Salve, mi anime, Anti phila. 


A. O mi 


* 
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A. O mi exſpectate Clinia, ſalve. C. Ut vales? 


A. Salvom adveniſſe gaudeo. C. Teneöne te, 
Antiphila, maxumè animo exoptatam meo? 
S. Ite intro: nam vos jamdudum exſpectat ſenex. 


0. 


Ant. O mi Clinia exſpectate, ſalve, Clin. Ut vales? Ant. Gaiideo te ad- 
veniſſe ſalvom. Clin. Teneone te, Anti phila, maxume exoptatam meo 
animo? Sy. Ite vos intro : nam ſenex Chremes exſpectat vos jamdudam. 


Across Ser 


F  CHREMES, MENEDEMUS. 
1 UCISCIT hoc jam. Ceſſo pultare oflium 


Vicini, primum ex me ut ſciat, ſibi filium 
Rediifſe ? etſi adoleſcentem hoc nolle intellego. 
Verum, cum videam miſerum hunc tam excruciari 
Ejus abitu, celem tam inſperatum gaudium, 5 
Cum illi pericli nihil ex indicio ſiet? 
Haud faciam : nam, quod potero, adjutabo ſenem, 
Item ut filium meum amico atque zquaji ſuo 
Video inſervire, et ſocium eſſe in negotiis, 
Nos quoque ſenes eſt æquom ſenibus obſequi. 10 
M. Aut ego profectò ingenio egregio ad miſerias 
Natus ſum, aut illud falſum eſt, quod volgò audio 
Dici, diem adimere ægritudinem hominibus: 
Nam mihi quidem quotidiè augeſcit magis 
De filio ægritudo; et quanto diutids 165 
Abeſt, magis cupio tanto, et magis deſidero. 


O R D O. 


Ch. Luciſcit hoc jam. An ceſſo pultare oftium vicini Mejederr;, 
ut ſciat primùm ex me, filium rediviſſe ſibi? etſi intéllego adoleſcen- 
= tem Filium nolle hoc. Verum cum videam hunc miſerum tam excru- 
| ciari ejus abitu, an celem tam inſpe1atum gaudium, cum ſiet nihil pe- 
riculi illi ex indicio? haud ſaciam: nam adjutabo ſenem, qued potero, 
= item ut video meum filium inſervire ſuo amico et zquati, et eſſe {6cium © 
| in negotiis, eſt æquom nos ſenes quoque obſequi ſenibus. Me. Pro- 
fefto, aut ego ſum natus egregio ingenio ad miſert-s, aut illud eſt fal- 
ſum, quod audio dici volgò, diem adimere ægritüdinem hominibus: 
nam quidem gritudo de f1'io augeſcit mag's mihi quoridie ; et quanto 
diutins abeſt, tanto magis ciipio, et magis deſidero eum. | 


U 2 C.. Sed 
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C. Sed ipſum foras egreſſum video: ibo, adloquar. 

Menedeme, ſalve: nuncium apporto tibi, 

Cujus maxume te fieri participem cupis. 

M. Numquidnam de gnato meo audiſti, Chreme? 20 

C. Valet, atque vivit. M. Ubinam eſt, quæſo? C. Apud 
me domi. [Clinia 

M. Meus gnatus? C. Sic eſt, M. Venit? C. Certe. M. 

Meus venit? C. Dixi. M. Eamus, duc me ad eum, obfecro, 

C. Non volt te ſcire ſe rediiſſe etiam, et tuum ä 

Conſpectum fugitat ob peccatum. Tum hoc timet, 25 

Ne tua duritia antiqua illa etiam adaucta ſit. [Chreme ? 

M. Non tu ei dixiſti, uteſſlem? - C. Non. M. Quamobrem, 


C. Quia peſſumè iſtuc in te atque in illum conſulis, 


Si te tam leni et victo eſſe animo oſtenderis. 


M. Non poſſum: ſatis jam, ſatis pater durus fui, C. Ah, 30. 


Vehemens in utramque partem, Menedeme, es nimis, 

Aut largitate nimia, aut parſimonia. 

In eandem fraudem ex hac re, atque ex illa, incides, 

Primum olim potiùs, quam paterere filium 

Commeare ad mulierculam, quz paululo 35 
Tum erat contenta, cuique erant grata omnia, 5 
Proterruiſti hinc. Ea coacta ingratiis 

Poſt illa cœpit victum volgo quærere. 


930. 


Ch. Sed video ipſum egreſſum foràs: ibo, adloquar eum. Menedeme, 
ſalve: adporto nuncium tibi, cujus maxume cupis te fieri participem. 
Me. Num audiviſti quidnam de meo gnato, Chreme? Ch. Valet, at- 
que vivit. Me. Ubinam eſt, quæſo? Ch. Domi apud me. Me. Meus 
gnatus? Ch. Sic eſt. Me. An venit? Ch. Certe. Me. Meus Clinia 
venit? Ch. Dixi. Me. Famus, duc me ad eum, obſecro, Ch. Non 
volt te etiam ſcire ſe rediviſſe, et fugitat tuum conſpectum ob pecca- 
tum: tum timet hoc, ne illa tua antiqua duritia fit etiam adaufta. Me. 
Non tu dixiſti ei, ut eſſem nitior? Ch. Non. Me. Quamobrem, Chre- 
me? Ch. Quia peſſume conſulis iſtuc in te atque in illum, ſi oſtén- 
deris te eſſe tam lent et victo animo. Me. Non poſſum : jam fui ſatis, 
ſatis durus pater. Ch. Ah, Menedeme, es nimis véhemens in utram- 
que partem, aut nina largitate, aut parſimonia. Incides in eandem 
fraudem ex hac re, atque ex illa. Primùm olim, pôtiùs quam pate- 
rere filium commeare ad mulierculam, quz tum erat contenta pau- 
lulo, cuique omnia erant grata, proterruiſti eum hinc : ea coãcta in- 
gratiis poſt illa cœpit quærere victum volgò. Ty 


Nunc, 2 
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Nunc, cùm fine magno intertrimento non poteſt 

Haberi, quidvis dare cupis. Nam, ut tu ſcias, 40 
Quaàm ea nunc inſtructa pulehrè ad perniciem ſiet; 

Primùm, jam ancillas ſecum adduxit plus decem, 

Oneratas veſte atque auro. Satrapes ſi ſiet 

Amator, nunquam ſufferre ejus ſumptus queat: 45 
Nedum tu poſſis. M. Eſtne ea intus? C. Si fit, rogas? 
Senſi: nam unam ei cœnam atque ejus comitibus 

Dedi. Quod fi iterum mihi fit danda, actum ſiet. 

Nam, ut alia omittam, pitiſſando modò mihi 

Quid vini abſumpſit! fic hoc dicens, aſperum, 50 
Pater, hoc eſt : aliud lenius ſodes vide. a 
Relevi dolia omnia, omnes ſerias: 

Omnes habui ſollicitos. Atque hæc una nox, 

Quid te futurum cenſes, quem aſſiduè exedent ? 

Sic me Dii amabunt, ut me tuarum miſeritum eſt, 55 
Menedeme, fortunarum ! M. Faciat quod lubet: 

Sumat, conſumat, perdat : decretum eſt pati; 

Dum illum modo habeam mecum. C. Si certum eſt tibi 

Sic facere, illud permagni referre arbitror, 

Ut neſcientem ſentiat te id ſibi dare. 65 
M. Quid faciam? C. Quidvis potius, quam quod cogitas : 
Per alium quemvis ut des, falli te ſinas 

Technis per ſervolum. Etſi ſubſenſi id quoque, 


O RD O. 


Nunc, cum non poteſt haberi fine magno intertriménto, cupis dare 
quidvis, Nam, ut tu ſcias, quam pulchre nunc ea ſiet inſtrücta ad 
perniciem ; primùm, jam adduxit plus quam decem ancillas ſecum, 
oneratas veſte atque auro. Si amator ſiet ſatrapes, nunquam queat ſut- 
ferre ejus ſumptus : nedum tu poſſis. Me. Eftne ea intus? Ch. Ro- 
gas, fi ſit? ſenſi eam e nam dedi unam ccenam ei, atque ejus co- 
mitibus : quod fi fit danda iterum mihi, i. e. 2 me, ſiet actum de me. 
Nam, ut omittam alia, quid vini abſümpſit mihi mods pitiſſando l 
fic dicens hoc, pater, hoc vinum eſt àſperum: vide aliud lenius ſodes. 
Ego relevi 6mnia dolia, omnes ferias : habui omnes ſerwoas ſollicitos 
miniſtrare ei. Atque hæc erat tantzm una nox : quid cenſes te futh- 
rum, quem exedent affidue? fic Dii amabunt me, ut eſt miſeritum 
me tuarum fortunarum, Menedeme ! Me. Filius faciat, quod lubet : 
ſumat, conſümat, perdat dmmia : decretum eſt ne pati; dimmods ha- 
1 beam illum mecum. Ch, Si eſt certum tibi facere fic, arbitror illud 
J referre 8 ut ſentiat te neſcientem dare id ſibi. Me. Quid fa- 
ciam? Ch. Facias quidvis potius, quam Soc quod eogitas : finas te 
falli technis per ſervoſum, yt des per quemvis alium. Et ſubſenſ id 
quoque, FF" 0.2" - 7 „er een 
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Illos ibi eſſe, id agere inter ſe clanculum, 
Syrus cum illo voſtro conſuſurrat : conferunt be 
Conſilia ad adoleſcentes : et tibi perdere 

Talentum hoc pacto ſatius eſt, quam illo minam. 

Non nunc pecunia agitur, ſed illud, quomodo 

Minimo periclo id demus adoleſcentulo. 

Nam ſi ſemel tuum animum ille intellexerit, 70 
Prins proditurum te tuam vitam, et prius 

Pecuniam omnem, quam abs te amittas filium; hui, 
Quantam feneſtram ad nequitiam patefeceris 

Tibi autem porrò ut non fit ſuave vivere. | 

Nam deteriores ſumus omnes licentia. 75 
Quodcunque inciderit in mentem, volet: neque id 

Putabit pravümne an rectum fit, quod petet. 

Tu, rem perire, et ipſum, non poteris pati. 

Dare denegaris ; ibit ad illud illico, 

Quo maxume apud te ſe valere ſentiet: 80 
Abiturum ſe abs te eſſe illico minabitur. 

M. Videre verum, atque ita uti res eſt, dicere. 

C. Somnum hercle ego hac nocte oculis non vidi meis, 

Dum id quæro, tibi qui filium reſtituerem. 

M. Cedo dextram: porrò te oro idem ut facias, Chreme. 85 
C. Paratus ſum. M. Scin' quid nunc facere te volo ? 

C. Dic. M. Quod ſenſiſti illos me incipere fallere, 

Id ut maturent facere. Cupio illi dare, 


ORD O. 


illos eſſe ibi, et agere id clanculum in er ſe. Syrus conſuſurrat cum 
illo voſtro ſervo: conferunt conſilia ad adoleſcentes 20%. filios : et 
eſt {atius tibi perdere talentum hoc pacto, quam minam illo pag, 
Nunc non pecünia agitur, fed illud, * demus id adoleſcentulo 

inimo periculo. Nam fi ſemel ille intellexerit tuum animum, te 
prodittirum tuam vitam priùs, et omnem pecuniam priùs, quam amit- 
tas filium abs te; hui, quantam fenelſtram patefeceris ad nequitiam | 
autem porro ut non fit ſuave tibi vivere. Nam omnes ſumus deteriores 
licentia. Quodcunque inciderit in mentem Filii, volet id: neque pu- 
tabit idne fit pravum an rectum, quod petet. Tu non poteris pati 
tuam rem, et /ilium ipſum perire. negaveris dare ei; illico ibit ad 
illud, quo ſentiet ſe valere maxume apud te: illico minabitur ſe eſſe 
abitürum abs te. Me. Ju videre dicere verum, atque ita uti res eſt. 
Ch. Hercle ego non vidi ſomnum meis oculis hac note, dum quzro 
id conſilium, qui reſtitüerem filium tibi. Me. Cedo tuam dextram : 
porro oro te ut facias idem, Chreme. Ch. Sum paratus. Me. Sciſne 
quid volo te facere nunc? Ch. Dic. Me. Ut maturent facere id, 
quod zz ſenſ iſti illos incipere fallere me. Ciipio dare illi fi/0, 


id 
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Quod volt: cupio ipſum jam videre. C. Operam dabo. 

Syrus eſt prehendendus atque adhortandus mihi. 90 
A me neſcio quis exit. Concede hinc domum, 

Ne nos inter nos congruere ſentiant. 

Paulum hoc negoti mihi obſtat: Simus et Crito 

Vicini noſtri hic ambigunt de finibus: 

Me cepere arbitrum. Ibo, ac dicam, ut dixeram 95 
Operam daturum me, hodie non poſſe his dare. 

Continuò hic adero. M. Ita quæſo. Dii voſtram fidem ! 
Itãn' comparatam eſſe hominum naturam omnium, 

Aliena ut melius videant et dijudicent 

Quam ſua? an eo fit, quia in re noſtra aut gaudio oo 
Sumus præpiditi nimio, aut zgritudine ? 

Hic mihi nunc quanto plus ſapit, quam egomet mihi! 

C. Diſſolvi me, otioſus operam ut tibi darem. 


0 . 


quod volt: jam cupio videre ipſum. Ch. Dabo operam. Syrus eſt 
prehendendus atque adhortandus mihi, i. e. 4 me. Neſcio quis exit 
a me. Concede hinc domum, ne ſentiant nos congruere inter nos. 
Hoc paulum negotii obſtat mihi: Simus et Crito noſtri vicini hie am- 
bigunt de finibus. Cepere me arbitrum. Ibo ac dicam, ut dixeram 
me datirum 6peram 27s, ne non poſſe dare eam hodie. Continuo ade- 
ro hic. Me. Fac ita, quæſo. Dii, voſtram fidem ! naturamne 6mnium 
hominum eſſe ita comparatam, ut mèliùs videant, et dijudicent aliena 
quam ſua ? an fit eo, quia in noſtra re ſumus præpediti aut nimio gaũ- 
dio aut zgritudine? nunc quanto hic Chremes plus ſapit mihi, quam 
egomet /apio mihi! Ch. Diſſolvi me, ut otioſus dem operam tibi. 


SC EN A IE 


SY RUS, CHREMES. 


A C illac circumcurſa : inveniundum eſt tamen 
Argentum, intendenda in ſenem eſt fallacia. 
C. Num me fefellit, hoſce id ſtruere ? videlicet 
Ille Cliniæ ſervus tardiuſculus eſt: 
Idcirco huic noſtro tradita eſt provincia. 
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Sy. Hac illac circumcurſa : tamen argentum eſt inveniandum, falla- 
cia eſt intendenda in ſenem Menedemum. Ch. Num fefellit me, hoſce 
ſervos ſtrüere id fallacie ? videlicet ille ſervus Cliniæ eſt tardiaſculus : 
1dcirco provincia eſt tradita huic noſtro /ervo Syro. 


3 
44. 


S. Quis 
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8. Quis hie loquitur ? perii. Numnam hæc audivit? C. Sy: 


+ 1. 8. 
C. Quid tu iſtic? S. Rectè equidem : ſed te miror, Chreme, 
Tam mane, qui heri tantum biberis. C. Nihil nimis. 
8. Nihil, narras? viſa vero eſt, quod dici ſolet, 


Aquilz ſenectus. C. Heia. S8. Mulier commoda et 10 


Faceta hæc eſt meretrix. C. Sanè idem viſa eſt mihi. 
S. Et quidem hercle forma luculenti, C. Sic ſatis. 

S. Ita non ut olim, fed uti nunc, fane bona : 
Minimeque miror, Clinia hanc {1 deperit. 


Sed habet patrem quendam avidum, miſerum atque aridum, 151 


Vicinum hunc: noſftin' ? at quaſi is non divitus 

Abundet, gnatus ejus profugit inopia. 

Scis eſſe factum, ut dico? C. Quid ego neſciam ? 
Hominem piſtrino dignum ! S. Quem? C. Iſtunc ſervolum 


Dico adoleſcentis. 8. Syre, tibi timui male. 201 


C. Qui paſſus eſt id fieri. S. Quid faceret? C. Rogas? 
Aliquid reperiret, fingeret fallacias, 

Unde eſſet adoleſcenti, amicæ quod daret, 

Atque hunc difficilem invitum ſervaret ſenem. 

S. Garris. C. Hæc facta ab illo oportebat, Syre. 25 
S. Eho, quæſo, laudas qui heros fallunt? C. In loco 

Ego vero laudo. S. Recte ſane, C. Quippe quia 
Magnarum ſæpe id remedium ægritudinum eſt. 


. 


Sy. Quis loquitur hic? perivi. Numnam audivit hæc? Ch. Syre 
Sy. Hem. Ch. Quid tu facts iſtic? Sy. Facio rete equidem : {et 


miror, Chreme, te ſurrexiſſe tam mane, qui biberis tantum heri. C 


Bibi nihil nimis. Sy. Bibzftz nihil nimis, narras? vero,.quod ſolet dic, 
ſenéctus aquilz eſt viſa e tibi. Ch. Heia. Sy. Hæc meretrix el 
commoda eſt faceta mulier. Ch. Sane eſt viſa / idem mihi. H. 
Et quidem hercle luculenta forma. Ch, Satis fic. Sy. Non ita beni 
ut olim, ſed uti nunc, ſanè bona : minimeque miror, fi Clinia deperi 


hanc. Sed habet putrem, quendam avidum, miſerum atque aridun, | 


hunc noſtrum vicinum Menedemum : noviſtine eum? at quaſi is nol 
abundet divitiis, ejus gnatus profugit inopia. Scis eſſe factum, u 


dico? Ch. Quidego neiciam ? hominem dignum piſtrino ! Sy. Quem' A 


— — 


Cb. Dico iſtunc ſervolum adole{centis Cliniæ. Sy. Syre, timui tib 


male. Ch. Qui ſervus eſt paſſus id fieri. Sy. Quid faceret? C 
Rogas ? reperiret aliquid, fingeret fallacias, unde eſſet argentum ado- 
leſcenti, quod daret amicz ; atque fervaret hunc difficilem ſenem in- 
vitum. Sy. Garris. Ch. Oportebat hæc fuife facta ab illo, Syre. 
Sy. Eho, quzſo, ar laudas eos ſervos, qui fallunt heros? Ch. Vero 


ego laudo eos, in loco. Sy. Facis rectè ſans, Ch, Quippe quia ſepe 
Jam 


id eſt remedium magnarum zgritudinum. 
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Jam huic manſiſſet unicus gnatus domi. 
„ IS. Jocõne an ſeriò illæc dicat, neſcio; 30 
Niſi mihi quidem addit animum, quo lubeat magis. 
c. Et nunc quid exſpectat, Syre? an dum hinc denuo 
10 | FAbeat, cum tolerare hujus ſumptus non queat ? 
Nönne ad ſenem aliquam fabricam fingit? S. Stolidus eſt, 
C. At te adjutare oportet adoleſcentuli 35 
Causa. S. Facile equidem facere poſſum, ſi jubes : 
Etenim, quo pacto id fieri ſoleat, calleo. 
1; | FC. Tanto hercle melior. S. Non eſt mentiri meum. [neris, 
FC. Fac ergo. S. At heus tu, facito, dum eadem hæc memi- 
Pi quid hujus ſi mile forte aliquando evenerit, 40 
t ſunt humana, tuus ut faciat filius. 
Non uſus veniet, ſpero. S. Spero hercle ego quoque : 
201 eque eò nunc dico, quò quidquam illum ſenſerim: 
ded ſi quid ne quid, quæ fit ejus ztas, vides : 
t nz ego te, 11 uſus veniat, magnifice, Chreme, 45 
ractare poſſim. C. De iſtoc, cum uſus venerit, 
idebimus quid opus fit. Nunc iſtuc age. 
5. Nunquam commodius unquam herum audivi loqui, 
Nec, cum malefacere crederem mi impunius | 
icere, Quiſnam à nobis egreditur foras ? 50 
ORD O. 
Jam wunicus gnatus manſiſſet huic domi. Sy. Neſcio, dicatne illæc 
7 c oco, ferione ; niſi quidem addit animum mihi, quo magis lubeat mihi 
cee technas quas cogito. Ch. Et quid nunc ſervus exſpectat, Sy re? 
Wo dum Clinia abeat hinc denuo, cum non queat tolerare ſumptus hu- 
we 5 amice nonne fingit aliquam fabricam ad ſenem Menedemum ? Sy. 
ml pit ſtolidus. Ch. At oportet te adjutare causa adoleſcentuli. Sy. Equi- 
% em ſſum facere ſacilè, fi tu jubes : etenim calleo, quo pacto id fo- 
— at fieri. Ch. Hercle, es melior ſervus tanto. Sy. Non eſt meum 
un. Pentiri. Ch. Fac ergo. ö Sy. At heus tu, facito, dum memineris 
nn re eadem, fi forte aliquando uu {1mile hujus evenerit, ut humana 
ul Int, ut tuus filius faciat /imile, Ch. Uſus non veniet, ſpero. H. 
em ercle ego quoque ſpero hoc : neque dico nunc eo, quo ſenſerim illum 
il e quidquam : ſed fi fecerit quid nequid, vides, quæ fit ejus ætas: 
u, ego poſſim tractare te magnifice, Chreme, ſi uſus veniat. | Ch. 
WY idebimus quid ſit opus de iſtoc, cum uſus venerit : Nunc age iſtuc. 
1. . Nunquam unquam audi vi herum loqui comm6dits. Nec, cam 


re. 


naleſacerem, crederim licere mihi facere quid impüniùs. Quiſnam 


- 


Fereditur foras à nobis. 
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S CEN A III. 


CHREMEs, CLITIPHO, SYRUS, 
UID iſtuc, quzſo? qui iſtic mos eſt, Clitipho ? ita 


fieri oportet ? [huic meretric 
CL. Quidego feci? Ch. Vidin' ego te modo manum in ſinun 


Inſerere? S. Acta hæc res eſt, Peri, Cr. Mene? Ch. 


Hiſce oculis : ne nega. 
Facis adeò indigne injuriam illi, qui non abſtineas manum : 
Nam iſta quidem contumelia eſt, 
Hominem amicum recipere ad te, atque ejus amicam ſubagitare, 
Vel heri in vino quam immodeſtus fuiſti! S. Factum. Cx, 
Quaàm moleſtus ! X [eſlet, 
Ut equidem, ita me Dii ament, metui quid futurum deniqu 


Novi ego amantium animum : advortunt graviter, quz na] 


cenſeas. 


Cr. At mihi fides apud hunc eſt, nihil me iſtius facturum, 
pater. 101 


Cn, Eſto. At certe concedas aliquo ab ore eorum aliquantiſpe 
Multa fert libido; ea facere prohibet tua præſentia. 

Ego de me facio conjecturam. Nemo eſt meorum hodie, 
Apud quem expromere omnia mea occulta, Clitipho, audeam. 
Apud alium prohibet dignitas: apud alium ipſius facti pudet, 1; 
Ne ineptus, ne protervus videar: quod illum facere credito. 


O R DO. 


Ch. Quid eff iſtuc, quzſo ? qui mos eſt iſtic, Clitipho? oportetne fier 
ita? Clit. Quid ego feci? Ch. Egone vidi te modo inſerere tuan 
manum in ſinum huic meretrici? Sy. Hæc res eſt acta. Peri vi. Clit. 
Vidiſti mene? Ch. Hiſce meis oculis: ne nega : adeo zu facis inji- 
riam indigne illi Cliniæ, qui non abſtineas manum: nam quiden 
iſta eſt contumelia, recipere h6minem, amicum, ad te, atque ſubag: 
tare ejus amicam. Vel heri, quam immodeſtus fuiſti in vino! g. 
Eft factum. Ch. Quam moleſtus! ut equidem, ita Dii ament me, 


metui quid eſſet futurum denique. Ego novi animum amantinm : i | 4 


advortunt ea graviter, pe non cenſeas, Chr. At eſt mihi fides apud 
hunc, me factürum nihil iſtius, pater. Ch. Eſto. At certè concedas 
aliquo ab ore eorum aliquantiſper. Libido fert multa: tua præſentia 
prohibet facere ea. Ego facio conjeturam de me. Eſt nemo meorum 
amicorum hodie, apud quem audeam expromere 6mnia mea occulta, Cliu- 
pho. Dignitas prohibet e apud alium : pudet me facti ipſius apud alium, 
ne videar inẽptus, ne vidrar protèrvus: quod credito illum Notes, 


Sed 


— th wi tn en 
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Sed noſtrum eſt intellegere, utcunque, atque ubicunque opus ſit, 

obſequi. | ſcipio tibi. 
8. Quid iſtic narrat? Cr. Perii. S. Clitipho, hæc ego præ- 
Hominis frugi et temperantis functus officium. CI. Tace ſodes. 
8. Rectè ſane, CH. Syre, pudet me. S. Credo: neque id in- 


juria : . ' 20 
Quin mihi moleſtum eſt, Cr. Pergin' hercle? S. Verum di- 
co quod videtur. [di via eſt ? 


Cr. Nönne accedam ad illos? Cn, Eho quæſo, una accedun- 

S. Actum eſt: hic priùs ſe indicarit, quam ego argentum effe- 
cero. ſciam? S. Jube hunc 

Chreme, vin' tu homini ſtulto mihi auſcultare? CH. Quid fa- 

Abire hinc aliqud, CL. Quo ego hinc abeam? S. Quo lubet: 
da illis locum : 25 

Abi deambulatum. CL. Deambulatum ? quo? S. Vah, quaſi 
deſit locus. 

Abi ſane iſtac, iſtorſum, quo vis. CH. Rectè dicit : cenſeo. 

CL. Di te eradicent, Syre, qui me hinc extrudas. S. At tu 
tibi iſtas 

Poſthac comprimito manus. | 

Cenſen' vero? quid illum porro credis facturum, Chreme, 30 

Niſi eum, quantum tibi opis Dit dant, ſervas, caſtigas, mones ? 

Cu. Ego iſtuc curabo. S. Atqui nunc, here, hic tibi adſervan- 


dus eſt. temperat. 
Cn. Fiet. S. Si ſapias; nam mihi jam minus minũſque ob- 


. 


Sed eſt noſtrum intellegere, utcunque, atque ubicanque fit opus 6bſequi. 
Sy. Quid iſtic narrat ? Clit, Perivi. Sy. Clitipho, ego præcipio hæc 
tibi: es functus officium frugi et temperantis hominis. Clit. Tace, 
ſodes. Sy. Recs ſane. Ch. Syre, pudet me. Sy. Credo: neque id 
injuria : quin eſt moleſtum mihi. Cz. Pergiſne hercle? Sy. Dico 
quod videtur verum. C/it. Nonne accedam ad illos? Ch. Eho 
quzſo, eſt una via accedundi ad illus? Sy. Eſt actum de mes incipto: 
hie C/;tipho indicaverit ſe priùs, quam ego effecero argentum. Chreme, 
viſne tu auſcultare mihi ſtulto homini ? Ch. Quid faciam ? Sy. Jube 
hunc Cltiphinem abi re hinc aliqud. Ct. Quo ego abeam hinc ? Sy. 
uo lubet: da locum illis : abi deambulatum. Clit. Deambulatum ? 
quo? Sy. Vah ! quaſi locus deſit. Abi ſane iſtac, iſtörsùm, quo vis. 
Ch. Dicit rectè: cenſeo. Clit. Dii eradicent te, Syre, qui extridas 
me hinc, Sy. At tu comprimito iſtas manus tibi poſthac. Cenſeſne 
verò ? quid porrò credis illum factürum, Chreme, niſi ſervas, caſtigas, 
ef mones eum, quantum opis Dii dant tibi? Ch. Ego curabo iſtuc. 
$y. Atqui hic eſt adſervändus tibi nunc, here. Ch. Fiet. H. Si ſa- 

Pias; nam jam obtémperat mihi minus minũſque. - 
F X 2 ck Quid 
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Ch. Quid tu? ecquid de illo, quod dudum tecum egi, egiſti, 
Syre? aut | 
Reperifti quod placeat, an nondum etiam? S. De fallacia 
Dicis? ſt. inveni quandam nuper. CH. Frugi es: cedo, quid 
id eſt ? [Syre? 
S. Dicam: verùm, ut aliud ex alio incidit. CH. Quidnam, 
S. Peſſuma hæc eſt meretrix. CH. Ita videtur, S. Imo ſi 
ſcias 
Hoc vide, quod incceptet facinus. Fuit quædam anus Corinthia 
Hic: huic drachmarum argenti hæc mille dederat mutuum. 40 
Ch. Quid tum? 8. Ea mortua eſt: reliquit filiam adoleſcen- 
tulam: 
Ea relicta huic arrhaboni eſt pro illo argento. Ch. Intellego. 
8. Hanc ſecum huc adduxit, eaque eſt nunc ad uxorem tuam. 
Ch. Quid tum? S. Cliniam orat, ſibi uti id nunc det: illam 
illi tamen [S. Hui, 
Poſt daturam. Mille nummũm poſcit. CH. Et poſcit quidem! 
Dubiũmne id eft? Ch. Ego fic putavi. Quid nunc facere co- 
gitas? 40 
8. Eg6ne? ad Menedemum ibo: dicam hanc eſſe captam è Caria, 
Ditem et nobilem : ſi redimat, magnum in ei eſſe lucrum. 


CH. Erras. S. Quid ita? CH. Pro Menedemo ego nunc tibi 


reſpondeo : | 
Non emo, Quid ais? S. Optata loquere. Ch. Atqui non 
eſt opus. 50 


OR D O. 


Ch. Quid tu feciſii? egiſti ecquid de illo conſilio, quod dudum egi tecum, 
Syre ? aut reperiſti a/iquid, quod placeat ibi, an nondum etiam ? H. 
Dicis de fallacia ? ſt. inveni quandam nuper. Ch. Es frugi : cedo, quid 
eſt id? Sy. Dicam: verùm dicam, ut aliud incidit ex alio. Ch. Quid- 
nam, Syre? Sy. Hzc eſt peſſuma meretrix. Ch. Videtur 2% ita. 
Sy. Imo ſi ſcias eam. Vide hoc, quod facinus inceptet. Fuit quzdam 
Carinthia anus hic: hæc meretrix dederat mille drachmarum mi- 
tuum huic Corintbiæ. Ch. Quid tum? Sy, Ea anus eſt mortua : 
reliquit filiam adoleſcentulam : ea eſt relidta huic arrhab6ni pro illo 
argento. Ch. Intellego. Sy. Adduxit hanc ado/e/centulam huc ſecum, 
eaque eſt nunc ad tuam uxõrem. Ch. Quid tum? Sy. Orat Cliniam, 
uti nunc det id argentum ſibi: ait ſe daturam illam reli dam illi, tamen 
poſt argentum receptum : illa poſcit mille nummõrum. Ch. Et poſcit 
tantum quidem? Sy. Hui. Idne eſt dübium? Ch, Ego putavi fic. 
Quid nunc cogitas facere? Sy. Egone? ibo ad Menedemum : dicam 
banc adoleſcintulam eſſe captam è Caria, eſſe ditem et n6bilem : Si re- 
dimat eam, magnum lucrum eſſe in ea. Ch. Erras, non ridimet. 
Sy. Quid ita? Ch, Nunc ego reſpondeo tibi pro Menedemo : Non 
æmo. Quid ais? Sy. Loquere optata. Ch, Atqui non eſt opus = on. 
| Non 


7 
- 
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8. Non opus eſt? CH. Non hercle verd. S8. Qui iftuc ? mi- 
ror, Cn, Jam ſcies, [fores ? 
Mane, mane: quid eſt, quod tam à nobis graviter crepuerunt 


O RD O. 


Sy. Non eſt opus? Ch. Non verd hercle. Sy. Qui iſtuc? mi- 
ror. Ch. Jam ſcies. Mane, mane: quid eſt, quod fores crepue- 
runt tam graviter a nobis ? | 


SCENA IV. 


Sos TRATA, CHREMEsS, NUTRIX, SYRUSs. 


N ISI me animus fallit, hie profectò eſt annulus, quem ego 
ſuſpicor, [oratio ? 

Is, quicum expoſita eſt gnata, CH. Quid volt ſibi, Syre, hæc 

So. Quid eft ? iſne tibi videtur? N. Dixi equidem, ubi mihi 

- oftendiſti, illico, [N. Satis. 

Eum eſſe. So. At ut fatis contemplata modo ſis, mea nutrix ? 

So. Abi nunc jam intro: atque, illa fi jam laverit, mihi nuncia. 

Hic ego virum interea opperibor. Sy, Te volt: videas, quid 
velit. | 

Neſcio quid triſtis eſt, Non temere eſt. Metuo quid fit. C. 
Quid ſiet? 

Næ iſta hercle magno jam conatu magnas nugas dixerit. 

So. Ehem, mi vir. C. Ehem, mea uxor. So. Teipſum quæ- 
ro. C. Loquere quid velis. tuum 

So, Primum hoc te oro, ne quid credas me advorsùm edictum 

Facere eſſe auſam. C. Vis me iſtuc tibi, etſi incredibile eſt, 
credere? | * "08 

Credo. Sy. Neſcio quid peccati portat hæc purgatio, 


ORD O. 

So. Niſi animus fallit me, profeo hic eſt annulus, quem ego ſuſpi- 
cor, is annulys, quicum mea gnata eſt expoſita, Ch. Syre, quid hæc 
oratio volt ſibi? So. Quid eſt? iſne videtur tibi /e annulus? Nu. 
Equidem dixi illicò eum eſſe annulum, ubi oſtendiſti mihi. So. At ut 
ſis ſatis contemplata eum modo, mea nutrix? NM. Satis. So. Abi 
jam nunc intro : atque nincia mihi, ſi jam illa laverit. Interea ego 
opperibor meum virum hie. Sy. Volt te: videas, quid velit, Neſcio 

propter quid eſt triſtis. Non eſt temere, Metuo quid fit. CH. Quid 
ſiet? nz hercle iſta jam dixerit magnas nugas magno conatu. So. 
Ehem, mi vir. Ch. Ehem, mea uxor. So. Quzro teipſum. Ch. 
Loquere quid velis. So. Primùm oro te hoc, ne credas me efle auſam 
facere quid advorſum tuum editum. Ch. Ar vis me credere iſtuc tibi, 
etſi eſt credibile ? credo. Sy. Neſcio quid peccati hæc * m 
| O. emu 


1:8 PUBLII TERENTII 


So. Meminiſtin* me eſſe gravidam, et mihi te maxumo opere 


dicere, | | 
Si puellam parerem, nolle tolli? C. Scio quid feceris : 
Suſtuliſti. S. Sic eſt factum, domina; ergo herus damno 
auctus eſt. 15 
So. Minimè: ſed erat hie Corinthia anus haud impura, ei dedi 
Exponendam. C. O Jupiter, tantimne eſſe in animo inſcitiam! 
So. Perii, quid ego feci? C. At rogitas? So. Si peccavi, mi 
Chreme, | 
Inſciens feci. C. Id quidem ego, etſi tu neges, certo ſcio, 
Te inſcientem atque . e- dicere ac facere omnia. 20 
Tot peccata in hac re oſtendis. Nam jam primum, fi meum 
Imperium exſequi voluiſſes, interemtam oportuit ; 
Non ſimulare mortem verbis, re ipsa ſpem vitæ dare. 
At id omitto : miſericordia, animus maternus: ſino. 
Quam bene vero abs te proſpectum eſt ! quid voluiſti? cogita : 25 
Nempe anui illi prodita abs te filia eſt planiſſumè, 
Per te vel uti quæſtum faceret, vel uti veniret palam. 
Credo, id cogitaſti, quidvis fatis eſt, dum vivat modo, ſſciunt, 
Quid cum illis agas, qui neque jus, neque bonum, atque æquom 
Melius, pejus, proſit, obſit, nil vident, niſi quod lubet? 30 
So. Mi Chreme, peccavi, fateor: vincor: nunc hoc te obſecro, 
Quanto tuus eſt animus natu gravior, ignoſcentior, 
Ut mez ſtultitiæ in juſtitia tua fit aliquid præſidi. 


OR D O. 


So. Meminiſtine me eſſe gravidam, et te dicere mihi m xumo opere, fi 
Parerem puellam, te nolle cam tolli? Ch. Scio quid feceris : ſuſtuliſti 
eam. Sy. Sic eſt factum, domina; ergo meus herus eſt auctus damno. 
So. Minime : ſed erat hic Corinthia anus haud impura ; dedi fliam ei 
exponendam. Ch. O Jupiter, tantamne inſcitiam eſſe in animo ! So. 
Perivi, quid ego feci? Ch. At rogitas? So. Si peccavi, mi Chreme, 
inſciens feci. Ch. Certo ego ſcio id quidem, etſi tu neges, te inici- 
entem atque imprudentem dicere ac facere omnia : oftendis tot pec- 
cata in hac re: nam jam primùm, ſi voluifſes èxſequi meum imperium, 
oportuit eam fuiſſe interemptam ; non fimulare ju, mortem verbis. et 
dare ſpem vitæ reipsa. At omitto id: ef miſericordia, maternus ani- 
mus: ſino. Quam bene vero eſt proſpectum abs te! quid voluiſti? 
cogita : nempe planiſſumè filia eſt prodita illi anui abs te, vel uti face- 
ret quæſtum per te, vel uti veniret palam. Credo, cogitaviſti id, 
quidvis eſt ſatis, dummodo fi/ze vivat. Quid agas cum illis, qui ſci- 
unt neque jus, neque bonum, atque æquom; guid ſit melius, quid 
pejus, quid profit, quid obſit; qui vident nihil, niſi quod lubet? So. 
Mi Chreme, peceavi, fäteor: vincor: nunc obſecro te hoc, quanto 
tuus animus eſt gravior natu, tanto ſis ignoſcentior, ut in tua juſtitia 
fit aliquid preſidii meæ ſtultitiæ. 2314 bd 
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C. Scilicet equidem iſtue factum ignoſcam : verum, Soſtrata, 
Male docet te mea facilitas multa. Sed iſtuc quidquid eſt, 35 
Qui hoc occeptum eſt causa, loquere, So. Ut ftultz et miſeræ 
omnes ſumus | 

Religioſæ ] cùm exponendam do illi, de digito annulum 
Detraho ; et eum dico ut una cum puella exponeret; 

Si moreretur, ne expers partis eſſet de noſtris bonis. 

C. Iſtuc rectè: conſervaſti te, atque illam. So. Is hic eſt an- 


nulus. 7 | 1 25 40 
C. Unde habes? So. Quam Bacchis ſecum adduxit adoleſcen- 
tulam. Sy. Hem. [dedit. 


C. Quid ea narrat? So. Ea lavatum dum it, ſervandum mihi 
Animum non advorti primùm: at poſtquam aſpexi, illicſo 
Cognovi: ad te exſilui. C. Quid nunc ſuſpicare, aut invenis 
De illa? So. Neſcio, niſi ex ipsà quæras, unde hunc habuerit, 
Si potis eſt reperiri. Sv. Interii: plus ſpei video, quam volo. 
Noftra eſt, fi ita eſt, C. Vivitne illa, cui tu dederas? So. 
Neſcio. 47 
C. Quid renunciavit olim feciſſe? So. Id, quod juſſeram. 
C. Nomen mulieris cedò quod ſit, ut quæratur. So. Philtere. 
Sy. Ipfa eſt. Mirum, ni illa ſalva eſt, et ego perii. C. Soſ- 


Sequere me intro hac. So. Ut præter ſpem evenit ! quam timui 
male, : 
Ne nunc animo ita eſſes duro, ut olim in tollendo, Chreme. 
Q XD 0. | 


Ch. Scilicet equidem ignoſcam tibi iſtue factum: verùm, Soſtrata, mea 
multa facilitas docet te male. Sed quidquid iltuc eſt, loquere, qua 
causa hoc eſt occeptum. So. Ut omnes nos ſtultz et miſerz mulieres 
ſumus religioſz ; cum do pue/lulam illi 4nut exponendam, detraho än- 
nulum de neo digito, et dico ànui, ut exponeret eum 47nu/um una cum 
puella ; fi moreretur, ne eſſet expers partis de noſtris bonis. Ch. Iſtuc 
rece : conſervaviſti te atque illam. So. Hic eſt is annulus. Ch. Unde 
habes eum? So. Ab illa, quam adoleſcentulam Bacchis adduxit ſecum. 
Sy. Hem. Ch. Quid ea narrat? So. Ea dedit eum mihi ſervandum, 
Son it lavatum : primùm non advorti animum : at poſtquam aſpexi, illi- 
co cognovi eum: exſilui ad te. Ch. Quid nunc ſuſpicare, aut invenis de 
ina? So. Neſcio, niſi quæris ex ips4, unde habuerit hunc, fi eſt potis 
reperiri. Sy. Interivi : video plus ſpei, quam volo: eſt noſtra, fi eſt 
ita Ch, Illane vivit, cui tu dederas Hiliam? So. Neſcio. Ch. Quid 
renunciãvit /e feciſſe olim cum eã? So. Se feciſſe id quod juſſeram. Ch. 
Cedo quod fit nomen mulieris, ut quzratur. So. Philtere. Sy. Eit 
pla. Ef mirum, ni illa eſt falva, et ego perivi. Ch. Soſtrata, ſéquere 
me intro hac. $9. Ut evenit præter ſpem ! quàm male ti mui, ne nunc 
eſſes ita duro àdimo, ut olim in tollendo eam, Chreme. 


C. Non 


160 PUBLII TERENTII 

C. Non licet hominem eſſe ſæpe ita ut volt, fi res non ſinit. 

Nunc ita tempus eſt mi, ut cupiam filiam : olim nil minds. 
ORD O. 


© entities Gone ee me vole, 6006 r0n Genie, Nene 
ita eſt tempus mihi, ut cupiam filiam : olim cupiebam nil minds. 


ſt. 


ACTUS Iv. SCENA I 


SYRUS, 


181 me animus fallit, haud multim à me aberit infortu- 
nium : N 

Ita hac“ re. in anguſtum oppidò nunc meæ coguntur copiz : 

Niſi aliquid video, ne eſſe amicam hanc gnati reſciſcat ſenex. 

Nam quod de argento ſperem, aut poſſe poſtulem me fallere, 

Nihil eſt: triumpho, ſi licet me latere tecto abſcedere. 5 

Crucior, bolum tantum mihi eſſe ereptum tam ſubitò è faucibus. 

Quid agam ? aut quid comminiſcar? ratio de integro ineunda eſt 
mihi. 

Nil tam difficile eſt, quin quærendo inveſtigari poſſiet. 

Quid, fi hoc fic nunc incipiam ? nihil eſt. Quid ſr ſic? tan- 
tundem egero. i 

At fic opinor: non poteſt: immo optumè. Euge, habeo optu- 


— 


mam. 10 
Retraham hercle, opinor, ad me idem illud fugitivum argentum 
tamen. | 
ORD O. 


Sy. Niſi animus fallit me, infortünium haud äberit multim a me: 
meæ cõpiæ nunc õppidò ita cogüntur in anguſtum hàc re: niſi video 
aliquid, ne ſenex reſciſcat hanc eſſe amicam-gnati. Nam quod ſperem 
de argento, aut poſtulem me poſſe fallere ſenem, eſt nihil: ego triüm- 
pho, fi licet me abſcedere tecto latere. Crücior, tantum bolum 2/e 
ereptum mihi tam ſübitò è faucibus. Quid agam ? aut quid commi- 
niſcar ? ratio eſt ineünda mihi de integro. Nileſt tam difficile, quin 
poſſiet inveſtigari quzrendo. Quid, fi incipiam fic nunc? eſt nihil. 
Quid, fi fic? egero tantundem. At opiner poſſe Fieri ſic: non poteſt: 
immo õptumè. Euge, habeo 6ptumam rationem, Hercle, opinor, re- 
traham illud idem fugitivum argentum ad me tamen. 


SCENA 


A, ed FO ks A 


»*. A m AAP HH Hl FM) rd A. 


on 4 
1 
* 
: 
* 
„* 
F 
4 
% 


HEAUTONTIMORUMENOS. 161 


SCEN A IL 


CLIINIA, SYRUS, 


ULLA mihi res poſthac poteſt jam intervenire tanta, 
Quæ mihi ægritudinem afferat: tanta hæc lætitia oborta eſt. 
Dedo patri me nunc jam, ut frugalior ſim quam volt. 

8. Nil me fefellit: cognita eſt, quantum audio hujus verba. 


Iſtuc tibi ex ſententia tua obtigiſſe lætor. 5 
C. O mi Syre, audiſtin' obſecro? 8. Quidni? qui uſque una 
adfuerim. 


C. Cui æquè audiſti commode quidquam eveniſſe? S. Nulli. 
C. Atque ita me Dii ament, ut ego nunc non tam meapte causa 
Lætor, quam illius; quam ego ſcio eſſe honore quovis dignam. 
8. Ita credo: ſed nunc, Clinia, age, da te mihi vicifim: 10 
Nam amici quoque res eſt videnda, in tuto ut conlocetur, 

Ne quid de amica nunc ſenex. C. O Jupiter! 8. Quieſce. 
C. Antiphila mea nubet mihi! S. Siccine mi interloquere? 

C. Quid faciam, mi Syre? gaudeo: fer me. S. Fero hercle 


vero, 
C. Deorum vitam adepti ſumus. S. Fruſtra operam, opinor, 
ſumo. 15 


C. Loquere, audio. S. At jam hoc non ages. C. Agam. 8. 
Videndum eſt, inquam, 


Amici quoque res, Clinia, tui in tuto ut conlocetur: 


ORD O. 


GE 2 nulla tanta res poteſt interveni re mihi poſthac, quæ äàdferat 
ægritüdinem mihi: hæc tanta lætitia eſt oborta, Jam nunc dedo me 
patri, ut ſim frugalior, quam volt. Sy. Feſe!lit me nil: Anti hila 
eſt cognita, quantum audio verba hujus Cliniæ. Lætor iftuc obtigiſſe 
tibi ex tua ſententia, CI. O mi Syre, audiviſtine, 6bſecro ? Sy. 
Quidni? qui adfuerim uſque una. C7. Cui audiviſti quidquam eve- 
niſſe æquè commode? Sy. Nulli. CJ. Atque ita Dit ament me, vt: 
ego lætor nunc, non tam meapte causa, quam illius Antiphile ; quam 
ego {cio eſſe dignam quovis honore. Sy. Ita credo: ſed nunc, Clinia, 
age, da te mihi viciſſim: nam res amici C/riphonts eſt videnda quoque, 
ut conlocetur in tuto, ne nunc ſenex ſciat quid de amica. CJ. O Ju- 
_w Sy. Quieſce. C/. Mea Antiphila nubet mihil Sy. Siccine inter- 
oquere mihi? Cl. Quid faciam, mi Syre? gaudeo: fer me, Sy. 
Hercle vero fero te. Cl. Sumus adepti vitam deorum. Sy. Opinor, 
ſumo operam fruſtra. CJ. I 6quere, aüdio. Sy. At jam non ayes 
hoc. Cl. Agam. Sy. Eſt videndum, inquam, Clinia, 9 amici 
Ciztiphonis conlocetur in tuto quoque: 
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Nam fi nunc a nobis abis, et Bacchidem hic relinquis, 

Senex reſciſcet ilicd efſe amicam hanc Clitiphonis : 

Si abduxeris, celabitur itidem, ut celata adhuc eſt. 20 
C. At enim iſt6c nihil eſt magis, Syre, meis nuptiis advorſum : 
Nam quo ore appellabo patrem ? tenes, quid dicam ? S. Quidni? 
C. Quid dicam ? quam cauſam adferam? S. Quid ? nolo men- 


tiare : | 
Aperte, ita ut res ſeſe habet, narrato. C. Quid ais? S. Jubes 
Illam te amare et velle uxorem ; hanc eſſe Clitiphonis. 25 


C. Bonam atque juſtam rem oppidò imperas, et factu facilem. 

Et ſcilicet jam me hoc voles patrem exorare, ut celet | 

Senem voſtrum. S. Immò ut rea via rem narret ordine om- 
nem, C. Hem, 

Satin* ſanus es aut ſobrius? tu quidem illum plane prodis : 


Nam qui ille poterit eſſe in tuto? dic mihi. 30 


S. Huic equidem conſilio palmam do: hic me magnificè effero, 
Qui vim tantam in me et poteſtatem habeam tantæ aſtutiæ, 
Vera dicendo ut eos ambos fallam: ut cum narret ſenex 

Voſter noſtro, eſſe iſtam amicam gnati, non credat tamen. 34 
C. At enim ſpem iſtoc pacto rurſus nuptiarum omnem eripis: 
Nam dum amicam hanc meam eſſe credet, non committet filiam. 
Tu fortaſſe quid me fiat parvi pendis, dum illi conſulas. 

S. Quid, malùm, me ætatem cenſes velle id adſimularier? 


ORD O. 


nam ſi nunc abis a nobis, et relinquis Bacchidem hic, ſenex reſciſcet 
ilicò hanc eſſe amicam Clitiphonis : fi abduxeris eam tecum, celabitur 
itidem, ut adhuc eſt celäta. CI. At enim, Syre, nihil eſt magis ad- 
vorſum meis nuptus iſtoc : nam quo ore appellabo eum patrem ? tenes, 
guid dicam? Sy. Quidni #exco? Cl. Quid dicam ? quam cauſam ad- 
eram? Sy. Quid? nolo ut mentiare : narrato aperte ita ut res habet 
ſeſe. CI. Quid ais? Sy. Jubeo te dicere te amare illam Antiphilam 


et velle ducere eam uxorem ; hanc Bacchidem eſſe amicam Clitiphonis. 


Cl. Oppidò imperas bonam atque juſtam rem, et facilem factu. Et 
ſcilicet jam voles me exorare patrem hoc, ut celet voſtrum ſenem. g. 
Immo ut pater narret omnem rem ordine rect via. CI. Hem, eine 
ſatis ſanus aut ſobrius? tu quidem prodis illum planè: nam dic mihi, 

ui ille poterit eſſe in tuto? Sy. Equidem do palmam huic mes con- 
{ ilio: effero me magnifice hic, qui habeam tantam vim, et poteſtatem 
tantz aſtutiz in me, ut fallam eos ambos dicendo vera : ut cum voſter 
ſenex narret noſtro, iſtam eſſe amicam gnati, non credat tamen. Cl. 
At enim iſtoc pacto rurſus eripis omnem ſpem medrum nuptiarum : nam 
dum Chremes credet hanc Bacchidem eſſe meam amicam, non commit- 
tet ſuam filiam uxorem mibi. Fortaſſe tu pendis parvi quid fiat Je me, 
dum conſulas illi Clitiphani. Sy. Quid, malùm, an cenſes me velle id 
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Unus eſt dies, dum argentum eripio: pax ! nihil amplius. 39 
C. Tantum fat habes? quid tum, quæſo, ſi hoc pater reſciverit ? 
8. Quid fi redeo ad illos, qui aiunt, Quid fi nunc ccelum ruat? 
C. Metuo quid agam. S. Metuis? quaſi non ea poteſtas fit tua, 
Quo velis in tempore ut te exſolvas, rem facias palàm. 

C. Age, age, traducatur Bacchis. S. Optume. Ipſa exit foras. 


Q XK D.0. 


eſt unus dies, dum eripio argentum : pax! nihil amplius. Ci. Habes 
tantum pr cp fat? quid tum, quæſo, ſi 4s pater reſciverit hoc? Sy. 


Quid fi redeo ad illos, qui aiunt, Quid fi nunc cœlum ruat? Ci. Me. 
tuo quid agam. Sy. Mtuis? quaſi ea non fit tua potẽſtas, ut exſolvas 


te in quo témpore velis, et facias rem palam. C. Age, age, Bac- 
chis traducatur. Sy. Optume. Ipſa exit foras. | | 


SCENA III. 


Baccnis, CLINIA, SYRUs, DRomo, PHRYG1Aa. 


| 8 AT IS pol proterve me Syri promiſſa huc induxerunt, ſme 


Decem minas quas mihi dare pollicitus eſt. Quod fi is nunc 
Deceperit; ſæpe obſecrans me, ut veniam, fruſtra veniet. 
Aut cùm venturam dixero, et conſtituero; cum is certè 
Renunciarit : Clitipho cum ſpe pendebit animi; 
Decipiam, ac non veniam : Syrus mihi tergo pœnas pendet, 
C. Satis ſcite promittit tibi, S. Atqui tu hanc jocari credis ? 
Faciet, niſi caveo. B. Dormiunt : pol ego iſtos commovebo. 
Mea Phrygia, audiſtin', modo ifte homo quam villam demon- 


ſtravit 
Charini? P. Audivi. B. Proxumam eſſe huic fundo ad dex- 
tram? P. Memini. | 10 
B. Curriculo percurre: apud eum miles Dionyſia agitat. 


O R D O. 


Bac. Pol, promiſſa Syri induxerunt me huc ſatis proterve, propter 
decem minas, quas eſt pollicitus dare mihi. Quòd ſi is deceperit me 
nunc; veniet fruſtra, ſæpe obſecrans me ut veniam. Aut, cùm dixero 
me ee venturam, et conſtitüero tempus; chm is renunciaverit hero me 
certe ventiram ; cùm Clitipho pendebit ſpe animi ; decipiam eum, ac 
non veniam : Syrus pendet pœnas mihi tergo. Cl. Promittit tibi ſcitè 
ſatis. Sy. Atqui tu credis hanc jocari ? i//a faciet, niſi caveo. Bac. 
Hi dormiunt : pol, ego commovebo iſtos. Mea Phrygia, audiviſtine 

uam villam Charini iſte homo demonſtravit nobis modo ? Ph. Audivi. 

ac. Eſſe proxumam huic fundo ad dextram? Ph. Memini. Bac. 
Percttrre eurriculo: miles agitat Dionyſia apud eum. 
85 Tf 9, Quid 
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S. Quid inceptat? B. Dic me hic oppido eſſe invitam, atque 

aſſervari: 

Verùm aliquo pacto verba me his daturam eſſe, et venturam. 

S. Perii hercle : Bacchis, mane, mane : quo mittis iſtanc, quæſo? 

Tube, maneat. B. Abi. S. Quin eſt paratum argentum. B. Quin 
ego hic maneo. 15˖ 

S. Atqui jam dabitur. B. Ut lubet: nam ego inſto? S. At 
ſcin* quid, ſodes? [tua pompa 

B. Quid? S. Tranſeundum nunc tibi ad Menedemum eft, et 

Eo traducenda eſt. B. Quam rem agis, ſcelus? S. Egon'? 
argentum cudo, ſeſt temere. 


Quod tibi dem. B. Dignam me putas, quam inludas? S. Non 


B. Etiämne tecum hic res mihi eſt? S. Minimè: tuum tibi 
reddo. | 20 


B. Eatur. . S. Sequere hac. Heus, Dromo. D. Quis me volt? 


S. Syrus. D. Quid eſt rei? 
S. Ancillas omnes Bacchidis traduce huc ad vos properè. 


D. Quamobrem? S. Ne quæras. Efferant, quæ ſecum huc 
attulerunt. 


Sperabit ſumptum fibi ſenex levatum eſſe harunc abitu. 
Nz ille haud ſcit, hoc paulum lucri quantum ei damni apportet. 
Tu neſcis id quod ſcis, Dromo, ſi ſapies. D. Mutum dicss. 26 


0&4 © ©. 


Sy. Quid i//a inceptat? Bac. Die ei me eſſe hie invitam 6ppido, at- 
que ailervari : verùm me eſſe daturam verba his aliquo paQto, et ven- 
turam ad cum. Sy. Perivi, hercle, Bacchis, mane, mane : quo mit- 
tis iſtanc Phrygiam, quæſo? jube, ut maneat. Bac. Abi. Sy. Quin 
argentum eſt paratum. Bac. Quin ego maneo hic. Sy. Atqui jam 
dabitur. Bac. Ut lubet: num ego inſto? Sy. At ſciſne quid factas, 
ſodes? Bac. Quid? Sy. Nunc elt tranſeundum tibi ad Menedemum, 
et tua pompa elt traducenda co. Bac. Quam rem agis, ſcelus? Sy. 
Egone ? cudo argentum, quod dem tibi. Bac. An putas me dignam, 
quam inlüdas? Sy. Non eſt temere. Bac. Etiamne eſt mihi res hic 
tecum? Sy. Minime : reddo tuum tibi. Bac. Eatur, Sy. Sequere 
hac. Heus, Dromo. Dr. Quis volt me? Sy. Syrus. Dr. Quid 
rei eſt? Sy. Traduce omnes ancillas Bacchidis huc ad vos propere. 
Dr. Quamobrem? Sy. Ne quæras. Efferant ea, quæ attulerunt ſecum 
huc. Noffer ſenex ſperabit ſumptum eſſe levatum äbitu harunc. Nez 
ille haud ſcit, quantum damni hoc paulum lucri apport:t ei. Dromo, 
i ſapics, tu neſcis id quod ſcis. Dr. Dices me e mutum. 
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SCENA IV. 


CHREMES, SYRUS. 


T A me Di amabunt, ut nunc Menedemi vicem 

Miſeret me, tantum deveniſſe ad eum mali. 
Illancine mulierem alere cum illa familia ! 
Etſi ſcio, hoſce aliquot dies non ſentiet: 
Ita magno deſiderio fuit ei filius. 5 
Verùm ubi videbit tantos fibi ſumtus domi 
Quotidianos fieri, nec fieri modum : 
Optabit rurſum ut abeat ab ſe filius. [S. Hem. 
Syrum optume, eccum, $. Ceſſo hunc adoriri? C. Syre. 
E Quid eſt? S. Te mihi ipſum jamdudum optabam dari, 10 
C. Videre egiſſe jam neſcio quid cum ſene. 
S. De illo quod dudum? dictum ac factum reddidi. 
C. Bonän' fide? S. Bona hercle. C. Non poſſum pati, 
Quin tibi caput demulceam. Accede huc, Syre: 
Faciam boni tibi aliquid pro iſtac re, ac lubens. "= 
8. At fi ſcias, quam ſcitè in mentem venerit. 
C. Vah, gloriare eveniſſe ex ſententia ? 
S. Non hercle vero; verum dico. C. Dic, quid eſt ? 
8. Tui Clitiphonis eſſe amicam hanc Bacchidem, 
Menedemo dixit Clinia, et ea gratia 20 
Secum adduxiſſe, ne tu id perſentiſceres. 


OR DO. 


Ch. Ita Dii amabunt me, ut nunc miſeret me propter vicem Mene- 
demi, tantum mali deveniſſe ad eum. Alere illancine mulierem cum 
illa familia ! etſi ſcio, ille non ſentiet malum hoſce aliquot dies: filius 
fuit ita magno deſidério ei. Verùm ubi videbit tantos quotidianos 
ſumptus fieri fibi domi, nec modum fieri his; optabit ut filius abeat 
rurſum ab ſe. Eccum Syrum _ Sy. An ceſſo adoriri hunc ? 
Ch. Syre. Sy. Hem. Ch. Quid eſt? Sy. Jamdüdum optabam te 
2 dari mihi. Ch. Videre egiſſe neſcio quid jam cum ſene. Sy. 

illo quod dudum communicaveramus rèddidi dictum ac factum. 
Ch, Bonane fide? Sy. Bona fide, hercle. Ch. Non poſſum pati, 
quin dem lceam caput tibi: accede huc, Syre : faciam aliquid bon: 
tibi pro iſtic re, ac lubens faciam. Sy. At fi ſcias quam ſcitè venerit 
in meam mentem. Ch. Vah, an gloriare id eveniſſe ex ſententia? Sy. 
Non hercle vero ; dico verum. Ch. Dic, quid eſt ? Sy. Clinia dixit 
patri Menedemo hanc Bacchidem eſſe amicam tui Clitiphönis, et eã 
gratia adduxiſſe eam ſecum, ne tu perſentiſceres id. 


C. Probè. 
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C. Probe. S. Dic ſodes. C. Nimiùm, inquam, S. Immdg fi 


ſcias. p 
Sed porro auſculta quod ſupereſt fallaciæ. 
Seſe ipſe dicit tuam vidiſſe filiam : 
Ejus ſibi complacitam formam, poſtquam aſpexerit : 25 
Hanc cupere uxorem. C. Modone quæ inventa eſt? S. Eam: 
Et quidem jubebit poſci. C. Quamobrem iſtuc, Syre? 
Nam prorſum nihil intellego. S. Hui, tardus es. 
C. Fortaſſe. S. Argentum dabitur ei ad nuptias, 
Aurum atque veſtem qui, teneſne? C. Comparet ? 30 
S. Id ipſum. C. At ego illi nec do, nec deſpondeo. 
S. Non? quamobrem? C. Quamobrem, me rogas? homini -- 
S. Ut lubet. | | 
Non ego dicebam, in perpetuum illam illi ut dares ; 
'Verum ut ſimulares. C. Non mea eſt ſimulatio: 
Ita tu iſtæc tua miſceto, ne me admiſceas. 35 
Egon', cui daturus non ſim, ut ei deſpondeam ? 
8. Credebam. C. Minimè. 8. Scitè poterat fieri: 
Et ego hoc, quia dudum tu tantopere juſſeras, 
Ev cœpi. C. Credo. S. Cæterùm equidem iſtuc, Chreme, 
Aqui bonique facio. C. Atqui cum maxume 40 
Volo te dare operam ut fiat, verum alia via. | 
S. Fiat: quæratur aliud. Sed illud, quod tibi 
Dixi de argento, quod iſta debet Bacchidi, 


O RD O. 


C5. Irventum probe. Sy. Dic were, ſodes. Ch. Nimiùm probe, in- 
quam. Sy. Immo fi ſcias tum. Sed porro auſculta, quod fallaciz 
ſüpereſt. Ipſe dicit ſeſe vidiſſe tuam filiam : ejus formam e complä- 
citam fibi, poſtquam aſpexerit eam: /eſe ciipere hanc uxorem. Ch. 
{//ane quæ eſt inventa modo? Sy. Eam : et quidem jubebit eam poſci 
fibi: Ch. Quamobrem iſtuc, Syre? nam intellego nihil prorſum. Sy. 
Hui, es tardus, Ch. Fortäſſe. Sy. Argentum dabitur ei ad nü ptias, 
qui aurum atque veſtem, teneſne? Ch. Comparet ? Sy. Id ipſum. 
Ch. At ego nec do, nec deſpondeo eam illi. Sy. Non? quamobrem ? 
Ch. Quamobrem, rogas me? homini--- Sy. Utlubet. Ego non dicebam, 
ut dares illam illi in perpetuum, verùm ut ſimulares te daturum. Ch. 
Simulaiio non eſt mea: tu miſceto iſtæc tua ita, ne admiſceas me. Utne 
ego deſpondeam Filiam ei, cui non ſum datürus eam? Sy. Credebam. 
Ch. Minime. Sy. Poterit fieri ſcitè: et ego cœpi hoceo, quia dudum 
tu juſſeras me tanto pere. Ch. Credo. Sy. Cæterùm equidem, Chreme, 
tacio iſtuc causũ æqui boni que. Ch. Atqui cùm volo te dare operam 
Mmaxume ut fiat, verum vellem id poſſe fieri alia via. Sy. Fiat: aliud 
conſilium quzratur. Sed illud quod dixi tibi de argento, quod iſta de- 

bet Bäcchidi, | 11 | 
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Id nunc reddendum eſt illi. Neque tu ſcilicet 

Ed nunc confugies: Quid mea? num mihi datum eft ? 45 

Num juſſi? num illa oppignerare filiam 

Meam me invito potuit ? verum illud, Chreme, 

Dicunt ; jus ſummum ſæpe ſumma eſt malitia. 

C. Haud faciam. S. Immo aliis ft licet, tibi not licet. 

Omnes te in lauta et-bene auca parte putant. 50 

C. Quin egomet jam ad eam deferam. S. Immo filium 

Jube _ C. Quamobrem? S. Quia enim in hunc ſuſ- 
icio e 

Tnanſlata amoris. C. Quid tum? S. Quia videbitur 

Magis veriſimile id eſſe, cùm hic illi dabit: | 

Et ſimul conficiam faciliùs ego, quod volo. X 

Ipſe adeò adeſt: abi, effer argentum. C. Effero. 


GOES 0: 


nunc id eſt reddendum illi. Neque tu ſcilicet nunc confugies eo : dicent, 
quid refert mea? num argentum eſt datum mihi? num juſſi a daretur ? 
num illa potuit oppignerare meam filiam me invito? illud % verum 
quod dicunt, Chreme; ſummum jus ſæpe eſt ſumma malitia. Ch. Haud 
taciam. Sy. Immo fi licet aliis ati jure, non licet tibi. Omnes putant 
te e in lautà et bene auctà parte. Ch. Quin egomet jam deferam 
argentum ad eam. Sy. Immò jube filium pottis. Ch. Quamobrem ? 
Sy. Quia enim ſuſpicio amoris eſt tranſlata in hune. Ch. Quid tum? 
Sy. Quia id videbitur eſſe magis veriſimile, cam hie dabit argintum 
illi; et ſimul ego conficiam id facilius, quod volo. Adeo Clitipho ipſe 
adeſt : abi, effer argentum. Ch. Effero illud. 


SCENA V. 


CLITIPHO, SYRUSs. 
ULLA eft tam facilis res, quin difficilis fiet, 
Quam invitus facias. Vel me hæc deambulatio, 
Quam non laborioſa, ad languorem dedit : | 
Nec quidquam magis nunc metuo, quam ne denuo 
Miſer aliquò extrudar hinc, ne accedam ad Bacchidem. 5 
Ut te quidem omnes Di Deæque, quantum eſt, Syre, 
Cum tuo iſto invento, cũmque incepto perduint ! 
ORD O. 

C7. Nulla res eſt tam facilis, quin ſiet diff icilis, quam facias invitus. 
Vel hæc deambulatio, non quam laberi6ſa, dedit me ad langusrem : 
nec metuo quidquam magis nunc, quam ne ego miſer extrüdar hinc 
aliquo, ne accedam ad Bacchidem. Opto quidem ut omnes Dii Deæ- 


55 


que, quantum numinum eſt, perduint te, Syre, cum iſto tuo invénto, 


cumque tus incepto ! 
Hujuſmodi 
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Hujuſmodi res ſemper comminiſcere, 

Ubi me excarnufices. S. I tu hinc quo dignus es: 
am pene tua me perdidit protervitas ! 19 

C. Vellem hercle factum: ita meritus. S. Meritus? quo modo? 

Næ ms iſtuc prius ex te audiviſſe gaudeo, 

Quam argentum haberes, quod daturus jam fui. 

C. Quid igitur dicam tibi vis? abiiſti, mihi 

Amicam adduxti, quam non liceat tangere. 15 

S. Jam non ſum iratus: ſed ſcin* ubi nunc fit tibi 

Tua Bacchis? C. Apud nos. S. Non. C. Ubi ergo? 8. 

Apud Cliniam. 5 

C. Perii. S. Bono animo es: jam argentum ad eam deferes, 

Quod ei es pollicitus. C. Garris. Unde? S. A tuo patre. 

C. Ludis fortaſſe me. S. Ipsa re experibere. 20 

C. Nz ego fortunatus homo ſum; deamo te, Syre. 

S. Sed pater egreditur: cave quidquam admiratus ſies, 

Qua causa id fiat: obſecundato in loco: 

Quod imperabit, facito: loquitor paucula. 


ORD O. 


| ſemper comminiſcere res hujiſmodi, ubi excarnũfices me. Sy. I tu hinc 
Y quo es dignus : quam pene tua protervitas perdidit me! CJ, Hercle, 
| vellem fuife factum: ita es meritus. Sy. Meritus ? quo modo ? nz 
_ me audiviſſe iſtuc ex te priùs, quam haberes argentum, quod 

i datürus tibi jam. Cl. Quid igitur vis ut dicam tibi? abiviſti, ad- 
duxiſti amicam mihi, quam non liceat tängere. Sy. Jam non ſum 
iratus : ſed ſciſne ubi nunc fit tibi tua Bacchis? C7, E, apud nos. Sy. 
Non ef. Cl. Ubi ef ergo? Sy. Apud Cliniam. Cl. Perivi. Sy. 
Es bono animo : jam deferes 'argentum ad eam, quod es pollicitus ei, 
Cl. Garris. Unde deferam? Sy. A tuo patre. CJ. Ludis me for. 
taſſe. Sy. Experibere re ipsa. Cl. Næ ego ſum fortunatus homo; 
deamo te, Syre. Sy. Sed pater egreditur : cave fies admiratus quid- 
quam, qua causa id fiat: obſecundato ei in loco: facito, quod impe- 
rabit tibi: l6quitor paueula werba. 


SCE NA Vl. 


CHREMEsS, CLITIP HO, SYRUS. 


T BI Clitipho nunc eſt? S. Eccum me, inque. CI. Ec- 
cum hic tibi. 
Cn. Quid rei eſſet, dixti huic? S. Dixi pleraque omnia. 
ORD O. 5 
; C. Ubieſt Clitipho nunc? Sy. Inque, eccum me. CJ. Eccum 
( tibi hic. Ch, Dixiſti huic quid rei eſſet? Sy. Dixi pleraque 6mnia. 
| CH, Cape 
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Ca. Cape hoc argentum, ac defer. S. I, quid ſtas lapis? 
Quin. accipis? CL. Cedo ſanè. S. Sequere hac me ociùs: 
Tu hic nos, dum eximus, interea opperibere: * 5 
Nam nihil eſt illic, quod moremur diutius. 
Ca. Minas quidem jam decem habet a me filia, 
Quas pro alimentis eſſe nunc duco datas. NI 
Haſce ornamentis conſequentur alteræ. | 
Porro hc talenta dotis adpoſcunt duo. * 10 
Quam multa juſta injuſta fiunt moribus ! | 
Mihi nunc, relictis rebus, inveniendus eſt 
Aliquis, labore in venta mea cui dem bona, 

0 R. D 0. 
Ch. Cape hoc argentum, ac defer ud ad Bacchidem. Sy. I, quid 
ſtas ut pot quin accipis argentum? Cl. Cedo ſane. 9. Sequere 
me hac ocids: tu interea opperibere nos hie, dum eximus : nam eſt 
nihil, oþ quod moremur diütiàs illic. Ch. Jam quidem filia habet 
decem minas A me; quas nunc duco eſſe datas pro alimentis : älter æ 
decem conſequentur has pro ornamentis. Porro hæc adpoicet duo ta- 
lenta dotis. Quam multa juſta fiunt 14yuſta moribus ! nunc aliquis eſt 
invenierdus mihi, rebus relictis, cui dem mea bona inventa labore. 


SC ENA VII. 


MEN ED EMUs, CHREMES. 


ULT O omnium me nunc fortunatiſſimum 

Factum puto eſſe, gnate, cum te intellego 
Reſipiſſe. C. Ut errat! M. Te ipſum quærebam, Chreme : 
Serva, quod in te eſt, filium, et me, et familiam. 
C. Cedo, quid vis faciam? M. Inveniſti hodie filiam. 5 
C. Quid tum? M. Hanc uxorem ſibi dari volt Clinia. P 
C. Quæſo, quid hominis es? M. Quid? C. Jamne oblitus es, 
Inter nos quid fit dictum de fallacia, | 
Ut ea via abs te argentum auferretur? M. Scio. 
C. Ea res nunc agitur ipſa. M. Quid narras, Chreme? 10 


OR DO. 


Me. Nunc puto me factum multo fortunatiſſimum 6mnium Suminum, 
gnate, cùm intellego te reſipiſſe. Ch. Ut errat! Me. Quærebam 
teipſum, Chreme: quod eſt in te, ſerva eum filium, et me, et meam 
familiam. Ch. Cedo, quid vis at faciam ? Me. Hodie inveniſti filiam. 
Ch. Quid tum? Me. Clinia volt hanc dari ux6rem ſibi. Ch. Quæſo, 
quid hominis es? Me. Quid ? Ch. Jamne es oblitus, quid ſit die- 
tum inter nos de fallacia, ut ei via argentum auferretur abs te? Me. 
Scio. Ch, Ea res ipſa agitur nunc. Me. Quid narras, Chreme ? 

| Erravi, 
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Erravi. C. Et quidem hæc quæ apud te eſt, Clitiphonis eſt 
Amica. M. Ita aiunt. C. Et tu credis? M. Omnia. 
C. Et illum aiunt velle uxorem, ut, cùm deſponderim, 
Des, qui aurum ac veſtem, atque alia, quæ opus ſunt, comparet. 
M. Id eſt profectò: id amicæ dabitur. C. Scilicet 15 
Daturum. M. Ah, fruſtra ſum igitur gaviſus miſer. 

Quidvis tamen jam malo, quam hunc amittere. 

Quid nunc renunciem abs te reſponſum, Chreme, 

Ne ſentiat me ſenſiſſe, atque ægre ferat ? 

C. Ægre? nimiùm illi, Menedeme, indulges. M. Sine. 20 
Inceptum eſt: perfice hoc mihi perpetud, Chreme. 

C. Dic conveniſſe, egiſſe te de nuptiis. 

M. Dicam : quid deinde? C. Me facturum eſſe omnia; 
Generum placere; poſtremò etiam, ſi voles, 

Deſponſam quoque eſſe dicito. M. Hem, iſtuc volueram. 25 
C. Tanto ocius te ut poſcat, et tu id, quod cupis, | 
Quam ociſſimè ut des. M. Cupio. C. Næ tu propediem, 
Ut iſtam rem video, iſtius obſaturabere. 

Sed hæc utut ſunt, cautim et paulatim dabis, 

Si ſapies. M. Faciam. C. Abi intrò: vide, quid poſtulet. 30 
Ego domi ero, ſi quid me voles. M. Sanè volo: 

Nam te ſcientem faciam, quidquid egero. 


OR D O. 


Erravi. Ch. Et quidem hæc, quæ eſt apud te, eſt amica Clitiphonis. 
Me. Ita aiunt. Ch. Et tu credis? Me. Omnia. Ch. Et aiunt illum 
tuum filium velle ducere uxorem, ut, cum deſponderim meam Filiam illi, 
tu des qui comparet aurum, ac veſtem, atque alia quz ſunt opus. Mie. 
Profectò id eſt: id dabitur amicæ. Ch. Scilicet credas eum datürum 
z/li. Me. Ah! igitur ego miſer ſum gavriſus fruſtra: tamen jam malo 
amittere quidvis quam hunc filium. Quid nunc renunciem 2/7 reſpon- 
ſum abs te, Chreme, ne ſentiat me ſenſiſſe, atque ferat zgre ? Ch. Ferat 
zgre? Menedeme, indulges illi nimium. Me. Sine me zndulgere illi. Eft in- 
ceptum : perfice hoc mihi perpetuo, Chreme. Ch. Dic os conveniſle, 
et te egiſſe mecum de nuptiis. Me. Dicam. Quid deinde? Ch. Me 
eſſe faQurum ommia : placere mihi eum futurum generum : poſtremo 
etiam, ſi voles, dicito quoque meam filiam eſſe deſponſam illi. Ale. 
Hem, volueram iſtuc. Ch. Ut //e poſcat te tanto õciùs, et ut tu des 
ei quam ociſhme id, quod cupis dare. Me. Cüpio. Ch. Næ tu obſa- 
turabere iſtius propediem, ut video iſtam rem: ſed, utut hæc ſunt, 
dabis ei cautim et paulatim, fi ſapies. Me. Faciam. Ch. Abi intro: 
vide quid poſtulet. Ego ero domi, fi voles me facere quid. Me. Sane 
volo ; nam faciam te icientem, quidquid egero. 


ACTUS 
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ACTUS. W S$CENS 5 


MENEDEMUS. 


GO me non tam aſtutum, neque ita perſpicacem eſſe, id 
ſcio: | 

Sed hic adjutor meus, et monitor, et præmonſtrator Chremes 
Hoc mihi præſtat. In me quidvis harum rerum convenit, 

= Quz ſunt dictæ in ſtultum, caudex, ſtipes, aſinus, plumbeus : 
In illum nihil peteſt : nam exſuperat ejus ſtultitia hæc omnia. 5 


O R D O. 


Me. Ego ſcio id, me non eſſe tam aſtütum, neque ita perſpicacem : 
fed hic meus adjütor, et monitor, et przmonſtrator Chremes præſtat 
mihi in hoc. Quidvis harum rerum quæ ſunt dictæ in ſtultum conve- 
nit in me, nempe, quòd fim caudex, ſtipes, afinus, plümbeus: nihil al- 
poteſt dici in illum ; nam ejus ſtultitia exſuperat omnia hæc. 


SCE NA II. 


CAHREM ES, MEN EDE MVsV. 


H E, jam deſine Deos, uxor, gratulando obtundere, cas, 
Tuam eſſe inventam gnatam; niſi illos ex tuo ingenio judi- 
Ut nil credas intellegere, niſi idem dictum ſit centies. 
Sed interim quid illic jamdudum gnatus ceſſat cum Syro? 
M. Quos ais homines, Chreme, ceſſare? C. Hem, Menedeme, 
_ advenis? 
Dic mihi, Cliniz, que dixi, nunciaſtin'? M. Omnia. 
C. Quid ait? M. Gaudere adeò occepit, quaſi qui cupiunt 
| nuptias. l n, [Syri 
C. Ha, ha, hz. M. Quid riſiſti? C. Servivenerein mentem 
Calliditates. M. Itine? C. Voltus quoque hominum fingit ſcelus. 


n 


Ch. Ohe, uxor, jam define obtündere deos gratuländo, tuam gnatam 
eſſe inventam ; niſi jadicas illos ex tuo ingemio ; ut credas las intelie- 
gere nil, niſi idem fit ditum centies. Sed interim propter quid meus 
— ceſſat illic jamdudum cum Syro ? Me. Quos homines ais ceſſare, 
| hreme ? Ch. Hem, Menedeme, advenis? dic mihi : nunciaviſtine, 
Cliniz, quz dixi? Me. Nunciavi omnia. Ch. Quid ait? Me. Oc- 
51 gaudere adeò, quaſi ;//; qui cüpiunt nüptias. Ch. Ha, ha, he. 

. Quid riſiſti? Ch. Calliditates mei ſervi Syri venére in mentem. 
Me. Itane > C6. Syrus, ſcelus, fingit voltus hominum quoque. 

Z 2 M. Gnatus 
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M. Gnatus quod ſe aſſimulat letum, id dicis? C. Id, M. 


. 


Itidem iſtuc mit E 
Venit in mentem. C. Veterator. M. Magis, fi magis noris, 
putes : [prius hoc ſcire expeto, 


Ita rem eſſe. C. Ain ty? M. Quin tu auſculta. C. Re 

Quid perdideris. Nam ubi deſponſam nunciaſti filio, 

Continuò injeciſſe verba tibi Dromonem ſcilicet, | 

„* veſtem, aurum, atque ancillas opus eſſe, argentum ut dares. 
Non. C. Quid non? M. Non, inquam. C. Neque 
ipſe gnatus? M. Nil prorſus, Chreme. 16 

Magis unum etiam inſtare, ut hodie conficerentur nuptiæ. 

C. Mira narras. Quid Syrus meus ? ne is quidem quidquam ? 


M. Nihil. ltam plane ſcias. 
C. Quamobrem? M. Neſcio uidem : ſed te miror, qui alia 
Sed ille tuus quoque Syrus idem mire finxit filium, 20 


Ut ne paulum quidem ſuboleat eſſe amicam hànc Cliniæ. 
C. Quid ais? M. Mitto jam oſculari, wart. amplexari: id 
nil puto. Audi modo: 
C. Quid eſt, quod amplius fimuletur ? E Via C. Quid eſt? 
a 


Eft mihi in ultimis conelave ædibus quoddam retro: 
Huc eſt intro latus lectus, veſtimentis ſtratus eſt, 25 
C. Quid, poſtquam hoc eſt factum? M. Dictum ac factum, 
huc abiit Clitip bo. | | 
ORD 0. 


Me. Dicis id, quod gnatus aſſimulat ſe 772 lztum ? Ch. Id eff. Me. 
Itilem iſtuc venit mihi in mentem. Ch. E veterator. Me. Magis 
pues rem eſſe ita, fi magis noveris. Ch, Aiſne tu? Me. Quin tu 
auſcülta. CY. Mane: expeto icire hoc priùs, quid perdideris per jus 
Fallaciam. Nam uby nunciaviſti tuo filio- meam Aatiphilam efſe deſpon- 
ſam id, {cis continuo Dromonem injeciſſe verba tibi, ſcilicet, veſtem, 
aurum, er ancillas efſe opus ſponſæ, ut dares argentum. Me. Non 
i tale. Ch. Quid, non? Me. Inquam, non. Ch. Negue gnatus 
ipſe? Me. Nil prorſus, Chreme. Etiam magis inſtare hoc unum, 
ut nüptiæ conficerentur hodie. , CH. Narras mira. Quid meus Syrus 
dixit? ne is quidem petiait quidquam ? Me. Nihil. Ch. Quamo- 
blem? Me. Nefcio équidem: ſed miror te, qui ſcias alia tam plane. 
Sed ille idem Syrus mire finxit tuum filium quoque, ut ne quis quidem 
ſuboleat paülulum hanc eſſe amicam Cliniæ. Ch. 'Quid - ais? Me. 
Mitto jam Clitiphonem ofculari atque amplexari — A. to id 
nil. Cb. Quid eſt, quod fimuletur amplias? Me: Vaäh! (H. Quid 
eſt?ꝰ Me Audi modo :. eſt mihi quoddam conclave retro” — ahimis- 
ædibus: lectus eſt latus intrò hue, er eſt Nratus veſtimentis. Ch. Quid, 
3 hoc eſt factum? My. Wr N e cm, Clitiphs + abivit 
uc 


en 1 SN | C. Solus? 
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c. Solus? M. Solus. C. Timeo. M. Bacchis conſecuta eſt 
ilico, - | [ruere oſtium. C. Hem. 

C. Sola? M. Sola. C. Perii, M. Ubi abiere intro, ope- 

Clinia hæc fieri videbat? M. Quidni? una mecum ſimul. 

C. Filii eft amica Bacehis, Menedeme : occidi. 30 

M. Quamobrem? C. Decem dierum vix mi eſt familia. 

M. Quid ? iſtuc times, quod operam amico ille dat ſuo ? 

C. Immd qudd amicæ. M. Siatat. | C. An dubium id tibi eft? 

Quenquimne animo tam comi effe, aut leni putas, 

Qui ſe vidente amicam patiatur fuam ? M. Ah, 35 

Quidni? qud verba faciliùs dentur mihi. l 

C. Derides? meritò mihi nunc ego ſuccenſeo: 

Quot res dedere, ubi poſſem perſentiſcere, 

Ni eſſem lapis? quæ vidi? væ miſero mihi! 

At næ illud haud inultum, ſi vivo, ferent: 40 

Nam jam --- M. Non tu te cohibes ? non te reſpicis? | 

Non tibi ego exempli ſatis fury? C. Pre iracundia, 

Menedeme, non ſum apud me. M. Tene iſtuc loqui? 

Nonne id flagitium eft, te aliis conſilium dare, 

Foris ſapere, tibi non poſſe te auxiharier? 45 

C. Quid faciam ? M. Id, quod me feciſſe aiebas parum : _. 

Fae te patrem eſſe ſentiat : fac ut audeat 

Fibi credere omnia, abs te petere et poſcere, 

Ne quam aliam quzrat copiam, ac te deſerat. 


O RDO. 


Ch. Solus? Me. Solus. Ch. Timeo. Me. Bacchis eſt conſeeũta ilicò. 
Ch. Sola? Me. Sola. Ch. Perivi. Me. Ubi abivere intro, operuere 
oftium. Ch. Hem. An Clinia videbat hæc fieri? Me. Quidni? una 
mecum ſimul. Ch. Menedeme,  Bacchis eſt amica filii : occidi. Me. 
Quamobrem? Ch. Vix eſt mihi familia decem dierum. Me. Quid? 
times iſtuc, quod ille dat operam. ſuo amico? Ch. Immò quod dat 
operam amicæ. Me. Si dat. Ch. An id eſt dübium tibi? putaſne 
quenquam eſſe tam comi et leni animo, qui pati: ur ſuam amicam 46. 
duci 2 ſe vidente? Me. Ah, quidni ? quo verba dentur mihi 
facilius. Ch. Derides ? nunc ego ſuccenſeo mihi menito : quot res 
dedere, ubi poſſem tiſcere, ni eſſem lapis? quæ vidi? v mihi 
miſero ! at nz haud ferent illud inùltum, fi viva: nam jam Me. Nan 
ta cohibes te.? non re ſpicis te ? an non ego ſum fatisexempli tibi? Ch, 
Menedeme, non ſum apud me pra iracandia. Me. Tene logui iſtuc? 
nonne-id eſt flagitium, te dare conſilium aliis, ſa forts, er te non 


poſſe auxiliari tibi? Ch. Quid faciam? Me. Id, quodaiebas. me pa- 
rum feciſle : fae, ut f7/ius ſentiat te eſſe patrem: fac, utaideat credere- 
omnia tibi, petere abs te et poſcere, ne quærat quam. äliam copiam, 


ac deſerat te. 


| | _—— Immg 


> 
= * . « - * 5 
— PIES — n 
W 
== - o S *» - — . * 
e r ̃— ˙ꝛ mom oo - — — — 


194 PUBLII TERENTII 

C. Immdo abeat potiùs multo quovis gentium, 80 
Quam hic per flagitium ad inopiam redigat patrem : 

Nam ſi illi pergo ſuppeditare ſumtibus, 

Menedeme, mihi illæc verè ad raſtros res redit. 

M. Quot incommoda tibi in hac re capies, niſi caves ? 
Difficilem oſtendes te eſſe, et ignoſces tamen [lubet, 
Poſt, et id ingratum. C. Ah, neſcis quam doleam. M. Ut 
Quid. hoc, quod volo, ut illa nubat noſtro? niſi quid eſt 

Quod mavis. C. Immd et gener et adfines placent. 


M. Quid dotis dicam te dixiſſe filio ? [Chreme, 
Quid obticuiſti? C. Dotis? M. Ita dico. C. Ah. M. 
Ne quid vereare, ſi minus: nil nos dos movet. 61 


C. Duo talenta pro re noſtrã ego eſſe decrevi ſatis : 

Sed ita dictu opus eſt, fi me vis ſalvom eſſe, et rem, et filium, 

Me mea omnia bona doti dixifle illi. M. Quam rem agis? 

C. Id mirari te ſimulato, et illum hoc rogitato ſimul, 

Quamobrem id faciam. M. Quin ego vero, quamobrem id fa- 
cias, neſcio. 

C. Egöne ? ut illius animum, qui nunc luxuria et laſcivia 

Diffluit, retundam, et redigam, ut quò ſe vortat neſciat. 

M. Quid agis? C. Mitte, fine me in hac re gerere mihi mo- 


rem. M. Sino: * [ſat, paret. 

Ttane vis? C. Ita. M. Fiat. C. Ac jam, uxorem ut accer- 

Hic ita, ut liberos eſt æquom, dictis confutabitur. 71¹ 
OR DO. 


Ch. Immò ego multo mo ut filius _—_ quovis gentium, quàm ut 
hic redigat me patrem ad inopiam - agitium : nam fi o ſuppe- 
ditare — illi, 25 — illæc res redit mo — 2 
Me. Quot incommoda capies tibi in hac re, niſi caves? oftendes te eſſe 
difficilem, et tamen ignoſces di poſt, et id-erit ingratum, Ch. Ah, 
neſcis quam doleam. Me. Dolias ut lubet : quid /i hoc fiat, quod volo, 
ut illa nubat noſtro Vi lio? niſi eſt quid, quod mavis. Ch. Immò et 
gone et adfines placent mihi. Me. Quid dotis dicam te dixiſſe mea 
tlio? quid obticuiſi? Ch. Dotis? Me. Ita dico. Ch. Ah. Me. 
Chreme, ne vereare quid, fi di xeris minus: dos movet nos nil. Ch. 
Ego decrevi duo talenta eſſe ſatis pro noſtrà re. Sed ita eſt opus dictu, 
ſi vis me eſſe ſalvom, et rem, et filium, me dixiſſe 6mnja mea bona 
illi doti. Me. Quam rem agis? Ch. Simulato te mirari id, et ſimul 
rogitato illum Clitiphonem hoc, quamobrem faciam id. Me. Quin verò 
ego nẽſcio, quamobrem facias id. Ch. Egone? ut retündam et redi- 
gam animum illius mei filii, qui nunc diffluit luxüria et laſcivia, ut 
iule neſciat quo vortat ſe. Me. Quid agis? Ch. Mitte, et fine me 
etere morem mihi in hacre. Me. Sino: viſne ita? Ch. Ita. Me. 
Fiat. Ch. Ac jam paret ſe, ut accerſat uxGrem : hic confutabitur. dic- 
tis ita, ut eſt æquom li objurgari & parintibus. 80d 
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Sed Syrum ------ M. Quid eum? C. Eg6ne? fi vivo, aded 


exornatum dabo, | 
Aded depexum, ut, dum vivat,  meminerit ſemper mei: 
Qui ſibi me pro ridiculo ac delectamento putat. 
Non, ita me Dii ament, auderet facere hæc viduz mulieri, . 75 


uz in me fecit. 
hy ORD O. 


Sed dabo Syram—— Me. Quid dabis eum? Ch. Egone? fi vivo, dabo 
eum adeò inornatum, adeò depexum, ut, dum vivat, ſemper meminẽ- 
rit mei: qui putat me % ſibi pro ridiculo et deleftamento, Ita Dii 
ament me, non aiideret facere hzc viduz mulieri, quæ fecit in me. 


SCE NA III. 


CLITIPHO, MEN EDEMUSs, CHREMEs, SYRUS, 


TAN E tandem quæſo eſt, Menedeme, ut pater 

Tam in brevi ſpatio omnem de me ejecerit animum patris? 
Quodnam ob facinus? quid ego tantum ſceleris admiſi miſer? 
Vulgò faciunt. M. Scio tibi eſſe hoc gravius multo ac durius, 
Cui fit: verùm ego haud minus ægre patior id, qui neſcio; 5 
Nec rationem capio, niſi quòd tibi bene ex animo volo. 
CI. Hic patrem eſſe aiebas? M. Eccum. Ch. Quid me in- 

cuſas, Clitipho? | | 

Quidquid ego hujus feci, tibi proſpexi, et ſtultitiæ tuæ. 
Ubi te vidi animo eſſe omiſſo, et, ſuavia in preſentia 
Quz eſſent, prima habere, neque conſulere in longitudinem; 10 
Cepi rationem, ut neque tu egeres, neque ut hc poſſes perdere. 
Ubi, cui decuit primo, tibi non licuit per te mihi dare, 
Abii ad proxumos, tibi qui erant, eis commiſi, et credidi. 


99. 


Cl. Menedeme, itane eſt tandem, quæſo, ut, in tam brevi ſpatio, 
meus pater ejecerit omnem animum patris de me? ob quodnam facinus ? 
quid tantum ſceleris ego miſer admiſi? ay 1a a faciunt vulgo ut ego 
feci. Me. Scio hoc eſſe multò gravius ac durius tibi, cui fit: verum 
ego haud minus zgre patior id, qui neſcio ratidnem, nec capio ratio- 
nem, niſi quod volo bene tibi ex meo.animo. Ci. Aiebas meum patrem 
eſſe hic ? Me. Eccum. Ch. Quid incuſas me, Clitipho ? quid 1 hujus 
rei feci, proſpexi tibi, et tuæ ſtultitiæ. Ubi vidi te eſſe omiſſo ànimo, 
et habere ea prima, quæ eſſent ſuavia in przſentia, neque conſülere in 
longitudinem ; cepi rationem, ut neque tu egeres, neque ut poſſes per- 
dere hæc. Ubi non licuit mihi dare tibi, cui primo decuit me =. 
per te, abivi ad proxumos, qui erant conſanguinei tibi, commiſi et cre- 
didi mea bona eis. 

Idi 
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Ibi tuæ ſtultitiæ ſemper crit præſidium, Clittpho, - _.. 
Victus, veſtitus, quo in tectum te receptes. CI. Hei mihi l 15 
CH. Satiùs eft, quam te ipſo hærede hæc poſſidere Bacchidem. 

S. Diſperii : ſceleſtus quantas turbas concivi inſciens ! _. 
Cr. Emori cupio. CH. Prius, quæſo, diſce quid fit vivere : 

Ubi ſcies, fi diſplicebit vita, tum iſtoc utitor, . o. 
8. Here, licetne? CR. Loquere. S. At tutd? Cn. Lo- 

- - quere. S. Quæ iſta eſt pravitas,, 20 
Quæve amentia eſt, quod peccavi ego, id obeſſe huic? Cu. Ilicet, 
Ne te admiſce: nemo accuſat, Syre, te: nec tu aram tibi, 
Neque precatorem pararis. S. Quid agis? CH. Nil ſuccenſeo, 
Nec tibi, nec huic ; nec vos eſt æquum, quod facio, mihi 
S. Abiit. Vah, rogaſſe vellem. Cx. Quid, Syre? S. Unde 

mihi peterem cibum : | 25 

Ita nos aljenavit. Tibi jam eſſe ad ſororem intellego. ; 

Cr. Adeön' rem rediifle, ut peric'lum etiam fame mihi ſit, Syre ?. 
8. 2 liceat vivere, eſt ſpes. CL. Quæ? S. Nos eſurituros 

latis. % 8 

Cr. Irrides in re tanta, neque me quidquam conſilio adjuvas ? 
8. Immò et ibi nunc ſum, et uſque dudum id egi, dum loquitur 

pater: [longivs. 

Et, quantum ego intellegere poſſum, CL. Quid ? S. Non aberit 
CL. Quid ergo? S. Sic eſt: non eſſe horum te arbitror. CL, 

Quid iſtuc, Syre? | | 
ORD O. 

Ibi, Clitipho, ſemper erit præſidium tuæ ſtultitiæ, erit victus, véſtitus, 
erit, quo receptes te in tectum. Cl. Hei mihi! Ch. Eſt ſatius, quam 
Bacchidem poflidere hæc, teiplo hærede. Sy. Diſperivi: quantas 
turbas ego {celeſtus, inſciens, concivi! Cl. Cupio emori. Ch. Quæſo, 
priùs diſce quid fit vivere : ubi ſcies Hoc, fi vita diſplicebit ibi, tum 
utitor iſtoc, c. mori. Sy. Here, licetne /ogui? Ch. Loquere. Sy. 
At tuto? Ch. Loquere. Sy. Quæ eſt ifta pravitas, quæve amentia 
eſt id, quod ego peccavi, obefle huic? Ch. Ilicet, ne admilſce te: 
Syre, nemo acculſat te: nec tu paraveris aram tibi, neque precatorem. 
Sy. Quid agis? Ch. Succenſeo nil, nec tibi, nec huic TIlio; nec eſt 
æquum vos ſuccenſere mihi, ob id quod fäcio. Sy. Abivit, Vah, vel- 
lem rogaviſſe eum. Cl. Quid, Syre? Sy. Unde peterem cibum mihi: ita 
alienavit nos. Jam intellego eſſe cibum tibi ad fororem. Cl. Remne 
rediviſſe adeo, ut fit periculum mihi etiam mori fame, Syre? Sy. Modo 
liceat vivere, eft ſpes. CI. Quæ pes? Sy. Nos eſuritüros ſatis. CI. 
Irrides in tanta re, neque adjuvas me quidquam tuo conſilio? Sy. 
Immo et ſum ibi nunc, et egi id dudum uſque, dum pater 16quitur : et 
quantum ego poſſum intellegere, Ci. Quid? Sy. Non aberit longids. 
C/. Quid ergo eff? Sy. Sic eſt: arbitror te non eſſe Filium horum. 
Cl. Quid dicis iituc, Syre ? | | | 
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Satin' ſanus es? S. Ego dicam, quod mihi in mentem : tu 

Dum iſtis fuiſti ſolus, dum nulla alia delectatio, [dijudica. 

Quæ propior eſſet, te indulgebant, tibi dabant : nunc filia 35 

Poſtquam eſt inventa vera, inventa eſt cauſa, qua te expellerent. 

Cr. Eft veriſimile. S. An tu ob peccatum hoc eſſe illum jra- 
tum putas ? 

CI. Non arbitror. S. Nunc aliud ſpecta: matres omnes filiis 

In peccato adjutrices, auxilio in paterna injuria 

Solent eſſe: id non fit. Cr. Verum dieis. Quid ergo nunc 

faciam Syre ? 40 

S. Suſpicionem iſtanc ex illis quære: rem profer palam. 

Si non eſt verum, ad miſericordiam ambos adduces citò, aut 

Scibis cujus ſis. CL. Rectè ſuades: faciam. S. Sat rectè hoc 


mihi in ſerit, 
Mentem venit : namque adoleſcens, quam in minima ſpe ſitus 
Tam facillime patris pacem in leges conficiet ſuas. 45 


Etiam haud ſcio an uxorem ducat, ac Syro nil gratiæ. 

Quid hoc autem? ſenex exit foras: ego fugio. Ob hoc quod 
factum eſt, [gam, 

Miror non juſſiſſe ilico me arripi, Ad Menedemum hinc per- 

Eum mihi precatorem paro: ſeni noſtro fidei nihil habeo. 


OR DO. 


eſne ſanus ſatis? Sy. Ego dicam, quod venit mihi in mentem : tu di- 
jadica. Dum fuiſti ſolus Filius iſtis, dum ſuit nulla alia deleQatio, 
quæ eſſet propior z/lis, indu'gebant te, dabant tibi: nunc 1 
vera filia ett inventa, cauſa eit inventa, qua expellerent te. Cl. Eſt 
veriſimile. Sy. An tu putas illum eſſe irätum ob hoc peccatum? Ci. 
Non arbitror, Sy. Nunc ſpecta äliud: omnes matres ſolent eſſe adjy- 
trices filiis in peccato, / auxilio in paterni injuria : id non fit Hie. 
Ci, Dicis verum. Ergo quid faciam nunc, Syre? Sy. Quzre iſtanc 
ſuſpicionem ex illis: profer rem palam. Si non eſt verum, citò addü- 
ces ambos ad miſericordiam, aut ſcibis cujus Filius ſis, Cl. Suades rec- 
tè: fäciam, Sy. Hoc venit mihi in mentem fat rectè: namque ado- 
leſcens, in quam minima ſpe erit ſitus, tam facillime conficiet pacem 
patris in ſuas leges. Etiam haud ſcio an ducat uxòrem, ac nil gratiz 
habeatur Syro. Autem quid eff hoc? ſenex Chremes exit ſoras: ego 
fagio. Miror, eum non juſſifle me arripi jlico, ob hoc, quod eſt factum. 
Pergam hinc ad Menedemum : paro eum precatorem mihi : habeo nihil 
f idei noſtro ſeni. | 
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SCE NA IV. 


SoSTRATA, CHREMES. 


Rofectò, niſi caves tu homo, aliquid gnato conficĩes mali: 

Idque adeò miror, quomodo „ 
Tam ineptum quidquam tibi venire in mentem, mi vir, potuerit. 
C. Oh, pergin' mulier eſſe? nullamne ego rem unquam in vita 
Volui, quin tu in ea re mihi advorſatrix fueris, Soſtrata? [ mea 
At fi rogitem jam, quid eſt quod peccem, aut quamobrem 1d fa- 

ciam, neſcias | 6 
In qui re nunc tam confidenter reſtas, ſtulta. S. Ego neſcio ? 
C. Immò ſcis potiùs, quam quidem redeat ad integrum eadem 

oratio. 


8. Oh, iniquos es, qui me tacere de re tanti poſtules. | 
C. Non poſtulo. Jam loquere. Nihilo minus ego hoc faciam 


tamen. 10 
8. Facies? C. Verum. S. Non vides quantum mali ex ei re 
excites ? [erit, 


Subditum ſe ſuſpicatur. C. Subditum ! ain' tu? S. Certe fic 
Mi vir. C. Confitere. S. Au, obſecro te, iſtuc inimicis ſiet. 
Egon' confitear meum non eſſe filium, qui fit meus ? 
C. Quid metuis? ne non, cum velis, convincas eſſe illum tuum ? 
S8. Quod filia eſt inventa? C. Non; ſed, quod magis creden- 
dum ſiet, 16 
O R D O. 


So. Proſédò, niſi caves, tu homo, conficies aliquid mali gnato Ci. 
tiphoni : adeoque miror id, quomodo quidquam, tam ineptum, potuerit 
venire tibi in mentem, mi vir. Ch, Oh, pergiſne eſſe milier ? 
egone unquam volui nullam rem in mea vita, quin tu, Softrata, fueris 
advorſatrix mihi in ea re? at fi jam rogitem, quid eſt quod peccem ; 
aut quamobrem faciam id, tu néſcias, in qua re nunc reſtas mihi tam 
confidenter, ſtulta. So. Ego neſcio ? Ch. Immò dic ſcis, pötiùs quam 
quidem eadem oratio redeat ad integrum. So. Oh, es 1niquos, qui 
poſtules me tacere de tunta re. Ch. Non poſtulo ze zactre: jam lo- 

uere : nihilo minus tamen ego faciam hoc, gued inſtitui. So. Facies? 

h. Erit verum. So. Non vides quantum mali Excites ex ea re? Filius 
ſuſpicatur ſe e ſubditum. Ch. Sibditum ! aiſne tu? So. Certè fic 
erit, mi vir. Ch. Confitere eum efſe ſubditum, So. Au, 6bſecro te, 
iſtuc ſiet noris inimicis. Egone confitear eum non eſſe meum filium, 
qui fit meus? Ch. Quid metuis? ne non convincas illum eſſe tuum, 
cum velis? So. Quod filia eſt inventa? Ch, Non; ſed, quod ſiet 
magis credendum, | 


Qu 
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Qudd eſt conſimilis moribus, 
Facile convinces ex te natum : nam tui ſimilis eſt probe : 
Nam illi nihil vitii eſt relictum, quin id itidem fit tibi: 


Tum præterea talem, niſi tu, nulla pareret filium. 20 


Sed ipſe egreditur, quam ſeverus] rem cum videas cenſeas. 


O RD O. 


quod eſt conſimi!is tibi moribus, facile convinces eum eſſe natum ex te; 
nam eſt probe, i. e. valde ſimilis tui: nam nihil vitii eſt relictum illi, 
quin id itidem fit tibi: tum przterea, nulla pareret talem filium, niſi 
tu. Sed ipſe egreditur, quam ſeverus! cenſeas rem cum videas. 


SCENA V. 


CLITIP HO, SOSTRATA, CHREMES. 


I unquam ullum fuit tempus, mater, cum ego voluptati tibi 
Fuerim, dictus filius tuus tua voluntate, obſecro 
Ejus ut memineris, atque inopis nunc te miſereſcat mei; 
Quod peto et volo, parentes meos ut commonſtres mihi. 
8. Obſecro, mi gnate, ne iſtuc in animum inducas tuum, 
Alienum eſſe te. CI. Sum. S. Miſeram me! hoccine quæsiſti, 
obſecro? 
Ita mihi atque huic ſis ſuperſtes, ut ex me atque hoc natus es: 
Et cave poſthac, {i me amas, unquam iſtuc verbum ex te audiam. 
CH. At | | 
Ego, fi me metuis, mores cave in te eſſe iſtos ſentiam. 
CL., Quos? Cn. Si ſcire vis, ego dicam : gerro, iners, fraus, 
helluo, 10 
Ganeo, damnoſus. Crede; et noſtrum te eſſe credito. 


O RD O. 


Cl. Si unquam fuit ullum tempus, mater, cum ego fuerim voluptati 
tibi, et dictus tuus filius tua voluntate, 6bſecro te, ut memineris ejus 
temporis, atque nunc miſereſcat te mei in6pis ; quod peto, et volo, ft, 
ut commonſtres meos parentes mihi. So. Obſecro, mi gnate, ne in- 
ducas iſtuc in tuum animum, te eſſe alienum filium. Cl. Sum cert?. 
So. Miſeram me! quæſiſti hoccine, 6bſecro ? ita ſis ſuperſtes mihi at- 
que huic, ut es natus ex me atque hoc patre. Et poſthac cave, ut un- 


quam audiam iftuc verbum ex te, fi amas me. Ch. At, fi metuis me, 


cave ut ego ſentiam iſtos mores eſſe in te. Cl. Quos mores ?- Ch, Si vis 
ſcire, ego dicam: es gerro, iners, fraus, hélluo, ganeo, damndſus : 
crede hoc; et credito te eſſe noſtrum Hilium 140 
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Cx. Non ſunt hæc parentis dicta. CH. Non, ſi ex capite ſis meo 

Natus, item ut aiunt Minervam eſſe ex Jove, ei causa magis 

Patiar, Clitipho, flagitiis tuis me infamem fheri. | 

S. Di iſtæc prohibeant, CH. Deos neſcio: ego, quod potero, 
ſedulò. | 15 

Quzris id, quod habes, parentes : quod abeſt, non quæris, patri 

Quomodo obſequare, et ſerves, quod labore invenerit, 

Non mihi per fallacias adducere ante oculos ? pudet 

Dicere hac præſente verbum turpe : at te id nullo modo 

Facere puduit. CI. Eheu, quam nunc totus diſpliceo mihi! 20 

Quim pudet ! neque, quod principium incipiam ad placandum, 


ſcio. 
ORD O. 


Cl. Hæc non ſunt dicta parentis. Ch. Si ſis natus ex meo capite, item 
ut aiunt'Minervam eſſe ex Jove, non magis patiar ea causa, Clitipho, 
me fieri infamem tuis flagitiis. So. Dii prohibeant iſtæc. Ch. Neſ- 
cio deos : ego prohibebe ſedulo, quod potero. Clitipho, quæris id quod 
habes, nempe parentes : non quæris, quod abeſt, nenpe, quo modo ob- 
ſequare mihi patri, et wt ſerves hoc, quod invenerit ſuo labore. An non 
tu es auſus adducere mihi ante oculos per fallacias ? pudet dicere turpe 
verbum, hac præſente: at puduit te nullo modo facere id. C7. Eheu, 
nunc quam ego totus diſpliceo mihi] quam pudet me! neque ſcio, quod 
Principium incipiam ad placandum patrem. 


S C E NA VI, 


MEnEDEMUs, CHREMEs, CII TI Ho, SOSTRATA, 


Nimverò Chremes nimis graviter cruciat adoleſcentulum, 
Nimiſque inhumanè. Exeo ergo, ut pacem conciliem. 
Optumè | | 
Ipſos video. Ch. Ehem, Menedeme, cur non accerſi jubes 
Filiam, et quod dotis dixi, firmas? S. Mi vir, te obſecro 
Ne facias. CL. Pater, obſecro ut mi ignoſcas. M. Da veniam, 
Chreme. 5 
Sine te exorent, Ch. Egon' mea bona ut dem Bacchidi dono 


ſciens ? | 
ORD O. 

Me. Enimvero Chremes criciat adoleſcentulum nimis graviter, ni- 
miſque inhumane. Ergo exeo, ut conciiiem pacem. Video ipſos 6ptu- 
me. Ch. Ehem Menedeme, cur non jubes eam filiam accerſi, et fir- 
mas quod dotis dixi? So. Mi vir, obſecro te, ne facias fi/ium exhere- 
dem. CI. Pater, obſecro, ut ignoſcas mihi. Me. Da veniam 1, 
Chreme. Sine, ut exorent te. Ch. Egone ut ſciens dem mea bona 
Bacchigi dono ? SY 2 

Non 
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Non faciam. M. At nos non ſinemus. C. Si me vivom vis 

pater, 5 firma te, Chreme. 
Ignoſce. S. Age, Chremes mi. M. Age, quæſo, ne tam ob- 
Cn. Quid iſtuc ? video non licere, ut cœperam, hoc pertendere. 
M. Facis ut te decet. Cn. EA lege hoc adeo faciam, fi facit id 
Quod ego hunc æquom cenſeo. CI. Pater, omnia faciam ; im- 


pera. 11 
CH. Uxorem ut ducas. Cr. Pater. CH. Nihil audio. M. 
Ad me recipio: l ditas, Clitipho 7 


Faciet. Cn. Nil etiam audio ipſum. CI. Perii. S. An du- 
CH. Immò utrum vult. M. Faciet omnia. S. Hæc dum in- 
cipias, gravia ſunt, 
Dumque ignores : ubi cognoris, facilia. CL. Faciam pater. 15 
S. Nate mi, ego pol tibi dabo illam lepidam, quam tu facilè ames, 
Filiam Phanocratz noſtri. CI. Rufamne illam virginem, 
Cæſiam, ſparſo ore, adunco naſo? non poſſum, pater. ſdabo. 
Cu. Heia, ut elegans eſt! credas animum ibi eſſe. So. Aliam 
CI. Quid iſtuc? quandoquidem ducenda eſt, egomet habeo pro- 
pemodum, ſkliam. 
Quam volo. S. Nunc laudo te, gnate. Cr. Archidonis hujus 
S. Perplacet. CL. Pater, hoc nunc reſtat. CH. Quid? 22 
Cr. Syro ignoſcas volo, 3 
Quz mea causa fecit. CH. Fiat. Vos valete, et plaudite. 


OR DO. 


Non faciam. Me, At nos non ſinẽmus id. CI Pater, fi vis me 9% 
vivom, ignoſce mihi. So. Age, mi Chremes. Me. Age, quæſo, ne 
tam obfirma te, Chreme. Ch. Quid iſtuc volt fb: ? video non licere 
mihi pertendere hoc, ut cœperam. Me. Fam facis ut decet te. CB. 
Faciam hoe adeo ea lege, ſi Filius facit id, quod ego cenſeo ee zquom 
hunc facere. Cl. Pater, faciam omnia : impera. Ch. Inpero ut ducas ux- 
Grem. Cl. Pater! Ch. Audio nihil. Me. Recipio r-» ad me. Fa- 
ciet, Chreme. Ch. Etiam ajidio f7/ium ipſum reſpondentem nil. Cl. Pe- 
rivi. So. An dübitas, Clitipho? Ch. Immo utrum vult. Me. Fa- 
ciet omnia. So. Fili, hæc ſunt gravia, dum incipias, dumque ignores : 
ſunt facilia, ubi cognoveris. Cl. Faciam at vis, puter. So. Mi nate, 
pol, ego dabo tibi uxorem, illam lepidam putllam, filiam noltri Pha- 
nocratz, quam tu facile ames. Cl. Illamne rufam vi-ginem, cæſiam, 
ſparſo ore, adünco naſo? pater, non poſſum dicere illum. Ch, Heia, 
ut Elegans eſt ! credas ejus animum eſſe ibi. So. Dabo 774; aliam pul- 
lam. CI. Quid iſtuc? quandoquidem uxor eſt ducenda, égomet pro- 
pemodum habeo, quam volo uc ere. So. Nunc laudo te, gnate. CI. 
Ducam filiam hujus Archidonis. So. Illa perplacet. Cl. Pater, nunc 
hoc unum reſtat. Ch. Quid? Cl. Volo ut ignoſcas Syro, quæ fecit 
mea causa. Ch. Fiat. Vos valéte et plaudite. 
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ACTA LUDIS FUNEBRIBUSL.AMIL1 II. 
PAULI. QUOS FECERE Q. FABIUs I 
MAXIMUS, P. CORNELIUS AFRICA. II 
NUS. EGERE L. AT TILIUSPRRENES. 1 
TIN Us, MINUCIUS PROTIMUS. Mo. 1 
DOS FECIT FLACCUS CLAUDII, TL II 
BIIS SARRANIS. FACTA E GRACA 
MENANDRU. L.ANICIO, M. CORNE- 


LIO COSS. 


AELERSON AM. 


PRoLOGUS. 
M1c1o ſenex. 
DEM EA ſenex. 
SANNIO leno. 


AsCcninvs adoleſcens, 


SYRUs ſervus. 


CTEes1PHo adoleſcens, 


SOSTRATA matrona. 
CANTHARA nutrix. 


1 
PAR ME No ſervus. 


PAM PHIL A puerpera. 


GE TA ſervus. 
HE G10 ſenex. 


DRO Mo ſervus. 


Perſane Mute. 


TiB1icinAa Cteſiphonis a- 
mica. 


ARG U- 


ARGUMENTUM. 
C. SULPICIO APOLLINARI AUCTORE. 


UOS am haberet Demea adolgſcentulos, 

Dat Mitiom fratri adeptandum Aſchinum, 
Sed Cteſiphonem retinet : hunc cithariſtriæ 
Lepore captum, ſub duro ac triſti patre, 
Hater celabat A ſchinus; famam quoque i 5 
Amoris iſe transferebat : denique ; g 
Fidicinam lenoni eripuit. Vitiaverat 
Idem & ſchinus civem Atticam pauperculam ; 
Fidemque dederat, hanc ſibi uxorem fore. 
Demea jurgare, et graviter ferre. Mox tamen, 10 
Ut veritas patefacta eft, ducit #ſchinus - 
Vitiatam, potitur Cteſipho cithariſtriam, 
Exorato ſuo patre duro Demed. 


h 


Cum Demea haberet duos Filius adoleſcentulos, dat 4/terum AÆſchi- 


num /uo fratri Mici6ni adoptandum :; ſed retinet alterum Cteſiphonem. 
Aiſchinus frater celabat hunc captum lepore cithariftriz, ſub 'duro ac 
triſli patre ; transferebat quoque famam amoris in ſe : denique eripuit 
fidicinam lenoni. Idem Aſchinus vitiaverat pauperculam Atticam 
civem ; dederatque fidem, hanc fore uxorem ſibi. Demea cæpit jur- 
gare, et ferre graviter. Tamen mox, ut veritas eſt patefücta, /Eſchi- 
nus ducit vitiatam, et Cteſipho potitur cithariſtriam, ſuo duro patre 
Demea exorato, - | 
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PROLOGUS. '£ 

O ſtquam poeta ſenſit ſcripturam ſuam 18 

Ab iniquis obſervari, et adverſarios © 
Rapere in pejorem partem, quam acturi ſumus a} 
Indicio de ſe ipſe erit : vos eritis judices, 2 


Laudine an vitio duci factum id oporteat. 5 
Synapothneſcontes Diphili comeadia eſt : 

Eam Commorientes Plautus fecit fabulam, 

In Grzca adoleſcens eſt, qui lenoni eripit 

Meretricem, in prima fabula. Eum Plautus locum 

Reliquit integrum : eum hic locum ſumpſit ſibi 10 
In Adelphos: verbum de verbo expreſſum extulit. 

Eam nos acturi ſumus novam : pernoſcite, 


ORD O. 


Poſtquam poeta Terentius ſenſit ſuam ſcriptüram obſervari ab iniquis 
hominibus, et adverſarios rapere comædiam, quam nunc ſumus actüri, 
in pejorem partem ; ipſe erit indicio de ſe; vos eritis judices, oporteat- 
ne id factum duci illi laudi an vitio. Synapothneſcontes ett comœdia 
Diphili Græci potte : Plautus fecit eam fabulam Commorientes nomine. 
In Gracia comedia Diphil, eſt introd; us adoleſcens, qui eEripit meri- 
trĩcem len6ni in prima fabula, i. e. parte fabulz. Plautus reliquit eum 
locum integrum, i. e. intactum: hic Terentius ſumpſit eum locum ſibi 
in Adelphos : extulit verbum expréſſum de verbo: nos ſumus actüri 
eam novam : pernöſcite, | 


Furtümne 
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Furtũmne factum exiſtumetis, an locum 

Reprehenſum, qui præteritus negligentia eſt, 

Nam quod ifti dicunt malevoli, homines nobiles "05 
Eum adjutare, affidueque una ſcribere ; 

Quad illi maledictum vehemens eſſe exiſtumant, 

Eam laudem hic ducit maxumam, cum illis placet, 

Qui vobis univerſis, et populo placent; 

Quorum opera in bello, in otio, in negotio, 20 
Suo quiſque tempore uſus eſt ſine ſuperbia. 

Dehinc ne exſpectetis argumentum fabulæ: 

Senes qui primi venient, hi partem aperient: 

In agendo partem oſtendent. Facite, æquanimitas 

Poetæ ad ſcribendum augeat induſtriam. 25 


ORD. 


exiſtumetiſne furtum factum, an locum reprehenſum, qui eſt prætéritus 
negligentia Plauti. Nam quod iſti malevoli dicunt, nobiles homines 
adjutare eum, afſidueque ſcribere una cum eo, quod illi exiſtumant eſſe 
vehemens maledictum, hic Terentius ducit eam eſſe maxumam laudem, 
cùm placet illis, qui placent vobis univerſis et populo; quorum opera 
in bello, in otio, in negotio quiſque eſt uſus ſuo tempore ſine ſuperbia. 
Dehinc ne expectẽtis argumentum fabulz : hi ſenes, qui primi venient, 
aperient partem : aores oftendent religuam partem in agendo. Facite, 
zt veſtra xquanimitas augeat induſtriam poetz ad ſcribendum. 
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AcTus PRIMI SCENAT. 


Micio. 


TORAX. Non rediit hac nocte a coena ZXſchinus, 
Neque ſervulorum quiſquam, qui advorſum ierant ! 
Profectò hoc vere dicunt : ſi abſis uſpiam, 

Aut ubi fi ceſſes, evenire ea ſatius eſt, 
Quæ in te uxor dicit, et quæ in animo cogitat, 5 
Trata, quam illa, quæ parentes propitii. 

Uxox, ſi ceſſes, aut te amare cogitat, 

Aut tete amari, aut potare, atque animo obſequi, 

Et tibi bene eſſe ſoli, cum ſibi fit male. 


Ego, quia non rediit filius, quæ cogito? 10 
Quibus nunc ſollicitor rebus? ne aut ille alſerit, 
Aut uſpiam ceciderit, aut perfregerit [aut 


Aliquid. Vah, quenquämne hominem in animum infſtituere, 
Parare, quod fit carius, quam ipſe eſt fibi ! 

Atque ex me hic natus non eſt, ſed ex fratre. Is adeò 15 
Diſſimilis ſtudio eſt. Jam inde ab adoleſcentia 

Ego hanc clementem vitam urbanam atque otium 

Secutus ſum : et, quod fortunatum iſti putant, 

Uxorem nunquam habui. Ille, contra, hæc omnia: 


OX DO. 


Mi. Storax. Eſchinus non redivit hac nocte à ccena, neque quil- 
uam ſervulorum, qui iyerant advorſum. ProfeQo dicunt hoc vere: 
0 abſis uſpiam, aut ft ceſſes ubi, eſt ſatius ea evenire, quæ uxor dicit 
in te, et quæ dla irata cogitat in animo, quam illa, quæ propitii pa- 
rentes ti ment liberis. Si ceſſes diu, uxor côgitat, aut te amare, aut tete 


amäri, aut potare, atque obſequi zo animo, et effe bene tibi ſoli, cum 


fit male ſibi. Quæ ego cogito, quia filius non redivit ? quibus cur 
nnnc ſolicitor ? ne aut ille alſerit, aut ceciderit uſpiam, aut perfrege- 
Tit aliquid membrum. Vah! quenquamne hominem inſtitüere in an! 
mum, aut parare id, quod fit carius ſibi, quam ipſe eſt fibi ! Atque 
hic non eſt natus ex me, ſed ex fratre D4mea. Is eſt aded diſſimilis mi: 
ſtudio. Jam inde ab adoleſcentia ego ſum ſecutus hanc clementem ur 
banam vitam, atque 6tium : et nunquam habui ux6rem, quod iſti pu- 
tant e fortunatum : contra, ille frater maluit omnia hec : 


—- 


Rui 


KK D E. 


Ruri agere vitam, ſemper parce ac duriter 20 
Se habere : uxorem duxit : nati filii 

Duo : inde ego hunc majorem adoptavi mihi : 

Eduxi à parvulo, habui, amavi pro meo : 

In eo me oblecto: ſolum id eſt carum mihi. 

Ille ut item contri me habeat, facio ſedulo:  - 25 
Do, prætermitto, non neceſſe habeo omnia | 
Pro meo jure agere : poſtremò, alii clanculum 

Patres que faciunt, quæ fert adoleſcentia, 

Ea ne me celet, conſuefeci filium: 

Nam qui mentiri, aut fallere inſuerit patrem, aut 39 
Audebit, tanto magis audebit cæteros. t £ 
Pudore et liberalitate liberos 

Retinere, ſatius eſſe credo, quam metu. 

Hzc fratri mecum non conveniunt, neque placent, 

Venit ad me ſæpe clamitans, Quid agis, Micio ? 35 
Cur perdis adoleſcentem nobis? cur amat ? | 
Cur potat? cur tu his rebus ſumptum ſuggeris ? 

Veſtitu nimio indulges : nimiùm ineptus es. 

Nimium ipſe eſt durus, præter zquomque et bonum: 


Et errat longe, mea quidem ſententià, 40 


Qui imperium credat gravius eſſe aut ſtabilius, 
Vi quod fit, quam illud, quod amicitia adjungitur. 
Mea ſic eſt ratio, et ſic animum inducd meum 
Malo coactus qui ſuum officium facit, 


O RD O. 


zempe, agere vitam ruri, habere ſe ſemper parcè ac düriter: duxit ux6- 
rem: duo filii ſunt nati illi: inde ego 1 hunc majorem ¶ ſchinum 
mihi: eduxi eum à parvulo, habui eum, amavi eum pro meo : oblecto me 
in eo: id ſolum eſt carum mihi. Facio ſedalo, ut item contri ille habeat 
me carum ſibi: do ſumptus, pretermitto delicta, non habeo neceſle age- 
re omnia cum eo pro meo jure: poltremo, conſuefeci filium, ne celet 
me ea, quz ali ado/ecentul; faciunt clänculùm patres, et quæ adoleſcen- 
tia fert, Nam qui inſueverit, aut audebit mentiri aut fallere patrem, 
tanto magis audebit fa/lere cæteros. Credo efle ſatius, retinere liberos 
pudore et liberalitate, quam metu. Hæc non conveniunt fratri me- 
cum, neque placent 7//i, Venit ad me ſæpe clamitans, Quid agis, 
Micio ? cur perdis adoleſcentem nobis? cur amat ? cur potat? cur tu 
ſuggeris ſumptum his rebus ? indülges illi nimio veſtitu : es nimiam 
ineptus. Ipſe eſt nimiùm durus præter zqu6mque et bonum: et errat 
longe, mea fſententia quidem, qui credat imperium eſſe gravius aut 
ſtabilius, quod fit vi, quam illud, quod adjüngitur amicitia. Sic eſt 
mea ratio, et fic indyco meum animum credere: qui facit ſuum off icium 


coãctus malo, 
B b 2 Dum 
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Dum id reſcitum iri credit, tantiſper cavet : 45 
Si ſperat fore clam, rurſum ad ingenium redit. 
Quem beneficio adjungas, ille ex animo facit: 
Studet par referre, præſens abſenſque idem erit. 
Hoc patrium eſt, potius conſuefacere filium 
Sua ſponte rectè facere, quam alieno metu. 59 
Hoc pater, ac dominus intereſt. Hoc qui nequit, 
Fateatur neſcire imperare liberis. | 
Sed eEſtne hic ipſus, de quo agebam ; et certe is eſt, 
Neſcio quid triſtem video. Credo jam, ut ſolet, 
Jurgabit. Salvom te advenire, Demea, 55 
Gaudemus. 
ORD O. 


dum credit id ir: reſcitum, cavet tantiſper : fi ſperat 7d fore clam, redit 
ad ingentum rurſum. Ille, quem adjungas ibi benef icio, facit oF icium 


ex änimo: ſtudet referre par tibi, ms abſenſque erit idem. Hoc 


eſt patrium Ficium, potins conſuefacere filium facere rectè {ua ſponte, 
quam alieno metu. Pater ac dominus intereſt hoc. Qui nequit pre/ta- 
re hoc, fateatur /e neſcire imperare liberis. Sed eſtne hic Hater ipſus, 
de quo agebam ? et certe eſt is. Neſcio quid video eum triſtem. Credo 
am jurgabit, ut ſolet. Gaudemus te advenire ſalvom, Demea, 


CENA 1 


DE ME A, Micio. 


H E M, opportune : teipſum quzrito. 

M. Quid triftis es? D. Rogas me, ubi nobis Æſchinus 
Siet, quid triſtis ego ſim? M. Dixin' hoc fore? 

Oui fecit? D. Quid ille fecerit? quem neque pudet 
Quidquam, nec metuit quenquam, legem putat 5 
Tenere ſe ullam. Nam illa, que antehac facta ſunt, 
Omitto : modo quid defignavit? M. Quidnam id eft ? 

D. Fores effregit, atque in ædes irruit 

Alienas : ipſum dominum atque omnem familiam 

Mulcavit uſque ad mortem : eripuit mulierem, 10 


O R D O. 


De. Ehem, ads opportune : quærito teipſum. Mi. Quid es triſtis? 
De. Rogas me, quid ego ſim triſtis, ubi Æſchinus ſiet nobis? Mi. 
Dixine hoc fore? quid fecit? De. Quid ille fecerit ? quem neque 
quidquam pudet, nec metuit quenquam, neque putat ullam legem 
tenere ſe. Nam omitto illa, quæ ſunt facta a zh antehac : quid de- 
fignavit modo? Mi. Quidnam eſt id? De. Effrégit fores, atque ir- 
ruit in aliènas des : mulcavit dominum ipſum, atque omnem familiam 
wique ad mortem: eri puit mulierem, | | 


12570 Quam 


E . . So dS PA look Trot Cc 


AD Ki F-H =, 189 


Quam amabat. Clamant omnes indigniſſumè 

Factum eſſe. Hoc advenienti quot mihi, Micio, 

Dixere? in ore eſt omni populo. Denique, 

Si conferendum exemplum eſt, non fratrem videt 

Rei dare operam, ruri eſſe parcum ac ſobrium? 15 
Nullum hujus ſimile factum? hec cum illi, Micio, 

Dico, tibi dico. Tu illum corrumpi ſinis. 

M. Homine imperito nunquam quidquam injuſtius, 

Qui, niſi quod ipſe fecit, nihil rectum putat. 
D. Quorſum iſtuc? M. Quia tu, Demea, hæc male judicas. 20 
Non eſt flagitium, mihi crede, adoleſcentuum | 
Scortari, neque potare; non eſt, neque fores 

Effringere. Hæc fi neque ego, neque tu fecimus, 

Non ſivit egeſtas facere nos. Tu nunc tibi 

Id laudi ducis, quod tum feciſti inopiã. 25 
Injurium eſt. Nam ſi eſſet unde id fieret, 

Faceremus: et tu illum tuum, ſi eſſes homo, 

Sineres nunc facere, dum per ætatem licet, 

Potiùs quam, ubi te exſpectatum ejeciſſet foras, 

Alieniore ætate poſt faceret tamen. 30 
D. Proh Jupiter! tu homo adigis me ad inſaniam. 

Non eſt flagitium facere hæc adoleſcentulum ? M. Ah, 
Auſculta, ne me obtundas de hac re ſæpius. | 

Tuum filium dediſti adoptandum mihi: 


OR DO. 


uam amabat. Omnes clamant eſſe factum indigniſſume. Quot dix- 


ere hoc mihi advenienti, Micio? eſt omni populo in ore. Denique 
ſi exemplum eſt conferendum, an non videt fratrem Cteſipbonem dare 
o peram rei? eum eſſe parcum ac ſobrium ruri? anſum nullum factum 
ſimile flagitiis hujus? chm dico hæc illi, Micio, dico tibi. Tu ſinis 
illum corrumpi. Mi. Nunquam eſ quidquam injultius imperito ho- 
mine, qui qutat nihil rectum, niſi quod ipſe fecit. De. Quorſum dicis 
iſtuc? Mi. Quia tu, Demea, judicas hæc male. Crede mihi, non 
eſt flagitium adoleſcentulum ſcortari, neque potare ; non eſt, neque 
effringere fores. Si neque ego, neque tu fecimus hæc, egeſtas non 
fivit nos facere. Tu nunc ducis id laudi tibi, quod tum feciſti inopia. 
Eſt injürium. Nam ſi eſſet nobis unde id fieret, ipſi faceremus : et, ſi 
eſſes homo, tu ſineres illum tuum — facere nunc, dum licet 
per ztatem, pötiùs quam, ubi ejeciſſet te exſpetatum foras, faceret 


poſt tamen alienicre ætäte. De. Proh Jupiter | tu homo ädigis me ad 
inſaniam. An non eſt flagitium adoleſcentulum facere hæc? Mi. Ah, 
auſculta, ne obtůndas me de hac re ſæpiùs. Dediſti tuum filium mihi 
„doptändumm R 


Is 
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Is meus eſt factus: ſi quid peccat, Demea, 

Mihi peccat: ego illi maxumam partem feram. 
Opſonat? potat? olet unguenta? de meo. 

Amat? dabitur à me argentum, dum erit commodum: 
Ubi non erit, fortaſſe excludetur foras. 

Fores effregit? reſtituentur. Diſcidit 

Veſtem ? reſarcietur. Eſt, Dis gratia, 

Et unde hæc fiant, et adhuc non moleſta ſunt, 
Poſtremò aut deſine, aut cedò quemvis arbitrum: 

Te plura in hac re peccare oſtendam. D. Hei mihi! 
Pater eſſe diſce ab illis, qui verè ſciunt. 45 
M. Natura tu illi pater es, conſiliis ego. 

D. Tün' conſulis quidquam? M. Ah! fi pergis, abiero. 

D. Siccine agis? M. An ego toties de eadem re audiam ? 

D. Curæ eſt mihi. M. Et mihi cure eſt: verum, Demea, 
Curemus æquam uterque partem: tu alterum, 50 
Ego item alterum. Nam ambos curare, propemodum 
Repoſcere illum eſt, quem dediſti. D. Ah Micio! 

M. Mihi fic videtur. D. Quid iftuc ? tibi fi iſtuc placet, 
Profundat, perdat, pereat, nihil ad me attinet. 

Jam ſi verbum unum poſthac. M. Rurſum, Demea, 55 
Iraſcere? D. An non credis? repeton* quem dedi ? 

gre eſt. Alienus non ſum, ſi obſto: hem, delino. 

Unum vis curem : curo : et eſt Dis gratia, 


OR DO. 


is eſt factus meus : ſi ille peccat quid, Demea, peccat mihi: ego feram 
maxumam partem illi. Opſonat? potat? olet unguenta ? Vacit ſumptus 
de meo. Amat? argentum dabitur a me, dum erit commodum : ubi 
non erit commodum, fortaſſe exclidetur foras. Effregit fores ? reſtitu- 
entur. Diſcidit veſtem? reſarciètur. Eſt ibi, gratia Diis, et unde 
hæc fant, et adhuc non ſunt moléſta ibi. Poſtremo aut define, aut 
cedo quemvis arbitrum inter nos: oftendam te peccare plura in hac re. 
De. Hei mihi! diſce eſſe pater ab illis, qui ſient veri patres. Mi. Tu 
es pater illi natura, ego conſiliis. De. Tune cönſulis illi quidquam ? 
Mi. Ah! fi pergis obtundere aures, abivero. De. Siccine agis? Mi. 
An ego alidiam te toties de eadem re? De. Ille eſt curæ mihi. Mi. 
Et eſt curæ mihi: verùm, Demea, uterque curemus æquam partem : 
tu cures alterum Cte/phonem, item ego curem alterum ÆAſchinum; nam 
te curare eos ambos, eſt propemodum repoſcere illum, quem dedifti 
mihi. De. Ah, Micio! Mi. Sic videtur mihi. De. Quid / iſtuc 
ad me? ſi iſtuc placet tibi, profündat, perdat, pereat, ättinet nihil ad 
me. Jam fi addidero unum verbum poſthac. Mi. Iräſcere rurſum, 
Demea? De. An non eredis ibi? repet6ne eum quem dedi? elt 
gre: non ſum alienus, fi obſto zu woluntati et ejus luxui: hem, delino. 
Vis at curem unum : curo eum: et gratia eſt Diis, 


Cum 
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Cim ita, ut volo, eſt. Iſte tuus ipſe ſentiet 

poſteriùs: nolo in illum gravius dicere. ä 60 

M. Nec nihil, neque omnia hæc ſunt, quæ dicit. Tamen 

Nonnihil moleſta hæc ſunt mihi: ſed oſtendere, 

Me ægre pati, illi nolui, Nam ita eſt homo, 

Cum placo, advorſor ſedulò, et deterree; 

Tamen vix humane patitur; verum fi augeam, 65 

Aut etiam adjutor ſim ejus iracundiæ, 

Inſaniam profectò cum illo. Etſi Æſchinus 

Nonnullam in hac re nobis facit injuriam. 

Quam hic non amavit meretricem, aut cui non dedit 

Aliquid ? Poſtremò nuper (credo jam omnium 

Tædebat) dixit velle uxorem ducere. 

Sperabam jam deferviſſe adoleſcentiam : PN” 

Gaudebam, Ecce autem de integro : niſi quidquid eſt. 

Volo ſcire, atque hominem convenire, fi apud forum eſt. 
OED. 

cùm z/le eſt ita, ut volo. Iſte tuus ipſe ſentiet poſterits : nolo dicere 

guid gravius in illum. Mi. Nec nihil, neque omnia hec ſunt vera, 

quæ frater dicit: tamen hæc ſunt moleſta mihi nonnihil : ſed nolui 

oſtendere illi, me pati zgre. Nam homo eſt ita, chm placo eum, ad- 

vorſor ei ſedulò, et deterreo eum; tamen vix patitur humane : verum 

fi aügeam gjus iram, aut yu ſim adjütor ejus iracündiæ, profes 

inſaniam cum illo, Etſi chinus facit nonnullam injuriam nobis in 

hac re. Quam meretricem hie non amavit ? aut cui non dedit aliquid ? 


Poſtrẽmò nuper dixit / velle ducere uxorem, (jam credo tzdebat eum 


omnium meretricum.) Sperabam ejus adoleſcentiam jam deferviſle : 
gaudebam. Ecce autem cæpit amare de integro : niſi volo ſeire, quid: 


quid eſt, atque convenire hominem, {i eſt apud forum. 
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ACTUSE SCEHENAS 


SAnN1o, ESscHIN US. 


BS = RO, populares, ferte miſero atque innocenti auxi- 
ium: 
Subvenite inopi. E. Otioſe nunc jam ilicò hic conſiſte: te 
Quid reſpectas? nihil pericli eſt: nunquam, dum ego adero, hic 
Tanget. S. Ego iſtam invitis omnibus. 
ORD O. | 
| San. Obſecro vor, populäres, ferte auxilium ibi miſero atque inno- 
centi: ſubvenite inopi. Af. Jam nunc, Parmeno, ilico conſiſte hic 
otiole : mulier, quid reſpectas? eſt nihil periculi: hic n nunquam 
danget te, dum ego adero. San, Ego retintbs iſtam vobis Gmnibus invitis. 


E. Quan- 
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E. Quanquam eſt ſceleſtus, non committet hodie unquam ite. 
rum ut vapulet. | 5 
S. AÆſchine, audi: ne te ignarum fuiſſe dicas meorum morum ; f 
Leno ego ſum. . Scio. S. At ita, ut uſquam fuit fide quiſ- 
quam optuma. 
Tu quod te poſteriùs purges, Hanc injuriam mihi nolle 
Factam eſſe; hujus non faciam. Crede hoc, ego meum jus 
perſequar ; 
Neque tu verbis ſolves unquam, quod re mihi malefaceris. 10 
Novi ego veſtra hæc: nollem factum: jusjurandum dabitur, te eſſe 
Indignum injuria hac; indignis cum egomet ſim acceptus modis. 
E. Abi præſtrenuè, ac fores aperi. S. Cæterùm hoc nihil facis. 
. I intrò nunc jam. S. At enim non ſinam. E. Accede 
illuc, Parmeno; 8 *S 
Nimium iſtoc abiſti: hic propter hunc aſſiſte. Hem, ſic volo. 15 
Cave nunc jam oculos a meis oculis quoquam demoveas tus. 
Ne mora fit, ft innuerim, quin pugnus continuò in mala hæreat. 
S. Iſtuc volo ergo iplum experiri. . Hem, ſerva. Omitte 
mulierem. [miſeriam |! 
S. O facinus indignum. . Geminabit, nift caves. S. Hei 
E. Non innueram : verum in iſtam partem potiùs peccato tamen. 
I nunc jam. S. Quid hoc rei eſt? regnümne, Æſchine, hic tu 1 
poſſides: | 21 f 
. Si poſſiderem, ornatus eſſes ex tuis virtutibus. 1 
ORD O. | 


Eſ. Quanquam eſt ſceleſtus, non unquam committet guidguam hodie» 
ut vapulet iterum. San. AEſchine, audi: ne dicas te fuifſe ignarum 
meorum morum; ego ſum leno. /. Scio. San. At ita, ut uſquam 
fuit quiſquam optuma fide. Quod tu purges te poſterits, dicens, te 
nolle hanc injuriam eſſe factam mihi, non faciam hujus pz/z. Crede 
hoc, ego perſequar meum jus: neque tu unquam ſolves mihi verbis, 
quod malefeceris mihi re. Ego novi hæc veſtra werba : ſe. nollem hoc | 
Fuiſſe factum: jusjurandum dabitur, te eſſe indignum hac injuria, cum 
egomet ſim acceptus indignis modis. .. Parmeno, abi prefirenue, 
ac aperi fores. San. Cæterùm facis hoc nthil, , I intro nunc jam. 
San. At enim non finam. A/. Accede illuc, Parmeno; abiviſti nimiam 
iſtoc : aſſiſte hic propter hunc. Hem, fic volo. Cave nunc jam de- 
moveas tuos oculos quoquam a meis oculis, ſi ego innvierim tibi, ne fit 
mora, quin um pugnus continuo hæreat in eur mala, Sau. Ergo volo 
ipſum experiri iſtuc. . Hem, Parmeno, ſerva mulierem, Parmeno. 
Tu leno omitte mulierem. San. O indignum facinus. A.. Gemina- 
bit plagas, niſi caves. San. Hei, miſèriam! A.. Non innueram, 
Parmeno : verùm tamen peccato potius in iſtam partem. I nunc jam. 
San. Quid rei eſt hoc? Æſchine, tune poſſides regnum hic? A. Si 
poſſidèrem, tu eſſes ornatus ex tuis virtutibus, 
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8. Quid 
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qui ſim? ZE. Non deſidero. 
S. Tetigin' tui quidquam? . Si attigiſſes, ferres infortunium 
8. Qui tibi magis licet meam habere, pro qua ego argentum 
dedi? 25 
Reſponde. . Ante ædes non feciſſe erit melius hic convicium: 
Nam fi moleſtus pergis eſſe, jam intro abripiere, atque ibi 
Uſque ad necem operlere loris. S. Loris liber? . Sic erit. 
8. O hominem impurum! hiccine libertatem aiunt eſſe æquam 
omnibus? 9 85 f 
. Si ſatis jam debacchatus es, leno, audi fi vis nunc jam. 30 
8. Egön' debacchatus ſum autem, an tu in me? . Mitte 
iſta, atque ad rem redi. [quod ad te attinet ? 
S. Quam rem? quo redeam? . Jamne me vis dicere id, 
S. Cupio, æqui modo aliquid. E. Vah, leno iniqua me non 
volt loqui ! 
S. Leno ſum, fateor, pernicies communis adoleſcentium, 
Perjurus, peſtis : tamen tibi a me nulla eſt orta injuria. 35 
A. Nam hercle etiam hoc reſtat. S. Illuc quæſo redi, quo 
cœpiſti, Æſchine. | 
. Minis viginti tu illam emiſti, quæ res tibi vortat male : 
Argenti tantum dabitur, S. Quid, ſi ego tibi illam nolo ven- 


dere? [vendundam cenſeo, 


Coges me? . Minimè. S. Namque id metui. A, Neque 


O RD O. 


San. Quid rei eſt tibi mecum? .. Nihil. San. Quid? noviſtine 
qui ſim? A.. Non deſidero noviſſe. San. Tetigine quidquam tui ? 
Aſ. Si attigiſſes, ferres infortinium. Sar. Qui magis licet tibi ha. 
bere meam puẽllam, pro qui ego dedi argentum ? reſponde A/. Erit 
melius tibi non feciſſe convicium hie ante ædes: nam fi Pergis eſſe mo- 
leſtus, jam tu abripiere intro, atque ibi operiere loris uſque ad necem. 
San. An ego liber operiar loris? E/. Sic erit. San. O impurum 
hominem ! hiccine aiunt libertatem eſſe æquam omnibus? . Si 
jam es debacchatus ſatis, leno, audi me nunc jam, fi vis. San. Autem 
egone ſum debacchatus in te, an tu es debacchatus in me? A. Mite 
ita, atque redi ad rem. San. Ad quam rem? quo redeam? Z/. 
Jamne vis me dicere id, quod ättinet ad te? San. Cüpio, modo fir 
aliquid zqui. Z/. Vah ! leno volt me loqui non iniqua! Sar. Sum 
leno, fateor, commiinis pernicies adoleſcentium, perjtrus, peſtis: tamen 
nulla injiria eſt orta tibi à me. A/. Nam RKercle hoc etiam reſtat 
faciundum tibi. San. Quæſo redi illuc, quo cœpiſti, Æſchine. /. 
Tu emiſti illam viginti minis, quæ res vortat tibi male : tantum argen- 
ti dabitur ibi. San. Quid fi ego nolo vendere illam tibi? an c 
me? AHA . Minime, San. Namque metuj id, /. Neque Cenieo 
eam 2/7 vendiundam, 

Oe Que 


8. Quid tibi rei mecum eſt? E. Nihil. S. Quid? nöſtin 
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Quz libera eſt : nam ego liberali illam aſſero caus4 manu. 40 
Nunc vide utrum vis, argentum accipere, an cauſam meditari 
tuam. | 


Delibera hoc, dum ego redeo, leno. S. Proh ſupreme Jupiter 
Minime miror, qui inſanire occipiunt ex injuria, 43 
Domo me eripuit, verberavit : me invito abduxit meam. 4 
Homini miſero plus quingentos colaphos infregit mihi. 45 
Ob malefacta hæc tantidem emptam poſtulat ſibi tradier. 

Verum enim, quando bene promeruit, fiat: ſuum jus poſtulat, 
Age, jam cupio, modd fi argentum reddat. Sed ego hoc hariolor: 

Ubi me dixero dare tanti, teſtes faciet ilico 

Vendidifle me: de argento ſomnium : mox, cras redi. 50 

Id quoque poſſum ferre, ſi modo reddat : quanquam injurium ef, 
Verum cogito id, quod res eſt : quando eum quæſtum occeperis, 
Accipiunda et muſſitanda injuria adoleſcentium eſt. 

Sed tiemo dabit : fruſtra egomet mecum has rationes puto. 


ORD O. 


que eſt libera : nam ego aſſero illam manu liberali causa.; Nunc vide 
utrum vis, accipere argentum, an meditari tuam cauſam. Delibera 
hoc, dum ego redeo, leno. San. Proh ſupreme Jupiter ! minime mi- 
ror cor, qui occipiunt inſanire ex injuria : eripuit me domo, verberavit 
me : abduxit meam put/lam me invito. Infregit plus quam quingentos 
colaphos mihi miſero homini. Ob hæc malefacta, poſtulat cam emp- 
tam viginti minis tradi ſibi tantidem prẽtii. Verùm enim fiat, quando 
promeruit . bene de me: poſtulat ſuum jus: age, jam cupio, fi modo 
reddat argentum. Sed ego hariolor hoc: ubi dixero me dare ean 
tanti, 1lico faciet teſtes, me vendidiſſe eam: ſomnium de argento : 
dicet, mox accipies, redi cras. Poſſum ferre id quoque, fi modo red- 
dat argentum : quanquam differre eſt injarium. Verùm cogito id, quod 
res eſt : quando occeperis eum quæſtum, injuria adoleſcentium eſt acci- 
anda et muſſitanda. Sed nemo dabit argéntum: fruſtra egomet puto 
as rationes mecum. 
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SY RUS, SANNIO. 


T ACE, egomet conveniam ipſum : cupide accipiat jam 
faxo, atque etiam [audio 


«i 4&4 4 


1 | | 

Quin, quidquid poſſem, mallem auferre potius in præſentia. 

Sy. Age, novi tuum animum : quaſi jam uſquam tibi ſint viginti 
minæ, | | | I5 

Dum huic obſequare. Præterea autem, te aiunt proficiſci Cy- 
prum, Sa. Hem! 


ORD O. 


Sy. Tace, A/chine, egomet conveniam Sammionem ipſum : jam faxo 
at accipiat pecuniam cupide, atque etiam ut dicat eſſe actum bene ſecum. 
Quid eſt iſtuc, Sannio, quod audio te concertaviſſe, neſcio ab quid cum 
mes hero? San. Nunquam vidi certationem comparatam miquids, 
quam hzc fuit inter nos hodie : ambo ſumus uſquè deſeſſi, ego vapu- 
lando, ille verberando. Sy. E, tua culpa. San. Quid facerem ? opor- 
tuit morem fuiſſe N adoleſcenti. Sax. Qui potui meliùs, qui uſ- 
que præbui os illi hodie? Sy. Age, ſcis quid loquar? neglegere pecu- 
niam in loco, interdum eſt maxumum lucrum. Hui! fi nunc con- 
ceſſiſles paülulum de tuo jure, atque eſſes morigeratus adoleſcenti, ho- 
mo ſtultiſſime 6mnium, metuiſti, ne iſtuc non feeneraret tibi? San. 
Ego non emo ſpem precio. Sy. Nunquam facies rem. Abi, .nefcis 
ineſcare h6mines, Sannio. San. Credo iſtuc eſſe mélius; verùm ego 
nunquam fui adeo aſtitus, quin mallem auferre, quidquid poſſem, po- 
tius in preſentia. Sy: Age, .novi tuum animum : quaſi jam ſint tibi 
viginti minz uſquam, dum obſequare. huic Æſcbino. Autem przterea, 
alunt te proficiſet Cyprum. San. Hem |! 


GET Sy. Coæmiſſe 
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Sy. Coemiſſe hinc, quæ illuc veheres, multa; navem conduc. 
tam : hoc ſcio, I 

Animus tibi pendet : ubi illinc, ſpero, redieris, tamen hoc ages, 

SA. Nuſquam pedem, Perii hercle: hac illi ſpe hoc inceperunt, 
Sy. Timet: | 

Injeci ſcrupulum homini., SA. O ſcelera ! illud vide, 20 

Ut in ipſo articulo oppreſſit. Emptæ mulieres | 

Complures, et item hinc alia, quæ porto Cyprum. 

Niſi ed ad mercatum venio, damnum maxumum eſt. 

Nunc ſi hoc omitto, actum agam : ubi illinc rediero, 

Nihil eſt, refrixerit res: Nunc demum venis ? 25 

Cur paſſus? ubi eras? ut fit ſatiùs perdere, 

Quam aut hic manere tamdiu, aut tum perſequi. 

Sy. Jamne enumeraſti id quod ad te rediturum putes ? 

SA. Hoccine illo dignum eſt? hoccine incipere Aſchinum ? 

Per oppreſſionem ut hanc mi eripere poſtulet ? 30 

Sv. Labaſcit. Unum hoc habeo. Vide ſi ſatis placet : 

Potius quam venias in peric'lum, Sannio, 

Serveſne an perdas totum, dividuum face, 

Minas decem conradet alicunde. SA. Hei mihi! 

Etiam de ſorte nunc venio in dubium miſer, 35 

Pudet nihil: omnes dentes labefecit mihi. 

Præterea colaphis tuber eſt totum caput. 

Etiam inſuper defrudet ? nuſquam abeo, Sy. Ut lubet. 


ORO. 


Sy. Te coemiſſe multa hinc, quæ veheres illuc ; navem e condiitam : 
Gio hoc, animus pendet tibi: tamen ages hoc negotium cum E ſchino, 
ſpero, ubi rediveris illinc. San. NMſovebo pedem nuſquam. Hercle 
3 illi inceperunt hoc hac ſpe. Sy. Timet : injeci ſcrupulum 
homini. San. O ſcelera! vide illud, ut oppréſſit ne in articulo ipſo. 
Complures mulieres ſunt emptæ, et item alia hinc, quæ porto Cyprum. 
Niſi venio eo ad mercatum, damnum eſt maxumum. Si omitto hoc 
negotium nunc, agam actum. Ubi redivero illinc, eſt nihil perdndum, 
res refrixerit : dicent mibi, nunc venis demum ? cur paſſus te abeſſe tam- 
din? ubi eras? ut fit fatius perdere pecuniam, quam aut manere hic 
tamdm, aut tum perſequi. Sy. Jamne enumeraviſti id, quod putes 
rediturum ad te? San. Hoccine eſt dignum illo? Zſchinum inci- 
pere hoccine, ut poſtulet eripere hanc puellam mihi per oppreflionem. 
Sy. Labaſcit. Habeo hoc unum dicendum, vide, fi placet tibi ſatis: 
potitis quam venias in periculum, Sannio, ſerveſne an perdas totum, 
face id dividuum. Conradet decem minas alicande. Sar. Hei mihi! 
Etiam nunc miſer venio in dübium de forte : pudet eum nihil : labefecit 
omnes dentes mihi: przterea meum totum caput eſt quaſi tuber c6laphis. 
Etiam deirudet me inſuper? äbeò nuſquam, Sy. Ubi lubet 
5 | : Numquid 
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Numquid vis, quin abeam ? SA, Immò hercle hoc quæſo, Syre ; 
Ut ut hæc ſunt facta, potiùs, quam lites ſequar, 3 
Meum mi reddatur, ſaltem quanti empta eſt, Syre. 

Scio te non uſum antehac amicitia mea : 

Memorem me dices eſſe, et gratum. Sy. Sedulò 

Faciam. Sed Cteſiphonem video: lætus eſt 

De amica. Sa. Quid, quod te oro? Sy. Pauliſper mane. 45 
O R D O. | 


Numquid vis, quin abeam ? San. Immò hercle quæſo hoc, Syre ; ut ut 
hæc ſunt facta, põtins, quam ſequar lites, meum argentym reddatur mihi, 
ſaltem quanti la eſt empta, Syre. Scio te non fue uſum mea amicitia 
antehac: dices me eſſe mEmorem et gratum. Sy. Faciam ſedulo : ſed 
video Cteſiphonem : eſt lætus de amica. San. Quid, an agjs quod oro 
te? Sy. Mane pauliſper. 


SCE NA III. 


CTESIPHO, SY Rs. 


BS quivis homine, cum eſt opus, beneficium accipere gau- 
deas : [is bene facit. 

Verum enimvero id demum juvat, ſi, quem æquom eſt facere, 

O frater, frater, quid ego nunc te laudem ? ſatis certo ſcio, 

Nunquam ita magnifice quidquam dicam, id virtus quin ſuperet 
tua. 

Itãque unam hanc rem me habere præter alios præcipuam arbitror, 

Fratrem homini nemini eſſe primarum artium magis principem. 

8. O Cteſipho. C. O Syre, Aſchinus ubi eſt? S. Ellum, 
te exſpectat domi. C. Hem. vum caput ! 

8. Quid eſt? C. Quid ſit ? illius opera, Syre, nunc vivo. Feſti- 

ui omnia ſibi poſt putarit eſſe præ meo commodo. 
icta, famam, meum amorem, et peccatum in ſe tranſtulit. 


ORD O. 


Ct. Gaũdeas accipere beneficium abs quivis homine, cam eſt opus: 
verum enimvero id demum juvat, fi is bene facit, quem eſt æquom 
facere, O frater, frater, quid nunc ego laudem te? ſcio certò ſatis, 
nunquam dicam quidquam ita magnifice, quin tua virtus ſũperet id: 
itaque arbitror me habere hanc unam rem præcipuam præter alios, eſſe 
nemini homini fratrem magis principem primarum artium. Sy. O 
Cteſipho, Ct. O Syre, übinam eſt Aſchinus? Sy. Ellum, exſpeRat 
te domi. Ct. Hem. Sy. Quid eſt? Cz. Quid ſit? nunc vivo, Syre, 
Opera illius. Feſtivum caput! qui putiverit omnia ſibi eſſe poſt præ 
meo commodo. Tränſtulit maledifia, famam, meum amorem, et 
meum peccatum in {e, ; 


g. Nil 
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S. Nil pote ſupra. C. Quidnam foris crepuit ? S. Mane, mane, 
ipſe exit foras. 11 
OR DO. 
Sy. Nihil pote ſupra. Ct. Quidnam foris crepait. Sy. Mane, mane, 
Frater ipſe exit foras. 


ENA N. 


Xscninus, SANN IO, CTESIPHO, SYRUS. 


1 BI ille eſt ſacrilegus! SA. Me quærit. Numquidnam 

effert? occidi: [Cteſipho? 
Nil video. . Ehem, opportune : teipſum quærito. Quid fit, 
In tuto eſt omnis res. Omitte vero triſtitiem tuam. 


C. Ego illam hercle vero omitto, qui quidem te habeam fratrem, 


0 mi Æſchine 
O mi germane ! ah; vereor coram in os te laudare amplius, 5 
Ne id aſſentandi magis, quam quo habeam gratum, facere ex- 
iſtumes. [pho, 


. Age, inepte, quaſi nunc non norimus nos inter nos, Cteli- 


Hoe mihi dolet, nos penè ſerò ſcifle, et penè in eum locum 
Rediſſe, ut, ſi omnes cuperent, nihil tibi poſſent auxiliarier. 
C. Pudebat. . Ah; ſtultitia eſt iſtæc, non pudor : tam ob 


parvolam 10 
Rem pene è patria ! turpe dictu. Deos quæſo, ut iſtæc pro- 
hibeant. | [mitis eſt. 


C. Peccavi. E. Quid ait tandem nobis Sannio? Sy. Jam 
E. Ego ad forum ibo, ut hunc abſolvlam. Tu intro ad illam, 
Cteſipho. | 
ORD OO. 


Aſ. Ubi eſt ille ſacrilegus Sannio? San. Quærit me. Num effert 
quidnam argenti ? occidi : video nil. .. Ehem, frater ades oppor- 
tune : quærito teipſum. Quid fit, Ctefipho ? omnis res eſt in tuto : 
vero omitte tuam triſtitiem. Ct. Hercle vero ego omitto illam iii. 
tiem, qui quidem habeam te fratrem: 6 mi Aſchine! 6 mi germane! 
ah, vereor landare te ampliis coram in os, ne exiſtumes me facere id 
magis gratiã afſentandi, quam quo habeam me gratum tibi. A. Age, 
inepte, quaſi nunc non noverimus nos inter nos, Cteſipho. Hoc dolet 
mihi, nos ſciviſſe pene ſerò, et pens rediviſſe in eum locum, ut, ſi om- 
nes homines cüperent, poſſent atxiliari tibi nihil. Cz. Pudebat u. 
LE/. Ah, iftzec eſt ſtultitia, non pudor : penè profugiſe è patria ob tam 
_—_— rem! turpe dictu. Quæſo Deos, ur prohibeant iſtzc. Ci. 

eccavi. .. Quid tandem Sànnio ait nobis, Se? Sy. Jam eſt 
mitis. f Ego ibo ad forum, ut abſ6lvam hunc. Tu zo intro ad 
illam, Cteſipho, | 


SA, Syre, 
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SA. Syre, inſta. Sy. Eamus; namque hic properat in Cyprum. 
; 8 Ne tam quidem; 
Quamvis etiam maneo otioſus hic. Sy. Reddetur, ne time. 15 
Sa, At ut omne reddat. Sy. Omne reddet, tace modo, ac 
ſequere hac. SA. Sequor. 
C. Heus, heus, Syre. Sy, Hem, quid eſt? C. Obſecro her- 
cle, hominem iſtum impuriſſimum 
Quamprimum abſolvitote, ne, ſi magis irritatus ſiet, rim. 
Aliquà ad patrem hoc permanet, atque ego tum perpetuò perie- 
Sy. Non fiet: bono animo es. Tu cum illa te intùs oblecta 
interim, L 20 
Et lectulos jube ſterni nobis, et parari cætera. | 
Ego jam tranſaQti re convortam me domum cum opſonio. 
C Ita quzſo : quando hoc bene ſucceſſit, hilarem hunc ſuma- 
mus diem, 
ORD O. | 
San. Syre, inſta. Sy. Eamus; namque hic Sano properat in Cy- 
prum. San. Ne quidem tam propero; quamvis etiam maneo hic otio- 
lus. Sy. Argentum reddetur, ne time. San. At ut reddat omne, Sy. 
Reddet omne, tace modo, ac ſequere me hac. San. Sequor. Ct. Heus, 
heus, Syre. Sy. Hem, quid eſt? Cz. Obſecro ze hercle, abſolvitöte 
iſtum impuriſſimum hominem quamprimùm, ne, ſi ſiet magis irritatus, 
hoc permanet aliqua ad meum patrem, atque tum ego periverim perpe- 
tus. Sy. Hoc non fiet: es bono animo. Interim tu oblécta te intds 
cum illa, et jube lectulos ſterni nobis, et cætera parari. Ego jam, re 
tranſactà, conv6rtam me domum cum opſonio. Cz. Ita fac, quæſo: 
quando hoc ſucceflit bene, ſumamus hunc diem hilarem. 


-ACTUS It SCENA LI 


So8TRATA, CANTHARA. 
BSECRO, mea nutrix, quid nunc fiet? C. Quid fiat, 


regas? [mulim, 
Rectè, ædepol, ſpero. S. Modo dolores, mea tu, occipiunt pri- 
C. Jam nunc times, quaſi nunquam adfueris, nunquam tute 

pepereris. 5 [non adeſt: 
S. Miſeram me, neminem habeo, ſolæ ſumus: Geta autem hic 


O RDO. 

So. Obſecro, mea nutrix, quid fiet nunc? Ca. Rogas quid fiat? 
zdepol, ſpero rectè. So. Modò primulim, tu mea nurrix, dolores 
— Ca. Jam nunc times, quaſi nunquam adfüeris parturi- 
enlibus, aut tute ipſa nunquam pepereris. So. Miſeram me, habeo 
neminem, ſumus ſolæ: autem Geta non adeſt hic: N 

ec 
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Nec quem ad obſtetricem mittam, nec qui accerſat Eſchinum. 5 

C. Pol, is quidem jam hic aderit: nam nunquam unum intermit- 
tit diem 

Quin ſemper veniat. S. Solus mearum miſeriarum eſt remedium. 

C. E re natæ melius fieri haud potuit, quam factuni eſt, hera; 


Oblatum quando vitium eſt, quod ad illum attiriet potiſſimùm, 
Talem, tali genere atque animo, natum ex tanta familia, 10 


S. Ita pol eſt, ut dicis. Salvus nobis, Deos quæſo, ut ſiet. 


| ORD 0. 


nec ullus, quem mittam ad obſtetricem, nec qui accerſat Æſchinum. 
Ca. Pol, is quidem aderit hic jam : nam nunquam intermittit unum 
diem, quin ſemper veniat. So. ZE /chinus ſolus eſt remedium mearum 
miſeriarum. Ca. Hera, haud potuit fieri melius è re natæ, quam eſt 
ſactum; quando vitium eſt oblatum ei, quod attinet potiſfimum ad illum 
EA ſchinum, talem, tali genere atque animo, natum ex tanta familia. 
So, Fol, eſt ita ut dicis. Quæſo deos, ut ille ſiet ſalvus nobis. 


SCENA I. 


. GETA, SOSTRATA, CANTHARA. 


UNC illud eſt, quod, fi omnes omnia ſua conſilia con- 
r 

Atque huic malo ſalutem quærant, auxilii nihil adferant; 

Quod mihique, heræque, filizque herili eſt. Væ miſero mihi! 

Tot res repentè circumvallant, unde emergi non poteſt, 

Vis, egeſtas, injuſtitia, ſolitudo, infamia. 

Hoccine ſæc' lum! ò ſcelera! 6 genera facrilega! 6 hominem 
impium |! ſrantem Getam? 

S. Me miſeram, quidnam eſt, quod fic video timidum et prope- 

G. Quem neque fides, neque jusjurandum, neque illum miſeri- 


cordia 


Repreſſit, neque reflexit, ' neque quod partus inſtabat prope, 


ORD O. 


Ge. Nunc eſt illud aoſtrum infortinium, quod, fi omnes bimine; con- 
ferant omnia ſua conſilia, atque quzrant ſalütem huic malo, quod eſt 
factum mihique, heræque, herilique filiæ, adferant nihil auxilii. Væ 
mihi miſero ! tot res circumvallant a0 repentè, unde non poteſt emergi, 
fc. vis, egeſtas, injuſtitia, ſolitüdo, infamia, Heoccine ſæculum eft tam 
corruptum ! 6 ſcëlera | 6 ſacrilega genera! 6 impium hdminem /, 


| chinum! So. Miſeram me, quidnam eft, quod video Getam fic ti mi- 


dum et properantem? Ge. Quem AMſchinum neque fides, neque jusju- 
randum, neque ulla miſericordia repreflit illum, neque reflexit, neque 


quod partus inſtabat prope ez, F 
Cui 


— 
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Cui miſerz indignè per vim vitium obtulerat. S. Non intellego 10 


it- Satis quæ loquatur. C. Propius, obſecro, accedamus, Soſtrata. 
= G. Ab," _—— = 
n. | Me miſerum, vix ſum compos animi, ita ardeo iracundi4, 


Nihil eſt, quod malim, quam totam familiam dari mihi obviam, 
Ut iram hanc in eos evomam omnem, dum ægritudo hzc eſt 


Ut cerebro diſpergat viam. 

Adoleſcenti ipſi eriperem oculos, poſthæc præcipitem darem. 20 

Cæteros ruerem, agerem, raperem, tunderem, et proſternerem. 

Sed ceſſo hoc malo heram impertiri properè? S. Revocemus. 
Geta. G. Hem, teipſam quærito: 

Quiſquis es, ſine me. S. Ego ſum Soſtrata. G. Ubi ea eſt? 

Te expeto. Oppidò opportunè te obtuliſti mi obviàm, 

Hera. S. Quid eſt? quid trepidas? G. Hei mihi! S. Quid 


9 bY recens : 
2X Satis mihi id habeam ſupplicii, dum illos ulciſcar modo. 15 
FF Seni animam primum exſtinguerem ipſi, qui illud produxit 
. ſcelus: 8 vir [modis ! 
Tum autem Syrum impulſorem, vah, quibus illum lacerarem 
: | 8 Sublimem medium primum arriperem, et capite in terram ſtatu- 
[3 BT -. : 
1 


feſtinas, mi Geta ? 25 
Animam recipe. G. Prorſus. S. Quid iſtue prorſus ergo eſt ? 
G. Periimus. [S. Quid jam, Geta? 
Actum eſt. S. Eloquere ergo, obſecro te, quid ſit. G. Jam. 


OR D O. 
Cui miſerz obtulerat vitium indignè per vim. So. Non fatis inté llego 
quæ loquatur. Ca. Obſecro, accedamus propius, Softrata, Ge. Ah, 
miſerum me, ſum vix compos animi, ita ardeo iracundia. Eft nihil, 
quod malim, quam totam familiam dari obviam mihi, ut ego evomam 
omnem hanc iram in eos, dum hæc mea zgritudo eſt recens : habeam 
id ſupplicii ſatis mihi, dum modo uſciſcar illos. Primùm exſtingue- 
rem animam ſeni patri ipſi, qui produxit illud ſcelus: tum autem Sy- 
rum impulſorem, vah, quibus-modis lacerarem illum ! primùm arripe- 
rem eum ſublimem medium, et ſtatuerem eum in terram capite, ut diſper- 
gat viam cerebro. Eriperem oculos adoleſcenti ipſi, poſthæc darem 
eum præcipitem. Rüerem, agerem, raperem, tunderem, et proſtérne- 
rem cæteros. Sed ceſſo impertiri heram hoc malo propere? So. Re- 
vocemus eum. Geta. Ge. Hem, quiſquis es, ſine 5 So. Ego ſum 
Softrata. Ge. Ubi eſt ea? quærito teipſam : expeto te. Oppidò oppor- 
tune obtuliſti te 6bviam mihi, hera. So. Quid eſt? quid trepidas ? 
Ge. Hei mihi! So. Quid feſtinas, mi Geta ? recipe animam. Ge. 
Prorſus. So. Quid eſt iſtuc prorſus ergo? Ge. Perivimus, Eſt actum 
ae nobis. So. Fldquere ergo quid fit, 6bſecro te. Ge. Jam. So. 
Quid jam, Geta ? 


D d G. Eſchi- 


4 
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G. AÆſchinus, 8. Quid is ergo? G. Alienus eſt ab noſtrà 


familia. S. Hem, 
Peri, quare? G. Amare occepit aliam, S. Væ miſeræ mihi! 
G. Neque id occultè fert. Ab lenone ipſus eripuit palam. 30 
S8. Satin' hoc certum eſt? G. Certum, hiſce oculis egomet 

vidi, Soſtrata. S. Ah, | chinum, 
Me miferam ! quid credas jam? aut cui credas? noſtrimne A- 
Noſtram vitam omnium, in quo noſtræ ſpes opeſque omnes ſitæ 
Erant, qui fine hac jurabat ſe unum nunquam victurum diem, 
Qui ſe in ſui gremio poſiturum puerum dicebat patris, 35 
Ita obſecraturum, ut liceret hanc ſibi uxorem ducere |! 
G. Hera, lacrumas mitte, ac potiùs, quod ad hanc rem opus eſt, 

porro proſpice, [es? an 
Patiamurne, an narremus cuipiam ? C. Au, au, mi homo, ſanũſne 
Hoc proferendum tibi videtur eſſe uſquam? G. Mihi quidem 
| non placet. = 
1775 primum, illum alieno animo a nobis eſſe, res ipſa indicat, 

unc ſi hoc palam proferimus, ille inficias ibit, fat ſcio; 44 

Tua fama, et gnatæ vita in dubium veniet. Tum fi maxume 
Fateatur, cum amet aliam, non eſt utile hanc illi dari. tium: 
Quapropter quoquo pacto tacito eſt opus. S. Ah, minime gen- 
1 Non faciam. G. Quid ages? S. Proferam. G. Hem, mea 


— 
* 
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| Soſtrata, vide quam rem agas. 45 
| S. Pejore res loco non potis eſt efle, quim in quo nunc fita Þ? 
A. eſt. 

WE O RD O. 


Ge. Zchinus, So. Quid is egit ergo? Ge. Eſt alienus ab noftra fami- 
lia. $9, Hem, perivi, quare? Ge. Occepit amare aliam. So. Ve mihi j 
milere! Ge. Neque Te id occulte, Ipſus eripuit eam palam ab le- 
none. So. Eſtne hoc ſatis certum? Ge. Certum : egomet vidi hiſce 
oculis, Soſtrata, So. Ah, miſeram me! quid credas jam? aut cui 
credas? noſtrumne ÆEſchinum, noſtram vitam õmnium, in quo omnes E 
noſtræ ſpes opeſque erant ſitæ, qui jurabat ſe nunquam viturum unum ; 
diem fine hac, qui dicebat fe politurum puerum in gremio ſui patris, 
ita obſecraturum eum, ut liceret ſibi ducere hanc uxorem ! Ge. Hera, 4 
mitte Jacrumas, ac potius porro proſpice, quod eft opus ad hanc rem. 
Patiamurne, an narremus cuipiam? Ca. Au, au, mi homo, eſne 
ſanus? an videtur tibi hoc eſſe proferendum uſquam ? Ge. Non placet 
mihi quidem. Jam primùm, res ipſa indicat, illum eſſe alieno anima 
nobis. Nunc fi proferimus hoc palam, ille ibit inficias, ſcio ſat ; tua 
fama, et vita gnatæ veniet in dubium, Tum fi maxume fateatur, cum 
amet aliam, non eſt utile hanc dari illi. Quapropter eſt opus cacito 
quoquo pacto. So. Ah, minime gentium : non faciam. Ge. Quid 
ages? So. Proferam. Ge. Hem, mea Söſtrata, vide quam rem agas. 
Ss. Res non eſt potis cile pejore loco, quam in quo eſt ſita nune. 
| | Primum 
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Primim indotata eſt: tum præterea, quæ ſecunda ei dos erat, 
Periit : pro virgine dari nuptum non poteſt. Hoc reliquom eſt, 
Si inficias ibit, teſtis mecum eſt annulus, quem amiſerat. 49 
Poſtremo, quando ego conſcia mihi ſum, a me culpam eſſe hanc 
procul, ſnam; Geta, 
Neque pretium, neque rem ullam interceſſiſſe illa aut me indig- 
Experiar. G. Quid iſtic? accedo, ut meliùs dicas. S. Tu, 
quantum potes, 
Abi, atque Hegioni cognato hujus rem enarrato omnem ordine: 
Nam is noſtro Simulo fuit ſummus, et nos coluit maxumè. 54 
G. Nam hercle alius nemo reſpicit nos. S. Propera tu, mea 
Canthara: | [fiet, 
Curre, obſtetricem arceſſe, ut, cum opus fit, ne in mora nobis 


O RD O. 

Primùm Vilia eſt indotata : tum preterea pudicitia, quæ erat ſecunda 
dos ei, perivit : non poteſt dari nuptum pro virgine. Hoc ett reliquom, 
fi ibit inficias, annulus, quem amiſerat, eſt teſtis mecum. Poſtrémò, 
quando ego ſum conſcia mihi, hanc culpam eſſe procul a me, neque 
pretium, neque ullam rem interceſſiſſe indignam illa aut me; Geta, 
experiar judicio. Ge. Quid iſtic? accedo, ut dicas melius. So. Tu 
abi, quantum potes, atque enarrato omnem rem hujus 6rdine nero 
cognato Hegioni : nam is fuit ſummus amicus noltro marito Simulo, et 
coluit nos maxume. Ge. Nam hercle nemo alius reſpicit nos. So. Tu 
propera, mea Canthara : curre, arcèſſe obſtetricem, ut ne ſiet in mora 
nobis, cum ſit opus. 


SCE NA III. 


DE M E A. 


IS PERII. Cteſiphonem audivi filium 
Una fuiſſe in raptione cum Æſchino. 
Id miſero reſtat mihi mali, ſi illum poteſt, 
Qui alicui rei eſt, etiam ad nequitiem eum abducere, 
Ubi ego illum quzram ? credo abductum in ganeum 5 
Aliquo. Perſuaſit ille impurus, fat ſcio. 
Sed eccum Syrum ire video. Hinc ſcibo jam, ubi ſiet. 


ORD O. 


De. Diſperivi. Audivi Cteſiphonem f ilium fuiſſe una cum Æſchino 
in rapti6ne. Id mali reſtat mihi miſero, fi poteſt abducere illum, qui eſt 
ztilis alicui rei, etiam eum ad nequitiem. Ubi ego quzram illum ? credo 
eum eſe abductum aliquo in ganeum : ille impurus Z/chinus perſuaſit 
ei, ſcio ſat. Sed eccum video Syrum ire. Jam ſcibo hinc, ubi ſiet. 


D d 2 Atque 
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Atque hercle hic de grege illo eſt : ſi me ſenſerit 
Eum quæritare, nunquam dicet carnufex, 
Non oſtendam id me velle. . 10 


. 


Atque hercle hic eſt de illo grege : fi ſenſerit me quæritäre eum, car- 
nuſex nunquam dicet ibi ubi ſit. Non oftendam me velle id. 


SCENA XV. 


SY RUS, DEM EA. 


« 


MNEM rem modo ſeni, 
Quo pacto haberet, enarramus ordine. 
Nil quidquam vidi lætius. D. Proh Jupiter, 
Hominjs ftultitiam ! S. Collaudavit filium: 
Mihi, qui id dediſſem conſilium, egit gratias. 5: 
D. Diſrumpor. S. Argentum adnumeravit ilico: 
Dedit preterca in ſumptum dimidium min : 
Id diſtributum ſane eſt ex ſententia, D. Hem, 
Huic mandes, ſi quid rectè curatum velis. 
S. Ehem, Demea, haud aſpexeram te: quid agitur? 10 
D. Quid agatur ? voſtram nequeo mirari ſatis 
Rationem. S. Eft hercle inepta, ne dicam dolo, 
Atque abſurda. Piſces cæteros purga, Dromo : 
Congrum iſtum maxumum in aqui finito ludere 
Tantiſper: ubi ego redicro, exoſſabitur; 15 
Prius nolo. D. Hæccine flagitia? S. Mihi quidem non placent : 
Et clamo ſæpe. Salſamenta hæc, Stephanio, 
Fac macerentur pulchre. D. Di, voſtram fidem ! 


ORD 0. 


Sy. Modo enarramus omnem rem ſeni Micioni ordine ; quo pacto 
Haberet /e. Vidi nil quidquam lætius 2%. De. Proh Jupiter ! ſtultitiam 
hominis! Sy. Collaudzvit filium : egit gratias mihi, qui dediſſem id 
conſilium ei, De. Dilrampor. Sy. Ilicò adnumeravit argentum : 
præterea dedit dimidium minæ in ſumptum : id ſane eſt diſtributum ex 
ſententia /Z/chini, De. Hem, mandes huic Syro, fi velis quid e cu- 
ratum recte. Sy. Ehem, Demea, haud aſpexeram te: quid agitur ? 
De. Quid agatur ? nequeo ſatis miräri voſtram rationem. Sy. Hercle 
eſt inepta, ne dicam dolo, atque abſurda. Dromo, purga cæteros piſ- 
ces: ſinito iſtum maxumum congrum Judere in aqua tantiſper: ubi ego 
redivero, exofiabitur : nolo 14 Veri prits. De. Hæccine flagitia ſunt 
ferenda? Sy. Non placent mihi ah} wag et clamo ſæpe. Stephan, 
tac ut hæc falſamenta macerentur pulchre, De, Di, voſtram fidem 


Utrim 
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Utrim ſtudiõne id ſibi habet, an laudi putat | 

Fore, fi perdiderit gnatum ? væ miſero mihi] 20 

Videre videor jam diem illum, cum hinc egens 

Profugiet aliquo militatum. S. O Demea, 

Iſtuc eſt ſapere, non quod ante pedes modo eſt 

Videre, ſed etiam illa, quæ futura ſunt, 5 

Proſpicere. D. Quid ? iſtæc jam penes vos pſaltria eſt? 25 

8. Ellam intus. D. Eho, an domi eſt habiturus? S. Credo, 
ut eſt | 

Dementia. D. Hæccine fieri? S. Inepta lenitas 

Patris, et facilitas prava. D. Fratris me quidem 

Pudet, pigẽtque. S8. Nimium inter vos, Demea, ac 

Non, quia ades præſens, dico hoc, pernimium intereſt, 30 

Tu, quantus quantus, nihil niſi ſapientia es: 

Ille ſomnium. Sineres vero illum tu tuum 

Facere hæc? D. Sinerem illum? aut non ſex totis menſibus 

Prins olfeciſſem, quam ille quidquam cceperit ? 34 

S. Vigilantiam tuam tu mihi narras? D. Sic ſiet fſeſt. 

Modo, ut nunc eſt, quæſo. S. Ut quiſque ſuum volt eſſe, ita 

D. Quid eum? vidiſtin' hodie? S. Tuũmne filium ? 

( Abigam hunc rus)- jamdudum aliquid ruri agere arbitror. 

D. Satin' ſcis ibi eſſe? S. Oh, qui egomet produxi. D. Op- 
tumè eſt. | 

Metui, ne hæreret hic. S. Atque iratum admodum, 40 


ORD O. 


Utrumne habet id ſibi ſtüdio, an putat fore laudi, fi perdiderit gnatum? 
v2 mihi miſero! jam videor videre illum diem, cum A ſchinus egens 
profugiet hinc aliquo militatum. Sy. O Demea, iſtuc eſt ſapere, non 
modo videre quod eſt ante pedes, 00 etiam proſpicere illa, quæ ſunt 
futüra. De. Quid? an iſtæc pſaltria eſt penes vos jam? Sy. Ellam 
intus. De. Eho, an eſt habiturus eam domi? Sy. Credo, ut ejus de- 
mentia eſt. De. Hæccine poſſunt fieri? Sy. Incpta lenitas patris, et 
pirava facilitas cit. De. Pudet, pigetque me fratris quidem. Sy. Ni- 
mium, pernimium intereſt inter vos, Demea, ac non dico hoc, quia ades 
præſens. Tu, quantus quantus, es nihil nifi ſapientia : ille ef ſomnium. 
Vero tu ſineres illum tuum C?e/phonem facere hæc? De. Ego ſinerem 
illum? aut non olfeciſſem ſex totis menſibus priùs quam ille cœperit 
1 Sy. Tu narras tuam vigilantiam mihi? De. Quæſo, ſiet 
c modo, ut eſt nunc. Sy. Ut quiſque pater volt ſuum f:/ium eſſe, ita 
eſt. De. Quid eum Citeſphonem? vidiſtine eum hodie? Sy. Tuimne 
filium? (abigam hunc rus) arbitror eum jamdüdum ägere aliquid ruri. 
De. Sciſne ſatis eum eſſe ibi? Sy. Oh, qui egomet prodüxi eum uſſus 
4 3 * Eſt optume, Metui, ne hæréret hic. Sy. Atque admodum 
EF 


b. Quid 
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D. Quid autem? S. Adortus jurgio fratrem apud forum 
De pſaltria iſtac. D. Ain' vero? S. Vah, nil reticuit: 
Nam, ut numerabatur fortè argentum, intervenit 

Homo de improviſo: ccepit clamare ; Æſchine, 


Hzccine flagitia facere te? hæc te admittere 45 


Indigna genere noſtro? D. Oh, oh, lacrumg-gaudio, 
S. Non tu hoc argentum perdis, ſed vitam tuam. 
D. Salvus fit : ſpero, eſt ſimilis majorum ſum, S. Hui. 
D. Syre, præceptorum plenus iſtorum ille. S. Phy, 
Domi habuit, inde diſceret. D. Fit ſedulò: 50 
Nil prætermitto: conſuefacio: denique 
Inſpicere, tanquam in ſpeculum, in vitas omnium 
22 atque ex aliis ſumere exemplum ſibi. 

oc facito. S8. Rectè ſane. D. Hoc fugito. S. Callidè. 
D. Hoc laudi eſt. S. Iſtæc res eſt. D. Hoc vitio datur. 5; 
S. Probiſſume. D. Porrò autem. S. Non hercle otium eſt 
Nunc mihi auſcultandi Piſces ex ſententia | 
Nactus ſum : hi mihi ne corrumpantur, cautio eſt, 
Nam id nobis tam flagitium eſt, quam illa, Demea, 
Non facere vobis, quæ modò dixti: et, quod queo, 69 
Conſervis ad eundem iſtunc præcipio modum. 
Hoc ſalſum eſt, hoc aduſtum eſt, hoc lautum eſt parum: 
Illud rectè, iterum ſic memento : ſedulò | 
Moneo, quæ poſſum pro mei ſapientia. 


O R D O. 


De. Autem quid? Sy. Eft adortus fratrem jurgio apud forum de iſtic 
pſaltria. De. Aiſne vero? Sy. Vah, reticuit nil: nam homo inter- 
venit de improviſo, ut forte argentum numerabatur : cœpit clamare 


fic; Eſchine, te facere hæccine flagitia? te admittere hæc indigna 


noſtro genere? De. Oh, oh, lacrumo gaudio. Sy. Tu non perdis 
hoc argentum, ſed tuam vitam. De. Sit ſalvus: ſpero, eſt ſimilis 


fuorum majorum. Sy. Hui. De. Syre, ille ef plenus iſtorum pre- 


ceptorum. Sy. Phy, habuit ze patrem domi, unde diſceret. De. Fit 
zuſtrüctus ſedulo : prætermitto nil: conſuefacio eum his fliüdiis: denique 
Jabeo eum inſpicere in vitas omnium, tanquam in ſpeculum, atque fu- 
mere exemplum ſibi ex aliis. Dico, facito hoc. Sy. Rectè ſane. De. 
Fugito hoc. Sy. Callide, De. Hoc eſt laudi. Sy. Iſtæc eſt res. Dr. 
Hoc datur vitio. Sy. Probiſſume. De. Porro autem. Sy. Hercle non 
eſt mihi nunc õtium auſcultandi. Sum nactus piſces ex med ſententia: 
eſt cavitio, ni hi corrumpantur mihi. Nam id eſt tam flagitium nobis, 
quam vobis, Demea, non facere illa, quz dixifti modo : et, quod queo, 
ræcipio conſervis ad iſtunc eundem modum : dicent, hoc eſt ſalſum, 
oc eſt adiiſtum, hoc eſt parùm lautum : illud e rectè, memento face- 
re fic iterum: moneo eos ſedulò, quæ poſſum pro mea ſapientia. _ 
Poſtremo, 
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Poſtremd, tanquam in ſpeculum, in patinas, Demea, 65 
Inſpicere jubeo, et moneo quid facto uſus fit, 

Inepta hæc eſſe, nos quæ facimus, ſentio. 

Verum quid facias? ut homo eſt, ita morem geras. 

Numquid vis? D. Mentem vobis meliorem dari. ö 
8. Tu rus hinc ibis? D. Recta. S. Namquid tu hic agas, 78 
Ubi, ſi quid bene præcipias, nemo obtemperet? ' 
D. Ego verd hinc abeo, quando is, quamobrem huc veneram, 
Rus abiit : illum curo unum : ille ad me attinet. 

Quando ita volt frater, de iftoc ipſe viderit. 

Sed quis illic eft, quem video procul ? eſtne Hegio 75 
Tribulis noſter? ſi ſatis cerno, is hercle eſt. Vah, 

Homo amicus nobis jam inde a puero. Di boni! 

Nz illiuſmodi jam magna nobis civium 

Penuria eſt. Homo antiqua virtute ac fide : | 
Haud citò mali quid ortum ex hoe fit publice : 80 
Quim gaudeo, ubi etiam hujus generis reliquias 

Reſtare video | vah, vivere etiam nunc lubet. 

Opperiar hominem hic, ut ſalutem et conloquar. 


ODQ0O. 


Poſtremo, Demea, jubeo eos inſpicere in patinas, tanquam in ſpeculutn, 
et moneo quid fit uſus facto. Sentio hc eſſe inepta, quæ nos facimus. 
Verùm quid facias? ut homo eſt, ita geras morem ei. Numquid vis? 
De. Yolo meliorem mentem dari vobis. Sy. Tu ibis hinc rus? De. 
Recta Sy. Nam quid tu agas hic, ubi nemo obtemperet tibi, fi præ- 
cipias quid bene? De. Ego vero abeo hinc, quando is abivit rus, 

uamobrem veneram huc : curo illum unum : ille attinet ad me. Quan- 
% frater volt ita, ipſe viderit de iſtoc Æſchino. Sed quis eſt illic, quem 
video procul? eſtne Hegio noſter tribulis ? ſi cerno ſatis, hercle is eſt. 
Vah, homo amicus nobis jam inde à püero. Boni Dii! næ jam eſt 
magna penuria nobis civium illiũſmodi. Homo antiqui virtite et fide : 
haud cito quid mali fit ortum ex hoc publice. Quam gaũdeo, ubi video 
etiam reliquias hujus generis reſtäre! Vah, ctiam lubet vivere nunc. 
Opperiar hominem hie, ut ſalütem et conloquar ; 


SCENA 
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SCENA'Y. 


HE OG IO, GETA, DEMEA, PAMPHILA, 


ROH Di immortales ! facinus indignum, Geta |! 

Quid narras? G. Sic eſt factum. H. Ex illane familia 
Tam illiberale facinus eſſe ortum? 6 Aſchine, 
Pol, haud paternum iſtuc dediſti. D. Videlicet 
De pſaltrià hac audivit : id illi nunc dolet 5 
Alieno; pater is nihili pendet. Hei mihi! ? 
Utinam hic prope adeſſet alicubi, atque audiret hæc. 
H. Niſi facient quæ illos xquom eſt, haud ſic auferent. 
G. In te ſpes omnis, Hegio, nobis ſita eſt: 
Te ſolum habemus: tu es patronus, tu pater: 10 
Ille tibi moriens nos commendavit ſenex. 
Si deſeris tu, periimus. H. Cave dixeris : 
Nec faciam, neque me ſatis piè poſſe arbitror. 
D. Adibo. Salvere Hegionem plurimùm 
Jubeo. H. Oh, te quærebam ipſum; ſalve, Demea. 15 
D. Quid autem? H. Major filius tuus Aſchinus, 
Quem fratri adoptandum dediſti, neque boni, 
Neque liberalis functus officium eſt viri. | 
D. Quid iſtuc eft? H. Noſtrum amicum noras Simulum, 
Atque æqualem? D. Quidni? H. Filiam ejus virginem 20 
Vitiavit. D. Hem! H. Mane, nondum audiſti, Demea, 
Quod eſt graviſſimum. D. An quidquam eſt etiam amplius: 


9090. 


He. Proh immortales Dii! indignum facinus, Geta ! quid narras? 
Ge. Sic eſt factum. He, Tamne illiberale facinus eſſe ortum ex illi 
familia? 6 Æſchine, pol, haud dediſti iſtuc paternum. De, Videlicet 
audivit iſtuc de hac pſaltria : nunc id dolen illi alieno: is pater Micio 
pendet nihili, Hei mihi ! utinam hic adèſſet alicùbi prope, atque audiret 
hæc. He. Niſi facient, que eſt æquom illos facere, haud auferent fic. 
Ge. Omnis ſpes nobis eſt ſita in te, Hegio: habemus te ſolum, tu es 

tronus, tu es pater nobis ille ſenex Si mulus, moriens, commendavit 

os tibi. Si tu deſeris ns, perivimus. He. Cave dixeris hoc : nec ſä- 
ciam, neque arbi:ror me poſſe facere pic ſatis. De. Adibo eum. Ju- 
beo Hegionem falvere plürimùm. He. Oh, quærebam teipſum; ſalve, 
Demea. De. Quid autem? He. Tuus major filius Æſchinus, quem 
dediſti fratri adoptandum, eſt functus off icium neque boni, neque libe- 
ralis viri. De. Quid eſt iſtuc? He. Noveras Simulum noſtrum ami- 
cum, atque zqualem ? De. Quidni nowerim ? He. Vitiavit ejus filiam 
virginem. Ds. Hem! He. Mane, nondum audiviſti, Demea, quod 
eſt graviſſimum. De. An eſt etiam quidquam amplius ? : 
| H. Very 


C. 


oc 
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H. Verd amplius: nam hoc quidem ferendum aliquo modo eſt, 
Perſuaſit nox, amor, vinum, adoleſcentia : | 
Humanum eſt. Ubi ſcit factum, ad matrem virginis 25 
Venit ipſus ultro, lacrumans, orans, obſecrans, 

Fidem dans, jurans fe illam ducturum domum. 

Ignotum eſt, tacitum eſt, creditum eſt. Virgo ex eo 
Compreſſu gravida facta eſt. Menſis hic decimus eſt: 

Ille bonus vir nobis pſaltriam, ſi Dis placet, 30 
Paravit, quicum vivat, illam deſerat. 

D. Pro certön' tu iſtæc dicis? H. Mater virginis 

In medio eſt, ipſa virgo, res ipſa: hic Geta 

Præterea, ut captus eſt ſervorum, non malus, 

Neque iners, alit illas; ſolus omnem familiam 35 
Suſtentat: hunc adduce, vinci : quære rem. | 
G. Immò hercle extorque, niſi ita ſactum eſt, Demea. 
Poſtremò, non negabit, coràm ipſum cedò. 

D. Pudet: nec, quid agam, neque quid huic reſpondeam, 

Scio. P. Miſeram me! differor doloribus. ; 40 
Juno Lucina, fer opem, ſerva me obſecro. H. Hem! 
Numnam illa, quæſo, parturit? G. Certe, Hegio. H. Hem! 
Illæc fidem nunc voſtram implorat, Demea. 

Quod vos vis cogit, id voluntate impetret. 

Hæc primum ut fant, Deos quæſo, ut vobis-decet : 45 
Sin aliter animus voſter eſt, ego, Demea, 

Summa vi defendam hanc, atque illum mortuum. 


4 
0. FF} 
He. Amplius vero : nam hoc quidem eſt ferendum aliquo modo: rox, 
amor, vinum, adoleſcentia perſuaſit hoc ; eſt humanum : ubi ſcit factum, 
ipſus ultro venit ad matrem virginis, lacrumans, orans, obſecrans, dans 
fidem, jurans ſe duQturum illam domum. Peccatum eſt ignotum, eſt 
tacitum, eſt creditum ei. Virgo eſt facta gravica ex eo compreſiu. 
Hic ett decimus menſis: ille bonus vir paravit pfältriam nobis, ſi placet 
Diis, quicum vivat, deſerat illam vitzatam. De. Tune dicis iſtæc pro 
certo? He. Mater virginis eſt in medio, virgo ipſa, res ipſa probat: 
przeterea hic Geta, ut eſt captus ſervörum, non malus, neque i zgrs, alit 
illas: ſolus ſuſtentat omnem familiam: abdice hunc Getam, vinci cum: 
quzre rem 46 e. Ge. Immo hercle extorque tor mentis, niſi eſt factum 
ita, Demea. Poſtremo AÆſchinus non negabit, cedo ipſum coram e. 
De. Pudet me: nec ſcio quid agam, neque quid reſpondeam huic. 
Pa. Miſeram me! differor doloribus. Juno Lucina fer opem, ſerva 
me, obſecro. He. Hem ! numnam illa parturit, quzſo ? Ge. Certe, 
Hegio. He. Hem ! nunc illæe implorat voſtram fidem, Demea. Fe, 
zt 1mpetret id voſirã voluntate, quod vis cogit. Quæſo Deos ut primùm 
hec tant, ut decet / ieri a vobis. Sin voſter animus eſt aliter, £emca, 
ego defendam hanc fi/iam atque illum patrem mortuum ſummã vi. 


E e Cognatus 
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Cognatus mihi erat : una a pueris parvolis 
Sumus educti: una ſemper militiæ et domi 
Fuimus : paupertatem una pertulimus gravem. 
Quapropter nitar, faciam, experiar, denique 
Animam relinquam potius quam illas deſeram. 
Quid mihi reſpondes? D. Fratrem conveniam, Hegio: 

Is quod mihi de hac re dederit conſilium, id ſequar. 

H. Sed, Demea, hoc tu facito cum animo cogites, 55 
Quam vos facillime agitis, quam eſtis maxume 

Potentes, dites, fortunati, nobiles, 

Tam maxume vos æquo animo æqua noſcere 

Oportet, ſi vos voltis perhiberi probos. 

D. Redito. Fient, quæ fieri æquom eſt, omnia. 60 
H. Decet te facere. Geta, duc me intro ad Soſtratam. 

D. Non me indicente hæc fiunt. Utinam hoc fit modo 
Defunctum. Verum nimia illæc licentia 

Profectò evadet in aliquod magnum malum. 

Ibo, ac requiram fratrem, ut in eum hæc evomam. 65 


ORD Q. 

Erat cognatus mihi: ſumus educti una a parvolis pueris ; fuimus ſem- 
per una militiz et domi : pertulimus gravem paupertatem una. Qua- 
propter nitar, faciam, experiar, denique relinquam eam animam, 
potius quam deſeram illas. Quid reſpondes mihi? De. Conveniam 
meum fratrem, Hegio : quod conſilium is dederit mihi de hac re, ſe- 
quar id. He. Sed, Demea, tu facito, t cogites hoc cum tuo animo, 
quam facillime vos agitis vitam, quam maxume potentes, dites, for- 
tunati, nobiles eſtis, tam maxume oportet vos noſcere æqua æquo ani- 
mo, 11 voltis vos perhiberi probos. De. Redito. Omnia fient, quæ 
eſt æquom fieri. He. Decet te facere. Geta, duc me intro ad Sottra- 
tam. De. Hæc non fiunt me indicente. Utinam hoc modo fit de- 
functum. Verum profes illæc ni mia licentiaevadet in aliquod mag- 
num malum. Ibo, ac requiram fratrem, ut evomam hæc in eum. 


SCENA VI. 


HEG1o. 


ONO animo fac ſis, Soſtrata, et iſtam, quod potes, 
Fac conſolere. Ego Micionem, ſi apud forum eſt, 
Conveniam, atque, ut res geſta eſt, narrabo ordine. 


ORD O. 


He. Fac at ſis bono animo, Soſtrata, et fac, at conſolere iſtam fi/iam, 
quod potes. Ego conveniam Micionem, fi eſt apud forum, atque nar- 
rabo ordine, ut res eſt geſta, "hs 

i 
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Si eſt, facturus ut ſit officium ſuum, 

Faciat : fin aliter de hic re eſt ejus ſententia 5 

Reſpendeat mi, ut, quid agam, quamprimum ſciam. | 
ORD O. 

Si eſt, ut /le ſit factũrus ſuum off icium, faciat : fin äliter ejus ſententia 

eſt de hic re; reſpondeat mihi, ut ſciam quamprimùm, quid agam. 
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ACT Us IV. SC ENA I. 


CTESIPHO, SYRUS. 


A N' patrem hinc abiſſe rus? S. Jamdudum. C. Dic ſodes. 
8. Apud villam eſt. quidem, 

Nunc eum maxume operis aliquid facere credo. C. Utinam 

Quod cum ſalute ejus fiat, ita fe defatigarit velim, 

Ut triduo hoc perpetuo prorſum è lecto nequeat ſurgere. 

S. Ita fiat, et iſtoc {i quid potis eſt rectius. C. Ita. Nam hune 
diem 

Miſerè nimis cupio, ut cœpi, perpetuum in lætitià degere. 

Et illud rus nulla alia causa tam male odi, niſi quia prope eſt: 

Quod ſi abeſſet longius, 

Prins nox oppreſſiſſet illic, quam huc revorti poſſet iterum. 

Nunc, ubi me illic non videbit, jam huc recurret, fat ſcio: 10 

Rogitabit me, ubi fuerim ; quem ego hodie toto non vidi die : 

Quid dicam? S. Nihilne in mentem? C. Nunquam quid- 
quam. S. Tanto nequior, | 

Cliens, amicus, hoſpes, nemo eſt vobis? C. Sunt : quid poſtea ? 

S. Hiſce opera ut data fit, C. Que non data fit? non poteſt 

fieri. S. Poteſt. 


O RD O. 


Ct. Aiſne meum patrem abiviſſe hinc rus? Sy. Jamdiidum. Ce. 
Die ſodes. Sy. Eft apud villam. Credo eum nunc maxume facere 
aliquid operis. Cz. Utinam quidem, quod velim fiat cum ejus ſalute, 
ita defatigaverit ſe, ut nequeat furgere è lecto prorſum hoc perpetuo 
triduo. Sy. Ita fiat, et réctius tibi iftoc, fi quid eſt potis. Cr. Itu. 
Nam nimis miſere cupio degere hunc perpetuum diem in Iztitia, ut 
cœpi. Et odi illud rus tam male nulla alia causa, niſi quia elt prope : 
quod fi abeſſet longius, nox oppreſsiſſet eum illic priùs, quam poſſet 
revorti huc iterum. Nunc, ubi non videbit me illic, ſcio fat, jam re- 
cürret huc: rogitabit me, ubi fberim; quem ego non vidi hodie toto 
die: quid dicam? Sy. Nihilne went tibi in mentem? Ct. Nunquam 
quidquam. Sy. Tanto es nequior. Eſt vobis nemo, cliens, amicus, 
hoſpes? Ct. Sunt. Quid rum poſtea? Sy. Ut opera fit data hiſce. 
Ct. Opera quæ non fit data? non poteſt fieri. Sy. Poteſt. 

| Ee 2 C. Inter- 


* 
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C. Interdiu : ſed fi hie pernocto, cauſz quid dicam, Syre? 15 
8. Vah, quam vellem etiam noctu amicis operam mos eſſet dari! 
Quin tu otioſus es: ego illius ſenſum pulchre calleo. [ modo? 
Cum ſervit maxume, tam placidum quam ovem reddo. C. Quo- 
S. Laudarier te audit libenter. Facio te apud illum deum : 

Virtutes narro. C. Meas? S. Tuas. Homini ilico lacrumæ 


cadunt, 20 
Quaſi puero, gaudio. Hem tibi autem. C. Quidnam eſt? 5. 
Lupus in fabula, [modo intrò: ego videro, 


C. Pater adeſt? S. Ipſu'ſt. C. Syre, quid agimus? S. Fuge 
C. Si quid rogabit, nuſquam tu me: audiſtin'? 8. Potifir ut 
deſi nas? 


0x20, 


C.. Intèrdiu: fed fi pernoQo hic, quid cauſæ dicam, Syre? Sy. Vah, 
quath vellem mos eſſet 6peram dari amicis &tiam noctu. Quin tu es 
otioſus: ego calleo ſenſum illius pulchre. Cum fervit maxume, reddo 
eum tam p.;acidum quam ovem. Ct. Quomodo? Sy. Audit te lau- 
dari libenter. Facio te deum apud illum: narro virtutes. Cz. Meas? 
Cy. Tuas. Nico lacrumæ cadunt homini, quaſi puero, gaudio. Au- 
tem hem ade tibi. Ct. Quidnam eſt? Sy. Lupus in fabula. Cz. 4. 
pater adeſt? Sy. Eſt ipſus. Cr. Syre, quid agimus? Sy. Fuge moo 
Intro : ego videro. Cz. Si rogabit quid de me, tu vidiſti me nuſquam: 
audiviſtine? Sy. Potiſne ut déſinas? 


NA IL 


DrzMmEA, CTEsIyHo, SYRUS. 
N A, ego homo ſum infelix ! primum fratrem nuſquam in- 


venio gentium : 
Preterea autem, dum illum quzro, a villa mercenarium 
Vidi: is filium negat eſſe ruri : nec quid agam, ſcio. 
C. Syre, S. Quid ais? C. Mer' quærit? S. Verum. C. 
Perii. S. Quin tu animo bono es. 
D. Quid hoc, malum, infelicitatis? nequeo ſatis decernere: 5 
Niſi me credo huic eſſe natum rei, ferundis miſeriis. 


OR D O. 


De. Nz ego fum infelix homo! primùm invenio fratrem nuſquam 
entium : autem preterea dum quæro illum, vidi mercenarium wenicnten 
a villa : is negat filium eſſe ruri: nec ſcio quid agam. Ct. Syre. H. 
Quid ais? Cr. Quæritne me? Sy. E, verum. Ct. Perivi. H. 
Quin tu es bono animo. De. Quid infelicitatis ef hoc, malùm? ne- 
queo decernere ſatis : niſi credo me eſſe natum huic rei, nempe miſeris 


ferundis. 


Primus 


Rf Sc as ©” S 
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primus ſentio mala noſtra: primus reſciſco omnia: 

primus porrò obnuncio. Ægre ſolus, fi quid fit, fero. 

8. Rideo hunc : primùm ait ſe ſcire: is ſolus neſcit omnia. 

D. Nunc redeo: ſi fortè frater redierit, viſo. C. Syre, 10 

Obſecro, vide ne ille huc prorſus ſe irruat. S. Etiam taces ? 

Ego cavebo. C. Nunquam hercle hodie ego iſtuc committam 
tibi. , ſſimum eſt. 

Nam me jam in cellam aliquam cum illa concludam. Id tutiſ- 

8. Age, tamen ego hunc amovebo. D. Sed eccum ſceleratum 
Syrum. 

8. Non hercle hie quidem durare quiſquam, fi fic fit, poteſt. 15 

Scire equidem volo, quot mihi ſint domini. Quæ hæc eſt mi- 
ſeria? . [domi? 

D. Quid ille gannit? quid volt? Quid ais, bone vir? eſt frater 

S. Quid, malum, bone vir, mihi narras? equidem perii. D. 
Quid tibi eſt ? 

S. Rogitas ? Cteſipho me pugnis miſerum et iſtam pſaltriam 

Uſque occidit. D. Hem, quid narras? S. Hem, vide ut diſ- 
cidit labrum. 20 

D. Quamobrem? 8. Me impulſore hanc emptam eſſe ait. D. 
Non tu eum rus hinc modo 

Produxe aiebas? S. Factum. Verum venit poſt inſaniens: 

Nihil pepercit. Non puduiſſe verberare hominem ſenem. 

Quem ego modo puerum tantillum in manibus geſtavi meis ? 

D. Laudo, Cteſipho : patriflas. Abi, virum te judico, 25 


OR DO. 


Primus ſentio noſtra mala: primus reſciſco 6mnia : porro primus ob- 
nüncio. Si quid fit, ego ſolus fero ægrè. Sy. Rideo hunc : ait fe pri- 
mum ſcire: is ſolus neſcit 6mnia. De. Nunc redeo: viſo, fi forte 
meus frater rediverit. Ct. Syre, obſecro, vide ne ille i:ruat ſe prorſus 
huc. Sy. Etiam taces? ego cavebo. Cz. Hercle ego nunquam com- 
mittam iſtuc tibi hodie. Nam jam concludam me cum 1114 in àliquam 
cellam: id eſt tutiſſimum. Sy. Age, tamen ego amove»o hunc patrem. 
De. Sed eccum ſceleratum Syrum. Sy. Hercle, non quiſquam quidem 
po:eſt durare, fi fit ic, Volo ſcire equidem, quot domini ſint mihi. 
Quz eſt hæc miſeria? De. Quid ille Syrus gannit? quid volt? quid 
ais, bone vir? eſt neus frater domi? Sy. Malùm, quid naxras, bone 
vir, mihi? equidem perivi. De. Quid mali eſt tibi? Sy. Rogitas ? 
Ctelipho uſque occidit me miſerum et iſtam pfaltriam pugnis. De. 
Hem, quid narras? Sy. Hem, vide ut diſcidit meam labram. De. 
Quamobrem? Sy. Ait hanc eſſe emptam me impulſôre. De. Non 
tu aiebas modo ze produxiſſe eum hinc rus? Sy. E, factum. Verùm 
venit poſt inſaniens : pepercit nihil. An non oportuit puduiſſe eum ver- 
berare hominem ſenem, quem mods tantillum ego gellavi in meis ma- 
nibus? De, Laudo te, Ctéſipho: patriſſas. Abi, judico te virum. 

S. Laudas? 
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S. Laudas? nz ille continebit poſthac, fi ſapiet, manus. lum, 

D. Fortiter. S. Perquam; quia miſeram mulierem et me ſervo- 

Qui referire non audebam, vicit : hui, perfortiter | [caput, 

D. Non potuit melius. Idem, quod ego, ſenſit, te eſſe huic rei 

Sed éſtne frater intus? 8. Non eſt, D. Ubi illum quæram, 

ito, 0 

8. Scio ubi fit, verum hodie nunquam monſtrabo. D. Hal 
quid ais? S. Ita. 

D. Diminuetur tibi quidem jam cerebrum. S. At nomen neſcio 

Illius hominis, ſed locum novi ubi fit. D. Dic ergo locum. 

8. Nöſtin' porticum apud macellum hanc deorſum ? D. Quidni 
noverim? _ 

S. Præterito hac rectà platea ſurſum. Ubi eo veneris, 35 

Clivus deorſum vorſus eſt, hac te præcipitato: poſtea 

Eft ad hanc manum facellum : ibi angiportum propter eſt. 


D. Quénam? S. Illic, ubi etiam caprificus magna eſt. D. 


Novi. S. Hac pergito. | [Vah, 
D. Id quidem angiportum non eſt pervium. S. Verum hercle. 
Cenſen' hominem me eſſe? erravi. In porticum rurſum redi. 40 
Sane hac multo propius ibis, et minor eſt erratio. | 
Sciſne Cratini hujus ditis zdes ? D. Scio. S. Ubi eas præterieris, 
Ad ſiniſtram hac rectà platea : ubi ad Dian veneris, 
Ito ad dextram : prius, quam ad-portam venias, apud ipſum lacum 
Eft piſtrilla, et exadvorſum fabrica; ibi eſt. D. Quid ibi facit? 


OR D O. 


Sy. Laudas eum? nz ille continebit manus poſthac, ſi ſäpiet. De. 
Fortiter. Sy. Perquam fortiter ; quia vicit miſeram mulicrem et me 
{ervolum, qui non audébam referire : hui, perfortiter! De. Non p0- 
tuit facere melius, Senſit idem, quod ego ſentio, te eſſe caput huic rei. 
Sed eſtne meus frater intus? Sy. Non eſt. De. Cogito, ubi quæram 
illum. Sy. Scio ubi fit, verum nunquam monſtrabo ibi hodie. De. 
Hem, quid ais? Sy. Ita. De jam quidem cerebrum diminnetur tibi. 
Sy. At néſcio nomen illius hominis, ſed novi locum ubi fit. De. Ergo 
dic locum. Sy. Noviftine hanc porticum deorſum apud macellum ? 
De. Quidni noverim ? Sy. Præterito hac rectà platea ſurſum: ubi vene- 
ris eo, eſt clivus vorſus deorſum, præcipitãto te hac : poltea eſt ſacellum 
ad hanc manum : ibi eit angiportum propter. De. Quonam ? Hy. Illic, 
ubi etiam eſt magna caprificus. De. Novi. Sy. Pergito hac. De. 
Id angiportum quidem non eſt pervium. Sy. Verum hercle. Vah, 
cenſeine me eſſe homincm? erzavi. Redi rurſum in porticum. Sane 
ibis multo propius hac, et eſt minor errätio. Sciſne ædes hujus ditis 
Cratini? De. Scio. Sy. Ubi præteriveris eas, ito ad ſiniſtram hac 
rea platea ; ubi veneris ad templum Diane, ito ad dextram : priùs 
quam venias ad portam, apud lacum ipſum eſt piſtrilla, et exadvorſum 
jabrica: eſt ibi. De. Quid facit ibi? | 

S. Lectulos 
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8. Lectulos in ſole ilignis pedibus faciundos dedit. 46 

D. Ubi potetis vos: bene ſane. Sed ceſſo ad eum pergere ? 

8. I ſane: ego te exercebo hodie, ut dignus es, ſilicernium. 

AÆſchinus odiosè ceſſat: prandium corrumpitur : 

Cteſipho autem in amore eſt totus. Ego jam proſpiciam mihi. 50 

Nam jam adibo, atque unum quidquid, quod quidem erit bel- 
liſſimum, 


Carpam, et cyathos ſorbillans paulatim, hunc producam diem. 


0 FD ©. 


Sy. Dedit leQulos faciündos ilignis pedibus pontndos in ſole. De. Ubi 
vos potetis : bene ſane. Sed ceſſo pergere ad eum? Sy. I ſane: 8 
exercebo te filicernium hodie, ut es dignus. Æſchinus ceſſat odioſe : 
prandium corritmpitur : autem Ctẽſipho eſt totus in amore. Jam pro- 
ſpiciam mihi. Nam jam adibo, atque carpam unum quidquid, quod 
erit belliſſimum quidem, et ſorbillans cyathos paulatim, producam 
hunc diem. 


SC E NA III. 


Micro, HE O10. 


GO in hic re nihil reperio, quamobrem lauder tantopere, 
Hegio. 

Meum officium facio : quod peccatum a nobis ortum eſt, corrigo. 

Niſi fi me in illo credidifti eſſe hominum numero, qui ita putant 

Sibi fieri injuriam, ultro ft, quam fecere ipſi, expoſtules; 

Et ultro accuſant. Id quia non eſt à me factum, agis gratias? 5 

H. Ah, minumè: nunquam te aliter, atque es, in animum in- 
duxi meum. 

Sed quæſo, ut unà mecum ad matrem virginis eas, Micio; 

Atque iſtæc eadem, quæ mihi dixti, tute dicas mulieri; 

Suſpicionem hanc propter fratrem ejus eſſe et illam pſaltriam. 

M. Si ita æquom cenſes, aut ſi ita opus eſt facto, eamus. H. 

Bene facis: 10 

OR DO. 


Mi. Ego reperio nihil in hac re, quamobrem lauder magnopere, 
Hegio. Facio meum off icium: corrigo, quod peccatum eſt ortum a 
nobis. Niſi, fi credidiſtz me eſſe in illo nümero hominum, qui ita 
putant injuriam fieri fibi, fi ultro expoſtules lam, quam ipſi fecere, 
et ultro acciiſant. Agis gratias mihi, quia id non eſt factum 2 me? He. 
Ah, minume : nunquam induxi in animum cr4dere te eſſe aliter, atque 
es. Sed quæſo te, Micio, ut eas uni mecum ad matrem virginis ; at- 
que ut tute dicas mulieri iſtzc ẽadem, quæ dixifti mihi; vi. hanc ſuſ- 
picionem eſſe propter ejus fratrem et illam pſaltriam. Mi. Si ita cen- 
ſes M æquom, aut fi eſt opus facto ita, eamus. He. Facis * 

am 
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Nam et illi animum jam relevabis, quz dolore ac miſeria 
Tabeſcit ; et tuo officio fueris functus. Sed ſi aliter putas, 


roviſo, ut net certum neque quid faciam de me, nec quid agam ? mem- 

ra ſunt debilia metu : animus obſtupuit timore : nihil conſilii quit 
con{ iſtere pectom Vah, quomodo expediam me ex hac turba ? nunc 
tanta ſuſpicio 11c:41t de me: neque eſt ea immèritò. S6ftrata credit 
me emiſie han- rtiam mihi: anus Canthara fecit id indicium mihi. 
Nam ut ſertè at miſſa hinc ad obſtetricem, ubi vidi eam, ilico ac- 
cedo, rogio quiu 7anphila agat, jamne partus àdſiet; 


Egomet narrabo quæ mihi dixti. M. Immo ego ibo. H. Bene 
facis. [ modo 
Omnes, quibus res ſunt minus ſecundæ, mags ſunt neſcio quo 
Suſpicioſi: ad contumeliam omnia accipiunt magis: 15 0 
Propter ſuam impotentiam, ſe ſemper credunt neglegi. f 
Quapropter teipſum purgare ipſi coràm, placabilius eſt. ? 
M. Et rectè ef verum dicis. H. Sequere me ergo hac intro, 
M. Maxume. 1 
9 0. I 
nam et jam relevabis animum illi, quæ tabeſcit dolore ac miſeria ; et 1 
fueris functus tuo off icio. Sed fi putas äliter, egomet narrabo quz 
dixiſti mihi. Mi. Immo ego ibo. He. Facis bene. Omnes, quibus 11 
res ſunt finds ſecündæ, ſunt magis ſuſpiciofi, neſcio quo modo: magis = [ 
accipiunt 6mnia ad contumeliam : credunt fe ſemper neglegi, propter ( 
ſuam impotentiam, i. e. paupertatem. Quapropter eſt placabilius 7 8 7 
urgare teipſum ipſi coram ea. Mi. Dicis et rectè et verum. He 
go ſequere me hac intro. Mi. Maxume. [ 
| | 
GEN A IV. 
| | /ESCHINUS. 
1 IS CRU CIO R animi. Hoccine de improviſo mali mihi | 2 
| objici I 
FI Tantum, ut neque quid me faciam, nec quid agam certum fiet? | 8 = 
4 Membra metu debilia ſunt : animus timore obſtupuit: | 1 
1 Pectore conſiſtere nihil conſilii quit. Vah, N 
Eh Quomodo me ex hac expediam turba ? 5 Ss. 
4 Tanta nunc ſuſpicio de me incidit. Neque ea immeritò. n 
41 Soſtrata credit mihi me pſaltriam hanc emiſſe: id anus 7 
Cle Mihi indicium fecit. [ilico a 
LY Nam ut hinc forte ea ad obſtetricem erat miſſa, ubi vidi eam, c 
3 Accedo, rogito Pamphila quid agat, jamne partus adſiet; 10 y 
F O RDO. n 
1 . ©» " RT | . , . . 222 TI . | 
13 A. Diſcrucior animi. Hoccine tantum mali 6bjici mihi de im- y 
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E6ne obſtetricem accerſat. Illa exclamat, abi, abi jam, Æſ- 


chine: 
Satis diu dediſti verba, fat adhuc tua nos fruſtrata eſt fides. 


Hem, quid iftuc obſ-cro, inquam, eſt? Valeas, habeas illam, 


uz placet. N 
Senſi ilico id illas ſuſpicar! : ſed me reprehendi tamen, 
Ne quid de fratre garrulæ illi dicerem, ac fieret palam. 15 
Nunc quid faciam? dicam fratris eſſe hanc? quod minume eſt 


opus . : 
Uſquam efferri, Age, mitto : fieri potis eſt, ut ne qua excat. 
Ipſum id metuo ut credant : tot concurrunt veriſimilia: 
Egomet rapui: ipſe egomet ſolvi argentum : ad me abducta eft 


] domum : | 

HFHeæc adeò mea culpa fateor fieri. Non me hanc rem patri, 20 
Ut ut erat geſta, indicaſſe? exoraſſem, ut eam ducerem. 
Ceſſatum uſque adhuc eſt: nunc porro, Æſchine, expergiſcere. 
Nunc hoc primum eſt: ad illas ibo, ut purgem me. Accedam 


ad fores. 
Perii, horreſco ſemper, ubi pultare haſce occipio fores, miſer. 


Heus, heus : Æſchinus ego ſum : aperite aliquis actutùm oſtium. 
Prodit neſcio quis. Concedam huc. 26 


OR DO. 


accerſitne obſtetricem ed. Illa exclamat, abi, abi jam, Æſchine: diu 
ſatis dediſti verba abi, adhuc tua fides eſt fruſtrata nos ſat. Hem, 
inquam, quid eſt iſtuc, obſecro? 3/la ait, valeas, habeas illam, quæ 
placet tibi. Ilico ſenſi illas ſuſpicari id: ſed tamen reprehendi me, ne 
dicerem quid illi garrulz de fratre Czefiphone, ac res fieret palam. 
Nunc quid faciam ? an dicam hanc p/altriam eſſe amicam fratris? quod 
eſt minume opus efferri uſquam. Age, mitto ilud: eſt potis fieri, ut 
ne Exeat qua. Metuo ut credant id ipſum : tot verifimilia concarrunt ; 
ſcilicet, egomet rapui : egomet ipſe ſolvi argentum : eſt abducta domum 
ad me: adeo fateor hæc fieri mea culpa. An non cportuit me in- 
dicaviſſe hanc rem patri, ut ut erat geſta? exoraviſſem ut ducerem 
eam. Eft ceſſitum à me uſque adhuc: nunc porro, Æſchine, ex- 
pergiſcere. Nunc hoc primùm eſt faciindum: ibo ad illas, ut purgem 
me. Accedam ad fores. Miſer perivi, horréſco ſemper, ubi occipio 
pultare haſce fores. Heus, heus: ego ſum Aſchinus: aperite aliquis 
oſtium aftitum. Nelcio quis prodit. Concedam huc. 
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S C E NA v. 
Micro, AsCHINUSs. 


TA, ut dixi, Soſtrata, 
Facito: ego Æſchinum conveniam, ut quomodo acta hx 
Sed quis oftium hoc pultavit? ZE, Pater hercle eft : perii. M. 
Eſchine. [ tacet, 
. Quid huic hie negot! eſt? M. Tüne has pepuliſti fores? 


Cur non Judo hunc aliquantiſper ? melius eft : 5 


Quandoquidem hoc nunquam mihi ipſe voluit credere. 

Nil mihi reſpondes? . Non equidem iſtas, quod ſciam. 
M. Ita? nam mirabar quid hic negoti eſſet tibi. 

Erubuit : ſalva res eſt. A. Dic ſodes, pater, 

Tibi verò quid iſtic eſt rei? M. Nihil mihi quidem. 10 
Amicus quidam me a foro abduxit modo | 
Huc advocatum fibi, A, Quid? M. Ego dicam tibi. 
Habitant hic quædam mulieres pauperculz : | 

Ut opinor, has non noſle te, et certò ſcio : 


Neque enim diu huc commigrarunt. . Quid tum poſtea? 15 


M. Virgo eſt cum matre. 
eſt patre: 

Hic meus amicus illi genere eſt proxumus: 

Huic leges cogunt nubere hanc. . Perii. M. Quideſt? 

. Nil: recte: perge. M. Is venit, ut ſecum avehat: 

Nam habitat Mileti. . Hem, virginem ut ſecum avehat? 20 


ORD O. 


Mi. Facito ita, ut dixi, Söſtrata: ego conveniam ZEſchinum, ut 
ſciat, quò modo hæc ſunt acta. Sed quis pultavit hoc 6ftium ? . 
Hercle eſt pater: perivi. Mi. Æſchine. A. Quid negotii eſt huic 
hic? Mi. Tune pepuliſti has fores? tacet. 
quantiſper? eſt melius: quandoquidem ipſe nunquam voluit credere 


. Perge. M. Hæc virgo ob 


hoc mihi. Reipondes nil mihi? /. Equidem non puliawvi iſtas, quod 
ſciam. Mi. Ita putaviz nam mirabar quid negotii eſſet tibi hic. 


Erubuit : res ett alva. A. Die ſodes, pater, vero quid rei et tibi 
iſtic? Mi. E/? nihil rei mini quidem. Quidam amicus modo abduxit 
me a foro huc advocatum ſibi. AE/. Propter quid? Mi. Ego dicam 
tibi. Quædam pauperculz mulieres habitant hic: ut opinor, et ſcio 
certo, te non noviſſe has. Neque enim commigraverunt huc diu. /. 
Quid tum poſtea? M. ER virgo cum matre. A. Perge. Mi. Hzc 
virgo eſt orba patre: hie meus amicus elt proxumus illi genere : leges 
N hanc nübere huic. AJ. Perivi. Mi. Quid eſt? Af. Nil: 
rettè: perge. Mi Is venit, ut avehat eam ſecum: nam häbitat Mi- 
let. 4. Hem, ut avehat virginem ſecum? M 8 

| » DIC 


[ſunt, ſciat, 


Cur non ludo hunc ali- | 
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L ADELPHI. 219 
J M. Sic eſt. E. Miletum uſque, obſecro? M. Ita. E. Animo 
WO mal ett e 

XX Quid ipfz ? quid aiunt? M. Quid illas cenſes? nihil enim. 


Commenta mater eſt, eſſe ex alio viro 


* Neſcio quo puerum natum, neque eum nominat: 
Priorem eſſe illum, non oportere huic dari. 25 
| WA. Eho, nonne hæc juſta tibi videntur poſtea ? | 


M. Non. E. Obſecro, non? an illam hinc abducet, pater? 
M. Quid illam ni abducat? . Factum a vobis duriter, 
ImmilſericorditErque, atque etiam, ſi eſt, pater, 

Dicendum magis aperte, inliberaliter. 30 
M. Quamobrem? . Rogas me? quid illi tandem creditis 
Fore animi miſero, qui illi conſuevit prior, 

Qui infelix, haud ſcio, an illam miſerè nunc amat, 

Cum hanc ſibi videbit præſens præſenti eripi, 8 
2X Abduci ab oculis? facinus indignum, pater 35 
M. Quai ratione iſtuc? quis deſpondit? quis dedit ? 

Cui, quando nupſit? auctor his rebus quis eſt? 

= Cur duxit alienam? A. An ſedere oportuit 

Domi virginem tam grandem, dum cognatus huc 

= | Illinc veniret, exſpectantem? hæc, mi pater, 40 
= Tedicere zquom fuit, et id defendere, 

M. Ridiculum ! advorſümne illum cauſam dicerem, 


ON. 


Mi. Sic eſt. E.. Obſecro, uſque ad Miletum? Mi. Ita. . Eſt 
male neo animo. Quid mulieres ipſæ? quid ajiunt? M. Quid cenſes 
illas dicere? nihil- enim. Mater eſt commenta pùerum eſſe natum ex 
alio viro, neſcio quo, neque nominat eum: illum eſſe privrem Miliſio, 

non oportere eam dari huic. .. Eho, nonne hæc videntur tibi juſta 
8 poſtea? Mi. Non. A. Obſecro, non? an abdiucet illam hinc, pa- 
ter? Mi. Quidni abdicat illam? J. Ef factum a vobis duriter, 
immiſericorditerque, atque étiam, pater, fi eſt dicendum magis aperte, 
inliberaliter. Mi. Quamobrem? /. Rogas me? quid animi tandem 
' Me cxreditis fore illi miſero, qui prior conſuevit illi, qui inſélix, haud ſcio, 
an nunc amat illam miſerè, chm præſens vidébit hanc eripi fibi præ- 

= ſenti, er abdüci ab oculis? 4 indignum facinus, pater. Mi. Qua 
ratione ai, iſtuc? quis diſpondit eam? quis dedit eam? cui, quando, 
nupſit? quis eſt auctor his rebus? cur duxit alienam? ÞAE/. An opor- 
tuit tam grandem virginem fſedere domi, exſpectäntem dum cognatus 
veniret illinc huc? mi pater, fuit æquom te dicere hæc, et defendere 
id. Mi. Ridiculum ! diceremne =, £4 advorſum illum, ; 
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Cui veneram advocatus ? ſed quid iſta, Æſchine, 
Noſtra? aut quid nobis cum illis? abeamus. Quid eſt ? 
Quid lacrumas? E. Pater, obſecro, auſculta. M. Aſchine, 
audivi omnia, 45 
Et ſcio: nam te amo: quo maglz, que agis, cure ſunt mihi. 
A. Ita velim me promerentem ames, dum vivas, mi pater, 
Ut me hoc delictum admiſiſſe in me, id mihi vehementer dolet: 
Et me tui pudet. M. Credo hercle : nam ingenium novi tuum 


Liberale: fed vereor ne indiligens nimium ſies. 59 
In qua civitate tandem te arbitrare vivere ? 
Virginem vitiaſti, quam te jus non fuerat tangere. [men, 


Jam id peccatum primum magnum, magnum, at humanum ta- 

Fecere alii ſæpe, item boni: at poſtquam id evenit, cedo, 

Numquid circumſpexti ? aut numquid tute proſpexti tibi, 55 

Quit fięret, qua fieret? ſi teipſum mihi puduit dicere; 

Qua reſciſcerem ? hæc dum dubitas, menſes abierunt decem. 

Prodidiſti te, et illam miſeram, et gnatum, quod quidem in te 
fuit. | 

Quid ? credebas dormienti hæc tibi confecturos Deos? 

Et illam fine tua opera in cubiculum iri deductum domum ? 60 

Nolim cæterarum rerum te ſocordem eodem modo, 

Bono animo es. Duces uxorem hanc. E. Hem! M. Bono 
animo es, inquam. . Pater, UE. Neſcio: 


| Obſecro, num ludis tu nunc me? M. Ego te? quamobrem? 


9 0. 


cui veneram advocatus ? ſed, Æſchine, quid iſta ad noſtra ? aut quid 
eft no i; cum illis ? abcamus. Quid eft ? quid lacrumas ? ZAZ/. Pater, 
obſecrs, auſculta, Mi. Eſchine, audivi omnia, et ſcio: nam amo 
te: quo magis ea, quæ agis, ſunt mihi cure, AF. Velim ita ames 
me promerentem, dum vivas, m1 pater, ut id dolet mihi vehementer, 
me admiiifſe hoc delictum in me; et pudet me tui. Mi. Credo, her- 
cle: nam novi tuum liberale ingenium: ſed vereor ne ſies nimiùm in- 
diligens. Tandem in qua civitate arbitrare te vivere? vitiaviſti virgi- 
nem, quam non fuerat jus te tangere. Jam primùm id peccatum ff 
magnum, magnum, at tamen humänum. Szpe älii, item boni, fece- 
re Hoc: at poſtquam id evenit, cedo, numquid circumſpexiſti ? aut num- 


quid tute proſpexiſti tibi, quid fieret, qua fieret? fi puduit teipſum 


dicere mihi, qua reſciſcerem? dum dubitas hæc, decem menſes abive- 
rent. Prodidiſti te, et illam miſeram, et gnatum, et quod quidem 
fuit in te. Quid? credebas Deos confectüros hæc tibi dormienti ? et 


illam iri deductum domum in cubiculum fine tua opera? nolim te % 
ſocordem cæteràrum rerum eodem modo. Es bono animo : duces hanc 


uxorem. A. Hem! Mi. Es bono animo, inquam. Z. Pater, 


_ 6bſecro, num tu ludis me nunc? fi. Ego Jude te? quamobrem ? 


A.. Neſcio: 


Quiz 


D I. 221 


Quia tam miſerè hoc eſſe cupio verum, ideo vereor mags. 64 

M. Abi domum, ac Deos comprecare, ut uxorem accerſas: abi. 

. Quid? jamne uxorem? M. Jam. A. Jam? M. Jam, 
quantum poteſt. E. Di me, pater, 

Omnes oderint, ni magis te quam oculos nunc ego amo meos. 

M. Quid? quam illam? . Aque, M. Perbenigne, . 

Quid ]? ille ubi eſt Mileſius? 
M. Ablit, periit, navem aſcendit. Sed cur ceſſas? . Abi, 
ter: 

Tu 1 Deos comprecare: nam tibi eos certò ſcio, 70 

Quo vir melior multo es quam ego, obtemperaturos mags. 

M. Ego eo intro, ut, quæ opus ſunt, parentur, Tu fac ut dixi, 
ſi ſapis. [elle ? 

F. Quid hoc negoti ? hoc eſt patrem eſſe? aut hoc eſt filium 

Si frater aut ſodalis eſſet, qui magis morem gereret ? 

Hic non amandus ? hiccine non geſtandus in finu eſt? hem! 75 

Itaque adeò magnam mi injecit ſua commoditate curam, 

Ne forte imprudens faciam, quod nolit, ſciens cavebo, 

Sed ceſſo ire intro, ne moræ meis nuptiis egomet ſiem. 


OR D O. 


uia tam miſerè cüpio hoc eſſe verum, ideo vereor magis. Mi. Abi 
ö ac comprecare Deos, ut accerſas uxorem : abi. Af. Quid? 
jamne ducam uxorem? Mi. Jam. Af. Jam? Mi. Jam, quantum 
poteſt. Æſ. Pater, omnes Dii oderint me, ni ego nunc amo te magis 
guam meos oculos, Mi. Quid? quam ama, illam? Af. Aque. 
Mi. Perbenigne. AZ/. Quid? ubi eſt ille Mileſius? Mi. Abivit, 
perivit, aſcendit navem. Sed cur u ceſſas? Af. Abi, pater. Tu 
põtiùs comprecare Deos: nam ſcio certo, eos magis obtemperaturos 
tibi, quo es multo melior vir, quam ego /um. Mi. Ego eo mtro, ut 
ea parentur quæ ſunt opus. Tu fac, ut dixi, fi ſapis. Af. Quid ne- 
— et hoc? hoc eſt eſſe patrem ? aut hoc eſt eſſe filium ? i eſſet 
frater aut ſodalis, qui magis gereret morem mihi? an non hic eff aman- 
dus? hiccine non eſt geſtandus in ſinu? hem] itaque injecit 
nam curam mihi ſua commoditate, ſciens cavebo, ne forte 
faciam, quod nolit. Sed ceſſo ire intro, ne eg6met fiem morz meis 
nuptiis, \ 


SCENA 


PUBLII TERENTII 
SCENA VI. 


DEMEA. 


EFESSUS ſum ambulando. Ut, Syre, te cum tua 
Monſtratione magnus perdat Jupiter. 
Perreptavi uſque omne oppidum, ad portam, ad lacum, 
Quo non? nec fabrica illic ulla erat, nec fratrem homo 
Vidiſſe ſe aiebat quiſquam. Nunc vero domi 5 


Certum obfidere eft uſque donec redierit. 
ORDO. 


De. Sum defeſſus ambulando. Syre, 4tinam ut magnus Jipiter 
perdat te cum tua monſtratione. Perreptavi uſque omne oppidum, ad 
m, ad lacum, quo non ? nec erat ulla fabrica illic, nec quiſquam 

omo aiebit ſe vidiſſe neum fratrem. Nunc vero eſt certum ue obſi. 
dere domi uſque donec rediverit. | | 


S C EN A VII. 


Mice 1o, DEM EA. 


B O, illis dicam nullam eſſe in nobis moram. 

D. Sed eccum ipſum. Te jamdudum quæro, Micio. 
M. Qyidnam? D. Fero alia flagitia ad te ingentia 

Boni illius adoleſcentis. M. Ecce autem. D. Nova, | 
Capitalia. M. Ohe, jam. D. Ah, neſcis qui vir fit. M. Scio. 
D. O ſtulte, tu de pfaltria me ſomnias 6 
Agere. Hoc peccatum in virginem eſt civem. M. Scio. 

D. Eho, ſcis, et patere? M. Quidni patiar? D. Dic mihi, 
Non clamas? non inſanis? M. Non malim quidem. 

D. Puer natus eſt. M. Di bene vortant! D. Virgo nihil habet. 
M. Audivi. D. Et ducenda indotata eſt? M. Scilicet. 11 
D. Quid nunc futurum eſt? M. Id enim quod res ipſa fert. 


O R D O. 


Mi. Ibo, dicam illis eſſe nullam moram in nobis. De. Sed eccum 
fratrem ipſum. Jamdudum quæro te, Micio. Me. Quidnam ? De. 
Fero alia ingentia flagitia- illius boni adoleſcentis ad te. Mz. Ecce 
autem. De. Nova, capitalia fagitia. Mi. Ohe, jam. De. Ah, 
neſcis qui vir fit. Mi. Scio. De. O ſtulte, tu ſomnias me agere de 
pſaltria. Hoc eſt peccatum in virginem civem. Mi. Scio. De. Eho ! 
{cis et patere? Mz. Quidni patiar? De. Dic mihi, an non clamas? 
an non inſanis? Mi. Quidem non malim. De. Puer eſt natus. Mi. 
Dii vortant bene! De. Virgo habet nihil. Mi. Audivi. De. Et eſt 
ducenda indotata. MI. Scilicet, De. Quid eſt futürum nunc? Mi. 
Id enim quod res ipſa fert : | 

Illinc 
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Ininc huc transferetur virgo. D. O Jupiter! 
Iſtoccine pacto oportet? M. Quid faciam amplius ? 


D. Quid facias? fi non ipsa re tibi iftuc dolet, 15 
Simulare certè eſt hominis. M. Quin jam virginem 
Deſpondi : res compoſita eſt: hunt nuptiz : ſrum, 


Dempſi metum omnem. Hæc magisſunt hominis. D. Cæte- 
Placet tibi factum, Micio? M. Non, f queam 

Mutare: nunc, cùm non queo, æquo animo fero, 20 
Ita vita eſt hominum, quaſi cùm ludas teſſeris; 

Si illud, quod maxume opus eſt ja&tu, non cadit, 

Illud, quod cecidit fortè, id arte ut corrigas. 

D. Corre&or ! nempe tua arte viginti mine 

Pro pſaltria periere : quæ, quantum poteſt, 25 
Aliquo abjicienda eft ; fi non pretio, gratis. 

M. Neque eſt, neque illam ſane ſtudeo vendere. 

D. Quid igitur facies? M. Domi erit. D. Proh Divũm fidem! 


Meretrix et materfamilias uni in domo! [tror. 
M. Cur non? D. Sanum te credis eſſe? M. Equidem arbi- 
D. Ita me Dii ament, ut video ego tuam ineptiam, 31 
Facturum credo, ut habeas quicum cantites. [licet. 


M. Cur non? D. Et nova nupta eadem hæc diſcet? M. Sci- 
D. Tu inter eas reſtim ductans ſaltabis. M. Probe. [mihi 
D. Probe? M. Et tu nobiſcum una, fi opus fit. D. Hei 


ORD O. 


virgo transferétur illinc huc. De. O Jupiter ! oportet fer: iſtoccine 
pacto? Mi. Quid amplius faciam? De. Quid facias? fi iftuc non 
dolet tibi re ipsa, certè eſt F icium hominis ſimulare. Mi. Quin jam 
deſpondi virgiaem : res eſt compoſita : nuptiæ fiunt : dempſi omnem 
metum : hæc magis ſunt of icia hominis. De. Cæterùm, an factum 
placet tibi, Micio? Mi. Non placet, fi queam mutare : nunc, cum 
non queo, fero æquo animo. Vita hominum eſt ita, quaſi cam ludas 
tẽſſeris: ſi illud non cadit, quod eſt maxumie opus jactu, illud infauſtum, 
quod cecidit forte, ut corrigas id arte. De. CorreQor ! nempe viginti 
minæ perivere pro pſaltria tua arte: quz eſt abjicienda aliquò, quan- 
tum poteſt; {1 non ef vendinda pretio, gratiis. Mi. Neque eſt wenden- 
da, neque ſane ſtüdeo vendere illam. De. Quid igitur facies? Mi. 
Erit domi zobi/eum. De. Proh fidem Divorum ! meretrix et materfa- 
milias in una domo! Mi. Cur non? De. Credis te eſſe ſanum? Mi. 
Equidem arbitror fic. De. Ita Dii ament me, ut ego video tuam in- 
eptiam, credo ee factürum, ut babeas eam quicum cantites. Mz. Cur 
non? De. Et nova nupta diſcet hac eadem ? Mi. Scilicet. De. Tu 
ſaltäbis inter eas ductans reflim. Mi. Probe. De. Probe? M. Et 
tu /altabis una nobiſcum, ſi fit opus, De, Hei mihi.“ | 

Non 


4 
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Non te hæc pudent? M. Jam vero omitte, Demea, 
Tuam iftanc iracundiam, atque ita, uti decet, 
Hilarum ac lubentem fac te gnati in nuptiis, 

Ego hos conveniam, poſt redeo. D. O Jupiter! 
Hanccine vitam! hoſcine mores! hanc dementiam ! 
Uxor fine dote veniet : intus pſaltria eſt : 

Domus ſumptuoſa : adoleſcens luxu perditus: 

Senex delirans : ipſa fi cupiat Salus, 

Servare prorſus non poteſt hanc familiam, 


OR DO. 


an non hæc pudent te? Mi. Jam vero, Demea, omitte iſtanc tuam ira 
cündiam, atque fac te ita hilarum ac lubentem, uti decet, in nüptiis 
gnati. Ego conveniam hos, poſt redeo. De. O Jupiter ! hanccine 
vitam! hoſcine mores ! hanc dementiam ! uxor veniet ſine dote : pſal- 
tria eſr intus : ſumptuòſa domus: adoleſcens perditus luxu : ſenex deli- 
rans : Salus ipſa, ſi cupiat, prorſus non poteſt ſervare hanc familiam. 
7 | 


SCENA VII. | 
SYRUs, DEMEA, 3 
A DEPOL, Syriſce, te curafti molliter, 4 


Laut&que munus adminiſtraſti tuum. 
Abi. Sed poſtquam intus ſum omnium rerum ſatur, 


Prodeambulare huc libitum eſt. D. Illud fis vide 4 
Exemplum diſciplinæ S. Ecce autem hic adeſt 5 
Senex noſter. Quid fit? quid tu es triſtis? D. Oh, ſcelus * 


S. Ohe, jam tu verba fundis hic ſapientia ? 

D. Tu fi meus eſſes. S. Dis quidem eſſes, Demea, 3 
Ac tuam rem conſtabiliſſes. D. Exemplum omnibus 1 
Curarem ut eſſes. S. Quamobrem ? quid feci? D. Rogas? 10 
In ipsa turba, atque in peccato maxumo, 

Quod vix ſedatum fatis eſt, potaſti, ſcelus, 

Quaſi re bene geſta. S. Sane nollem huc exitum. 


OR D O. 


Sy. Adepol, Syriice, tu curaviſti te molliter, adminiſtraviſtique tuum 
munus laute. Abi. Sed poſtquam ſum ſatur 6mnium rerum intus, eſt a 
libitum prodeambulare huc. De. Vide ſis illud exemplum difciplinz ! Þ 
Sy. Ecce autem hic noſter ſenex adeſt. Quid fit? quid tu es triſtis? I 
De. Oh ſcelus! Sy. Ohe, fapientia jam tu fundis verba hic? De. $ 
Si tu eſſes meus. Sy. Eſſes dis quidem, Demea, ac conſtabiliviſſes tuam 
rem. De. Curarem ut eſſes exemplum omnibus. Sy. Quamobrem ? 
quid feci? De. Rogas ? in turba ipsa, atque in maxumo peccato, 
quod eſt vix ſatis ſeaatum, 1, ſcelus, potaviſti, quaſi re bene geſt. 

Sy. Sane nollem exitum huc, | S 
= SCENA } 


5 
0 
t 
[ 
! 


— 


- FAT 7 - — TIL" —_ = - - : 
. Eo it SIS ITS > e 


— rr AS Ee 
= tg BY 4 — 8 


—— — 


— - 


- * —— —ů —— — — I Ss — 


— 
— 


— — äjẽ * 
— — -- 


— — 
— — — 


— 


ADELE PH I ves. 


SCENA IX. 


Dromo, SYRUs, DEMEA. ; 


E US, Syre, rogat te Cteſipho, ut redeas. S. Abi. 
DE. Quid? Cteſiphonem hie narrat ? S. Nihil. Dp. Ebo, 
carnufex, 

Eft Cteſipho intus? S. Non eſt. D. Cur hic nominat ? 

8. Eft alius quidam, paraſitaſter parvolus ; 

Noſftin'? DE. Jam ſcibo. S. Quid agis? quo abis? Ds. 
Mitte me. 5 

S. Noli, inquam. Dx. Non manum abſtines, maſtigia? 

An tibi jam mavis cerebrum diſpergam hie? S. Abit. 

Adepol, commiſſatorem haud ſanè commodum, 

Præſertim Cteſiphoni. Quid ego nunc agam ? 

Niſi, dum hæ ſileſcunt turbæ, interea in angulum 10 

Aliquò abeam, atque edormiſcam hoc villi. Sic agam. 


O RD O. 


Dr. Heus, Syre, Ctéſipho rogat te, ut redeas. Sy. Abi. De. Quid ? 
narrat Cteſiphonem 0 hic? Sy. Nihil de eo. De. Eho, carnufex, an eſt 
Cteſipho intus? Sy. Non eſt. De. Cur hie nominat eum ? Sy. Eſt glius 
quidem hujus nominis,- parvalus paraſitaſter ; noviſtine eum? De. Jam 
ſcibo. Sy. Quid agis? quò abis? De. Mitte me. Sy. Noli, inquam. 
De. Non äbſtines manum, mou ia? an jam mavis ut diſpergam cere- 
brum tibi hie? Sy. Abi vit. Adepol, accipient haud commodum com- 
miſſatorem ſane, preſertim Ctefiph6ni, Quid ego agam nunc? niſi, 
dum hz turbz flefcunt, interea abeam My in angulum, atque edar- 
miſcam hoc villi, Sic agam. 
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ACTUS *4+CSN&4:£$ 


Micro, DEM EA. 


A RAT A à nobis ſunt, ita ut dixi, Soſtrata, 

Ubi vis. Quifnam a me pepulit tam graviter fores ? [rar 
D. Hei mihi, quid faciam ? quid agam? quid clamem, aut que- 
O cœlum, 6 terra, 6 maria Neptuni ! N. Hem tibi, 


ORD 0. 
Mi. Omnia ſant parata 2 nobis ubi vis, ita ut dixi, Saſtrata. Qui. 
nam pepulit fores a me tam graviter* De. Hei mihi, quid faciam? 


5 „ — aut querar? 6 cœlum õ terra! 6 maria 
Neptini! | 
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Reſcivit omnem rem: id nunc clamat ſcilicet, 4 
Paratæ lites: ſuccurrendum eſt. D. Eceum, adeſt 
Communis corruptela noſtriim liberũm. 

M. Tandem reprime iracundiam, atque ad te redi. 

D. Repreſſi, redii, mitto maledicta omnia: | 
Rem ipſam putemus. Dictum hoc inter nos fuit, 10 
Ex te adeò eſt ortum, ne tu curares meum, 

Neve ego tuum. Reſponde. M. Factum eſt, non nego. 

D. Cur nunc apud te potat ? cur recipis meum ? 

Cur emis amicam, Micio ? numquid minus 

Mihi idem jus æquom eſt eſſe, quod mecum eſt tibi? I; 
Quando ego tuum non curo, ne cura meum. 

M. Non æquom dicis; non: nam vetus verbum hoc quidem eſt, 
Communia eſſe amicorum inter ſe omnia. 

D. Facete ] nunc demum iſtæc nata oratio eſt. 

M. Auſculta paucis, niſi moleſtum eſt, Demea. 20 
Principio, ſi id te mordet, ſumptum filii 

Quem faciunt; quæſo, hoc facito tecum cogites: 

Tu illos duo olim pro re tollebas tua, 

Quod ſatis putabas tua bona ambobus fore: 

Et me tum uxorem credidiſti ſcilicet 25 
Ducturum. Eandem illam rationem antiquam obtine : 
Conferva, quzre, parce, fac quamplurimum 

Illis relinquas. Gloriam tu iſtam obtine : 

Mea, quz preter ſpem evenere, utantur fine : 


| U.S 0D. 
reſcivit omnem rem: propter id nunc clamat ſcilicet : Htes fant parate : 
eſt ſuccurrendum adoleſcentulis. De. Eccum, communis corruptela nel- 
trorum liberorum adeſt. Mi. Tandem reprime iracundiam, atque redi 
ad te. De. Reprèſſi iram, redivi ad me, mitto 6mnia maledicta. Pu- 
temus rem ipſam. Hoc fuit dictum inter nos, adeo eſt ortum ex te, ne 
tu curares meum f7/ium, neve ego caurarem tuum. , Reſponde. Mi. 
Eſt factum, non nego. De. Cur nunc neus potat apud te? cur recip1s 
meum ? cur emis amicam ei, Micio? numquid eſt æquom eſſe mihi 
_ idem jus tecum, quod eſt tibi mecum ? quando ego non curo tuum 
i 
4 vetus verbum . quidem, 6mnia amic6rum eſſe commünia inter fe. 
De. Facete! nunc demum illæc oratio eſt nata. Mi. Auſcülta paucis 
verbis, niſi eſt moleſtum, Demea. Principio, fi id mordet te cagitare, 
quem ſumptum filii faciunt ; quæſo, facito, ut cõgites hoc tecum : tu 
olim tollebas illos duo pro tua re, quod putäbas tua bona fore ſatis am- 
bobus : et tum credidiſti me ductürum uxorem ſcilicet. Obtine illam 
eandem antiquam ratiònem: conſerva rem, quære, parce, fac ut relin- 
quas quamplurimum illis : tu obtine iſtam gloriam : fine ill, ut utan- 
pur mea, quz eyenere z//is præter ſpem: | De 
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wm, ne tu cura meum. Mi. Non dicis æquom; non: nam hoc 
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De ſumma nihil decedet : quod hinc acceſſerit, - 
Id de lucro putato efſe omne. Hæc ſi voles 
In animo vere cogitare, Demea, 
Et mihi, et tibi, et illis dempſeris moleſtiam. 
D. Mitto rem: conſuetudinem ipſorum. M. Mane: 
Scio: iſtic ibam. Multa in homine, Demea, 35 
Signa inſunt, ex quibus conjectura facilè fit, 
Duo cùm idem faciunt, ſæpe ut poſſis dicere, j 
Hoc licet impune facere huic, illi non licet : g 
Non quo diſſimilis res fit, ſed quo is qui facit: 
Quæ ego in illis eſſe video: ut confidam fore 49 
Ita, ut volumus. Video ſapere, intellegere, in loco 
Vereri, inter ſe amare. Scire eſt liberam 
Ingenium, atque animum : quovis illos tu die 
Reducas. At enim metuas, ne ab re ſint tamen 
Omiſſiores paulo. O noſter Demea, „ 
Ad omnia alia ætate ſapimus rectiùs: 84 f 
Solum unum hoc vitium adfert ſenectus hominibus : | 
Attentiores ſumus ad rem omnes, quam fat eſt: _ 
Quad illos ſat ætas acuet. D. Ne nimium modo 25. 398 
Bonæ tuæ iſtæ nos rationes, Micio, 50 
Et tuus iſte animus æquus ſubvortat. M. Tace, 
Non fiet. Mitte jam iſtæc: da te hodie mihi: 
Exporge frontem. D. Scilicet, ita tempus fert, 
Faciundum eſt: cæterùm rus cras cum filio 
Cum primo lucu ibo hinc. M. De nocte cenſeo: 55 

„ 

nihil decedet de ud ſummà: quod acceſſerit hinc à me, putato omne 
id eſſe de luero. Demea, fi voles cogitare hc vere in änimo, demp- 
ſeris moleſtiam et mihi, et tibi, et illis. De. Mitto rem: redarguo 
conſuetudinem ipſorum. Mi. Mane: ſcio: ibam iſtuc. Multa figna 
inſunt in homine, Demea, ex quibus conjectüra fit facile, cum duo 
faciunt idem, ut ſæpe poſſis dicere, licet huic facere hoc impiine, non licet 
illi: non quo res fit diſſ imilis, fed quo is qui facit 2% 4/imi/iter affictus 
natura: quæ ego video eſſe in illis Fi liis: ut conf idam eos fore ita, ut 
volumus. Video eos ſapere, intellegere, vereri in loco, amare inter 
ſe. Eſt facile ſcire g illis liberum ingenium atque animum : tu redu- 
cas illos quovis die. At enim metuas, ne tamen ſint paulo omiſſiores 
ab re. O noſter Demea, ſapimus réctiùs ad 6mnia Alia =tate : ſenec- 
tus adfert hoc unum vitium hominibus: omnes ſumus attentiGres ad 
rem, quam eſt ſat: ad quod ætas ſat acuet illos. De. Cave, Mieio, 
ne iſtz tuz bonz rationes, et itte tuus æquus animus nimitm fubvsrtat 
nos modo. Mi. Tace, non fiet. Jam mitte iſtzc: da te mihi h6die : 
Ex porrige frontem. De. Scilicet eſt faciùndum, cam ita tempus fert: cœ- 
terum ibo hinc cras rus cum filio * primo lucu. Mi. Cenſeo de nocte: 
* 4 8 2 = . 4 
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Hodie modd hilarum te fac. D. Et iſtam pſaltriam 

Una illuc mecum hine abſtraham. M. Pugnaveris, 

Eo pacto prorſum illi alligaris fillum: 

Modo facito, ut illam ſer ves. D. Ego iſtuc videro, 

Atque ibi favillæ plena, fumi ac pollinis, bs 
uendo fit faxo, et molendo : præter hæc, 3 85 

Meridie ipſo faciam ut ſtipulam colligat. cet. 

Tam excoctam reddam atque atram, quàm carbo eſt. M. Pla- 

Nunc mihi videre ſapere. Atque equidem filium 

Tum etiam ſi nolit, cogas, ut cum illà unà cubet. 65 

D. Derides? fortunatus, qui iſto animo ſies. 

Ego ſentio. M. Ah, pergiſne? D. Jam jam deſino. 

M. TI ergo intro, et cui rei eſt, ei rei hunc ſumamus diem. 


Saks ORD O. 


mods fac te hilarum hodie. De. Et abſtraham iſtam pſaltriam hine 
Uluc una mecum. Mi. Pugnaveris : eo pat᷑to prorſum all:gaveris filium 
illi: modo facito, ut ſerves illam. De. Ego videro iſtuc. Atque faxo 
coquendo et molendo ibi ut illa ſit plena favillæ, fumi ac pöllinis: pre- 
ter hæc, faciam eam, ut colligat ſtipulam meridie ipſo. Reddam can 
tam excotam atque atram, quam carbo eſt. Mi. Placet. Nunc 75 
videre mihi {apere. At Equidem tum cogas ſilium, étiam ſi nolit, ut 
cubet una cum illa. De. Derides me? tu es fortunatus, qui ſies iſlo 
animo. Ego ſentio. Mi. Ah, pergiſne? De. Jam, jam, déſino. 
Mi. I ergo intro, et ſumamus hunc diem ei rei, cui rei eſt 4icatus, 


S C EN A II. 


5 DEMEA. 
UN QU AM ita quiſquam bene ſubductà ratione ad vi- 
| tam fuit, 
Quin res, #tas, uſus ſemper aliquid adportet novi, 
Aliquid moneat : ut illa, quz te ſcire credas, neſcias; 
Et, quæ tibi putiris prima, in experiundo ut repudies. 
Qubod 77755 mi evenit. Nam ego vitam duram, quam vixi uſque 
Prope jam excurſo ſpatio, mitto: id quamobrem ? re ipsi repperi 
ee 
De. Nunquam fuit quiſquam ratione ita bene ſubdüctä ad vitam, 
quin res, ætas, yt uſus ſemper adportet äliquid novi, moneat aliquid: 
ut néſcias illa, quz cicdas te ſcire; et ut reptidies e in experiundo, 
gqu# f utàveris prima kibi. Quod nunc Evenit mihi. Nam ego mitto 
duram vitam, quam vixi uſque adhuc, ſpatio jam prope excurſo : quam- 


obkrem facia id ? repperi re ipsa, 
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v | Facilitate nihil eſſe homini melius, neque clementia. 


Id eſſe verum, ex me, atque ex fratre, cuivis facile eſt noſcere. 

lune ſuam ſemper egit vitam in otio, in conviviis : 

Clemens, placidus, nulli læderè os, arridere omnibus: 10 

Sibi vixit: ſibi ſumptum fecit: omnes benedicunt, amant. 

Ego ille agreſtis, ſævus, triſtis, pareus, truculentus, tenax, 

Duxi uxorem : quam ibi miſeriam vidi? nati fili, 

Alia cura: heia, autem, dum ſtudeo illis ut quamplurimum 

Facerem, contrivi in quærundo vitam, atque ætatem meam: 15 

Nunc exacta ætate hoc fructi pro labore ab its fero, 

X Odium. Ille alter ſinè labore patria potitur commeda: 

lum amant, me fugitant : illi credunt conſilia omnia: 

Illum diligunt: apud illum ſunt ambo: Ego deſertus ſum: 

Illum, ut vivat, optant; meam autem mortem exſpectant ſcili- 
„ ; 20 

Ita eos meo labore eductos maxumo, hic fecit ſuos 

Paulo ſumptu. Miferiam omnem ego capio; hic potitur gaudia, 

Age, age, nunc jam experiamur porro contra, ecquid ego poſſiem 

X Blande dicere, aut benigne facere, quando huc provocat, 

Ego quoque à meis me amari et magni pendi poſtulo. 25 


Si id fit dando atque obſequendo, non poſteriores feram. 


Deerit: id mea minumè refert, qui ſum natu maxumus, 
ORD O. 


WT civil eſſe méllus h6mini facilitate, neque clementi2. Bit fitile euiris 


noſcere id effe verum ex me, atque ex me fratre. Ille ſemper egit 
ſuam vitam in 6tio, in conviviis : clemens, placidns, folrus ladere os 


3 nulli, arridere omnibus: vixit ſibi: ſecit ſumptum ſibi: omnes bene- 


dicunt, amant i/lum. Ego ille agreitis, ſævus, triſtis, parcus, truculen · 
tus, tenax, duxi uxorem : quam miſeriam vidi ibi? 15 unt vati, alia 
cura: autem heia, dum ſtadeo, ut facerem iplarimum illis, con- 
trivi vitam, atque meam #tatem in quzrundo d:vitias: nunc, ztite 
exãctà, fero hoc frufti, nempe odiam ab his pro labore. Ille alter Mi- 
cio potitur patria commoda fine lab6re : atnant illum, fügitant me: 
credunt 6mnia conſilia illi: diligunt illum: ambo ſunt apud illum : 


ego ſum deſertus: optant illum, ut vivat ; autem exſpectant meam mor- 
tem ſcilicet. Ita hic fecit eos, ediQtos meo maxumo labore, ſubs paulo 
x ſamptu. Ego capio omnem miſeriam ; hic potitur gaüdia. Age, age, 
nunc jam porro experiamur contra, ecquid ego p6fliem dicere bland, aut 


facere benigne, quando ater provocat me huc. Ego quoque poſtulo me 
= Amar! et pendi magni A meis. Si id fit dando atque quendo, non 
& feram poſteriores ; fumillürit res dettit: id minume refert mea, qui 
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SCENA III. 


SYRUs, DEMEA. 2 
EU s Demea, rogat frater, ne abeas longits. (tur? 
D. Quis homo? 6 Syre noſter, ſalve: quid fit? quid ag. | i 
S. Rectè. D. Optume eſt, Jam nunc hæc tria primùm addidi 
Præter naturam, 6 noſter, quid fit? quid agitur ? 
Servom haud ill#eralem przbes te, et tibi 
Lubens bene faxim. S. Gratiam habeo. D. Atqui, e 
Hoc verum eſt, et Jpsa | re experiere propediem. 


ORO. | 


Sy. Heus Demea, tuns frater rogat, ne abeas löngiùs. De. Qui 
hom appeliat me? 6 noſter Syre, ſalve: quid fit? — agitur? 9. 
Rectè. De. Eſt optume. Jam nunc primum oY hec tria preter 
natüram, ſc. 6 noſter, quid fit? quid agitur ? przbes te fervom haud 
Hliberalem, et ego lubens faxim bene ii Sy. Habeo gratiam ii 
De. Atqui hoc eſt verum, Sy re, et experiere re ipsa propeciem. 


i > Jo. CN 

 GeTa, DzMEA.. 3 
ERA, ego huc ad hos proviſo, quam mox virginem 
Accerſant. Sed eccum Demeam. Salvus ſies. 


D. Oh, qui vocare? G. Geta. D. Geta, hominem maxumi 
Pretii efle te hodie judicavi animo meo. 
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Nam his mihi profectò eſt ſervus ſpectatus ſatis, 5 


Cui dominus curæ eſt, ita uti tibi ſenſi, Geta: : 

Et tibi ob eam rem, ſi quid uſus venerit, 

Lubens bene faxim. Meditor eſſe affabilis, 

Et bene procedit, G. Bonus es, cùm hc exiſtumas. | 
D. Paulatim plebem primulim facio meam, 10 


O RDO. 


Ge. Hera, ego proviſo hue ad hos, quam mox accerſant virginem. 
Sed eccum Demeam. Sies ſalvus. De. Oh, qui tu vocare ? Ge. Gen. 
Bs Geta, hodie Judicavi, meo animo, te eſle hominem maxumi pre- 

Nam profetto is eſt ſervus ſatis ſpectatus mihi, cui dominus el 
> hy ita uti ſenſi tuum e tibi, Geta: et ob eam rem, ſi quid uſus ve- 
nerit, lubens faxim bene tibi. Meditor eſſe affabilis, et procedit bene. 
Ge. Es bonus, chm exiſtumas hæc. De. Primuldm facio plebem meam, 
i. e. ſervos et infimos, conciliatos mibi. 


A DR W PiniLt: ag 
SCENA V. 


4 XZscHinus, DEMEA, SYRUs, GETA. 

J FYACCIDUNT me equidem : dum nimis ſanctas nuptias 
BN O Student facere, in apparando conſumunt diem. F 
D. Quid agitur, Æſchine? . Ehem, pater mi, tu hic eras? 
D. Tuus hercle vero et animo et natura pater, | 

Qui te amat plas quam hoſee oculos. Sed cur non domum 5 
Uxorem accerſis? A. Cupio: verùm hoc mihi morz eſt, 
Tibicina, et hy menæum qui cantent. D. Eho, 

Viſn' tu ſeni huic auſcultare? E. Quid? D. Miſſa hæc face, 
Hymenæum, turbas, lampadas, tibicinas : : 

X Atque hanc in horto maceriam jube dirui, 10 
Quantum poteſt; hac transfer, unam fac domum : _ 

T ranſduce et matrem et familiam omnem ad nos. E. Placet, 
Pater lepidiſſime. D. Euge, jam lepidus vocor. 


Fratri ædes fient perviæ: turbam domum 


1 Adducet, ſumptum admittet: multa: quid mea? 15 
Ego lepidus ineo gratiam. Jube nunc jam | 


© Dinumeret illi Babylo viginti minas. 

JF Syre, ceſſas ire, ac facere? 8. Quid ergo? D. Dirue. 
Tu, illas, abi, et traduce. G. Dii tibi, Demea, 
Benefaciant, cum te video noſtræ familiæ 20 


Tam ex animo factum velle. D. Dignos arbitror. 
Quid tu ais? ZE, Sic opinor. D. Multo rectius eſt, 


ORD 0. 


Eſ. Occidunt me equidem : dum ſtudent facere nimis ſanctas ni 
tias, conſumunt diem in apparando, De. Quid agitur, ZEſchine ? 
f. Ehem, mi pater, tu eras hic? De. Hercle vero tuus pater et 
animo, et natura, qui amat te plas quam hoſce oculos. Sed cur non 
accerſis uxorem domum ? A/. Cupio: verùm hoc eſt morz mihi, 
= vx. tibicina, et qui cantent hymenzum. De. Eho, viſne tu auſcal- 
tare huic ſeni patri? A. Quid? De. Face hæc miſſa, hymenzum, 
turbas, lampadas, tibicinas : _ jube hanc maceriam in horto dirui, 
quantum potelt ; transfer hac, fac unam domum : tranſ{duce et matrem 
Jp-nſz, et omnem familiam ad nos. A/. Placet, lepidiſſime pater. 


s De. Euge! jam vocor lepidus. Ades fratri hent perviz : adducet turbam 


domum, admittet ſumptum : multa : quid reyert mea? ego lepidus ineo 
&7 gratiam, Jube ut jam nunc Babylo dinümeret viginti minas illi. Syre, 
= cellas ire, ac facere? Sy. Quid faciam ergo? De. Dirue mactriam. 
Tu abi, et traduce illas mulierer. Ge. Du benefaciant tibi, Demea; 
cum video ef factum te tam velle ex animo noſtræ familiæ. De. Ar- 
bitror vos dignos. Quid tu ais? Z/. Sic opinor. He. Eft rẽctius multo, 
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Quam illam puerperam nunc duci huc per viam 
Agrotam. E. Nihil enim vidi melius, mi pater. 
D. Sic ſoleo. Sed eccum, Micio egreditur foras, 
J 1 
quam illam puerperam ægrotam nunc duci huc per viam. AZ/. Ein 1 
= _ melius, mi pater. De. Sic foleo. Sed eccum, Micio egre. 1 
tur foras. | 
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SCENA VI. i 

Mic io, DEMA, Ascninvs. 1 

UB E frater? ubi is eſt? tine jubes hoc, Demea ? 18 

D. Ego vero jubeo, et in hac re et aliis omnibus - T7 

Quam maxume unam facere nos hanc familiam ; =, 

Colere, adjuvare, adjungere. E. Ita quæſo, pater. = 
M. Haud aliter cenſeo. D. Immò hercle ita nobis decet. 3 


Primùm hujus uxoris eſt mater. M. Quid poftea ? q 
D. Proba et modeſta, M. Ita aiunt. D. Natu grandior. == 
M. Scio. D. Parere jam diu hæc per annos non poteſt : | | 
Nec, qui eam reſpiciat, quiſquam eſt: ſola eſt. M. Quam hic | WM | 
rem agit ? * 
D. Hanc te æquum eſt ducere, et te operam, ut fiat, dare. 10 
M. Me ducere autem) D. Te. M. Me? D. Te, inqum. 


M. Ineptis. D. Si tu ſis homo, ; 
Hic faciat. E. Mi pater. M. Quid? tu autem huic, aſine, 


auſcultas? D. Nihil agis. pater. 
Fieri aliter non poteſt. M. Deliras. . Sine te exorem, ni 
M. Inſanis? aufer. D. Age, da veniam filio. M. Satis ſanus es:? 8 
| 0 £2. 1 
Mi. An frater jubet? ubi eſt is? tune jubes hoe, Demea? De. Es 
vero jubeo, et in hac re, et omnibus aliis nos quam maxume facere 
hanc familiam unam cam noftra, colere, adjuvare, adjüngere cam. 
Quæſo fac ita, pater. Mi. Haud cenſeo aliter. De. Immò hercle ita 
decet nobis. Primùm eft mater hujus uxoris. Mi. Quid poſtea ? Dr. 
Proba et modeſta. Mi. Ita aiunt. De. Grandior natu. Mi. Sciv. 7 
De. Hzc non poteſt parere jam diu per annos : nec eſt quiſquam, qui 
reſpiciat eam: eſt ſola. Ni. Quam rein hic agit? De. Eſt zquun |" 
te, Micio, ducere hanc ; et te, Æſchine, dare operam, ut fiat. Mi. 
Me dacere hanc autem? De. Te. Mi. Me? De. Te, inquan. | 
Mi. Ineptis. De. Si tu ſis homo, Æſchine, hic faciat. , Mi pater. 
Mi. Quid? tu autem auſcültas huic, afine? De. Agis nihil: non po- 
teſt fieri aliter. Mi. Deliras. E.. Sine ut exorem te, mi pater. 
5 5 aufer te. De. Age, da veniam filio, Ms. Es- ne ſanus 
$ | 


L * 
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Ego novus maritus anno demum quinto et ſexageſimo 15 
Fim, atque anum decrepitam ducam ? idne eſtis auctores mihi? 


. Fac: promiſi ego illis. M. Promiſti autem? de te largitor, 
E | puer. [maxumum, 
b. Age, quid fi quid te majus oret? M. Quaſi non hoc fit 
D. Da veniam. E. Ne gravere. D. Fac, promitte. M. Non 
3 omittitis ? ſprolixe, Micio. 
EK. Non, niſi te exorem. M. Vis eſt hæc quidem. D. Age 
M. Etſi hoc mihi pravum, ineptum, abſurdum, atque alienum 
3 a vita mea | 21 
Videtur; ſi vos tantopere iſtuc voltis, fiat. . Bene facis: 
Meritò te amo. D. Verùm quid ego dicam? hoc confit quod volo. 
Quid nunc quod reſtat? Hegio his eſt cognatus proxumus, 
Affinis nobis, pauper : bene nos aliquid facere illi decet. 25 
M. Quid facere? D. Agelli eſt hic ſub urbe paululum, quod 
locitas foras: tum eſt, tamen 

Huic demus, qui fruatur. M. Paululum id autem? D. Si mul- 
Faciundum eſt: pro patre huic eſt, bonus eſt, noſter eſt; rectè 
datur. 


Poſtremò, non meum illud verbum facio, quod tu, Micio, 
hene et ſapienter dixti dudum; vitium commune omnium ett, 30 


Quod nimiùm ad rem in ſeneQa attenti ſumus. Hanc maculam 
nos decet 1 
Effugere. Dictum eſt vere, et ipsa re fieri oportet. 


O RD O. 


an ego ham novus maritus demum ſexageſimo et quinto anno, atque 
ducam decrepitam anum ? eſtiſne auctòres mihi ad 147 LES. Fac: ego 
promiſi illis. Mz, Promiſiſti autem? largitor de te, puer. De. Age, 
quid fi oret te quid majus? Mi. Quaſi hoc non fit maxumum. Da. 
Da veniam. AE/. Ne gravere. De. Fac, promitte. Mi. on 
omittitis ne? A. Non, niſi Exorem te. Mi. Hæc eſt vis quidem. 
De. Age prolixe, Micio. Mz. Etſi hoc videtur mihi % pravum, inè p- 
tum, abſurdum, atque alienum a mea vità; fi vos voltis iſtuc tantdere, 
hat, AÆſ. Facis bene: amo te merits. De. Verùm quid ego dicam ? 
hoc confit, quod volo. Quid ef? nunc quod reſtat ? Hegio eſt proxu- 
mus cognatus his, adfinis nobis, pauper : decet nos fãcere oy bens 


wm. 1, Facere quid ? De. Eil padlulum agélli hic ſub ur 


, quod 
locitas foras: demus huic, qui fruatur eo. Mi. An id ef — — 


autem? De. Si eſt multum, tamen eſt faciündum: eſt huic ſchino 
peo patre, eſt bonus, eſt noſter amicus; datur recte: poſtrẽmò nunc facio 


ill verbum meum, quod tu, Micio, dudum dixifti bene et ſapienter: 
eſt commüne vitium omnium, quod ſumus nimiùm attenti ad rem in 
ſenẽctà: decet nos effügere hanc maculam, Eſt dictum vere, et oportet 


fieri re ipsa, 
H h M, Quid 
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M. Quid iſtic? dabitur quidem, quando hic volt. . Mi pater. 
D. Nunc tu mihi es germanus pariter corpore et animo. M. 
gaudeo. : 


D. Suo ſibi gladio hunc jugulo. 35 


O RD O. 


Mi. Quid iſtic ? dabitur quidem, quando hic Æſchinus volt. AE/. Mi 
pater. De. Nunc tu es germanus mihi pariter et animo er corpore, 


Mi. Gaudeo. De. Jigulo hunc ſuo gladio ſurrepto ſibi. 


SC E NA VII. 


SyRUSs, DEM EA, MIc Io, AsCHINUS. 


ACT UM eſt, quod juſti, Demea. [tentia, 
D. Frugi homo es. Ego ædepol hodie, mea quidem ſen- 
Judico, Syrum fieri, eſſe æquom, liberum. M. Iſtunc liberum? 
Quodnam ob factum? D. Multa. S. O neſter Demea, zde- 
pol vir bonus es: 
Ego iſtos vobis uſque à pueris curavi ambos ſedulò; $ 
Docui, monui, bene præcepi ſemper, quæ potui, omnia. 
D. Res apparet. Et quidem porro hzc : opſonare, cum fide 
Scortum adducere, apparare de die convivium : 
Non mediocris hominis hæc ſunt officia, S. O lepidum caput! 
D. Poſtremò, hodie in pfaltria iſtic emunda hic adjutor fuit, 10 
Hic curavit : prodeſſe zquom eſt: alii meliores erunt. 
* hic volt fieri. M. Viſn' tu hoc fiert? . Cupio. 
. St quidem 
Tu vis; Syre, eho, accede huc ad me, liber eſto, S. Bene facis 
Omnibus gratiam habeo, et ſeerſum tibi præterea, Demea. 


OR DO. 


Pri factum, quod juſſiſti, Demea, De. Es frugi homo. Ade. 
pol, ego judico hõdie, mea ſententià quidem, eſſe æquom, Syrum fieri 
iberym. Mi. Iſtunc liberum ? ob quodnam factum? De. Ob multa. 
Sy. Þ noſter Demea, ædepol es vir bonus: ego curavi ambos iſtos filiu 
vobis ſẽdulò uſque a pueris; docui, m6nui, ſemper przcepi omnia bene, 
quz potui. De. Res apparet. Et quidem porro — wix. oplonare, 
addiicere ſcortum cum fide, apparare convivium de die; hæc, inquan, 
ſunt off icia non mediòcris hominis. Sy. O lepidum caput! De. Poſ- 
trẽ mo hic fuit adjutor hodie in iſtac pſaltria emünda, hic curavit zotan 
ane rem: eſt æquom prodeſle 2//; : alii ſervi erunt meliores. Denique 
hic Z/chinus volt hoc fieri. Mi. Viſne tu hoc fieri? A.. Cüpio. 
Mi. Si quidem tu vis; Syre, eho, accede huc ad me, eſto liber. H. 
Facis benè: habeo gratiam 6mnibus, et praterea ſeorſum tibi, Demea. 


D. Gaze 
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D. Gaudeo. . Et ego. S. Credo, Utinam hoc perpetuum 
fiat gaudium, 15 

Phrygiam ut uxorem meam unà mecum videam liberam. 

D. Gptumam quidem mulierem. S. Et quidem tuo nepoti, 
hujus filio 

Hodie primam mammam dedit hæc. D. Hercle verò ſeriò, 

Siquidem primam dedit, haud dubium quin emitti æquom ſiet. 

M. Ob eam rem? D. Ob eam. Poſtremo, a me argentum, 
quanti eſt, ſumito, 20 

S. Dii tibi, Demea, omnes ſemper omnia optata offerant. 

M. Syre, proceſſiſti hodie pulchre. D. Siquidem porro, Micio, 

Tu tuum officium facies, atque huic aliquid paululum pre manu 

Dederis, unde utatur : reddet tibi cito. M. Iſtoc vilius. 

A. Frugi homo eſt. S. Reddam hercle: da modo, E. Age, 
pater. M. Poſt conſulam. 25 

D. Faciet. S. O vir optume. E. O pater mi feſtiviſſime. 

M. Quid iſtuc? quæ res tam repentè mores mutavit tuos ? 

Quod prolubium? quæ iſtzec ſubita eſt largitas? D. Dicam tibi. 

Ut id oftenderem, quod te ifti facilem et feſtivum putant, 

Id non fieri ex veri vita, neque adeò ex æquo et bono, 30 

Sed ex aſſentando, indulgendo, et largiendo, Micio. 

Nunc adeò ſi ob eam rem vobis mea vita inviſa eſt, Æſchine, 

Quia non juſta, injuſta, prorſus omnia omnino obſequor; 

Miſſa facio, effundite, emite, facite quod vobis lubet. 


O R D O. 
De. Gaüdeo. A.. Et ego. Sy. Credo. Utinam hoc gaüdium fiat 
perpetuum, ut videam meam uxoreg liberam una mecum. De. Op- 
tumam mulierem quidem. Sy. Et quidem hæc prima dedit mammam 
hodie tuo nepoti, hujus filio. De. Hercle vero ſerio, ſiquidem dedit 
primam nammam, haud eff dibium, quin ſiet æquom eam emitti. Mi. 
An ob eam rem? De. Ob eam. Poltremo, ſumito argentum a me, 
quanti pretii eft, Sy. Demea, omnes Dii ſemper offerant omnia optata 
nbi. Mi. Syre, proceſſiſti pulchre hodie. De. Siquidem porro, Micio, 
tu facies tuum officium, atque dederis aliquid paülulum huic præ manu, 
unde utatur : reddat tibi cito. Mi. Reddet vilius iftoc. .. Eſt frugi 
homo. Sy. Reddam hercle: da modo. A. Age, pater. Mi. Poſt 
conſulam de h4c re. De. Faciet. Sy. O 6ptume vir. E.. O mi ſeſti- 
viſſime pater. Mi. Quid e iſtuc? quæ res mutavit tuos mores tam 
repente ? quod prolubium ? quz eſt iſtæc ſabita largitas ? De. Dicam 
tibi. Ut oftenderem id, quod iſti F illi putant te fäcilem et feſtivum, id 
non f ieri ex Vera vita, neque adeo ex æquo et bono, ſed ex aſſentändo, 
indulgendo, et largiendo id, Micio. Nunc adeo, Aiſchine, fi mea 
vita eſt inviſa vobis ob eam rem, quia non omnino prorſus obſequor 
juſta, injuſta; facio præterita miſſa, effündite, Emite, tacite quod lubet 


vobis. 
H h 2 Sed 
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adoleſcentiam, vos minus videtis, cüpitis magis impense, et conſulitis 


236 PUBLII TERENTII 


Sed ſi id voltis potiùs, quæ vos propter adoleſcentiam 
Minds videtis, magis impensè cupitis, conſulitis parum, 
Hæc reprehendere et corrigere me, et obſecundare in loco; 
Ecce me, qui id faciam vobis. E. Tibi, pater, permittimus; 
Plus ſcis, quid facto opus eſt. Sed de fratre quid fiet? D. Sino, 
Habeat : in iftac finem faciat. E. Iſtuc rectè. Plaudite. 40 


O RD O. 


Sed ſi voltis id põtiùs, me reprehendere et corrigere hæc, quæ, propter 


35 


parùm, et iam obſecundare wobis in loco; ecce me, qui faciam id 
vobis. Z, Permittimus nos tibi, pater: ſcis plus, quid eſt opus ſacto 
Sed quid fiet de fratre Cteſphone? De. Sino, ut habeat fidicinam : ſäciat 
finem /ib;dinum in iftac. A#/. Iſtuc rele, Q. Plaudite. 
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aAcra Lu pis ROMANIS, SEX. JULIO 

Cæs. CN. CORNELIO DOLABELLA, 
E DIL. CUR. NON EST PERACTA TO. 
TA. MODOS FECIT FLACCUS CLAU- 


DII, TIBIIS PARIB. CN. OCTAVTO, T. 
MANLIO COSS, RELATA EST ITE- 


RUM LUDIS FUNEBRIBUS. RELATA 
EST TERTIO, Q. FULVIO, L.MARCIO 
ZDILIBUS CURULIBUS. 


PERSON A. 


: PrRoLoGUs. MyRRRHIN A mulier. 
Puro is meretrix. SOSIA ſervus. 
SYRA anus. BACCHIs meretrix. 
PARM ENO ſervus. Perſona Mute. 
Lacnes ſenex. IPI ENA. 
SosT RAT A mulier, I SCIRTVs puer. 
PHiDiPPUs ſenex. NuTRIx 


PAMPHILUSs adoleſcens, ANCILLA Bacchidis, 


ARGU- 
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Dederat amice Bacchidi meretriculg : 


ARGUMENTUM. 


e. SULPICIO APOLLINARI AUCTORE 


XOREM duxit Pamphilus Philumenam, 
Cui quondam ignorans virgini vitium obtulit : 
Ejuſque, per vim quem detraxit, annulum, 


Dein profetius in Imbrum eſt : nuptam haud attigit. 
Hanc mater utero gravidam, ne id ſciat ſocrus, 

Ut ægram ad ſeſe transfert. Revenit Pampbhilus : 
Deprehendit partum : celat : uxorem tamen 
Kecipere non volt. Pater incuſat Bacchidis 
Amorem, Dum fe purgat Bacchis, annulum 
Mater vitiate forte agnoſcit MHyrrhina. 

Uxorem recipit Pamphilus cum filia, 


| ORD. 

Pamphilus Filius Lachttis et Soſtratæ duxit Philumenam Filiam Phi- 
di ppi et Myrrhinz uxorem, cui virgini quondam ignorans obtulit vitium: 
dederatque ejus annulum, quem detraxit per vim, amicæ Bacchidi me- 
retriculz : dein eſt proſẽctus in Imbrum : haud attigit nuptam. Mater 
nuptæ transfert hanc gravidam utero, ut ægram ad ſeſe, ne ſocrus S/ 
trata ſciat id. Pamphilus revenit: deprehendit partum Philumenæ: 
celat: tamen non volt recipere eam uxorem. Pater Laches incuſat amc · 
rem Bacchidis. Dum Bacchis purgat ſe, Myrrhina ma er vitiaz 
forte agnoſcit annulum ſuæ gnatæ in digito Pacchidis : hoc indicio Pam- 
philus recipit uxorem cum filio. 3 
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4 ECYRA eſt huic nomen fabulæ. Hæc cùm data 

4 N Eſt nova, novum intervenit vitium et calamitas, 
4 Ut neque ſpectari, neque cognoſci potuerit; 

Ita populus ſtudio ſtupidus in funambulo 

Animum occuparat. Nunc hæc plane eſt pro nova ; 5 
Et is, qui ſcripſit hanc, ob eam rem noluit 
Iterum referre, ut iterum poſſit vendere. 
Alias cognoftis ejus: quæſo, hanc noſcite. 


ORD. 


2 eſt nomen huic fabulze. Cham hæc eſt data nova, novum 
vitium et calamitas intervenit, ut potüerit neque ſpeQari neque cogno(- 
ci; populus ſtüpidus ſtidio ita eccupaverat animum in funàmbulo. 
Nunc hc eſt plane pro nova: et is, qui ſcripſit hanc, ob eam rem 
noluit referre hanc iterum in ſernam, ut poſlit vendere eam iterum. Cog- 
moviſus alias comedias ejus: quæſo, nôſcite hanc. 
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| Liceat, quo jure ſum uſus adoleſcentior, 
Novas qui exactas feci ut inveteraſcerent, 


ria adverſaricrum. Quod fi ſprẽviſſem ſcriptorem in præſéntià, et vo- 


240 PROLOGUS. 


ALTER PROLOGUS. 


O RAT OR ad vos venio ornatu prologi; 
Sinite exorator ſim, eodem ut jure uti ſenem 


Ne cum poet ſcriptura evaneſceret. 

In his, quas primum Cæcili didici novas, 
Partim ſum earum exactus, partim vix ſteti. 
Quia ſcibam dubiam fortunam eſſe ſcenicam, 
Spe incerta, certum mihi laborem ſuſtuli. 
Eaſdem agere cœpi, ut ab eodem alias diſcerem 
Novas ſtudiose, ne illum ab ſtudio abducerem. 
Perfeci ut ſpectarentur: ubi ſunt cognitæ, 
Placitæ ſunt. Ita poëtam reſtitui in locum, 
Prope jam remotum, injuria advorſaritim, 
Ab ſtudio, atque labore, atque arte muſica. 
Quod ſi ſcriptorem ſpreviſſem in preſentia, et 
In deterrendo voluiſſem operam ſumere, 

Ut in otio eſſet, potiùs quam in negotio; 
Deterruiſſem facile, ne alias ſcriberet. 

Nunc quid petam, mei causa, æquo animo attendite: 
Hecyram ad vos refero, quam mihi per ſilentium 
Nunquam agere licitum eſt, ita eam oppreſſit calamitas. 
Eam calamitatem voſtra intellegentia 
Sedabit, ſi erit adjutrix noſtræ induſtriæ. 

ORD O. 

Venio orator ad vos ornatu prologi; ſinite ut ſim exorätor, ut liceat 
me ſenem uti eodem jure, quo jure ſum uſus adoleſcentior, qui feci 
novas fabulas Cæcilii licet exactas, ut inveteriſcerent, ne ſcriptura eva- 
neſceret cum poeta. In his fabults, quas novas Cæcilii primùm dedi- 
ci, partim earum ſum exactus, partim vix ſteti. Quia {ciebam ſceni- 
cam fortunam eſſe dubiam, ſũſtuli certum laborem mihi, incerti ſpe. 
Cœpi agere eaſdem, ut diſcerem ſtudiòsè Alias novas ab e6dem, ne ab- 
diicerem illum ab ſtüdio. Perfeci, ut hæ ſpeRarentur : ubi ſunt cog- 
nitz, ſunt placitæ. Ita reſtitui, in locum, poetam, jam prope remo- 
tum ab ſtudio, atque ab labore, atque mũſicà, i. e. pocticã arte, inju- 
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luifſem ſamere operam in deterrendo, ut eſſet in 6tio, pötiùs quam in 
negotio; facile deterruiſſem eum, ne ſcriberet alias. Nunc attendite 
quo animo, mea causa, quid petam. Refero Hecyram ad vos, quam 
nunquam eſt licitum mihi agere per filentium, calamitas ita oppreſit 
eam. Voſtra intellegentia ledabl eam calamitatem, fi erit adjutrix 
noſtræ indũſtriæ. 0 
um 


PRO 


cam primùm eam agere ccepi, pugilum gloria, 
( !Funambuli eodem acceſſit ex ſpectatio;) 
Comitum conventus, ſtrepitus, clamor mulierum 
PFecere, ut ante tempus exirem foras, 

vVetere in nova cœpi uti conſuetudine, 

ln experiundo ut eſſem. Reſero denuo: 

WT Primo actu placeo: cùm interea rumor venit, 
Datum iri gladiatores : populus convolat : 

BT Tumultuantur, ciamant, pugnant de loco, 
Ego interea meum non potui tutari locum. 
Nunc turba nulla eſt: otium, et ſilentium eſt. 
Agendi tempus mihi datum eſt: vobis datur 
Poteſtas condecorandi ludos ſcænicos. 

Nolite ſinere per vos artem muſicam 


WF KR ccidere ad paucos. Facite, ut veſtra auctoritas 
Mes auctoritati fautrix adjutrixque fit. 
i nunquam avare pretium ſtatui arti meæ, 
Et eum eſſe quæſtum in animum induxi maxumum, 
dQuam maxume ſervire voſtris commodis; 


Linite impetrare me, qui in tutelam meam 
Studium ſuum, et ſe in voſtram commiſit fidem, 
Ne eum circumventum inique iniqui irrideant. 
Mea causa cauſam accipite, et ſilentium date, 

t lubeat ſcribere aliis, mihique ut diſcere 
Novas expediat, poſthac pretio emptas meo. 


cam primim cœpi 4gere eam, glöria pùgilum (exſpectatio funàmbuli 
acceſſit eodem ;) conventus comitum, ftrepitus, er clamor mulierum 
fecere, ut exirem foras ante tempus. Cœpi uti vetere conſuetadine in 
nova fabula, ut eſſem in experiundo. Refero eam denuo : placeo primo 
actu: cum inte:ea rumor venit gladiatores datum iri : populus convo- 
Jat : tumultuantur, clamant, pugnant de loco. Interea ego non potui 
utari meum locum. Nunc eſt nulla turba: eſt otium, et filentium, 
empus agendi eſt datum mihi: poteſt1s decorandi ſcænicos ludos datur 
obis. Nolite {inere muficam, i. e. potticam artem recidere ad paucos 
der vos. Fäcite, ut veſtra auctöritas fit fautrix adjutrixque mez aufto- 
itati. Si nunquam flatui pretium meæ arti avare, et indũxi in ani- 
um dere eum eſſe maxumum quæſtum, quam maxume ſervire voſ- 
s commodis ; finite me impetrare, ne iniqui irrideant eum poetam 
ircumventum inique, qui commiſit ſuum fiudium in meam tutelam, 
r fe in voſtram fidem. Accipite cauſam Jerentii med causä, et date 
ientium, ut lübeat äliis ſcribere, utque expediat mihi diſcere novas 
abulas, poſthac emp as meo pietio. 
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Acrus PRIMI SCENATI. 


PHILOT IS, SYRA. 


E R pol quam paucos reperias meretricibus 
Fideles evenire amatores, Syra. 
Vel hic Pamphilus jurabat quoties Bacchidi, 
Quam ſanctè, ut quivis facile poſſet credere, 
Nunquam illa viva ducturum uxorem domum ! ; 
En! duxit! S. Ergo propterea te ſedulò 


Et moneo, et hortor, ne cujuſquam miſereat, 


Quin ſpolies, mutiles, laceres, quemquam naRa ſis. 

P. Utin' eximium neminem habeam? S. Neminem : 

Nam nemo illorum quiſquam, ſcito, ad te venit, 10 
Quin ita paret ſeſe, abs te ut blanditiis ſuis 

Quam minumo pretio ſuam voluptatem expleat. 

Hiſcine tu, amabo, non contra infidiabere ? 

P. Tamen pol eandem injurium eſt eſſe omnibus. 

S. Injurium autem eſt uſciſci adverſarios: 15 
Aut qua via te captent illi, eadem ipſos capi: 

Eheu me miſeram ! cur non aut iſtæc mihi 

Ætas et forma eſt, aut tibi hæc ſententia? 


ORD O. 


Ph, Pol, reperias perquàm paucos fideles amatores evenire meretri- 


cibus, Syra, Quoties, et quam fſancte vel hic Pamphilus jurabat Bac- 


chidi, ut quivis poſſet facile credere ei, /e nunquam duftirum uxoren | 


domum illa viva! en! duxit! Sy. Ergo propterea et moneo, et hor 
tor te fedulo, ne miſereat te cujuſquam zalis, quin ſp6lies, miltiles, li 


ceres, quemquam fis nacta. Ph. Utine habeam neminem eximium! | 


Sy. Neminem : nam, ſcito, nemo quiſquam ill6rum venit ad te, qui 
paret ſeſe ita, ut ſuis blanditiis expleat ſuam voluptatem abs te quam 


minumo pretio. Amabo, non tu contra inſidiäbere hiſcine ? Ph. Ti | 


men pol, eſt injarium e eſſe eandem omnibus. Sy. Autem an eſt in 


Jurium ulciſci adverſarios : aut ipſos capi abs te eadem wid, qua via ill | 


captent te? eheu, miſeram me! cur non aut iſtzc tas et forma ef 
mihi, aut hc mea ſententia / tibi? 
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Sc EN A II. 


PAR ME NO, PHILOT IS, SYRA, 


EN EX ſi quæret me, modo iſſe dicito 

Ad portum, percontatum adventum Pamphili. 

Audin' quid dicam, Scirte? ſi quæret me, uti 

Tum dicas: ſi non quæret, nullus dixeris; 5 

Alias ut uti poſſim causa hac integra. | 5 
Sed videon' ego Philotium ? unde hc advenit? | 
Philotis, ſalve multum. Ph. O ſalve, Parmeno, 

S. Salve mecaſtor, Parmeno. Pa. Et tu zdepol, Syra, 

Die mihi, Philoti, ubi te oblectaſti tam diu ? | 
Px. Minume equidem me oblectavi, quæ cum milite 10 
Corinthum hinc ſum profecta inhumaniſſimo. 

Biennium ibi perpetuum miſera illum tuli. 

Pa. Adepol te deſiderium Athenarum arbitror, 

Philotium, cepiſſe ſæpe, et te tuum 

Conſilium contempſiſſe. PH. Non dici poteſt, .7 
Quam cupida eram huc redeundi, abeundi à milite, 

Voſque hic videndi, antiqua ut conſuetudine 

Agitarem inter vos libere convivium. 

Nam illi haud licebat niſi præfinito loqui 


Quz illi placerent. PA. Haud opinor commode 20 
Finem ſtatuiſſe orationi militem. 
QED 


Pa. Si ſenex Laches quæret me, dicito me iviſſe modò ad portum, 
percontatum adventum Pamphili. Audiſne quid dicam, Scirte? fi quæ- 
ret me, uti tum dicas ei: ſi non quæret, nullus dixeris; ut poſſim uti 
hac integra causà alias. Sed egone video Phil6tium ? unde hæc àdve- 
nit? Philotis, ſalve multum. Ph. O ſalve, Parmeno. Sy. Salve me- 
caſtor, Parmeno. Pa. Et tu, ædepol, | nag Syra. Philoti, dic mihi, 
ubi oblectaviſti te tam diu? Ph. Equidem minume obleQtavi me, quæ 
ſum profeRa hinc Corinthum cum inhumaniſſimo milite. Ego miſera tuli 
illum perpetuum biennium. ibi. Pa. ZAdepol, Philotium, arbitror de- 
ſiderium Athenarum ſæpe cepiſſe te, et te contempſiſſe tuum conſilium. 
Ph, Non potelt dici, quam cupida eram redeündi huc, abeündi a mi- 
lite, — vos hic, ut agitarem convivium libere inter vos anti- 
qua conſuetüdine. Nam haud licehat ibi loqui illi, niſi przfinito, 


quæ placerent illi. Pa. Opinor militem haud commods ftatuifle finem 
tug orationi, | 
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PH. Sed quid hoc negoti eſt? modv quæ narravit mihi 
Hic intus Bacchis? quod ego nunquam credidi 


Fore, ut ille hac viva pofiet animum inducere habet; 
Uxorem habere. PA. Habere autem? Pn. Eho tu, an non 
Pa. Habet: ſed firmæ ha vereor ut ſint nuptiæ. 20 


PR. Ita Di Deæque faxint, fi in rem eſt Bacchidis. 

Sed qui iſtuc credam ita eſſe? dic mihi, Parmeno. 

PA. Non eſt opus prolato: hoc percontarier 

Deſiſte. PH. Nempe ei causa, ut ne id fiat palam, 30 

Ita me Dii amabunt, haud propterea te rogo, ut 

Hoc proſeram, ſed ut tacita mecum gaudeam. 

PA. Nunquam tam dices commode, ut tergum meum 

Tuam in fidem committam. Pn. Ah, noli, Parmeno: 

Quaſi non tu multo malis narrare hoc mihi, 35 

Quam ego, quæ percontor, ſcire. PA. Vera hæc prædicat: 

Et illud mi vitium eſt maxumum. Si mihi fidem 

Das te tacituram, dicam. PH. Ad ingenium redis. 

Fidem do; loquere. PA. Auſculta. Pn. Iſtic ſum. PA. Hane 
Bacchidem 

Amabat, ut cum maxume, tum Pamphilus, 40 

Cum pater, uxorem ut ducat, orare occipit; 

Et hæc, communia omnium quæ ſunt patrum, 

Seſe ſenem eſie dicere, illum autem eſte unicum : 

Prefidium velle fe ſenectuti ſuæ. 


. 


Ph, Sed quid negötii eſt hoc? quæ Bacchiz mods narravit mihi hic in- 
tas ? — ego crédidi nunquam tore, ut ille Pamphilus poſlet inducere 
animum habere uxorem, hac viva. Pa. Habere wxxorem autem? Ph, 
Eho tu dic, an non habet? Pa. Habet: ted vereor, ut hæ nuptiz 
fint firmx. Ph. Ita Dii Deæque faxint, ſi eſt in rem Pacchidis. Sed 
qui credam iſtuc eſie ia? dic mihi, Parmeno, Pa. Non eſt opus © 
prolato : deſiſte pertontari hoc. Ph. Nempe ea causa, ut id ne fiat 
alam. Ita Dii amabunt me, haud rogo te propterea, ut proteram 
— ſed ut gaudeam tacita mecum. Pa. Nunquam dices tam com- 
mode, ut committam meum tergum in tuam tidem, Ph Ah, nol 
dicere Parmeno: quaſi tu non multo malis nar1are hoc mihi, quam 
ego cupio ſcire ea, quæ percontor. Pa. Hæc prædicat vera: et illud 
eſt maxumum vitium mihi. Si das fidem mihi, te tacituram, dicam 
tibi. Ph. Redis ad ingenium. Do fidem; I6quere. Pa. Auſcülta. 
Ph. Sum iſtic. Pa. Tum Pamphilus amaoat hanc Bacckidem, ut cum 
amabat eam maxume, cum pater Laches 6ccipit orare eum, ut ducat 
uxorem ; et dicere hæc, quæ ſunt,communia argumenta patrum, nempe 
ſe eſſe ſenem, autem illum eſſe ünicum Filium: fe velle eum eſſe præ- 
ſidium ſuæ ſeneQati ; „ 5 — 11 
. . . 6 
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Ine ſe primd negare: ſed poſtquam acrius 45 
Pater inſtat, fecit animi ut incertus foret, 

pudorin' anne amori obſequeretur mags, 

Tundendo atque odio denique effecit ſenex : 

Deſpondit ei gnatam hujus vicini proxumi. 

Uſque illud viſum eſt Pamphilo neutiquam grave, 50 
Donec jam in ipſis nuptiis; poſtquam videt 

Paratas, nec moram ullam, quin ducat, dari; 

Ibi demum ita ægre tulit, ut ipſam Bacchidem 

Si adeſſet, credo, ibi ejus commiſereſceret. 

Ubicunque datum erat ſpatium ſolitudinis, | 55 
Ut conloqui mecum una poſſet: Parmeno, | 
Perii z quid ego egi? in quod me conjeci malum ? 

Non potero hoc ferre, Parmeno : peri miſer. 

Pa. At te Di Deæque perduint cum iſto odio, Laches, 

PA. Ut ad pauca redeam, uxorem deducit domum : 60 
Nocte illa prima virginem non attigit : 

Quz conſecuta eſt nox, eam nihilo magis. 

PH. Quid ais? cum virgine una adoleſcens cubuerit 

Plus potus, ſeſe illà abſtinere ut potuerit ? | 

Non veriſimile dicis : nec verum arbitror. 65 
Pa. Credo ita videri tibi: nam nemo ad te venit, 

Niſi cupiens tui: ille invitus illam duxerat. 

PH. Quid deinde fit? PA, Diebus ſane pauculis 

Poſt, Pamphilus me ſolum ſeducit foras, 


O K&D QO. 


primo ille Pamphilus dixit ſe negare : fed poſtquam pater inſtat acrids, 
fecit, ut foret incertus animi, ne magis obſequeretur pudori anne amori. 
Denique ſenex effecit tundendo atque odio: deſpondit Philuminam 
gnatam hujus proxumi vicini Phidippi. Illud eſt viſum neutiquam | 
grave Pamphilo uſque, donec eff jam in nuptiis ipſis; poſtquam videt 
eas pararas, nec ullam moram dari fib;, quin ducat; ibi demum tulit 
Ita ægrè, ut credo, commilereſceret Bacchidem ipſam ejus, ſi adeſſet ibi. 
Ubicünque Ir rium ſolitüdinis erat datum ili, ut poſſet conloqui una 
mecum : dixit, Parmeno, perivi; quid ego egi? in quod malum con- 
eci me? non potero ferre hoc, Parméno: miſer perivi. Ph. At Dit 
Dezque perduint te, Laches, cum iſto dio. Pa. Ut redeam ad pau- 
aa, deducit uxorem domum : illa prima nocte, non attigit virginem 
= /--»/am: quæ nox eſt conſeciita, nihilo magis 4ztigit eam. Ph. Quid 
| lelcens, plus /o/ito potus, Cubuerit una cum virgine, ut potüerit 
ſeſe abſlinere illa? dicis quod non eft veriſimile : neque ärbitror efſe 
verum. Pa. Credo id videri ita tibi : nam nemo venit ad te, niſi cu- 
piens tui: ille Pamphilus invitus düxerat illam. Ph. Quid fit deinde ? 
Ta. Sanf pauculis diébus poſt, Pamphilus ſedücit me ſolum foras, 

| Narratque, 
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Narratque, ut virgo ab fe integra etiam tum ſiet: 
Seque ante, quam eam uxorem duxiſſet domum, 
Speraſle eas tolerare poſſe nuptias. 
Sed quam decrerim me non poſſe diutius 
Habere, eam ludibrio haberi, Parmeno, 

in integram itidem reddam, ut accepi a ſuis, 
Neque honeſtum mihi, neque utile ipſi virgini eſt. 
Pn. Pium ac pudicum ingenium narras Pamphili. 
PA. Hoc ego proferre incommodum mihi eſſe arbitror. 
Reddi patri autem, cui tu nihil dicas viti, 
Superbum eſt: ſed illam ſpero, ubi hoc cognoverit, 80 
Non poſſe ſe mecum eſſe, abituram denique. 
PH. Quid interea? ibatne ad Bacchidem? PA. Quotidie. 
Sed, ut fit, poſtquam hunc alienum ab ſeſe videt, 
Maligna multo et magis procax facta ilico eſt. 
Pa. Non ædepol mirum. Pa. Atque ea res multo maxume 8; 
Disjunxit illum ab illa, poſtquam et ipſe ſe, ä 
Et illam, et hanc, quæ domi erat, cognovit ſatis, 
Ad exemplum ambarum mores earum exiſtumans. 
Hzc, ita uti liberali eſſe ingenio decet, 
Pudens, modefta ; incommoda atque injurias 90 
Viri omnes ferre, et tegere contumelias. 
Hic animus, partim uxoris miſericordia 
Devinctus, partim victus hujus injuriis, 


O R D O. | 


narratque, ut etiam tum z//a ſiet integra virgo ab ſe: ſeque ſperaviſe 
ipſum poſſe tolerare eas nuptias, ante quam duxiſſet eam uxorem do- 
mum. Sed, ait, quam decreverim me non poſſe habere diutius, cam | 
haberi ludibrio, Parmeno, quin itidem reddam eam integram ſuis, it | 
accepi, eſt neque honeftum mihi, neque utile virgini ipſi. Ph. Narras 
pium ac pudicum ingenium Pamphili. Pa. Ego arbitror eſſe incom- 
modum mihi proferre hoc. Autem eſt ſuperbum eam reddi patri, cui 
tu dicas nil vitii : ſed ſpero illam 2/7? abituram denique, ubi cognoverit | 
hoc, ſe non poſſe eſſe mecum. Ph. Quid egit interea ? ibatne ad Bacchi- | 
dem? Pa. Quotidie. Sed, ut fit, poſtquam la videt hunc eſſe alie- | 
num ab ſeſe, ilico eſt facta magis maligna et magis procax. Ph. Ade- | 
pol, non / mirum. Pa. Atque ea res multo maxume disjunxit illum 
ab illa, poſtquam et ipſe ſatis cognovit ſe, et illam Bacchidem, et 
hanc «xorem, quæ erat domi, exiſtumans mores ad exemplum earum 
ambarum. Hzc «xor pudens, modeſta, ita uti decet mulierem liberal 
ingenio eſſe; patiens ferre incommoda atque omnes injiarias viri, et tegers 
ejus contumelias, Hic eus animus, partim devinctus miſerjcordia ux0- 
ris, partim victus injuriis hujus Bacchidis, | 


Paulatim 
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Paulatim elapſu'ſt Bacchidi, atque huc tranſtulit 
Amorem, poſtquam par ingenium nactus eſt, 95 
Interea in Imbro moritur cognatus fenex 
Horunc', ea ad hos rediit lege hæreditas. 
Eò amantem invitum Pamphilum extrudit pater. 
Relinquit cum matre hie uxorem: nam ſenex 
Rus abdidit ſe: huc rarò in urbem commeat. 100 
Pa. Quid adhuc habent infirmitatis nuptize ? 
Pa. Nunc audies. Primum dies compluſculos 
Bene conveniebat ſane inter eas : interim 
Miris modis odiſſe cœpit Softratam : 
Neque lites ullz inter eas, poſtulatio 105 
Nunquam. PH. Quid igitur? PA. Si quando ad eam acceſſerat 
Confab ilatum, fugere è conſpectu ilico, 
Videre nolle. Denique, ubi non quit pati, 
Simulat ſe à matre accerſi ad rem divinam, abit. 
Ubi illic dies eſt complures, accerſi jubet. 110 
Dixere cauſam tunc neſcio quam: iterum jubet: 
Nemo remiſit. Poſtquam accerſunt ſezpius, 
Ægram eſſe ſimulant mulierem. Noſtra ilico 
It viſere ad eam: admiſit nemo. Hoc ubi ſenex 
Reſcivit, herj ea causa rure huc advenit, 115 
Patrem continuò convenit Philumenæ. 
Quid egerint inter ſe, nondum etiam ſcio: 
Niſi ſanè curæ eſt, quorſum eventurum hoc ſiet. 


ORD O. 

paulatim eſt elapſus Bacchidi, atque tranſtulit amorem huc ad urdrem, 
— 1 eſt nactus par ingenium cum illd. Interea ſenex, cognatus 
orunce moritur in Imbro, er ea hereditas redivit ad hos lege. Pater 
Laches extrudit amantem Pamphilum invitum ed. Reliquit ux6rem 
hie cum matre : nam ſenex abdidit ſe rus: rarò commeat huc in urbem. 
Ph. Quid infirmitatis adhac nuptiz habent? Pa. Aüũdies nunc. Primùm 
conveniebat bene ſane inter eas complaſculos dies: interim nova nupta 
cœpit odiſſe Soſtratam miris modis : neque erant ullæ lites inter eas, 
nunquam poſtulatio. Ph. Quid igitur? Pa. Si quando Sgftrata acce(: 
ſerat ad eam confabulatum, altera cæpit fügere è conſpeRt ilicò, nolle 
videre eam. Denique, ubi non quit pati eam ultra, ſimulat fe accerſi 
a matre ad divinam rem, et abit. Ubi eſt illic complures dies, S tra- 
ta jubet eam accerſi. Tunc dixere cauſam, nëſcio quam, cur non r- 
deat : Socrus jubet eam iterum accirſi: nemo remiſit. Poſtquam accer- 
ſunt eam ſzpids, ſimulant mulierem eſſe zgram. Noſtra ilicd it ad | 
eam viſere eam: nemo admiſiteam. Ubi ſenex Laches reſcivit hoc, heri 
advenit huc rure ea causa, er continuò convenit patrem Philumenz. Quid 
egerint inter ſe, nondum-etiam cio : niſi fane ett curæ mihi, quorſum 

hoc ſiet eventürum. 
Habes 
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Habes omnem rem : pergam quo cœpi hoc iter. | 
PH. Et quidem ego. Nam conftitui cum quodam hoſpite, 120 
Me eſſe illum conventuram. PA. Di vortant bene, 


Quod agas. PH. Vale. PA. Et tu bene vale, Philotium. 
3 ORD O. 


Habes omnem rem: pergam, quo cœpi hoc iter. Ph. Et quidem ego. 
Nam conſtitui cum quodam hoſpite, me eſſe conventuram illum. Pa. Di 
vortant id bene, quod agas. Ph. Vale. Pa. Et tu bene vale, Philotiun, 


a — — — 


ACTUS u. sc ENA IL 


LAcHEs, SoSTRATA. 


ROH Deum atque hominum fidem, quod hoc genus eft! 
quæ hc eſt conjuratio? 
Utin' omnes mulieres eadem æquè ſtudeant nolintque omnia? 
Neque declinatam quidquam ab aliarum ingenio ullam reperias: 
Itaque ãdeò uno animo omnes ſocrus oderunt nurus, 
Viris eſſe advorſas æquè ſtudium eſt: ſimilis pertinacia eſt, 5 
In eodemque omnes mihi videntur ludo doctæ ad malitiam. 
Ei ludo, ſi ullus eſt, magiſtram hanc eſſe ſatis certò ſcio. 
8. Me miſeram, quæ nunc, quamobrem accuſer, neſcio. 
L. Hem, tu neſcis? S. Non, ita me Dii ament, mi Laches, 
Itaque una inter nos agere ætatem liceat. L. Dii mala prohibeant 
8. Meque abs te immeritò eſſe accuſatam, poſtmodo reſciſces 
L. Scio x 11 
Te immerito ! an quidquam pro iſtis factis dignum te dici poteſt, 
Quz me, et te, et familiam omnem dedecoras, filio luctum paras? 
Tu autem, ex amicis inimici ut ſint nobis affines, facis; 


O RD O. 


La. Proh fidem Deorum atque hominum, quod genus m-ulierum eſt 
hoc? quz conjuratio eſt hzc inter eas? utine omnes mulieres æquè 
ſtüdeant nolintque omnia ceadem ? neque reperias ullam declinatam 
quidquam ab ingenio aliarum : itaque omnes ſocrus adeo oderunt nurus 
uno animo : eft zz5 æquè ſtudium omnes eſſe advorſas viris : pertinacia 
dmnium eſt ſimilis: omneſque videntur mihi e doctæ ad malitiam in 
eodem ludo: et ſcio certo fats hanc Seſfratam eſſe magiſtram ei Judo, 
fi eſt ullus. So. Miſeram me, quæ nunc neſcio, quamobrem accüſer. 
La. Hem, tu neſcis? So. Non ſcio, ita Dii ament me, mi Laches, ita- 
que liceat agere ztatem una inter nos. La. Dii prohibeant mala 
So. Reſciſceique poltmodo, me eſſe accuſatam abs te immerito, Ls. 
Scio te accu/atam immèritòè! an quidquam poteſt digi dignum te pro 
iſtis factis, quæ dedecoras me, et te, et omnem famiffam, et paras luc- 
tum filio ? autem tu facis, ut adf ines, ex amicis, ſint inimici nobis; 
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Qui illum decrerunt dignum, ſuos cui liberos committerent: 15 
Fu ſola exorere, quæ perturbes hæc tua impudentia. 

S. Eg6ne? L. Tu, inquam, mulier, quæ me omnino lapidem, 
non hominem, putas. . | 
An, quia ruri crebro eſſe ſoleo, neſcire arbitramini, 

uo quiſque pacto hic vitam voſtrarum exigat ! ; 
Multo melias, hic que fiunt, quam illic, ubi ſum aſſiduè, ſcio: 20 
Ideo quia, ut vos mihi domi eritis, proinde ego ero fama foris, 
Jampridem equidem audivi cepiſſe odium tui Philumenam : 
Minume&que aded mirum : et, ni id feciſſet, magis mirum foret, 
Sed non credidi adeò, ut etiam totam hanc odiſſet domum : 
Quod fi ſcifiem, illa hie maneret potius, tu hinc iſſes foras. 25 
At vide, quam immeritò zgritudo hæc oritur mi abs te, Soſtrata. 
XZ Rus habitatum abii, concedens vobis, et rei ſerviens; 1 
Sumptus voſtros otiũmque ut noſtra res poſſet pati, 
Meo labori haud parcens, præter æquom atque ætatem meam. 
Non te pro his curäſſe rebus, ne quid zgre eſſet mihi? 30 
8. Non mea opera neque pol culpa evenit. L. Immò maxume. 
Sola hic fuiſti: in te omnis hæret culpa ſola, Soſtrata. 
Quæ hic erant, curares; cum ego vos ſolvi curis cæteris. 
Cum puella anum ſuſcepiſſe inimicitias non pudet ? 


| 4 Illius dices culpa factum. S. Haud equidem dico, mi Laches. 35 
3 ORD O. 


qui decreverunt illum dignum, cui committerent ſuos liberos : tu ſola 
exörere, quæ pertarbas hæc tua impudentia. So. Egone? La. Tu, 
inquam, mülier, quæ putas me omnino e lapidem, non hominem, 
An, quia ſ6leo eſſe ruri crebro, vos arbitramini me neicire, quo pacto 
' M8 quiſque voſtrarum éxigat vitam hic? ſcio multo melins, quæ fiunt hic, 
| quam illic, ubi tum ailidue. Ideò quia, ut vos eritis domi mini, pro- 
inde ego ero foris fama. Jampridem Equidem audivi Philumenam ce- 
'Y p_ odium tui : adeoque ef minume mirum : et foret magis mirum, ni 
4 eciſſet id. Sed non adeo credidi, ut Etiam odiſſet totam hanc domum. 
5 ſi ſciviſſem, illa pötiùs maneret hic, tu iviſſes hinc foras. At 
vide, Softrata, quam immèritò hæc zgritudo oritur mihi abs te. Abivi 
habitatum rus, concedens vobis, et jerviens rei; ut noſtra res poſſet 
pati voſtros ſumptus otiumque, haud parcens meo labori, preter 2quom 
atque meam xztatem. An non oportuit te curaviſſe pro his rebus, ne 
eſſet quid ægrè mihi. So. Pol, evenit non mea opera, neque culpa. 
La. Immò maxume. Ty ſola fuilti hic: omnis culpa hæret in te ſola, 
Soltrata, Ju curares negotia, quæ erant hic; cum ego ſolvi vos cæteris 
curis. An non pudet te anum ſuſcepiſſe inimicitias cum puella ? zu dices 


fuiſſe faum culpa illius, So. Equidem haud dico id, mi Laches. 
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L. Gaudeo, ita me Dii ament, gnati causa; nam de te quidem 
Satis ſcio, peccando detrimenti nil fieri poteſt. q 
8. Qui ſcis, an ea causa, mi vir, me odiſſe adfimulaverit, E 
Ut cum matre una plus eſſet? L. Quid ais? non figni hoc ſat eſt, | 3 
Quod heri nemo voluit viſentem ad eam te intro admittere? 40 
8. Enim laſſam oppido tum efle aiebant ; eo ad eam non ad- 
miſſa ſum. 3 [arbitror : 
L. Tuos eſſe illi mores morbum magis, quam ullam aliam rem, 
Et merits adeo: nam voſtrarum nulla eſt, quin gnatum velit | 
Ducere uxorem ; et, quæ vobis placita eſt, conditio datur. 
Ubi duxere impulſu voſtro, voſtro impulſu eaſdem exigunt. 45 


ORD O. 


La. Ita Dii ament me, gaudeo causa gnati ; vam ſcio fatis quidem de [ 4 
te, nil detrimenti poteſt f ieri 2b; peccando. $9. Qui ſcis, mi vir, an | 
illa idfimulaverit odifle me ea causa, ut eſſet plus una cum matre? 
La. Quid ais? an non hoc eft fat ſigni, quod heri nemo voluit admit- 
tere te viſentem intro ad eam? So. Enim aiebant eam tum oppido eſſe 
laſſam; eo non ſum admiſſa ad eam. La. Arbitror tuos mores elle a 
magis morbum illi, quam ullam altam rem: et adeo merito : nam eſt 4 
nulla voſtrarum, quin velit gnatum ducere uxorem ; et conditio datur, | 
quz eſt placita vobis. Ubi duxere voſtro impülſu, exigunt eäſdem 
#x9res voſtro impulſu. 


SC ENA II. 


PHID IPV us, LACHES, SOSTRATA. 
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T SI ſcio ego, Philumena, meum jus eſſe, ut te cogam, 
| Quæ ego imperem, facere: ego tamen patrio animo victus 
faciam 
Ut tibi concedam, neque tuz libidini advorſabor. [quid ſiet. 
L. Atque eccum Phidippum optume video. Hinc jam ſcibo, 
Phidippe, etſi ego meis me 2 ſcio eſſe adprime obſequen- 
tem; 
Sed non adeò, ut mea facilitas corrumpat illorum animos. ſeſſet. 
Quod tu ſi idem faceres, magis in rem et noſtram et voſtram id 
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Ph. Philamena, etſi ego ſcio eſſe meum jus, ut cogam te fäcere 2a, 
quæ ego imperem : tamen ego, victus patrio animo, faciam, ut con- 
cedam tibi, neque advorſabor tuæ libidini. La. Atque eccum video 
Phidippum optume. Jam ſcibo hinc, quid fiet. Phidippe, etſi ego 
ſcio me eſſe adprime obſequentem 6mnibus meis ; ſed non adeo, ut 
mea facilitas corrümpat animos illorum, Quod fi tu faceres idem, 
eſſet magis et in noſtram et voſtram rem. 

Nunc 
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Nunc video in illarum poteſtate eſſe te. P. Heia vero! 

L. Adii te heri de filia: ut veni, itidem incertum amiſti. 

Haud ita decet, {i perpetuam vis eſſe affinitatem hanc, 10 
Celare te iras. Si quid eſt peccatum à nobis, profer : 

Aut ea refellendo, aut purgando, vobis corrigemus, 

Te judice ipſo. Sin ea eſt cauſa retinendi apud vos, 

Quia ægra eſt, te mi injuriam facere arbitror, Phidippe, 

Si metuis, ſatis ut meæ domi curetur diligenter. 15 
At, ita me Dii ament, haud tibi hoc concedo, etſi illi pater es, 
Ut tu illam ſalvam magis velis, quàm ego: id adeò gnati causa, 
Quem ego intellexi iſlam haud minus, quam ſeipſum, magnificare. 
Neque adeò clani te eſt, quam eſſe eum graviter laturum credam, 
Hoc fi reſcièrit. Eo domum ſtudeo hæc priùs, quam ille ut redeat. 


P. Laches, et diligentiam voſtram, et benignitatem 21 


Novi: et, quæ dicis, omnia effe ut dicis, animum induco, 

Et te hoc mihi cupio credere: illam ad vos redire ſtudeo, 

Si facere poſſim ullo modo. L. Quæ res te facere id prohibet? 

Eho, num quidnam accuſat virum? P. Minumè: nam poſtquam 
attendi 25 

Magis, et vi cœpi cogere ut rediret, ſanctè adjurat, 

Non poſſe apud vos Pamphilo ſe abſente perdurare. 

Aliud fortaſſe alii vitii eft : ego ſum animo leni natus: 

Non poſſum advorſari meis. L. Hem, Soſtrata! S. Heu me 
miſeram 


O RD O. 


Nunc video te eſſe in poteſiate illarum. Ph. Heia vero! La. Adivi 
te heri de filia : ut veni, amiſifti e itidem incertum. Haud decet te 
ita celare iras, ſi vis hanc adfmitatem eſſe perpetuam. Si eſt quid pec- 
catum a nobis, profer z//ud ; corrigemus aut refellendo ea, aut pur- 
gando os vobis, te ipſo judice. Sin ea eſt cauſa retinendi ea apud 
vos, quia eſt zgra, arbitror te facere injuriam mihi, Phidippe, ſi mé- 
tuis, ut /a curetur diligenter ſatis meæ domi. At, ita Dii ament me, 
haud concedo tibi in hoc, etſi es pater illi, ut tu magis velis illam /e 
ſalvam, quàm ego: adeò ,d cauſa mei gnati, quem ego intellexi 
magnificare illam haud minus, quam ſeipſum. Adeo eſt clam te, quam 
graviter credam eum eſſe latùrum, ſi reſciverit hoc. Eo ftadeo, ut hæc 
redeat domum priùs quam ille. Ph, Laches, novi et voſtram diligentiam, 
et benignitatem : et induco animum cr/dere 6mnia, quæ dicis, eſſe ut 
dicis. Et cupio te credere hoc mihi: ego ſtüdeo, illam redire ad vos, fi 
poſſim facere ullo modo. La. Quæ res prohibet te facere id? eho, num 
accufat virum ob quidnam? Ph. Mmume : nam poftquam attendi 
magis, et cœpi cogere eam Vi, ut redivet, fla adjurat ſanRe, ſe * 
Poll Perdurare pud vos, Pamphilo wiro abſente. Fortäſſe eſt ali 
vitu aliis nominibus : ego ſum natus kni-animo: non poſſum advorſari 
meis. La. Hem, Softrata ! So. Heu, miſeram me 

K K 2 L. Cer- 
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L. Certümne eſt iſtuc? P. Nunc quidem, ut videtur. Sed 


numquid vis? 30 
Nam eſt, quod me tranſire ad forum jam oportet. L. Eo tecum 
una. | 
. 


La. Iſtücne eſt certum? Ph. Nunc quidem, ut videtur. Sed num 
vis quid? nam eſt mihi negotium, propter Ts jam oportet me tran- 
ſire ad forum. La. Ego eo una tecum. 


SCENA III. 


SOSTRAT A. 


DEPOL, nz nos ſumus inique æquè omnes inviſæ viris, 
, Propter paucas; quæ omnes faciunt dignæ ut videamur 
% malo. | [ noxiam, 


Nam, ita me Dii ament, quod me accuſat nunc vir, ſum extra 


Sed non facile eſt expurgatu : ita animum induxerunt, ſocrus 

Omnes elle iniquas : haud pol me quidem : nam nunquam ſecus 

Habui illam, ac fi ex me eſſet nata: nec, qui hoc mi eveniat, 
ſcio. b 


Niſi pol filium multimodis jam exſpecto, ut redeat domum. 
. 


So. Mdepol, nz omnes nos muli eres ſumus inviſæ viris æquè inique, 
propter paucas; gue ac unt ut omnes a videamur dignæ malo. Nam, 
ita Di; ament me, in eo fropter quod nunc vir accuſat me, ſum extra 
nõxiam. vcd non elt ;acile expurgatu : induxerunt äuimum ita credere 
omnes ſocrus «fie 11411uas : pol, quidem haud debent credere me e talem : 
nam nunquam Babu illam Philumeram ſecus. ac ſi eflet nata ex me: 


nec icio, qui doc eveniat mini. Niſi, pol, jain exſpecto filium multi- 


modis, ut redeat domum. 
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PamPHILUs, PARM ENO, MYRRHINA. 


EMINI ego plura acerba credo eſſe ex amore homini 
unquam oblata, 
Quam mi. Hei. ine intelicem ! hanccine ego vitam parſi perdere 
Haccine causa ego eram taiitopere _— redeundi domum ? 
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Pa. Fgo credo plura ace! eſſe unquam obläta re mini hõmini ex 
amore, uam i iu. Heu me inf icem! go vf perdere hanccine 
vicam ] haccine causa ego cram 8 cupidus redcundi * 8 
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Cui quanto fuerat præſtabilius, ubivis gentium agere ætatem, 
aim huc redire? atque hæc ita eſſe miſerum me reſciſcere? 5 
Nam omnibus nobis, quibus eſt alicunde aliquis objectus labos, 
Omne quod eſt interea tempus, priuſquam id reſcitum eſt, luero eſt, 
Par At fic, citiùs qui te expedias his ærumnis, reperias. 
Si non rediſſes, hæ iræ factæ eſſent multo ampliores : 
Sed nunc adventum tuum ambas, Pamphile, ſcio reverituras. 10 
Rem cognoſces: iram expedies: rurſum in gratiam reſtitues: 
Levia ſunt, quæ tu pergravia eſſe in animum induxti tuum. 
Pam. Quid conſolare me? an quiſquam uſquam gentium eſt 
æquè miſer ? 5 [ditum : 
Priuſquam hanc uxorem duxi, habebam alibi animum amori de- 
Jam in hicre ut taceam, cuivis facile ſcitu eſt quàm fuerim miſer: 15 
Tamen nunquam auſus ſum recuſare eam, quam mi obtrudit 
pater. | [mum meum, 
Vix me illinc abſtraxi, atque impeditum in ea expedivi ani- 
Vixque huc contuleram ; hem, nova res orta eſt, porro ab hic 
quæ me abſtrahat. [arbitror : 
Tum matrem ex ea re me aut uxorem in culpa inventurum 
Quod cum ita eſſe invenero, quid reſtat, niſi porro ut ham miſer? 20 
Nam matris ferre injurias me, Parmeno, pietas jubet : 
Tum uxori obnoxius ſum : ita olim ſuo me ingenio pertulit, 
| Tot meas injurias quz nunquam in ullo patefecit loco. 
Sed magnum neſcio quid neceſſe eſt eveniſſe, Parmeno, 


0 & £0 


cui quanto fuerat præſtabilius, agere ztatem ubivis gentium, quam 
redire huc ? atque me miſerum reſciſcere hæc eſſe ita? nam omnibus 
nobis, quibus aliquis labos eſt objectus alicunde, omne tempus quod eſt 
interea, 3 id eſt reſcitum, eſt lucro. Par. At fic reperias, 
qui expedias te his ærùmnis cĩtiùs. Si non rediviſſes, hz irz eſſent fate 
multo ampliores : ſed nunc, Pamphile, ſcio ambas reveritaras tuum ad- 
ventum. Cognoices rem: expedies iram : reſtitues eas rurſum in gra- 
tiam : ſunt levia quæ tu induxiſti in animum efle pergravia. Pam. 
Quid conſolare me? an eſt quiſquam uſquam gentium æquè miſer ? 
priuſquam duxi hanc uxorem, habebam animum deditum ambri alibi : 
jam ut taceam in hac re, eſt facile ſeitu cuivis quam miſer ſüerim: ta- 
men nunquam ſum auſus recuſire eam, quam pater obtradit mihi. Vix 
abſtraxi me illinc, i. e. Bacchid;, atque expedivi meum animum impeditum 
in <a, vixque contuleram me huc ad uxorem ; hem, nova res eſt orta, quæ 
porro äbſtrahat me ab hac. Tum arbitror me inventarum matrem aut 
uxorem in culpa ex ea re: quod cum invenero eſſe ita, quid reſtat, 
niſi ut porro fiam miſer ? nam, Parmeno, pietas jubet me ferre injurias 
matris: tum ſum -obnoxius uxori : olim ita pertulit me ſuo ingenio, 
quz nunquam patefecit tot meas injürias in ullo loco: ſed neſcio quid 

magnum eſt neceiſe evenĩſſe, Parmeno, l 
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Unde ira inter eas interceflit, quæ tam permanſit diu. 2; i 3 

PAR. At quidem hercle parvum : fi vis vero veram rationen 
exſequi, | * 

Non maxumas, quæ maxumæ ſunt interdum ire, injurias | 


Faciunt: nam ſæpe eſt, quibus in rebus alius ne iratus quidem ef}, 
Cum de eadem causa eſt iracundus factus inimiciſſimus. 
Pueri inter ſeſe quam pro levibus noxiis iras gerunt ? 35 
Quapropter? quia enim qui eos gubernat animus, infirmum gerunt, 
Itidem illz mulieres ſunt ferme, ut pueri, levi ſententia : 
Fortaſſe unum aliquod verbum hanc inter eas iram conciverit, 
Pam. Abi, Parmeno, intro, ac me veniſſe nuncia. Par. Hem, 
quid hoc eſt? Pam, Tace. fore 
Par. T repidari ſentio, curſari ſurſum prorſum. Agedum, al 
Accede propius. Hem, ſenſiſtin?? PAM. Noli fabularier. 30 
Proh Jupiter] clamorem audivi. PAR. Tute loqueris, me vetz? 
M. Tace, obfecro, mea gnata. Pam. Matris vox viſa el 
Philumene. 
Nullus ſum. PAR. Qui dum? Pam. Perii PAR. Quamobren! 
Pau. Neſcio quod magnum malum 
Profectò, Parmend, me celas, Par. Uxorem Philumenam 41 
Pavitare neſcio quid, dixerunt: id ſi forte eſt, neſcio. 
Pau. Interii: cur mihi id non dixti? Pa R. Quia non poteran | 
una omnia. 
Pam. Quid morbi eft? PAR. Neſcio. Pam. Quid ? nemon 
medicum adduxit? PAR. Neſcio. 


O RD O. 


unde ira interceſſit inter eas, quæ permanſit tam diu. Par. At quiden | 


gue ſunt maxumz, non faciunt maxumas injurias : nam eſt ſæpe, in 
quibus rebus alius ne quidem eſt iratus, cam iracundus eſt factus inimi- F 
ciſſimus de eadem causa. Pro quam lévibus noxiis pueri gerunt iras in 
ter ſe ? quapropter ? quia enim gerunt infirmum Animum, qui animu 
gubernat eos. Itidem illæ mulieres ſunt ferme, ut pueri, levi ſententia: 
fortaſſe aliguod unum verbum conciverit hanc iram inter eas. Pam. Par 
méno, abi intro, ac ne nüncia me veniſſe. Par. Hem, quid eſt hoc 
Pam. Tace. Par. Sentio trepidari, et curſari ſurſum prorſum. Age 
dum, accede propius ad fores. Hem ſenſiſtine? Pam. Noli fabular, 
Pro Japiter ! audivi clamorem. Par. Tute löqueris, et vetas me /oqui! , 
A. Mea gnata, tace, obſecro. Pam. Vox eſt viſa matris Philumenz | Wm 
Sum nullus. Par. Qui dum? Pam. Perivi. Par. Quamobrem! la 


Pam. Proſe, Parmeno, neſcio quod magnum malum celas me. Par H 
Dixerant tam ux6rem Philumenam pavitare, neſcio ob quid: ſi fort P. 


id eſt, neſcio. Pam. Interivi: cur non dixiſti id mihi? Par. Qui vi 


non poteram alicere omnia una. Pam. Quid morbi eſt? Par. Neſcio. N 
Pam. Quid ? nemone addüxit medicum 3/k? Par. N _ ci 
1 Wor” 3 5 | AM, | 4 
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au. Ceſſo hinc ire intro, ut hoc quamprimùm, quidquid 
= eſt, certò ſciam? 

uonam modo, Philumena mea, nunc te offendam affectam? 45 
Nam ſi peric' lum ullum in te ineſt, periſſe me una haud dubium eſt. 
pax. Non uſus facto eſt mihi nunc hunc intro ſequi: 

Nam inviſos omnes nos eſſe illis ſentio. 

ler nemo voluit Soſtratam intro admittere. 

Si forte morbus amplior factus ſiet, 50 
Quod ſane nolim, maxume heri causa mei; 

ervum ilico introifſe dicent Softratz : 

ZAliquid tuliſſe comminiſcentur mali, 

Capiti atque ætati illorum) morbus qui auctus fit : 

Hera in crimen veniet, ego vero in magnum malum. 55 


b | O RD O. 

Pan. Oeſſo ire hinc intro, ut ſciam certò hoc quamprimùm, quidquid 
eſt? quonam modo nunc offendam te afféctam, mea Philumena? nam 
5 ullum periculum ineſt in te, haud eſt diibium me periviſſe una tecum. 
Par. Non eſt uſus mihi facto nunc ſequi hunc intro : nam ſEntio nos 
omnes eſſe inviſos illis. Heri nemo voluit admittere Söſtratam intro, 
i forts morbus ſiet factus amplior, quod ſane nolim, maxume causa 
mei heri ; dicent ilico ſervum Soſtratz introiviſſe: comminiſcentur ea 
uliſſe aliquid mali (periculum fit capiti atque atati illörum) qui mor- 
bus ſit auctus: notre hera véniet in crimen, ego vero veniam in mag- 
num malum, 
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SC ENA II. 


SOSTRATA, PARMENO, PAMPHILUS, 


ESCIO quid jamdudum audio hic tumultuari miſera : 

ö Male metuo, ne Philumenæ magis morbus adgraveſcat: 
Quod te, Aſculapi, et te, Salus, ne quid fit hujus, oro. 
Nunc ad eam viſam. PAR. Heus, Softrata, S. Hem. PAR. 
| Iterum iſtinc excludere. 

. Ehem Parmeno; tine hic eras? perii, quid faciam miſera? 5 
Non viſam uxorem Pamphili, cum in proxumo hic fit ægra? 
Par, Non viſas; ne mittas quidem viſendi causa quenquam. 


OR DO. | 

So. Neſcio quid yo mfera jamdidum audio tumultuari hie: mẽtuo 
WW male, ne morbus magis adgraveicat Philamenz : quod oro te, Æſcu- 
api, et te, Salus, ne fit quid hujus. Nunc ibo ad eam ut viſam. Par. 
Hleus, Softrata, So. Ehem ! Par. ExClddere iſtinc iterum. 80. Ehem, 

Parmeno, tune eras hic? perivi, quid ego miſera faciam? an non 
viſam ux6rem Pamphili, cam fit zgra hic in pröxumo domictlio? Par. 
Non viſas ; ne quidem mittas quenquam causa viſendi eam. ; 


Nam 
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Nam qui amat cui odio ipſus eſt, bis facere ſtultè duco: I 
Laborem inanem ipſus capit, et illi moleſtiam adfert, 
Tum filius tuus introiit videre, ut venit, quid agat. 10 
S. Quid ais? an venit Pamphilus? PAR. Venit. S. Diis gratiam 
habeo. 
Hem, iſt6c verbo animus mihi rediit, et cura ex corde exceſſi. 
PAR. Jam eä te causa maxumè nunc huc introire nolo. 
Nam ſi remittent quippiam Philumenæ dolores, 
Omnem rem narrabit, ſcio, continuo ſola ſoli, I; 
Quæ inter vos intervenit, unde ortum eſt initium iræ. [gnate, 
Atque eccum video ipſum egredi. Quam triſtis eſt! S. O nj 
PAM. Mea mater, ſalve, S. Gaudeo veniſſe falvom. Salvin' !“ 
Philumena eft? Pam. Meliuſcula eſt. S. Utinam iftuc a/ 
Dii faxint ! "4 
Quid. tu igitur lacrumas ? aut quid es tam triſtis? PAM. Red, 
mater. | 20 
8. Quid fuit tumulti? dic mihi: an dolor repentè invaſit? 
Pam. Ita factum eſt. S. Quid morbi eſt? PAM. Febris. 8 
| Quotidiana? Pam. Ita aiunt. | 
I ſodes intro, conſequar jam te, mea mater. S. Fiat. 
PAM. Tu pueris curre, Parmeno, obviam, atque iis onera adjuts 
PAR. Quid? non ſciunt ipſi viam, domum qui redeant? Pay, 
Ceſſas? a 25 
OR D O. 


Nam qui amat z/lum, cui ipſus eſt ödio, duco eum facere bis Rulte, 
Ipſus capit inanem laborem, et adfert moleſtiam illi. T'um tuus fils 
introivit videre quid agat, ut venit. So. Quid ais? an Pamphilus w. 
nit? Par, Venit. So. Habeo gratiam Dis. Hem, animus redivi 
mihi iſtoc verbo, et cura decefſit ex corde. Par. Jam ea causa man- 
me nolo te introire huc nunc. Nam fi dolores Philumenz remitient 
quippiam, ſcio, continuo dla ſola narrabit omnem rem /i oli, qu 
intervenerit inter vos, unde initium irz eſt ortum; atque eccum video 
ipſum egredi. Quam triſtis eſt ! So. O mi gnate. Pam. Mea mater, 
ſalve. So. Gaudeo te veniſſe falvom. Eſtne Philumena ſalva? Pan. 
Eſt meliuſcula. So. Utinam Dii faxint iſtuc ita! Quid tu igitur li- 
crumas, aut quid es tam triſtis? Pam. Rectè, i. e. non injuria, mate). | 
So. Quid tumalti fuit ? dic mihi: an dolor invaſit eam repente ? Pan. 
Ita eſt factum. So. Quid morbi eſt? Pam. Febris. So. An quotid- | 
ana? Pam. Ita aijunt. I intro ſodes, jam conſequar te, mea mate! 
So. Fiat. Pam. Tu, Parmeno, curre obviam piteris, atque adjitt 
onera iis. Par. Quid? an non ipſi ſciunt viam, qua redeant domum 
Pam. Tu ceſſas? Es 
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SCENA III. 


PAMPHILUS. 


N EQUEO mearum rerum initium ullum invenire idoneum, 
Unde exordiar narrare, quz nec opinanti accidunt, 
Partim que perſpexi his oculis, partim quz accept auribus : 
Qua me propter exanimatum citius eduxi foras. 
Nam modo intro me ut corripui timidus, alio ſuſpicans 
XZ Morbo me viſurum adfectam, ac ſenſi eſſe, uxorem : hei mihi! 
Poſtquam me aſpexere ancillæ adveniſſe, ilico omnes ſimul 
Lætæ exclamant, Venit, id quod me repente aſpexerant. 
Sed continuò voltum earum ſenſi immutari omnium, 
Quia tam incommodè illis fors obtulerat adventum meum. 10 
Una illarum interea properè præcurrit, nuncians 

Me veniſſe. Ego ejus videndi cupidus rectà conſequor. 
Poſtquam intro adveni, extemplo ejus morbum cognovi miſer. 
Nam neque, ut celari poſſet, tempus ſpatium ullum dabat: 
Neque voce alia, ac res monebat, ipſa poterat conquert. 15 
Poſtquam aſpexi; 6 facinus indignum, inquam: et corripui ilicò 
Me inde, lacrumans, incredibili re atque atroci percitus. 

Mater conſequitur: jam ut limen exitem, ad genua accidit, 
Lacrumans miſera : miſeritum eſt. Profectò hoc fic eſt, ut puto, 
Omnibus nobis ut res dant ſeſe, ita magni atque humiles ſumus. 20 


O RD O. 


Pam. Nequeo invenire ullum idoneum initium mearum rerum, unde 
exordiar narrare ea, quæ accidunt ibi net opinanti, partim quæ per- 
ſpexi his 6culis, partim quæ accepi aüribus: quapropter edüxi me 
exanimatum ciĩtiùs foras. Nam modo ut timidus corripui me intro, 
{uſpicans me viſarum uxòrem adfetam alio morbo, ac ſenſi eam 
eſſe: hei mihi! poſtquam ancillie aſpexere me adveniſſe, ilico omnes 
lætæ exclamant ſimul, Pamphilus venit, propter id, quod aſpexerant me 
repente. Sed continuo ſenſi voltum 6mnium earum immutari, quia fors 
obtulerat meum adventum tam incommods illis. Interea una illarum 
przcurrit propere, nuncians me venifſe : ego cipidus videndi ejus 
conſequor ancillam rea. Poſtquam adveni intro, extemplo miſer cognovi 
ejus morbum. Nam neque tempus dabat ullum ſpatium, ut poſſet celari : 
neque ægra ipſa poterat conqueri Aija voce, ac res monebat. - Poſt- 
quam alpexi id, inquam, 6 indignum facinus : et ilico corripui me inde, 
lacrumagg, percitus incredibili atque atröci re. Mater conſequitur me: 
ut jam exirem limen, miſera, lacrumans, accidit ad ne gEnua : miſe- 
ritum eſt. Profe&s hoc eſt ſic, ut puto; ut nr. res dant ſeſe om - 
Ribus nobis, ita ſumus magni atque himijes. 
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Hanc habere orationem mecum principio inſtitit : 
O mi Pamphile, abs te quamobrem hæc abierit, cauſam vides: 
Nam vitium eſt oblatum virgini olim ab neſcio quo improbo: 
Nunc huc confugit, te atque alios partum ut celaret ſuum. 


Sed cum orata ejus reminiſcor, nequeo quin lacrumem miſer. 25 


Quzque fors fortuna eſt, inquit, nobis quz te hodie obtulit, 
Per eam te obſecramus ambæ, fi jus, ſi fas eft, uti 

Advorſa ejus per te tecta tacitaque apud omnes ſient. 

Si unquam erga te animo eſſe amico ſenſiſti eam, mi Pamphile, 


Sine labore hanc gratiam, te, ut fibi des pro illa nunc, rogat. 30 


Czterum de reducendã id facias, quod in rem fit tuam. 
Parturire eam, neque gravidam eſſe ex te, ſolus conſcius. 
Nam aiunt tecum poſt duobus concubuiſſe menſibus: 

Tum, poſtquam ad te venit, menſis agitur hic jam ſeptimus : 
Quod te ſcire, ipſa indicat res. Nunc ſi potis eſt, Pamphile, 35 
Maxume volo, d6que operam, ut clam eveniat partus patrem, 
Atque adeo omnes. Sed ſi fieri id non poteſt, quin ſentiant, 
Dicam abortum eſſe, Scio nemini aliter ſuſpectum fore, 
Quin, quod veriſimile eſt, ex te rectè eum natum putent. 
Continuo exponetur. Hic tibi nihil eſt quidquam incommodi: et 40 
Illi miſeræ indigne factam injuriam contexeris. 

Pollicitus ſum, et ſervare in eo certum eſt, quod dixi, fidem. 
Nam de reducenda, id vero neutiquam honeſtum eſſe arbitror: 


6 DO. 


Principio inſtitit habere hanc oratiönem mecum. O mi Pamphile, vi 
des cauſam, quamobrem hæc abiverit abs te: nam vitium eſt oblatum 
olim virgini ab, neſcio, quo improbo: nunc confügit huc, ut celaret 
ſuum partum te atque älios. Sed cum reminiſcor ejus orata, nequeo, 
quin miſer lacrumem. Quæque fors fortüna eſt, inquit, que obtulit tt 
nobis hodie, os ambæ obſecramus te per eam fortinam, fi eff jus, f 


eſt fas, uti ejus advorſa ſient tecta per te tacitaque apud omnes: ſi nut- | 


quam ſenſifti eam eſſe amico animo erga te, mi Pamphile, rogat te, 
ut nunc des fibi hanc gratiam fine labore, pro illa. Czterum de 4 


reducenda, facias id, quod fit in tuam rem. Tu ſolus es conſcius, eam 
parturire, neque eſſe gravidam ex te. Nam aiunt eam concubuille te- 
cum duobus menſibus poſt zptias: tum, jam hic ſëptimus menſis ag! | 


tur, poſtquam venit ad te: quod te ſcire, res ipſa indicat. Nunc fi ef 
potis, Pamphile, maxume volo, doque 6peram, ut partus eveniat clan 
patrem, atque adeo omnes. Sed fi id non poteſt fieri, quin ſentian:, 
dicam partum eſſe abortum. Scio fore ſuſpe&tum nemini aliter, qu 
putent, quod eſt veriſimile, eum ef? rectè natum ex te. Continuo e 
ponetur. Eft nihil quidquam incommodi tibi hic: et contexeris int: 
riam factam indigne illi miſeræ. Sum pollicitus, et eſt certum ſervar® 


fidem in eo, quod dixi, Nam de ea reducends, arbitror id vero neut. 
quam eſſe honeſtum ; Ne 
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Nec faciam : etſi amor me graviter, confuetudoque ejus tenet, 
Lacrumo, quz poſthac futura eſt vita, cum in mentem venit, 45 
Solitud6que. O fortuna, ut nunquam prepetuo es bona ! 

Sed jam prior amor me ad hanc rem exercitatum reddidit, 
Quem ego tum conſilio miſſum feci: idem nunc huic operam dabo, 
Adeſt Parmeno cum pueris : hunc minume eſt opus 

In hac re adeſſe: nam olim ſoli credidi, 50 
Ea me abſtinuiſſe in principio, cum data eſt. 

Vereor, fi clamorem ejus hic crebro exaudiat, 

Ne parturire intellegat. Aliquo mihi eſt 

Hinc ablegandus, dum parit Philumena, 


O R DO. 


nec faciam : etſi amor graviter, ejuſque conſuetudo tenet me, lacrumo, 
cum venit in mentem, quz vita ſolitudoque ett futüra ibi poſthàc. 
O fortuna, ut nunquam es perpetuo bona ! ſed jam prior amor reddidit 
me exercitatum ad hanc rem, quem amorem tum feci miſſum conf 1lio : 
ego idem nunc dabo operam huic. Parmeno adeſt cum pueris : eſt mi- 
nume opus hunc adeſle in hac re: nam olim credidi 7//; ſoli, me abſti- 
nuiſſe ea in principio, cum eſt data it. Vereor, fi idle exaũùdiat ejus 
clamòrem hic crebro, ne intellegat eam parturire. Eſt ablegandus mihi 
hinc aliquo, dum Philumena parit. 


SC IV. 


PARMENoO, SoS IA, PAMPHILUS, 


IN' tu, tibi hoc incommodum eveniſſe iter? 
8. Non hercle verbis, Parmeno, dici poteſt 

Tantum, quam re ipſa navigare incommodum eſt. 
PAR. Itane eſt? S. O fortunate, neſcis quid mali 
Præterieris, qui nunquam es ingreſſus mare. 5 
Nam alias ut mittam miſerias, unam hanc vide: | 
Dies triginta, aut plus eo, in navi fui, 
Cum interea ſemper mortem exſpectabam miſer: 
Ita uſque advorsa tempeſtate uſi ſumus. 


. 


Par. Aiſne tu, hoc iter eveniſſe inc6mmodum tibi? S. Parmeno, 
hercle tantum non poteſt dici verbis, quam incommodum re ipsa, eſt 
navigare. Par. Eſtne ita? So. O fortunate, neſcis quid mali præte- 
TIVerls, qui nunquam es ingreſſus mare. Nam ut mittam alias miſérias, 
vide hanc unam: fui in navi triginta dies, aut plus eo, cum interea 
ego miſer ſemper exſpectabam mortem: ita ſumus uſi uſque adv6rsa tem- 
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260 PUBLIITERENTII 


Par. Odioſum. S. Haud clam me eſt: denique hercle aufugerim 
Potiùs, quam redeam, fi eo mi redeundum ſciam. 11 
PAR. Olim quidem te cauſæ impellebant leves, 

uod nunc minitare facere, ut faceres, Soſia. 
Sed Pamphilum ipſum video ſtare ante oſtium. 
Ite intro. Ego hunc adibo, ſi quid me velit. 


I 
Here, etiam nunc tu hic ftas? PAM. Equidem te exſpecto, 


PAR. Quid eſt ? [ T'ibj, 
Pam. In arcem tranſcurſo opus eſt. PAR. Cui homini? Pan, 
PAR. In arcem? quid eo? Pam. Callidemidem hoſpitem 
Myconium, qui mecum uni advectu'ſt, conveni. 

Pa. Perii. Voviſſe hunc dicam, ſi ſalvus domum 20 
Rediſſet unquam, ut me ambulando rumperet. 

PAM. Quid ceſſas? PAR. Quid vis dicam? an conveniam modo? 
Pam. Immo, quod conſtitui, me hodie conventurum eum 
Non poſſe, ne fruſtra illic exſpectet: vola. | 
Par, At non novi hominis faciem. PAM. At faciam ut noveris: 
Magnus, rubicundus, criſpus, craſſus, ceftus, = 2b 
Cadaverosa facie, PAR. Di illum perduint. 

Quid, fi non veniet? maneamne uſque ad veſperum ? 

Pam. Maneto : curre. PAR. Non queo: ita defeſſus ſum, 
Pam. Ille abiit. Quid agam infelix ? prorſus neſcio 30 
Quo pacto hoc celem, quod me oravit Myrrhina, 

Suæ gnatz partum: nam me miſeret mulieris. 


O RDO. 


Par. Odiòſum. So. Haud eſt clam me: denique hercle aufugerim 
potius, quam redeam, fi ſciam eſe redeundum mihi eo. Par. Olim 
quidem leves cauſæ impellebant te ut faceres, quod nunc minitare facere, 
Sofia. Sed video Pamphilum ipſum ſtare ante öſtium. Vos ite intro. 
Ego adibo hunc, ſi velit me facere quid. Here, tu ſtas hic etiam nunc 
Pam. Equidem exſpécto te. Par. Quid eſt? Pam. Opus eſt tranſ. 
curſo in arcem. Par. Cui homini? Pam. Tibi. Par. In arcem? 
quid eo? Pam. Conveni Callidemidem Myconium höſpitem, qui el 
advectus una mecum. Par. Perivi: dicam hunc voviſſe, fi unquam 
rediviſſet ſalvus domum, ut ramperet me ambulando. Pam. Quid ceſ- 
fas? Par. Quid vis ut dicam uli? an conveniam eum modo? Pan. 
Immò dicas me non poſle conventürum eum hodie, quod conſtitui, ne 
exſpectet illic fruſtra: vola. Par. At non novi faciem hominis. Pam. 
At faciam ut noveris: / magnus, rubiciindus, criſpus, craſſus, cæſius, 
cadaverosa facie. Par. Dii perduint illum. Quid fi non veniet ? ma- 
neamne uſque ad veſperum. Pam. Maneto: curre. Par. Non queo, 
ſum ita defeſſus. Pam. Ille abivit. Quid ego infelix agam ? prorſus 
neſcio, eee celem hoc, quod Myrrhina oravit me celare, nempe 
partum ſuæ gnatæ: nam miſeret me mulieris. FP 
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uod potero faciam tamen, ut pietatem colam. 
Nam 2 potiùs, quam amori, obſequi 
Oportet. At at, eccum Phidippum, et patrem 
Video: horſum pergunt. Quid dicam hiſce, incertus ſum. 


O RDO. 


Fiaciam quod p6tero tamen, ut colam pietatem. Nam oportet me 6b- 
TX ſequi parènti, põtiùs quam amort. At at, eccum video Phidi pum et 
| cum patrem : pergunt horſum. Sum incertus, quid dicam hiſce. 


SCENA V. 
LACHEs, PHIDIPPUs, PAMPHILUS, 


IX TIN? dudum, illam dixiſſe ſe exſpectare filium ? 
PH. Factum. L. Veniſſe aiunt: redeat. PA, Quam cau- 
| ſam dicam patri, [loqui ? 
Quamobrem non reducam, neſcio. L. Quem ego hic audivi 
PA. Certum obfirmare eſt viam me, quam decrevi perſequi. 
I. Ipſus eſt, de quo hoc agebam tecum, PA. Salve, mi pater. 5 
L. Gnate mi, ſalve. PH. Bene factum te adveniſſe, Pamphile, 
Et adeò quod maxumum eſt, ſalvum atque validum. PA. Creditur. 
L. Advenis modo? PA. Admodum, L. Cedò, quid reliquit 
y Phania 
Conſobrinus noſter? PA. Sane hercle homo voluptati obſequens 
Fuit, dum vixit: et qui fic ſunt, haud multum hæredem juvant: 10 
ibi vero hanc laudem reliquit: Vixit, dum vixit, bene. 
WL. Tum tu igitur nihil attuliſti huc plus una ſententia ? 
Pa. Quidquid eſt id quod reliquit, profuit. L. Immò obfuit : 
* ZENamillum vivum et ſalvum vellem. Px. Impune optare iſtuc licet: 


ORD O. 


La. Dixiſtine dudum illam dixiſſe ſe exſpetare neum filium? Ph. 
E/ fadtum. La. Aiunt eum veniſſe: uxor redeat. Pam. Neſcio, quam 
aauſam dicam patri, quamobrem non rediicam «xorem. La. Quem 
ego audivi loqui hic? Pam. Eſt certum me obfirmare viam, quam 
decrevi perſequi. La. Eſt ipſus, de quo agebam hoc tecum. Pam. 

Salve, mi pater. Za. Mi gnate, falve. Ph. Eft bene factum te ad- 
oeniſſe, Pamphile, et adeo ſalvum atque validum, quod, eſt maxumum. 
Pan. Creditur. La. Advenis modo? Pam. Admodum. La. Cedo, 
quid Phania, noſter conſobrinus, reliquit ? Pam. Sane hercle fuit homo 
Wo bſequens voluptati, dum vixit: et qui ſunt fic, baud juvant heredem 
ultüm: vers reliquit hanc laudem fibi : vixit bene, dum vixit. La. 
um igitur tu attuliſti nihil hdc plus 4c una ſententia? Pam. Quid- 
auid id eſt, quod reliquit, pröfuit nobis. La. Immò ö6bfuit: nam vel- 
em illum 2% vivum et falvum. Ph. Licet optare iſtuc impünè: 5 
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Ille reviviſcet jam nunquam. Et tamen, utrum malis, ſcio, 1; 


L. Heri Philumenam ad ſe accerſi hic juſſit. Dio juſſiſſe te, 


PH. Noli fodere. Juſſi. L. Sed eam jam remittet. PH. Scilicet, | A 


Pa. Omnem rem ſcio, ut fit geſta. Adveniens audivi omnia. L. At 
Iſtos invidos Di perdant, qui hæc libenter nuntiant. 

Pa. Ego me ſcio caviſſe, ne ulla merito contumelia 20 
Fieri à vobis poſſet. Idque ſi nunc memorare hic velim, 
Quam fideli animo et benigno in illam et clementi fui, 

Vere poſſum; ni te ex ipsa hæc magis velim reſciſcere: 
Namque eo pacto maxumè apud te meo erit ingenio fides, 
Cim illa, quæ nunc in me iniqua eſt, æqua de me dixerit, 2; 
Neque mea culpa hoc diſcidium eveniſſe, id teſtor Deos. 

Sed quando ſeſe eſſe indignam deputat matri meæ, 

Cui concedat, cujuſque mores toleret ſua modeſtia ; 

Neque alio pacto componi poteſt inter eas gratia ; - 

Segreganda aut mater a me eſt, Phidippe, aut-Philumena, 3 
Nunc me pietas matris potius commodum ſuadet ſequi. 

L. Pamphile, haud invito ad aures ſermo mihi acceſſit tuus, 
Cum te poſtputaſſe omnes res pre parente inte!lego. 

Verùm vide, ne impulſus ira prave inſiſtas, Pamphile. 

PA. Quibus iris impulſus nunc in illam iniquus ſim ? 3 
Quæ nunquam quidquam erga me commerita eſt, pater, 
Quod nollem ; et ſæ pe, quod vellem, meritam ſcio. 
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ille jam nunquam reviviſcet : et tamen ſcio, utrum tu malis. La. Hic 
Phidippus juſſit Philumenam accèrſi ad ſe heri. Phidippe, dic te ju. 
ſiſſe. P/. Noli fodere ne. Sic juſſi. La. Sed jam remittet eam. 
Ph. Scilicet. Pam. Scio omnem rem, ut fit geſta. Adveniens audi 
omnia. La. At Du perdant iſtos invidos, qui nuntiant hec libenter. 
Pam. Ego ſcio me caviſſe, ne ulla contumelia poſſet fieri mihi merito 
a vobis. Sique nunc velim memorare id hic, quam fideli et benigno et 
clementi animo fui in illam, poſſem nemoräre id vere; ni magis velim 
te reſciſcere hæc ex ipsa : namque eo pacto maxume erit fides meo in- 
genio apud te, cum illa, quæ nunc eſt iniqua in me, dixerit æqua de 
me. Neque hoc diſſidium eveniſſe me culpà, teſtor Deos ad id. Sed 
quando deputat ſeſe eſſe indignam ob/ſecundare mez matri, cui concedat, 
cujuſque mores to leret ſua modeſtia ; neque gratia poteſt componi alio 

co inter eas; Phidippe, aut mater, aut Philuména eſt ſegregand3 
a me. Nunc pietas ſuadet potits ſequi commodum matris. La Pam- 
phile, tuus ſermo acceflit mihi haud invito ad aures, cum intellego tt 
poſtputaviſſe omnes res pre parente. Verùm vide, Pamphile, ne im- 
pülſus ira inſiſtas prave. Pam. Quibus iris ego impulſus nunc fim ini 
quus in iſlam ? quæ nunquam eſt commerita quidquam mali erga me, 
pater, aut egit quod nollem ; et ſcio eam ſzpe meritam. bene de me prä 
fiitifſe quod vellem. e 
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Amd6que, et laudo, et vehementer deſidero: 


[ Nam fuiſſe erga me miro ingenio, expertus ſum. h 
Illique exopto, ut reliquam vitam exigat 40 
cum eo viro, me qui fit fortunatior : 
Quandoquidem illam à me diſtrahit neceſſitas. 
Pn. Tibi id in manu eſt, ne fiat. L. Si ſanus ſies, 
Jube illam redire. PA. Non eſt conſilium, pater: 
Mlatris ſervibo commodis. L. Quo abis? mane; 45 
Mane, inquam : qud abis? PH. Quæ hc eſt pertinacia ? 
L. Dixin', Phidippe, hanc rem ægre laturum eſſe eum; 
Quamobrem te orabam, filiam ut remitteres. 
Px. Non credidi ædepol adeò inhumanum fore: 
Ita nunc is ſibi me ſupplicaturum putat? 50 
Si eſt, ut velit reducere uxorem, licet: 
Sin alio eſt animo, renumeret dotem huc, eat. 
L. Ecce autem, tu quoque proterve iracundus es. 
Pn. Percontumax rediſti huc nobis, Pamphile. 
L. Decedet jam ira hæc: etſi meritò iratus eſt, — 
Pn. Quia paulum vobis acceſſit pecuniæ, 
& Sublati animi ſunt. L. Etiam mecum litigas ? 
Pn. Deliberet, renuncietque hodie mihi, 
Velitne, an non; ut alii, fi huic non fit, ſiet. 
L. Phidippe, ades, audi paucis. Abit : quid mea ? 60 
Poſtremo inter ſe tranſigant ipſi, ut lubet : 
Quando nec gnatus, neque hic mihi quidquam obtemperant : 
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Amoque eam, et laudo, et vehementer deſidero: nam ſum:expertus eam 

fuifſe miro ingenio erga me. Exoptòque illi, ut exigat reliquam vitam 

cum eo viro, qui fit fortunatior me: quandoquidem neceflitas diftrahit 

illam a me. Ph. Id eſt tibi in manu, ne fiat. La. Si ſies ſanus, jube 

illam redire. Pam. Non eſt meum conſilium, pater: ſervibo commo- 

dis matris. La. Pamphile, quo abis? mane; mane, inquam : quo 

abis? Ph. Quz eſt hæc pertinacia gjus * La. Dixine, Phidippe, eum 

eſſe laturum hanc rem zgre? quamobrem orabam te, ut remitteres 

filiam. Ph. Non credidi ædepol eum fore aded inhumanum : an nunc 

is putat me ita ſupplicatürum ſibi? fi eſt 4nimus, ut velit rediicere ux6- 

| FF 7m, licet per me: fin eſt alio animo, renümerat dotem huc, et eat. 
4. Ecce autem tu quoque es proterve iracündus. Ph. Rediviſti huc 
nobis percontumax, Pamphile. La. Jam hæc ira decedet: etſi eſt 
Iratus merito, Ph, Quia paulum peciniz acceſlit vobis,. we/ri animi 
ſunt ſublati, La. Etiam litigas mecum? Ph, Deliberet, renuncietque 
mihi hodie, velitne r eam, an non; ut ſiet «xor alli, ſi non fit 
huic. La. Phidippe, ades, audi me paucis verbis. Abivit: quid re- 
fert mea! poltremo ipſi tranſigant inter ſe, ut lubet: quando nec ment 
Snatus, neque hie Ph;dippus obtemperant mihi quidquam: D Q 
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Quæ dico, parvi pendunt. Porto hoc jurgium ad 
Uxorem, cujus hæc fiunt conſilio omnia: 
Atque in eam hoc omne, quod mihi zgre eſt, evomam. be 


ORD O. 


pendunt parvi, quæ ego dico. Porto hoc jurgium ad »oftram uxorem, 
cujus con{ilio omnia hæc fiunt: atque Evomam omne hoc, quod ei 
#gre mihi, in eam. 


— 


AC TUS w. SCENA I. 


MyRRHINA, PHiDIPPUS. } 


ERII, quid agam? quò me vortam? quid viro meo refpondely 
' Miſera? nam audiviſſe vocem pueri viſus eſt vagientis: 
Ita eorripuit derepente tacitus ſeſe ad filiam : 
Qudd ſi reſcierit peperiſſe, id qua causa clam me habuiſſe | 
Dicam non zdepol ſcio. | 5 | 
Sed oſtium concrepuit: credo ipſum ad me exire : nulla ſum, 
P. Uxor, ubi me ad filiam ire ſenſit, ſe duxit foras. p 
Atque eccam video. Quid ais, Myrrhina ? heus, tibi dico. M, 
Mihine, mi vir? 
P. 3 tuus ſum? tu virum me, aut hominem deputas ad | 
elle ? 
Nam ſi utrumvis horum, mulier, unquam tibi viſus forem, 10 
Non fic ludibrio tuis factis habitus eſſem. M. Quibus? P. 


_ 


At rogitas? | 
Peperit filia? hem! taces? ex quo? M. Iſtuc patrem rogat 

eſt zquom ? | 

Perii: ex quo cenſes, niſi ex illo, cui data eſt nuptum, obſecro! | 


22 
- 


O RD O. 

My. Perivi, quid agam? quo vortam me? quid ego miſera reſpon- 
debo meo viro? nam eſt viſus audiviſſe vocem pueri vagientis : ita de- 
repente tacitus corrĩpuit ſeſe ad filiam : quod fi reſciverit eam peperille, 
zdepol, non ſcio, qua causa dicam me habuiſſe id clam eum. Sed oftium y 
concrepuit : credo ipſum exire ad me: ſum nulla. Ph. Uxor, ubiſen- MF 


fit me ire ad filiam, duxit ſe foras. Atque eccam video iam. Quid | 1 


ais, Myrrhina ? heus, dico tibi. My. Mihine, mi vir? Ph. An ego ſum 
tuus vir? tune deputas me eſſe adeo virum, aut hominem ? nam ſi un- 
2 forem viſus utrümvis horum tibi, mülier, non ſic eſſem habit | 
udibrio tuis factis. My. Quibus fa#is? Ph. At rögitas? filia pep®* | 
rit: hem! taces ? ex quo patre? My. An eſt zquom te patrem rogare 
iſtuc? Perivi: ex quo patre cenſes, niſi ex illo, cui eſt data nup- 
tum, obſecro ? | 

| P, Credo: 
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P. Credo: neque aded arbitrari patris eſt aliter. Sed demiror, 
Quid fit, quamobrem tantopere hunc omnes nos celare volueris 15 
| Partum ; preſertim cum et rectè, et tempora ſuo pepererit. 
| Adeon' pervicaci eſſe animo, ut puerum præoptares perire, 

Ex quo firmiorem inter nos fore amicitiam poſthzc ſcires, 
Potiùs, quam advorsùm animi tui lubidinem eſſet cum illo nupta ? 
Ego etiam illorum eſſe hanc culpam credidi, quæ te eſt penès. 20 
M. Miſera ſum, P. Utinam ſciam ita eſſe iſtuc: ſed nunc 
mihi in mentem venit, ; 

De hac re quod locuta es olim, cum illum generum cepimus : 

Nam negabas nuptam poſſe filiam tuam te pati 

Cum eo qui meretricem amaret, qui pernoctaret foris, 

M. Quamvis cauſam hunc ſuſpicari, quàm ipſam veram, mavolo. 

P. Multo priùs ſcivi, quam tu, illum habere amicam, Myrrhina. 26 

Verùm id vitium nunquam decrevi eſſe ego adoleſcentiz : 

Nam id omnibus innatum eft. At pol jam aderit, ſe quoque 
etiam cum oderit. | 

Sed ut olim te oftendiſti eandem eſſe, nihil ceſſaviſti uſque adhue, 

Ut filiam ab eo abduceres, neu, quod ego egiſſem, eſſet ratum. 30 

Id, nunc res indicium hc facit, quo pacto factum volueris, 

M. Adeön' me eſſe pervicacem cenſes, cui mater ſiem, 


Ut eo eſſem anime, fi ex uſu eſſet noſtro hoc matrimonium ? 


P. Tün' proſpicere, aut judicare, noſtram in rem quod lit, potes? 


O R D O. . 


Ph. Credo: neque adeo eſt patris arbitrari aliter. Sed demiror quid fit, 
| quamobrem volũeris celare hunc partum nos omnes; præſertim cum pepe- 


W rerit et rectè, et ſuo tempore. Je- ne eſſe adeo pervicaci animo, ut præ- 


optares puerum perire, ex quo ſcires poſthac fore firmiorem amicitiam . 
inter nos, potius quam lla eſſet nupta cum illo advorſum lubidinem tui - 
animi ? ego etiam credidi hanc efle culpam illorum, quæ culba eſt penes 
te. My. Sum miſera, Ph. Utinam ſciam iſtuc eſſe ita: fed nunc ve- 
nit mihi in mentem, quod es locuta de hac re olim, eùm cepimusi lum 
generum : nam negabas te poſſe pati tuam filiam / nuptam cum eo, 
qui amaret meretricem, et qui pernoCtaret foris. My. Ego mavolo hunc 
ſuſpicari quamvis cauſam, quam veram cauſam iplam. Ph. Ego ſcivi 
multo priùs quam tu, Myrrhina, illum habere amicam. Verum de- 
| crevi id nunquam eſſe vitium adoleſcentiz: nam id eſt innatum 6mni- 
bus. At pol jam tempus aderit, chm 6derit &tiam ſe quoque ed caus&. 
Sed ut olim oſtendiſti te eſſe eandem, ceſſaviſti nihil uſque adhuc, ut 
abdiceres filiam ab eo, neu eſſet ratum, quod ego egiſſem. Nunc hæe 
res facit indicium, quo pacto volderis id ef factum. My. Cenſẽſne me 


1 mn % 1 — * — 
eſſe aàdeò pervicacem, ut eſſem eo änimo erga cum, cui ſiem mater, fi 


hoc matrim6nium eſſet ex noſtro uſu? Ph. Tune potes proſpicere, aut 
judicare, quod fit in noſtram rem? 80 


M m Audiſti 
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Audiſti ex aliquo fortaſſe, qui vidiſſe eum diceret 

Exeuntem aut introeuntem ad amicam. Quid tum poſtea, 

Si modeſte ac rarò hoc fecit? nonne ea diſſimulare nos 

Magis humanum eft, quam dare operam id ſcire, qui nos oderit? 

Nam ſi is poſſet ab ea ſeſe derepente avellere, 

| {0 Quicum tot conſuèſſet annos; non eum hominem ducerem, 40 

140 Nec virum ſatis firmum gnatæ. M. Mitte adoleſcentem, obſecro, 

* Et quæ me peccaàſſe ais. Abi, ſolum ſolus conveni : 

Wo | Roga, velitne uxorem, an non, Si eſt, ut dicat velle ſe, 

| Redde : fin eſt autem, ut nolit, rectè ego:conſului meæ. 

9 P. Siquidem ille ipſe non volt, et tu ſenſti in eo eſſe, Myrrhina, 4; 

. Peccatum; aderam, cujus conſilio ea par fuerat proſpici. 

. Quamobrem incendor ira, eſſe auſam facere hæc te injuſſu meo, 

11 Interdico, ne extuliſſe extra ædes puerum uſquam velis. 

N Sed ego. ſtultior, meis dictis parere hanc qui poſtulem. 

144. Ibo intro, atque edicam ſervis, ne quoquam efferri ſinant. 50 

M. Nullam pol credo mulierem me miſeriorem vivere. 

Nam ut hic laturus hoc ſit, ſi ipſam rem, ut ſiet, reſciverit, 

Non ædepol clam me eſt; cum hoc, quod levius eſt, tam animo 
iracundo tulit: | | 

Nec, qua via ſententia ejus poſſit mutari, ſcio. 

Hoc mi unum ex plurimis miſeriis reliquom fuerat malum, 55 

Si, puerum ut tollam, cogit, cujus nos qui ſit neſcimus pater. 


0 0. 


audiviſti ex aliquo fortafle, qui diceret /e vidiſſe eum excùntem, aut intro. 
euntem ad amicam. Quid tum poltea, fi fecit hoc modelie et raro? 
nonne eſt magis humanum nos diſſimulare ea, quam dare operam ſcire 
id, qui oderit nos? nam ſi is poſſet avellere {ele derepente ab ea, qui- 
cum conſueviſſet tot annos ; non ducerem eum hominem, nec virum ſatis 
firmum gnatæ. My. Mitte adoleſcentem, obſecro, et ea, quæ ais me 
peccaviſſe. Abi, u ſolus conveni lum ſolum: roga, velitne habert 
uX0iem, an non. Si eſt, i. e. accidit, ut dicat ſe velle, redde can: 
ſin autem eſt, ut nolit, ego conſülui meæ gnatæ rectè. Ph. Siquidem 
ille Pampbilus we non volt, et tu, Myrrhina, ſenſ iſti peccatum eiſe in eo; 
ego ideram, conſilio cujus füerat par ea prõſpici. Quamobrem incen- 
dor ira, te eſſe auſam ſacere hæc meo injüſſu. Interdico, ne velis ex- 
$14 | tuliſſe puerum uſquam extra zdes. Sed ego ſum ſtültior, qui poſtulem 
— hanc parere meis dictis. Ibo intro, atque edicam ſervis, ne ſinant 

1 putrum efferri quoquam. My. Pol, credo nullam malierem vivere mi- 
ſeriorem me. Nam, ædepol, non eſt clam me, ut hic fit latürus hoc, 
ni reſcivcrit rem ipſam, ut fiet; chm tulit hoc, quod eſt levius, tam 
iracundo animo : nec ſcio, qua via ejus ſententia poſſit mutäri. Hoc 
unum malum faerat religuom mihi ex plürimis miſeriis, fi cogit me, 


35 


” * * 


ut tollam pyerum, cujus pater neſcimus qui fit. 


| Nam 


V * 1 
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Nam cùm compreſſa eſt gnata, forma in tenebris noſci non quita eſt: 
Neque detractum ei tum quidquam eſt, qui poſt poſſit noſci, qui fiet : 
Ipſe eripuit vi, in digito quem habuit, virgint abiens annulum. 
Simul vereor Pamphilum, ne orata noſtra nequeat diutius 60 
Celare, cum ſciet alienum puerum tolli pro ſuo. 

9 
Nam cum gnata eſt comprefla, forma h5minis non eſt quita noſei in 
tẽnebris: neque eſt quid quam detiactum ei tum, qui poſſit noſci poſt, 
qui ſiet: ipſe abiens, eripuit vi virgini annulum quem habuic in digito. 
Simul vereor Pamphilum, ge n<qneat celare noſtra oraca diutiùs, cum 
ſciet alienum puerum tolli pro ſuo. 


SCENA IL 


SoOSTRATA, PAMPHILUS. 


ON clam me eft, gnate mi, tibi me eſſe ſuſpectam, ux- 
orem tuam 
Propter meos mores hinc abifle : etſi ea diſſimulas ſedulò. hi, ut 
Verùm ita me Dii ament, itãque obtingant ex te, quæ exopto mi- 
Nunquam ſciens commerui, meritò ut caperet odium illam mei: 
Teque antequam me amare rebar, ei rei firmafti hdem. 
Nam mihi intus tuus pater narravit modo, quo pacto me habueris 
Præpoſitam amori tuo. Nunc tibi me certum eſt contra gratiam 
Referre, ut apud me premium efle poſitum pietati ſcias. 
Mi Pamphile, hoc et vobis, et mez commodum famæ arbitror : 
Ego rus abituram hinc cum tuo me eſſe certo decrevi patre, 10 
Ne mea præſentia obſtet, neu cauſa ulla reſtet reliqua, [eſt ? 
Quin tua Philumena ad te redeat. P. Quæſo, quid iftuc conſili 
Illius ftultitia vita, ex urbe tu rus habitatum migres ? 
Haud facies : neque ſinam, ut qui nobis, mater, maledictum velit, 
n 


So, Mi gnate, non eſt clam me, me eſſe ſuſpectam tibi, tuam uxo- 
rem abiviſſe hinc propter meos mores: etſi diſſimulas ea ſedulo. Verum 


ita Dit ament me, ita que ea obtingant mihi ex te, quæ exòpto, mihi, ut nun- 


quam ſciens commèrui, ut 6dium mei merito caperet illam: firmaviſlĩque 
idem ei rei, antequam rebar te amare me. Nam tuus pater narravit 
mihi intùs modo, quo pacto habueris me przpoſitam tuo amori, 7. e. 


uxbri: nunc eſt certum me contra referre gratiam tibi, ut ſcias præ- 


mium eſſe 2 tuæ pietati apud me. Mi Pamphile, arbitror hoc 
e commodum et vobis et meæ famz. Ego certo decrevi me eſſe abi- 


© furum hinc rus cum tuo patre, ne mea przſentia obſtet, neu ulla cau a 


= 


reſtet Teliqua, quin tua Philuméla redeat ad te. Ph. Quæſo, quid 
con ſilii eſt iſtuc? an tu, victa ſtulticia illius, migres ex urbe habitatum 
rus ? haud facies : nequs ſinam, ut 4/iquis, qui velit maledictum fer: 


nobis, mater, 
M m 2 Mea 
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Mei pertinacia eſſe dicat factum, haud tua modeſtia. 15 
Tum, tuas amicas te et cognatas deſerere, et feſtos dies, runt. 
Mea causi, nolo. S. Nihil pol jam iſtæc mihi res voluptatis fe. 
Dum ætatis tempus tulit, perfuncta ſatis ſum : ſatias jam tenet 
Studiorum iſtorum: hæc mihi nunc cura eſſet maxuma, ut ne 
cui mea | 
Longinquitas ætatis obſtet, mortemve exſpectet meam. 20 
Hic video me eſſe inviſam immerito : tempus eſt concedere. 
Sic optume, ut ego opinor, omnes cauſas præcidam omnibus: 
Et me hac ſuſpicione exſolvam, et illis morem geſſero. 
Sine me, obſecro, hoc effugere, volgus quod malè audit mulierum. 
P. Quam fortunatus cæteris ſum rebus, abſque una hac foret, 2; 
Hanc matrem habens talem, illam autem uxorem ! S. Obſecro, 
mi Pamphile, | pat, 
Non tute incommodam rem, ut quæque eſt, in animum induce 
Si cætera ita ſunt, ut tu vis, itaque ut eſſe ego illam exiſtumo? 
Mi gnate, da veniam hanc mihi, reduce illam. P. Ve miſero mihi! 
S. Et mihi quidem : nam hæc res non minus me male habet, 
quam te, gnate mi. 30 


OX DO. 


dicat eſſe factum mea pertinacia, haud tua modeſtia, Tum nolo te 
deſcrere tuas amicas, et cognatas, et ſeſtos dies mea causa. Pol, iſtæc 
res jam ferunt nihil voluptatis mihi. Dum tempus ztatis tulit, ſum 
fatis perfunAa ii: jam ſatias iſtörum ſtudiorum tenet ze nunc hzc 
eſt maxuma cura mihi, ut mea longinquitas ztatis ne obſtet cui, exſpec- 
tetve meam mortem Hic video me eſſe inviſam immerito : eſt tem- 
pus concedere. Sic, ut ego opinor, optume præcidam omnes cauſas 
omnibus : et exſolvam me hac ſuſpicione, et gefſero morem illis. Ob- 
ſecro, ſine me effugere hoc, quod valgus mulierum male audit. Pan. 
Quam fortunatus ſum cæteris rebus, foret abſque hac una re, habens 
hanc talem matrem, autem illam uxõrem! So. Obſecro, mi Pamphi- 
le, non tute induces animum pati incommodam rem, ut quzque eſt, 
fi cætera ſunt ita, ut tu vis, itaque ut ego exiſtumo illa eſſe? mi gnate, 
da hanc veniam mihi, redice illam «axorem. Pam. Ve mihi miſero 
So. Et mihi quidem : nam hæc res non habet me minds male, quan 
te, mi gnate. | 


SCENA 
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LACHES, SoSTRATA, PAMPHILUS, 
UEM cum iſt6c ſermonem habueris, procul hinc ſtans 


accepi, uxor. 


j  Tſtuc eſt ſapere, qui, ubicunque opus ſit, animum poſſis flectere 


Quod ſit faciundum poſt fortaſſe, idem hoc nunc ſi feceris. 


1 8. Fors fuat, pol. L. Abi rus ergo hinc: ibi ego te, et tu me feres. 


8. Spero ecaſtor. L. I ergo intro, et compone, quæ tecum ſimul 5 
Ferantur. Dixi. S. Ita, ut jubes, faciam. P. Pater. 
L. Quid vis, Pamphile? P. Hinc abire matrem? minumè. L. 
Quid ita iſtuc vis? [Quid eft ? 
P. Quia de uxore incertus ſum etiam, quid ſim facturus. L. 
Quid vis facere, niſi reducere? P. Equidem cupio, et vix contineor: 
Sed non minuam meum conſilium. Ex uſu quod eſt, id perſequar. 
Credo ei gratia concordes, fi non reducam, fore, IL 
L. Neſcias. Verum tua refert nihil, utrum illæ fecerint, 
Quando hzc aberit. Odioſa hæc eſt ætas adoleſcentulis : 
E medio æquom excedere eſt, Poſtremò nos jam fabula 
Sumus, Pamphile, ſenex, atque anus. 15 
Sed video Phidippum egredi per tempus. Accedamus. 


OR DO. 


Lac. Uxor, ego, ſtans procùl hinc, accepi ſermonem, quem habũeris 
eum iſtoc Pamphilo. Iftuc eſt ſapere, qui poſſis fletere animum, ubi- 
cünque fit opus, fi nunc feceris hoc idem, quod fortaſſe fit faciandum 

| poſt. So. Fors fuat, pol. La. Ergo abi hinc rus : ibi ego feram te, 
et tu feres me. So. Spero ita, ecaſtor. La. Ergo i intro, et compone 
ta, quæ ferantur fimul tecum. Dixi. So. Faciam ita, ut jubes. Pam. 
Pater. La. Quid vis, Pamphile? Pam. Vis matrem abire hinc? mi- 
nume. La. Quid ita vis iſtuc? Pam. Quia ſum incertus etiam, quid 
ſim faQturus de uxore. La. Quid eſt? quid vis facere, nifi rediicere 
eam? Pam. Equidem Cipio, et vix contineor : ſed non minuam 
meum conſilium: perſequar id, quod eſt ex uſu, Credo eas fore con- 


FX cordes ea gratia, fi non redicam. La. Neſcias. Verùm refert nihil 


tua, utrum illæ fecerint, quando hæc tua mater aberit. Hæc afra 
WF #tas eſt odiofa adoleſcentulis : eſt æquom nos excẽdere e medio : poltre- 
mo nos jam ſumus fabula, Pamphile, ſenex et anus: ſed video Phidip- 
pom ègredi per tempus: accedamus, 


SC ENA 
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8 CEN A IV. 
PHIDIPPus, LAH ES, PAMPHILUS. 


IBI quoque zdepol ſum iratus, Philumena, 
Graviter quidem. Nam hercleabs te factum eſt turpiter: 

Etfi tibi cauſa eft de hac re : mater te impulit : 
Huic vero nulla eft. L. Opportune te mihi, 
Phidippe, in ipſo tempore oſtendis. PH. Quid eft ? 
Pa. Quid reſpondebo his? aut quo pacto hoc aperiam ? 
L. Dic filiæ, rus conceſſuram hinc Soſtratam: 
Ne revereatur, minus jam quo redeat domum. P. Ah, 
Nullum de his rebus culpam commeruit tua : 
A Myrrhina hæc ſunt mea uxore exorta omnia. 10 
Mutatio fit: ea nos perturbat, Lache. 
Pa. Dum ne reducam, turbet porro, quam velit. 
Pr. Ego, Pamphile, eſſe inter nos, fi fieri poteſt, 
Adfinitatem hanc ſanè perpetuam volo : 
Sin eſt, ut aliter tua ſiet ſententia, I; 
Accipias puerum. Pa. Senſit peperiſſe: occidi. 
L. Puerum? quem puerum? Pg. Natus eſt nobis nepos: 
Nam abducta à vobis prægnans fuerat filia; 
Neque fuiſſe przgnantem unquam ante hunc ſcivi diem. 
L. Bene, ita me Dii ament, nuncias: et gaudeo 20 
Natum illum, et tibi illam ſalvam. Sed quid mulieris 


 Uxorem habes? aut quibus moratam moribus ? 


ORD O. 

Ph. Ædepol, ſum iratus tibi quoque, Philumena, et graviter quidem: 
nam, hercle, eſt factum turpiter abs te: etſi eit cauſa tibi de hac re: 
mater impulit te: vero eſt nulla canſa huic. La. Phidippe, oftendis 
te mihi opportune in tempore iplo. Ph. Quid eft? Pam. Quid re- 
ſpondebo his? aut quo pacto aperiam hoc? La. Dic tuæ filiz, Soſtra- 
tam conceſſaram hinc rus : ne revereatur, quo minus jam redeat do- 
mum. Ph. Ah! tua axor commeruit nullam culpam de his rebus: 
omnia hæc ſunt exorta a mea Myrrhina. Pam. Mattie fit: ea per- 
türbat nos, Lache. Pam. Dum ne redũcam axôrem, illa turbet port, 
quam velit. Ph. Ego, Pamphile, ſanè volo hanc adfinitatem eſſe per- 
pEtuam inter nos, ſi poteſt fieri: ſin eſt, ut tua ſententia ſiet aliter, 
accipias puerum. Pam. Senſit eam peperiiſe : 6ccidi, La. Püerum! 
quem puerum? Ph, Nepos eſt natus nobis: nam filia füerat abducta 
prægnans a vobis ; nec unquam ſcivi eam eſſe prxgnantem ante hunc 
diem. La. Ita Dii ament me, nũncias bene : gaüdeo et illum % na. 
tum, et illam matrem ſalvam tibi. Sed quid mulieris habes uxorem*? 
aut quibus moribus moratam ? 

Nalſne 


n as 
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| NGſne hoc celatos tamdiu? nequeo fatis, 
Ouam hoc mihi videtur factum prave, proloqui. 
Pn. Non tibi illud factum minds placet, quam mihi, Laches. 25 
Pa. Etiamſi dudum fuerat ambiguum hoc mihi, 

Nunc noh eſt, cum eam conſequitur alienus puer. 

L. Nulla tibi, Pamphile, hic jam conſultatio eſt. 
PA. Perii. L. Hunc videre ſæpe optabamus diem, 

Cum ex te eſſet aliquis, qui te appellaret patrem. 30 
Evenit: habeo gratiam Dis. PA. Nullus ſum. 

IL. Reduc uxorem, ac noli advorſari mihi. 
Pa. Pater, fi ex me illa liberos vellet ſibi, 

Aut ſe efſe mecum nuptam, ſatis certo ſcio, 

Non clam me haberet, quæ celaſſe intellego. 35 
Nunc, cum ejus alienum eſſe a me animum ſentiam, 

Nec conventurum inter nos poſthac arbitror, | 
Quamobrem reducam? L. Mater quod ſuaſit ſua, | 
Adoleſcens mulier fecit. Mirandümne id eft ? 
Cenſen' te poſſe reperire ullam mulierem, 40 
Quæ careat culpa? an, qui non delinquunt viri? 
Pn. Voſmet videte jam, Lache, et tu Pamphile, 
Remiſſan' opus fit vobis, reduCtin* domum : 
V xor quid faciat, in manu non eſt mea. 
Neuträ in re vobis difficultas a me erit. | 45 
ed quid faciemus puero? L. Ridicule rogas. 
Quidquid futurum eſt, huic reddas, ſuum ſcilicet, 


| O R D O. | 
oſne celatos hoc tamdiu? nequeo proloqui ſatis, quam pravè hoc fac- 
tum videtur mihi. Ph. Illud factum placet non minis tibi, quam 
mihi, Laches. Pam. Etiamfi dudum hoc füerat ambiguum mihi, az 
Wreducam eam, an non, nunc non eſt, cum alienus puer conſequitur eam. 
Va. Pamphile, jam nulla conſultatio eſt tibi hic. Pam. Perivi. La. 
Pepe optabamus videre hunc diem, cum eſſet aliquis ex te, qui appel- 
artet te patrem. Evenit : habeo gratiam Diis. Pam. Sum nullus. La. 
WFReduc uxorem, ac noli advorſari mihi. Pam. Pater, fi illa vellet libe- 
ss % ſibi ex me, aut ſe eſſe nuptam mecum, ſcio certò ſatis non ha- 
eret ea clam me, quæ intéllego eam celaviſſe. Nunc, cùm ſentiam 
us animum eſſe alienum a me, neque arbitror / conventirum inter 
Nos poſthac, quamobrem reducam eam? La. Adoleſcens mülier fecit, 
uod ſua mater ſuaſit: idne eſt mirändum? cenſéſne te poſſe reperire 
1 lam mulierem, quæ careat culpa? an ſunt viri, qui non delinquunt ? 
1 5. Jam voſmet, Lache, et tu Pämphile, videte ſitne opus vobis ea 
emiſea, reductäne domum: quid uxor faciat, non eſt in meà manu. 
| * diffcültas vobis in neutrà re a me. Sed quid faciemus puero? 
2. Ro as ridicule, Quidquid eſt futürum, reddas huic Pamphile, 
ſcilicet ſuum Allium, | Wan UG 
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feeiſti, ut decuerat, obſecutus mihi. Nunc induxiſti tuum animum rut- 
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Ut alamus noftrum, PA. Quem ipſe neglexit pater, 

Ego alam? LA. Quid dixti ? eho, an non alemus, Pamphile} 
Prodemus, quæſo, potiùs? quæ hæc amentia eſt ? 50 
Enimvero prorſus jam tacere non queo. 

Nam cogis ea, quæ nolo, ut præſente hoc loquar, 

Ignarum cenſes tuarum lacrumarum eſſe me? 

Aut, quid fit id, quod ſollicitere ad hunc modum ? 

Primùm, hanc ubi dixti cauſam, te propter tum 9 
Matrem non poſſe habere hanc uxorem domi; Fe 
Pollicita eſt ea, ſe conceſſuram ex ædibus. 

Nunc, poſtquam ademptam hanc quoque tibi cauſam vides; 
Puer quia clam te eſt natus, nactus alteram es. | 
Erras, tui animi fi me eſſe ignarum putas. 60 
Aliquando tandem huc animum ut abducas tuum, 

Quaàm. longum ſpatium amandi amicam tibi dedi? 

Sumptus, quos feciſti in eam, quam animo æquo tuli? 

Egi atque oravi tecum, uxorem ut duceres : 

Tempus dixi eſſe: impulſu duxiſti meo. 5 
Quæ tum, obſecutus mihi, feciſti ut decuerat: 

Nunc animum rurſum ad meretricem induxti tuum ; 

Cui tu obſecutus, facis huic adeò injuriam. 

Nam in eandem vitam te revolutum denuo 

Video eſſe. PA. Mene? L. Teipſum: et facis injuriam, 71 
Confingis falſas cauſas ad diſcordiam, 

Ut cum illa vivas, teſtem banc cum abs te amoveris. 


O RD O. 


ut alamus noſtrum. Pam. Ego alam puerum, quem pater ipſe neglexit? 
La. Quid dixiſti? eho, an non alemus eum, Pamphile ? ax prodemw 
eum põtiùs, quæſo? quæ eſt hæc amentia? enimvero prorſus jam non qued 
tacere. Nam coyis me, ut loquar ea, quæ nolo, hoc Phidippo præſen. 
te. Cenſes me eſſe ignarum tuarum lacrumarum ? aut quid fit d, 
propter quod tu follicitere ad hunc modum ? primum, ubi dixiſti hanc 
cauſam, te non poſſe habere hanc uxorem domi propter tuam matrem; 
ea eſt pollicita, ſe conceſſüram ex zdibus. Nunc, poſtquam vides hanc Þ 
cauſam quoque eſſe ademptam tibi; es nactus alteram, nempe, quia puer 
eſt natus clam te. Erras, ſi putas me eſſe ignarum tui änimi. Quan 
longum ſpãtium amandi amicam dedi tibi, ut aliquando tandem abdir 
cas tuum animum huc ad nyptias ? quam æquo ànimo tuli ſumptus 
quos feciſti in eam meretricem? egi tecum, atque oravi ze, ut ducere 
ux6rem : dixi eſſe tempus aut duceres : duxiſti meo impulſu. Quæ tum 


ſam ad meretricem ; cui tu obſeciitus, adeo facis injuriam huic ax 
Nam video te eſſe denuò revolütum in eandem vitam. Pam. Men! 
La. Teipſum :. et facis injuriam, confingis falſas cauſas ad diſcordian, 
ut vivas cum illa meretrice, cum amoveris hanc zxdrem teſtem 5 10 1 

} nsS1 qu 3 
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Sensitque aded uxor: nam ei cauſa alia quæ fuit, 

Quamobrem abs te abiret? PH. Plane hic divinat: nam id eſt. 

ra. Dabo jusjurandum nihil eſſe iftorum tibi. L. Ah, 75 

WR cduc uxorem: aut quamobrem non opus fit, cedo. [dem 

a. Non eſt nunc tempus. L. Puerum accipias : nam is qui- 

In culpa non eſt. Poſt de matre videro. 

pa. Omnibus modis miſer ſum: nec, quid agam, ſcio: | 

Tot me nunc rebus miſerum concludit pater. | 30 

WA bibo hinc, præſens quando promoveo parum. 

Nam puerum injuſſu, credo, non tollet meo, 

præſertim in ea re cum fit mihi adjutrix ſoorus. : 

. Fugis? hem, nec quidquam certi reſpondes mihi? 

Num tibi videtur eſſe apud ſeſe? fine : 85 

Puerum, Phidippe, mihi cedò: ego alam. Pa. Maxume, 

on mirum fecit uxor mea, fi hoc zgre tulit: 

maræ mulieres ſunt, non facile hzc ferunt. 

WP ropterea hæc ira eſt: nam ipſa narravit mihi: 

d hoc ego præſente tibi nolueram dicere : | 90 

eque illi credebam primo. Nunc vero palam eſt. 

am omnino abhorrere animum huic video a nuptiis. 

. Quid ergo agam, Phidippe ? quid das conſili? 

u. Quid agas? meretricem hanc primum adeundam cenſeo : 

remus: accuſemus gravius : denique 95 
initemur, ſi cum illo habuerit rem poſtea. 


OR DO. 


deoque uxor ſenſit: nam quæ alia cauſa fuit ei, quamobrem abiret 
Ws tc? Pb. Plane hic divinat: nam id eſt. Pam. Dabo jusjuràndum 
oi eſſe nihil iſtörum. La. Ah, reduc uxorem : aut cedo cau/am, 


n- | ovamobrem non fit opus. Pam. Non eſt tempus nunc. La. Accipias 
, aerum: nam is quidem non eſt in culpa. .Poſt ego videro de matte. 
nc | gan. Sum miſer omnibus modis : nec ſcio, quid agam ; nune pater 
n; | nclüdit me miſerum tot rebus. Abibo hinc, quando præſens proms- 
inc ? o parum. Nam, credo, non tollet puerum meo injufſu, praſertim 
ver | m ea ſocrus fit adjutrix mihi in eare. La. F ugis, Pamphile ? hem! 
im | ec reſpondes quidquam certi mihi? num videtur tibi eſſe apud fe, Phi- 
ab. ee? fine illum abire: cedo piirrum mihi, Phidippe: ego alam eum. 
w, | . Maxume. Mea uxor non fecit mirum, fi tulit hoc ægrè: mulie- 
unt amüræ, non ferunt hæc facile: hæc ira eſt propterea : nam 
um e narravit mihi: ego nolüeram dieere id tibi, hoc Pamphilo pre- 
. e: neque credebam illi primo. Nanc vero eſt palam. Nam video 
i. mum huic omninò abhorrere à nüptiis. La. Quid ergo agam, Phi- 
ne? | pe? quid conſilii da? Ph. Quid agas? primim cenſeo hanc me- 
an, em oe adeündam: oremus eam: acculemus gravins: denique 


LOKemur, fi poſteà habüerit rem cum ills. 


N n 1 Faciam, 
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Et te oro porro, in hic re adjutor ſis mihi. Pa. Ah, 


IL. Imò vero abi: aliquam puero nutricem para. 


- ullo modo; quod ſpero fore. Sed viſne me adeſſe una tecum, dum co 


Puero. 


© Aggrediar, Bacchis, ſalve,» | 
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L. Faciam, ut mones. Eho puer, curre ad Bacchidem hanc 
Vicinam noſtram : huc evoca verbis meis. 


Jamdudum dixi, idemque nunc dico, Lache, 10 
Manere adfinitatem hanc inter nos volo, | 
Si ullo modo eſt ut poſſit; quod ſpero fore. 

Sed viſne me adeſſe una, dum iſtam convenis ? 


ORD O. 


La. Faciam, ut mones. Eho puer, curre ad Bacchidem hanc noſtm 
vicinam : Evoca eam huc meis verbis. Et oro te porro, Phidippy, 
ſis adjitor mihi in hac re. Ph. Ah, jamdudum dixi, dicoque in 
nunc, Lache, volo hanc adfinitatem mancre inter nos, fi eſt ut pdt 


venis iſtam Bacchidem? La. Imo vero abi: para aliquam nutricn 


wm -.N AF. 


BaccHis, LACHES. 


ON hoc de nihilo eſt, quod Laches me nunc conventaÞ 

elle n petit: : | 
Nec pol me multùm fallit, quin, quod ſuſpicor, fit quod velit 
L. Videndum eſt, ne minus propter iram hanc impetrem, quan 
poſhem, 


Aut ne quid faciam plus, quod poſt me minus feciſſe ſatius fit. 


B. Salve, Laches. L. Credo ædepol te nonnihil mirari, Bacchis 
SOS ſit, quapropter te huc foras puerum evocare juſſi, 
B. Ego pol quoque etiam timida ſum, cum venit mi in mentem, 

quæ ſim, 4 
Ne nomen mihi quæſtũs obſtet. Nam mores facile tutor. 


999. 


Ba. Hoc non eſt de nihilo, quod Laches nunc expetit me eſſe col- 
ventam : nec, pol, fallit me multùm, quin, quod velit fit, quod (uſps 
cor. La. Videndum eſt ibi, ne impetrem minus propter ; Iran, 
quam poftiem impetraviſſe, aut ne faciam quid plus, quod poſt fit ſat 
me minus feciſſe. Agprediar eam. Bacchis, 2 Ba. Salve, I# 
ches. La. Credo, ædepol, te mirari nonnihil, Bacchis, quid fit, qu 
propter juſſi puerum evocare te huc foras. Ba. Pol, ego quoque ſun 
etiam timida, cum venit mihi in mentem, quæ ſim, ne nomen quz# 
obſtet mihi: nam facile tutor e mores. | 

L. 9 
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. Si vera dicis, nihil tibi eſt à me peric'li, mulier, 10 
em jam ætate ea ſum, ut non ſiet peccato mihi ignoſci æquom: 
io magis omnes res cautius, ne temerè faciam, adcuro, 
m fi facis, facturäve es, bonas quod par eſt facere ; 
nſcitum offerre injuriam tibi, immerenti iniquom eſt, 
SB. Ef magna ecaſtor gratia de iſtac re quam tibi habeam, 15 
Nam qui poſt factam injuriam ſe expurget, parum mini profit, 
d quid iftuc eſt? L. Meum receptas filium ad te Pamphilum. 
B. Ah. | rem pertuli. 
F. Sine dicam. Uxorem hanc priuſquam duxit, voſtrum amo- 
ane: nondum etiam dixi id, quod volui. Hic nunc uxorem 
| habet. 
SDuzrealium firmiorem tibi, dum tibi tempus conſulendi eſt. 20 
am neque ille hoc animo erit ætatem, neque pol tu eadem 
3 iſtic ætate. [filiam abduxit ſuam : 
. Quis id ait? L. Socrus. B. Mene?. L. Teipſam. Et 
Nuerumque ob eam rem clam voluit, natus qui eſt, extinguere. 
g. Aliud fi ſcirem, qui firmare meam apud vos poſſem fidem, 
nctius quam jusjurandum, id pollicerer tibi, Laches, 25 
le ſegregatum habuiſſe, uxorem ut duxit, a me Pamphilum. 
F. Lepida es. Sed ſcin', quid volo potiùs ſodes facias? B. 
Quid vis, cedo? 
F. Eas ad mulieres huc intro, atque iſtue jusjurandum idem 
Polliceare illis: exple animum tis, tẽque hoc crimine expedi, 
1 O RD O. 
WL. Si dicis vera, eſt nihil periculi tibi a me, mulier: nam jam ſum 
tate, ut non fiet æquom ignöſci mihi peccato : quo magis cautins ' 
dcaro omnes res, ne faciam eas temere. Nam fi facis, eſve factüra, 
quod eſt par bonas mulieres facere, e inſcitum offerre injuriam tibi, 
Wilt iniquom malefacere immerenti. Ba. Eft magna grätia, ecaſtor, 
uam habeam tibi de iſtic re. Nam qui expurget ſe poſt injuriam fac 
am, parum profit mihi. Sed quid eſt iſtuc? La. Receptas meum 
ilium Pamphilum ad te. Ba. Ah. La. Sine wt dicam. Privſquam 
uxit hanc uxorem, pertuli voſtrum amorem. Mane: nondum etiam 
1x1 id, quod volui, Nunc hic habet uxorem. Quzre alium firmis- 
em tibi, dum eſt tempus conſulendi tibi. Nam neque ille erit hoc 
nimo per integram xtatem, neque, pol, tu eris iſtic eadem ztate. Ba. 
Quis ait id? La. Socrus. Ba. Mene? La. Teipſam. Et abdüxit 
am filiam: obque eam rem, voluit clam extinguere püerum, qui eſt 
aus. Ba. Si ſcirem aliud ſanctius quam jusjurandum, qui 2 
e 
Sed 


FH - 
* amphilum ſegregatum à me, ut duxit uxdrem. La. Es lepida. 
inne, ſodes, quid volo, ut facias potits? Ba. Quid vis? cedo, La. 

as Intro huc ad mulieres, atque polliceare iſtuc jdem jusjurandum illis ; 
xple animum iis, expedique te hoc crimine. | 


Nn 2 | B. Faciam ; 


näre meam fidem apud vos, pollicerer id tibi, Laches, me habu 
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B. Faciam : quod, pol, ſi eſſet alia ex hoc quæſtu, haud facetet, 


ſcio; 
Ut de tali causa nuptæ mulieri ſe oſtenderet. 7 
Sed nolo eſſe falsa fama gnatum ſuſpectum tuum, 0 


Nec leviorem vobis, quibus eſt minumè æquom, viderier ſdem 
Immerito : nam meritus de me eſt, quod queam, illi ut comme. | 
L. Facilem benevoliimque lingua tua jam tibi me reddidit : 3; 
Nam non ſunt ſolæ arbitratz hæc: ego quoque hoc etiam credidi, 
Nunc cum ego te eſſe præter noſtram opinionem comperi; 
Fac eadem ut ſis porro : noſtra utere amicitia, ut voles. 
Aliter ſi facias --- reprimam me, ne ægrè quidquam ex me audias, 
Verum hoc te moneo unum; qualis ſim amicus, aut quid poſſiem, 
Potiùs quam inimicus, peric'lum faclas. 41 


1 5 0 R D 1 i 
Ba. Faciam : quod, pol, ſcio, ſi eſſet alia ex hoc quæſtu, haud fice 


ret, ut oltenderet fe nuptæ mulieri de tali causa, Sed nolo tuum gn 
tum eſſe ſuſpetum falsa fama, nec immèéritò videri leviorem vobiz 
quibus eſt minumè æquom: nam elt meritus de me, ut commodem ill, 
quod queam. La. Jam tua lingua reddidit me fäcilem benevolimqu 
tibi: nam non hα mulieres ſolz ſunt arbitratz hæc: ego quoque etian 
credidi hoc; nunc cum ego comperi te eſſe prater noſtram opinionem; 
porro fac ut ſis eadem : tere noſtra amicitia, ut voles. Si ſacias alite 
. - 1éprimam me, ne audias quidquam ægiè ex me: verùm moneo te 
hoc unum; ut facias periculum, qualis amicus ſim, aut quid commu: 
poſſem facere, potius quam gualis inimĩcus. 


SCENA VI. 


Pr1pieevs, LAcRHEs, Baccuis. 

A, | IJHIL apud me tibi | 
Defieri patiar, quin, quod opus fit, benigne præbeatur. 
Sed cum tu ſatura atque ebria eris, puer ut ſatur fit, facito. 
L. Noſter ſocer, video, venit : puero nutricem adducit. 
Phidippe, Bacchis dejerat perſanfe, P. Hæccine ea eſt? I. 

Hæc eſt. SE 5 
P. Nec pol iſtz metuunt Deos; nec has reſpicere Deos opinor. 
B. Ancillas dedo: quo lubet cruciatu per me exquire. 


| . 

Ph. Patiar nihil def ieri tibi apud me, quin przbeatur benigne, quod 
fit opus. Sed cum tu cris ſatura atque ebria, facito, ut puer fit fatur. 
La. Noſter ſocer venit, video: addücit nutricem püero. Phidippe, 
Bacchis dejerat perſante. Ph. Hæccine eſt ea? La. Hæc eſt. 5. 
Pol, nec iſtæ metuunt Deos, nec opinor Deos reſpicere has. Ba. De- 
do ancillas: exquire per me quo cruciatu lubet. | y 

WL æc 
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Hzc res hic agitur : me facere, Pamphilo ut redeat uxor, 

Oportet : quod fi perficio, non pœnitet me famæ, 

Slam feciſſe id, quod aliæ meretrices facere fugitant. 10 

L. Phidippe, noſtras mulieres ſuſpectas fuiſſe falso 

Nobis re in ips4 invenimus. Porro hanc nunc experiamur. 

Nam ſi compererit crimini tua ſe falsò uxor credidiſſe, 

Miſſam iram faciet : fin autem eſt ob eam rem iratus gnatus, 

Quod peperit uxor clam, id leve eſt. Citò ab eo hc ira ab- 
ſcedet. 15 

Profectò in hac re nihil mali eſt, quod fit diſcidio dignum. | 

P. Velim quidem hercle. L. Exquire: adeſt: quod ſatis fit, 
faciet ipſa. 

P. Quid mihi iſtæc narras? an quia non tute ipſe dudum audiſti, 

De hac re animus meus ut ſit, Laches ? illis modo explete animum. 

L. Quæſo zdepol, Bacchis, quod mihi es pollicita tute ut ſerves. 20 

B. Ob eam rem vin' ergo introeam? L. I, atque exple ani- 

mum Us, ut credant. 

B. Eo: etſi ſcio pol iis fore meum conſpectum inviſum hodie: 

Nam nupta meretrici hoſtis eſt, à viro ubi ſegregata eſt. 

L. At hz amicæ erunt, ubi, quamebrem adveneris, reſciſcent. 

P. At eaſdem amicas fore tibi promitto, rem ubi cognörint: 25 

Nam illas errore, et te ſimul ſuſpicione exſolves. 

B. Perii, pudet Philumenæ me. Sequimini me intro ambæ. 


O RD O. 


Hzc res agitur hic: oportet me facere, ut uxor redeat Pämphilo: 
quod ſi perf icio, non pœnitet me fame, me ſolam ſeciſſe id, quod aliz 
meretrices fugitant facere. La. Phidippe, invenimus noſtras mulieres 
fuiſſe ſuſpeQas falſo nobis in re ipsa. Porro nunc experiamur hanc. 
Nam fi tua uxor compererit ſe credidiſſe falſo crimini, Keie iram naiſ- 
ſam : fin autem eus gnatus eſt iratus ob eam rem, quod ſua uxor pepe- 
rit clam, id eſt leve: hæc ira cito abſcedet ab eo. Profectò eſt ruhil 
mali in hac re, quod fit dignum diſcidio. Ph. Velim quidem, hercle. 
La. Exquire : adeſt: ipſa faciet, quod fit ſatis. Ph. Quid narras 
iſtæc mihi? an quia tute ipſe non audiviſti dudum, Laches, ut meus 
animus fit de hac re? modo explete änimum illis. La. Quæſo ze, 
ædepol, Bacchis, ut tute ſerves, quod es pollicita mihi. Ba. Viſne 
ergo at introeam ob eam rem? * J, atque exple animum iis, ut 
credant. Ba. Eo: etſi, pol, ſcio, meum conſpeQum fore inviſum iis 
hodie : nam nupta eſt hoſtis meretrici, ubi eſt ſegregata à viro. La. 
At he erunt amicæ ib, ubi reſciſcent, quamobrem adveneris. P4. 
At promitto ea{dem fore amicas tibi, ubi cogn6verint rem: nam ex- 
ſolves illas errore, et ſimul te ſuſpicione. Ba. Perivi, pudet me Phi- 
lumenæ. Fe ancillæ ambæ ſequimini me intro. 

TS L. Quid 
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L. Quid eft, quod mihi malim, quam quod huic intellego eveni 


Ut gratiam ineat fine ſuo diſpendio, et mihi profit ? 

Nam ſi eſt, ut hæc nunc Pamphilum vere ab ſe ſegregarit ; 
Scit ſibi nobilitatem ex eo, et rem natam, et gloriam eſſe: 
Referet gratiam ei, unaque nos ſibi opera amicos junget. 

. | 

La. Quid eſt, quod malim mihi, quam quod intellego evenire huic 
Bacchidi, ut ineat gratiam fine ſuo diſpendio, et profit mihi? nam {i 
eft, ut hæc nunc vere ſegregaverit Pamphilum ab ſe, ſcit nobilitatem 
eſſe ſibi ex eo, et rem natam, et gloriam : referet gratiam ei Pamphilo, 
jungẽtque nos amicos ſibi una opera. 
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Acrus v. SCENA 1 
e PAR ME NO, BAcc EIS. | 


DEPOL nz meam herus eſſe operam deputat parvi preti, 
Qui ob rem nullam miſit; fruſtra ubi totum deſedi diem, 
Myconium hoſpitem dum exſpecto in arce Callidemidem. 
Itaque ineptus hodie dum illic ſedeo, ut quiſque venerat, 
Accedebam : Adoleſcens, dic dum, quæſo, es tu Myconius? 5 
Non ſum. At Callidemides? Non. Hoſpitem ecquem Pamphilum 
Hic habes? omnes negabant: neque eum quenquam eſſe arbitror. 
Denique hercle jam pudebat: abii. Sed quid Bacchidem 
Ab noſtro adfine exeuntem video? quid huic hic eſt rei? 

B. Parmeno, opportune te offers: properè curre ad Pamphilum, 10 

„P. Quid eo? B. Dic me orare, ut veniat. P. Ad te? B. 

Immo ad Philumenam. 
P. Quid rei eſt? B. Tua quod nil refert, percontari deſinas. 
P. Nihil aliud dicam? B. Etiam, cognofſe annulum illum 


Myrrhinam, ORD 0. 


Par. /Edepol, nz Pamphilus herus deputat meam 6peram eſſe parvi 
PreEtii, 2 miſit ne ob nullam rem; ubi fruſtra deſedi totum diem, 
dum exſpẽcto Myconium hoipitem Callidemidem in arce. Itaque dum 


meptus {:deo illic hodie, ut quiſque venerat, accedebam : adoleſcens, 
dic dum, quæſo, es tu Myconius ? reſpondet non ſum. At es Callide- 
mides, ;nquam ? ait non. Habes hic ecquem hoſpitem Pamphilum ? 
omnes negabant : neque arbitror eum eſſe quenquam. Denique, her- 
.cle, jam pudebat me: abivi. Sed quid video Bacchidem exeuntem ab 
noſtro adfine ? quid rei eſt huic hic? Ba. Parmeno, offers te opportune: 
Propere curre ad Pamphilum. Par. Quid eo? Bae. Dic me orare eum, 
ut veniat. Par. Ad te? Bas. Immò ad Philumenam. Par. Quid rei eſt ? 
Bac. Deſinas percontari id, quod refert nil tua. Par. Dicam nihil aliud ? 
Bac. Etiam dic, Myrrhinam cognoviſſe illum annulum, 


Gnatæ 
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Gnatæ ſuæ fuiſſe, quem ipſus olim mihi dederat. P. Scio. 
T antùmne eſt? B. Tantum, Aderit continuò, hoc ubi ex te au- 


diverit. , Sg 15 
Sed ceſſas? P. Minumè equidem: nam hodie mihi poteſtas haud 
data eſt: 


Ita curſando, atque ambulando totum hunc contrivi diem. 

B. Quantam obtuli adventu meo lætitiam Pamphilo hodie ! 
Quot commodas res attuli ! quot autem ademi curas | 

Gnatum ei reſtituo, qui penè harum ipſiũſque opera periit: 20 
Uxorem, quam nunquam eft ratus poſthac ſe habiturum, reddo: 
Qui re ſuſpectus ſuo patri, et Phidippo fuit, exſolvi. 

Hic aded his rebus annulus fuit initium inveniundis, 

Nam memini, adhinc menſes decem ferè ad me nocte prima 
Confugere anhelantem domum, ſine comite, vini plenum, 25 
Cum hoc annulo. Extimui ilico, Mi Pamphile, inquam, amabo, 
Quid es exanimatus, obſecro? aut unde annulum iſtum nactus? 
Die mihi. IIle, alias res agere ſe ſimulare. Poſtquam video 
Neſcio quid ſuſpicarier, magis'ccepi inſtare, ut dicat. 

Homo ſe fatetur vi in via neſcio quam compreſſiſſe: 30 
Dicitque ſeſe illi annulum, dum luctat, detraxiſſe: 3 
Eum hæc cognovit Myrrhina in digito modo me habentem: 
Rogat, unde fit. Narro omnia hec : inde eſt cognitio facta, 
Philumenam eſſe compreſſam ab eo, et filium inde hunc natum. 
Hæc tot propter me gaudia illi contigiſſe lætor: 3 
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quem ipſus olim dederat mihi, fuiſſe ſuæ gnatæ. Par. Scio. Tantüm- 
ne eſt? Bac. Tantum. Aderit continuò, ubi audiverit hoc ex te. 
Sed ceſſas? Pam. Minume equidem : nam hodie poteſtas ce//and haud 
eſt data mihi: ita contrivi totum hunc diem curſando atque ambulando. 
Bac. Quantam lætitiam 6btuli Pamphilo hodie, meo adventu ! quot com- 
modas res attuli ! autem quot curas ademi ! reſtituo ei gnatum, qui 
pene perivit opera harum mulierum, ipſiùſque: reddo uxorem, quam 
eſt ratus ſe nunquam habiturum poſthac : qua re fuit ſuſpectus ſuo pa- 
tri, et Phidippo, exſ6lvi eum hac. Adeò hic annulus fuit initium his 
rebus inveniundis. Nam memini eum, ferè decem menſes abhinc, 
confugere domum anhelantem ad me prima nocte, fine comite, plenum 
vini, cum hoc annulo. Tlico extimui. Inquam, mi Pamphile, 
amabo, quid es exanimatus, obſecro? aut unde es nactus iſtum annu- 
lum? dic, mihi. Ille cepit fimulare ſe agere alias res. Poſtquam 
video eum ſuſpicari neſcio quid, cœpi magis inſtare, ut dicat, Homo 
fatetur ſe — vi neſcio quam virginem in via: dicitque ſeſe 


detraxiſſe annulum illi, dum luctat: hæc Myrrhina cogn6vit eum, mꝶ, 


modo habente eum in digito: rogat unde fit. Narro omnia hæc: inde 
cognitio eſt facta, Philumenam eſſe compreflam ab eo, et hunc filium 
natum inde. Lætor hæc tot gaiidia contigiſſe illi propter m: 

| > 
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Etſi hoc meretrice; aliz nolunt : neque enim eſt in rem noſtram, 
Ut quiſquam amator nuptiis lætetur. Verum ecaſtor 
Nunquam animum quefti gratia ad malas adducam partes, 
Ego, dum illi licitum eſt, uſa ſum benigne, et lepido, et comi, 
Incommode mihi nuptiis evenit, factum fateor. 40 
At pol me fecifle arbitror, ne id merito mihi eveniret. 

Multa ex quo fuerint commoda, ejus incommoda æquom eſt ferre, 
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e fi aliz meretrices nolunt egi hoc: neque enim eſt in noſtram rem, u 
quiſquam amator lætẽtur nuptis. Verum, ecaftor, nunquam addicam 
meum animum ad malas partes gratia quzſti Dum eſt Jicitum ill, 
ego ſum uſa co benigno, et lepido, et comi. Evenit incommode mihi 
nuptiis, ſäteor fadum. At, pol, arbitror me feciſſe ne id eveniret mihi 
merito. Eſt æquom ſerre incommoda ejus, a quo füerint multa com. 
moda-mh1. | | | 


SCENA II. 


PamenilUs, PARMENO, BACCHIS. 


IDE, mi Parmeno, etiam ſodes, ut mi hæc certa et clan 
attuleris : 

Ne me in breve hoc conjicias tempus, gaudio hoe falſo frui. 
Par. Viſum eſt, Pam. Certene? PAR. Certe, PAM. Deus 
ſum, ſi hoc ita eſt. PAR. Verum reperies. [nuncies, 
Pam. Manedum, fodes, Timeo ne aliud credam, atque aliud 
Par. Maneo. Pan. Sic te dixifle opinor, inveniſſe Myrrhinam 5 
Bacchidem annulum ſuum habere. PAR. Factum, Pau. 
Eum, quem olim ei dedi: Jinquam. 
Eaque hoc te mihi nunciare juſſit: itãne eſt factum? PAR. Ita, 
PAM. Quis me eſt fortunatior, venuſtatiſque adeo plenior ? 
Egön' te pro hoc nuncio quid donem ? quid? quid? neſcio. 
PAR. At ego ſcio. PAM. Quid? PAR. Nihil enim, 10 
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Pam. Vide, mi Parmeno, étiam ſodes, ut atleris hæc certa et 
clara mihi: ne conjicias me in hoc breve tempus, frui hoc falſo gaudio. 
Par. Eft viſum. Pam. Certene? Par. Certe. Pam. Sum Deus, ſi 
hoc eſt ita, Par. Reperies verum. Par. Manédum, ſodes. 
Timeo ne cre dam äliud, atque nuncies aliud. Par. Maneo. Pan. 
Opinor te dixiſſe hc, Myrrhinam inveniſſe, Bäcchidem habere ſuum 
annalum. Par. Eft factum. Pam. Eum nnulum, quem olim dedi 
ei: eaque juf.it te nunciare hoc mihi: itane eſt factum? Par. Ita, 
inquam. Pam. Quis eſt fortunatior me, adeòque plénior venuſtatis ? 
egone donery te quid pro hoc niincio? quid? quid? nefcio, Par. At 
ego ſcio. Pax. Quid? Par. Nihil enim, N 
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Nam neque in nuncio, neque in meipſo, tibi quid ſit boni, (cio. 
Pam. Egon”, te, qui aborco mortuum me reducem inlucem feceris. 
Sinam fine munere à me abire? ah, nimiùm me ingtatum putas. 
Sed Bacchidem eccam video {tare ante oſtium: 
Me exſpectat, credo. Adibo. B. Salve, Pamphile. 
PAM. O Bacchis, 6 mea Bacchis, ſervatrix mea 15 
B. Bene factum, et volup' eſt. Pam. Factis ut credam, facis : 
Antiquãmque adeò tuam venuſtatem obcines, - 
Ut voluptati obitus, ſermo, adventus tuus, quocumque adveneris, 
Semper ſiet. B. At tu, ecaſtor, morem antiquum atque ingenium 
obtines. 
Ut unus omnium homo te vivat nunquam quiſquam blandior. 20 
Pam. Ha, ha, ha! tün' mihi iftuc? B. Rectè amaſti, Pam- 
phile, uxorem tuam : ſvideram, 
Nam nunquam ante hunc diem meis oculis eam, quod noflem, 
Perliberalis viſa eft, Pam. Dic verum. B. Ita me Dit ament, 
Pamphile, [Nil. Pam. Neque opus eſt; 
Pam. Dic mihi, harum rerum numquid dixti jam patri ? B. 
Adeò mutito : placet non fieri hoc itidem, ut in comoediis, 25 
Omnia omnes ubi reſciſcunt. Hic, quos par fuerat reſciſcere, 
Sciunt; quos non autem ſcire æquom eſt, neque reſciſcent, ne- 
que ſcient. 
B. Immò etiam, qui hoc occultari facilius credas, dabo : 
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Nam neque in nüncio, neque in mei pſo, ſcio quid boni fit tibi. Pam. 
Egone ſinam te, qui feceris me mortuum reducem ab orco in lucem, 
abire a me fine munere? ah, putas me nimium ingratum. Sed eccam 
video Bacchidem ſtare ante oftium : exſpëctat me, credo. Adibo eam. 
Bac. Pamphile, ſalve. Pam. O Bacchis, ö mea Bacchis, mea ſerva- 
trix! Bac. Bene factum, et eſt volupe. Pam. Facis tuis factis, ut 
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I | credam; adeoque obtines tuam antiquam venuſtätem, ut obitus, ſermo, 
tuus adventus, quocumque adveneris, ſemper fiet voluptäti. Bac. At, 
Wecaltor tu obtines antiquum morem atque ingenium, ut nunquam quiſ- 

et quam unus homo omnium vivat bländior te. Pam. Ha, ha, hz! tune 

0. dicis iſtuc mihi? Bac. Pamphile, rectè amaviſti tuam uxorem : nam 

fi unquam videram cam meis Gculis ante hunc diem, quod noviſſem. 

s. viſa perliberalis. Pam. Die verum. Bac. Ita Dii ament me, 

nn. | amphile, dico werum. Pam. Dic mihi, num jam dixiſti quid harum 

m | erum patri? Bac. Nil. Pam. Neque eſt opus; adeo mutito : non 

edi | lacet hoc fieri itidem, ut in comordiis, ubi omnes reſciſcunt 6mnia. 

ta, ic li ſciunt, quos füerat par reiciſcere : autem illi, quos eſt æquom 

„ on ſcire, neque reſciſcent, neque ſcient. Bac. Immo etiam dabo 

At #01, i. e. dicam, qui credas hoc facilids occultäri: 

am O o Myrrhina 
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Myrrhina ita Phidippo dixit, jurijurando meo [me eſt 
Se fidem habuiſſe, et propterea te ſibi purgatum. PAM. Optu- 
Speroque hanc rem elle eventuram nobis ex ſententia, 31 
PAR. Here, licetne ſcire ex te, hodie quid fit quod feci boni? 
Aut quid iſtuc eſt, quod vos agitis? Pam, Non licet. Pax, 
Tamen ſuſpicor. [Parmeno, 
Egön' hunc ab orco mortuum? quo pacto? Pam. Neſcis, 
Quantum hodie profueris mihi, et ex quanta zrumna extraxeris, 
Par. Immo vero ſcio, neque hoc imprudens feci. Pam. Ego 
iſtuc ſatis ſcio. PAR. An 6 
Temerè quidquam Parmeno prætereat, quod facto uſus fit ? 
PAM. Sequere me intro, Parmeno. PAR. Sequor. Equidem 
plus hodie boni 


Feci imprudens, quam ſciens ante hunc diem unquam,.---Plaudits, 


9 0. 
Myrrhina ita dixit Phidippo, ſe habuiſſe fidem meo jurijurando, et 
propterea te / purgatum ſibi. Pam. Eſt optume: ſperoque hanc 
rem eſſe eventuram nobis ex ſententia. Par. Here, licetne me ſcire ex 
te, quid boni fit, quod feci tibi hodie ? aut quid iſtuc eſt, quod vos ägi- 
tis? Pam. Non licet. Par. 'Tamen ſtiſpicor. Egone reduxi hunc 
mortuum ab orco? quo pacto? Pam. Parmeno, neicis quantum pro- 
fueris mihi hodie, et ex quanta ærümnä extraxeris me. Par. Immo 
vero ſcio, neque imprudens feci hoc. Pam. Ego ſcio iſtuc ſatis. Par. 
An Parmeno pretereat quidquam temere, quod fit uſus facto? Pan. 
SEquere me intro, Parmeno. Par. Sequor. Equidem imprudens ſeci 
plus boni hodie, quam unquam ſciens fecz ante hunc diem.— Plaudite. 
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PRoLOGUS. SOPHRONA nutrix. 
PHORMI0O paraſitus. NaAavusIsTRATA matrona, 
DEMIP Ho ſenex. HE GIO 
AN TIP Ho adoleſcens. CRATINUS F advocati. 
GET A ſervus. CRITO 
DoR1o leno, | 
CHREMEs ſenex. Perſanæ Mutæ. 
Pnz=DRIA adoleſcens, DoRrc1vum ancilla, 
Davus ſervus, | PHANIUM adoleſcentula, 
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ARGUMENTUM. 


riero AFOLLINARKI AUCTORE. 


CA REMETIS frater aberat perrgre Demiphs, 
Relicto Athenis Antiphone filio. 
Chremes clam habebat Lemni uxorem et ſiliam, 
Athenis aliam conjugem, et amantem unice 
Gnatum fidicinam. Mater ? Lemno advent 5 
Athenas : meritur. Virgo ſela (aberat Chremes) 
Funus procurat. Ibi eam viſum Antipho 
Cum amaret, opera paraſiti uxorem accipit. 
Pater et Chremes reverſi fremere. Dein minas 
Triginta dant paraſite, ut illam conjugem — 00 
Haberet ipſe : argento hic emitur fidicina, 
Uxorem retinet Antipho a patruo agnitam. 
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Demipho frater Chremetis aberat peregre, filio Antiphone relido 
Athenis. Chremes habebat uxorcm ac fi iam P/4niuvm clam Lemni, 
aliam conjugem Nauſiſtratam Athénit, cr cx ea gnatum Pfædrian 
amantem ünicè guandam ſidicinam. Mater PY du advenit & Lemro 
Athenas : moritur. Virgo ſola proctrat funus, (m Chremes äberat.) 
Cum Antipho Vilius Demiphonis amarct eam viſam ibi, accepit can 
vxorem opera paraiitt Phormionts, Pater Antiphonts, et Chreines re- 
verſi ceferunt fi mere. Dein dant triginta minas paraſito, ut ipſe ha- 
beret illam Phanium conjugem : fidicina amicea Phadrig Emitur hoc 
argen:o. Antipho retinet uxorem P/anium äguitam à patruo Deni. 
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PR OL O G Us. 
OST QU AM paeta vetus poëtam non poteſt 


Retrahere a ſtudio, et tranſdere hominem in otium; 
Maledictis deterrere, ne ſcribat, parat: 

Qui ita dictitat, quas antehac fecit fabulas, 

Tenui eſſe oratione, et ſcriptura levi, 5 
Quia nuſquam inſanum ſcripſit adoleſcentulum 

Cervam videre fugere, et ſectari canes, 

Et eam plorare, orare ut ſubveniat ſibi. 

Quod ſi intellegeret, cum ſtetit olim nova, 

Actoris opera magis ſtetiſſe, quam ſus : 10 
Minus multo audacter, quam nunc lædit, læderet. 

. Nunc ſi quis eſt, qui hoc dicat, aut fic cogitet, 

© Vetus ſi poëta non laceſſiſſet prior, 

Nullum invenire prologum potuiſſet rovus, 
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Poſiquam vetus poëta Lucius Lavinius non poteſt retrahere 2 
25Vum poetam a fiudio, et tiänſdere hominem in Gum; parat deter- 
ere eum maledictis, ne ſcribat: qui Lavinius dictitat ita, /e. {abulas, 
uas Terentius ſecit antehac, eſſe tenui oratione, et levi ſcriptütà, quia 
Huſquam ſcripſit inſanum adoleſcentulum videre cervam fiigere, et ca- 
Wes ſecläri cam; et eam plorare, et orare ut iþ/e ſubveniat ibi, Quod 
intellegeret ſuam comediam, cùm olim ſtetit nova, ſtetiſſe magis pe- 

ra aQtoris, quam ſua ; læderet 4/ios multo minus audacer, quàm nunc 
MI edit, Nunc ſi eſt quis, qui dicat hoc, aut fic cogitet, ne-pe, ſi vetus 

7 WPoeta Lavinius non prior lacefſilet, hic novus Terentius potuiſſe: inve- 
1 We nullum prologum, 
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Paraſitus, per quem res geretur maxume, 


0 U 


em diceret, niſi haberet, cui malediceret: 
Is ſibi reſponſum hoc habeat ; in medio omnibus 
Palmam eſſe poſitam, qui artem tractant muſicam. 
Hle ad famem hunc ab ſtudio ſtuduit reicere : 
Hic reſpondere voluit, non laceſſere. 
Benedictis fi certaſſet, audiſſet bene: 
Quod ab illo allatum eſt, ſibi id eſſe relatum putet. 
De illo jam finem faciam dicundi mihi, 
Peccandi cum ipſe de fe finem non facit. 
Nunc quid velim, animum attendite. Adporto novam 
Epidicazomenon quam vocant comœdiam 
Græci, Latini Phormionem nominant; 
Quia primas partes qui aget, is erit Phormio 


Voluntas voſtra ſi ad poetam acceſſerit, 

Date operam, adeſte æquo animo per filentium : 
Ne ſimili utamur fortuna, atque uſi ſumus, 
Cum per tumultum noſter grex motus loco eft : 
Quem actoris virtus nobis reſtituit locum, 
Bonitaſque voſtra adjutans atque æquanimitas. 


. 


quem diceret, niſi haberet 4 α m, cui malediceret : is habeat hoc re- 
{ponſum ſibi; palmam eſſe poſitam in medio omnibus, qui tractant 
muſicam, i. e. poeticam artem. Ille ftnduit rejicere hunc Terentium ab 
ſtüdio ad famem: hic Terentius voluit reſpondere, non Jacefſere z//um, 
Si certaviſſet benedictis, audiviſſet bene : putet id eſſe relatum ſibi, quod 
eſt allatum ab illo. Jam faciam finem mihi dicündi de illo, cum ipſe 
non facit finem peccandi de ſe. Nunc Hectatores attendite animum, 
quid velim. Adporto novam comœdiam, quam Græci vocant Epidi- 
cazomenon, Latini nominant eam Phormionem ; quia qui aget primas 
partes, erit is Phormio paraſitus, per quem res geretur maxume. $i 
voſtra voluntas acccſieric ad poëtam, date operam recitationi fabulz, et 
adeſte æquo animo per fiJentium ; ne x0 utamur ſimili fortuna, atque 
ſumus uſi, cum noſter grex ar um eſt motus loco per tumultum : quem 
locum virtus aQtoris, voltraque bonitas, atque æquanimitas adjutans 
reſlituit nobis. 
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Acrus PRIMI SCENA!I. 


DA vus. 


MICUS ſummus meus et popularis Geta 
Heri ad me venit: erat ei de ratiuncula - 

Jampridem apud me reliquum pauxillulum 
Nummorum : id ut conficerem. Confeci : affero. 
Nam herilem filium ejus duxiſſe audio 5 
Uxorem : ei, credo, munus hoc conraditur. 
Quim iniquè comparatum eſt, ii, qui minus habent, 
Ut ſemper aliquid addant divitioribus |! 
Quad ille unciatim vix de demenſo ſuo, 
Suum defrudans genium, comparſit miſer, to 
Id illa univerſum abripiet, haud exiſtumans 
Quanto labore partum. Porrò autem Geta 
Ferietur alio munere, ubi hera pepererit: 
Porrò autem alio, ubi erit puero natalis dies, 
Ubi initiabunt : omne hoc mater auferet : 15 
Puer cauſa erit mittundi: ſed videon* Getam ? 
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Da. Meus ſummus amigus et populäris Geta venit ad me heri: erat 
jampridem apud me pauxillulum nummorum reliquum ei de ratiün- 
cula : peti vit ut conficerem id: confeci : affero. Nam adio ejus he- 
rilem filium duxiſſe uxorem : credo, hoc conraditur munus ei nupte. 
Quam iniquè eſt comparatum, ut ii, qui habent minus, ſemper addant 
aliquid divitioribus! Quod ille miſer Geta, defrüdans ſuum genium, 
vix comparſit unciatim de ſuo demenſo, illa nova nupta abripiet uni- 
verſum id, haud exiſtumans, quanto labore ſit partum. Autem porro 
Geta ferietur alio münere, ubi hera pepererit : autem porro ferittur 
etiam alio, ubi natalis dies erit puero, ubi initiabunt eum: mater 
_ omne hoc: puere eſt cauſa mittiandi myuzera : ſed videone Ge- 
tam | 


SCENA 
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SC-EN A I. 
GETA, Davus. 


C' quis me quæret rufus---- D. Preſto eſt, deſine. G. Oh, 
At ego obviàm conabar tibi, Dave. D. Accipe, hem: 
Lectum eſt, conveniet numerus, quantum debui. 

G. Amo te, et non neglexiſſe habeo gratiam. 

D. Præſertim ut nunc ſunt mores; adeò res redit: 5 
Si quis quid reddit, magna habenda eſt gratia. 

Sed quid tu es triſtis? G. Egone ? neſcis quo in metu, et 
Quanto in peric'lo ſimus. D. Quid iſtuc eſt? G. Scies, 
Modò ut tacere poſſis. D. Abi, ſis inſciens: f 
Cujus tu fidem in pecunia perſpexeris, 10 
Verere ei verba credere ? ubi quid mihi lucri eſt 

Te fallere? G. Ergo auſculta. D. Hanc operam tibi dico. 
G. Senis noſtri, Dave, fratrem majorem Chremem 

Noftin'? D. Quidni? G. Quid? ejus gnatum Phxdriam ? 
D. Tanquam te. G. Evenit ſenibus ambobus ſimul 15 
Iter illi in Lemnum ut eſſet, noſtro in Ciliciam 

Ad hoſpitem antiquom. Is ſenem per epiſtolas 

Pellexit, modò non montes auri pollicens. 

D. Cui tanta erat res, et ſupererat? G. Deſinas: 

dic eſt ingenium. D. Oh, regem me eſſe oportuit. 20 
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Get. Si quis rufus homo quzret me— Da. Eſt preflo gui guærit te, 
define. Ge. Oh, at ego conabar ire obviam tibi, Dave. Da. Accipe 
Z:caniam, hem: elt argentum lectum: numerus convenit ei, quantum 
CEDui. Ge, Amo te, et habeo gratiam ze non neglexiſſe. Da. Pre- 
tertim ut nunc mores ſunt ; res redit adeo : ſi quis reddit quid cred7tum, 
magna grätia eſt habenda. Sed ob quid es tu triſtis? Ge. Egone? | Þ 
neſcis in quo metu ct in quanto pericalo ſimus. Da. Quid eſt iltuc! | oF 
Ge. Scies, modo fs talis, at poſſis tacere. Da. Abi, ſis tu infciens: | ll 
cujus fidem tu perſfexeris in peciinia, ta verere crëdere ei verba? ub! | Þ 
eit quid lucri mihi fallere te? Ge. Ergo auſculta, Da. Dico hanc ope- 
ram tibi. Ge. Dave, noviſliine Chremem majorem fratrem noſtri ſenis? 
Da. Quidni? Ge. Quid? noviſti ejus gnatum Phædriam? Da. Tan. 
quam novi te. Ge, Evenit, ut eſſet ambobus ſenibus fimul iter, illi it 
Lemnum, noſtro in Ciliciam ad antiquom höôſpitem: is he/þes pellexii 
ſenem per epittolas, pollicens non modo montes auri. Da. Illi cui erat 
tanta res, et ſupererat? Ge. Deſinas : fic eſt «jus ingenium. Da. Oh, 
oportuit me eſſe regem. 1 
„ G. Abeum 


19 
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G. Abeuntes ambo hie tum ſenes me filiis 

Relinquunt quaſi magiſtrum. D. O Geta, provinciam 
Cepiſti duram. G. Mihi uſu venit, hot ſcio. 

Memini relinqui me Deo irate meo. 

Cœpi advorſari primd : quid verbis opu'ſt ? 25 
Senibus fidelis dum ſum, ſcapulas perdidi. | 

D. Venere in mentem mihi iſtzc : namque inſcitia eſt, 
Advorsùm ſtimulum calces. G. Capi his omnia 

Facere, obſequi quæ vellent. D. Sciſti uti foro. 


6. Nofter mali nil quidquam primò. Hic Phædria 30 


Continuò quandam nactus eſt puellulam 

Cithariſtriam: hanc amare ccepit perdite. 

Ea ſerviebat lenoni impuriſſimo: 

Neque, quod daretur, quidquatn : id curarant patres. 

Reſtabat aliud nihil, niſi oculos paſcere, 35 
Sectari, in ludum ducere, et reducere : 

Nos otioſi operam dabamus Phedriz. 

In quo hæc diſcebat ludo, exadvorsum ei loco, 

Tonſtrina erat quædam. Hic ſolebamus fere 

Plerumque eam opperiri, dum inde iret domum. 40 
Interea dum ſedemus illic, intervenit 5 
Adoleſcens quidam lacrumans: nos mirarier. 

Rogamus, quid fit, Nunquam æquè, inquit, ac modo 
Paupertas mihi onus viſum eſt et miſerum, et grave. 
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Ge. Tum ambo ſenes abeüntes relinquunt me hic quaſi magiſtrum 
filiis. Da. O Geta, cepiſti duram provinciam. Ge. Scio hoc, uſus 
venit mihi: mẽmini me relinqui, meo Deo irato. Primò cœpi advor- 
ſari zis: quid opus eſt verbis? dum ſum fidelis {eaibus, perdidi ſcapulas. 
Da. Iſtæc verba venere mihi in mentem: namque elt inſcitia jafare 
calces advorſum ſtimulum. Ge. Cœpi facere 6mnia his, quæ zul vellent 
obſequi. Da. Sciviiti uti foro. Ge. Nolter Ceeſipbo primo egit nil 
quidquam mali. Hic Phædria continuò eſt nactus Crandatth puellulam 
Cithariſtriam: cœpit amare hanc perdite, Ea ferviebat impuriſſimo 
lenoni : neque erat iis quidquam, quod darctur : patres curaverant id. 
Nihil aliud reftabat 7/7, niſi paſcere oculos, ſectari eam, diicere eam in 
milſicum ludum, et redücere eam domum : nos otiöſi dabamus õpłram 
Phzdriz. In quo ludo hæc puéllula diſcebat, erat quædam tonſtrina 
exadvorsum ei loco. Hic ſolebamus fere pleriimque opperiri eam, dum 
ret inde domum. Interea dum ſedemus illic, quidam adoleſcens inter- 
venit lacrumans: nos cæpimus mirari : rogamus, quid fit. Inquit, pau- 
Pertas nunquam eſt viſum æquè ct miſerum et grave onus mihi ac modo, 
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Modò quandam vidi virginem hic viciniæ 
Miſeram, ſuam matrem lamentari mortuam. 
Ea ſita erat exadvorsum : neque illi benevolens, 
Neque notus, neque cognatus, extra unam aniculam, 
Quiſquam aderat, qui adjutaret funus. Miſeritum eſt. 
Virgo ipſa facie egregid. Quid verbis opu'ſt ? 
Commorat omnes nos. Ibi continuo Antipho, 
Voltiſne eamus viſere ? alius, cenſeo, 

Eamus, duc nos ſodes. Imus, venimus, 

Videmus. Virgo pulchra : et quo magis diceres, 
Nihil aderat adjumenti ad pulchritudinem. 

Capillus paſſus, nudus pes, ipſa horrida : 

Lacrumæ, veſtitus turpis, ut ni vis boni 

In ipsa ineſſet forma, hæc formam exſtinguerent. 


Ille, qui illam amabat fidicinam, tantummodo, 


Satis ſcita, inquit : noſter vero. D. Jam ſcio: 

Amare cœpit. G. Scin' quam ? quo evadat, vide. 
Poſtridie ad anum rectà pergit : obſecrat, 

Ut ſibi ejus faciat copiam. Illa enim ſe negat : 

Neque eum æquom ait facere : illam civem eſſe Atticam, 
Bonam, bonis prognatam : fi uxorem velit, 

Lege id licere facere : fin aliter, negat. 

Noſter, quid ageret, neſcire. Et illam ducere 

Cupiebat, et metuebat abſentem patrem. 

D. Non, fi rediflet, ei pater veniam daret ? 
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50 
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60 


Modo vidi quandam miſeram virginem hic viciniæ lamentari ſuam 
mortuam matrem. Ea erat ſita exadvorsum : non quiſquam aderat 
neque benevolens illi, neque notus, neque cognatus, extra unam anicu- 
lam, qui adjutaret funus. Eſt miſeritum. Vargo ipſa 2 egregia facie. 
Quid opus eſt verbis? commoverat omnes nos. Ibi continuo Antipho 
ait, voltiſne ut eamus viſere eam? alius ait, cenſeo, eamus, duc nos 
Todes. Imus, veaimus ad locum, et videmus eam. Virgo eft pulchra: 
et quo magis diceres, nihil adjumenti aderat ad cus pulchritudinem, 
Capillus erat paiſus, pes nudus, ipſa horrida : lacrumæ, turpis veſtitus, ut 
hæc exſtinguerent formam, ni vis boni inéſſet in forma ipsa. Ille 
Phedria, qui amabat illam fidicinam, tantimmodo inquit, a eſt 
ſcita : vero noſter Antipho. Da. jam ſcio: cœpit amare. Ge. Sciſne 
quam? vide, quo evadat. Poſtridie pergit rectà ad anum: obſecrat 
cam, ut faciat ſibi copiam ejus wirginis. Enim illa anus negat ſe fabi. 
ram; neque, ait, e zquom eum facere id: illam virginem eſſe Atticam 
civem, bonam, prognatam bonis parentibus : fi velit habere eam uxo- 
rem, licere cum fäcere id lege: fin äliter, «la negat db/equi. Noſter 
Antipho neſcire, quid ageret: et cupiebat ducere illam, et metuebat ab- 
ſentem patrem. Da. An non pater daret veniam ei, fi rediviſlet ? 


Ille 
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P.H WEE M 1 O: 


G. Ille indotatam virginem atque ignobilem 

Daret illi? nunquam faceret. D. Quid fit denique? 
G. Quid fiat? eſt paraſitus quidam Phormio, 
Homo confidens, qui, illum Dit omnes perduint, 
D. Quid is fecit? G. Hoc confilium, quod dicam, dedit. 
Lex eſt, ut orbæ, qui ſunt genere proxumi, 75 
Tis nubant : et illos ducere eadem hæc lex jubet. 

Ego te cognatum dicam, et tibi ſcribam dicam : 

Paternum amicum me adſimulabo virginis : 

Ad judices veniemus, qui fuerit pater, 

Quz mater, qui cognata tibi fit, omnia hæc 80 
Confingam: quod erit mihi bonum atque commodum. 

Cum tu horum nihil refelles, vincam ſcilicet. 

Pater aderit : mihi paratæ lites : quid mei ? 

Illa quidem noſtra erit. D. Jocularem audaciam |! 

G. Perſuaſum eſt homini : factum eſt: ventum eſt : vincimur: 85 
Duxit. D. Quid narras? G. Hoc, quod audis. D. O Geta, 
Quid te futurum eſt? G. Neſcio hercle. Unum hoc ſcio: 
Quod fors feret, feremus æquo animo. D. Placet: 

Hem, iſtuc viri eſt officium. G. In me omnis ſpes mihi eſt. 
D. Laudo. G. Ad precatorem adeam, credo, qui mihi 90 
Sic oret: nunc amitte quæſo hunc : cæterùm 

Poſthac ſi quidquam, nihil precor. Tantummodo 

Non addit, ubi ego hinc abiero, vel occidito. 
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Ge. Ille daret virginem indotatam atque ignobilem illi? nunquam faceret, 
Da. Quid fit denique? Ge. Quid hat? eſt quidam Phormio paraſitus, 
confidens homo, qui, omnes Dii perduint illum, Da. Quid is fecit? 
Ge. Dedit hoc conſilium, quod dicam tibi. Ait. Eft lex, ut orbæ 
nubant iis, qui ſunt proxumi genere : et hzc cadem lex jubet illos dit 
cere eas, Ego dicam te eſe cognatum illi, et ſcribam dicam tibi: ad- 
ſimulabo me 2/7? paternum amicum virginis: veniemus ad jüdices: qui 
füerat us pater, quæ eus mater, qui fit cognata tibi, ego confingam 
omnia hæc: quod erit bonum atque commodum mihi. Cum tu re- 
ſelles nihil horum, ſci licet vincam. Juus pater aderit ; lites ſunt parãtæ 
mihi: quid refert mea? illa vie erit quidem noſtra. Da. Jocularem 
audaclam ! Ge. Eſt perſuaſum homini: eſt factum: eſt ventum: vincimur: 
duxit. Da. Quid narras? Ge. Hoc, quod audis. Da. O Geta, quid 
eſt tutirum de te. Ge. Neſcio hercle. Scio hoc unum : quod fors feret 
nobis, feremus æquo animo. Da. Placet audire ita verba : hem, iftuc 
eſt officium viri. Ge Omnis ſpes mihi eſt in me. Da. Laudo ze. 
Ge. Adeam ad precat6rem, qui ſic oret mihi, credo: quæſo nunc 
amitte hunc : cæterùm fi poſthac deliguerit quidquam, precor nihil hy- 
Jus gratia. Tantimmodo non addit, ubi ego abivero hinc, vel occi- 


dito eum. 
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D. Quid pædagogus ille, qui Cithariſtriam ? 
Quid rei gerit? G. Sic tenuiter. D. Non multum habet 95 
Quod det fortaſſe. G. Immo nihil, niſi ſpem meram. 

D. Pater ejus rediit, an non? G. Nondum. D. Quid? ſenem 
Quoad exſpectatis voſtrum? G. Non certum ſcio: 

Sed epiſtolam ab eo adlatam eſſe audivi modo, et 

Ad portitores eſſe delatam: hanc petam. | 
D. Numquid, Geta, aliud me vis? G. Ut bene fit tibi. 
Puer, heus. Nemön' huc prodit ? cape, da hoc Dorcio. 


| O RD O. 

Da. Quid ille pzdagogus ag:/, qui amäabat Cithariftriam ? quid rei lle 
gerit? Gy. Sic tenüiter. Da. Non habet multum quod det fortaſſe. 
Ge. Immo habet nihil, niſi meram ſpem. Da. An ejus pater redivit 
an non? Ce. Nondum. Da. Quid ? quoad exſpectä:is voſtrum ſenem 
Demiphonem? Ge, Non ſcio certum : ſed modo audivi epiſtolam eſſe 
adlatam ab eo, et eſſe delatam ad portitores : petam hanc. Da. Geta, 
num vis me facere quid alind? Ge. Ut fit bene tibi. Puer, heus. 
Nemone prodit huc ? cape, da hoc argentum Dorcio. 


SCENA III. 


AnNTiPHo, PHADRIA, 


DEON' rem redifſe, ut, qui mihi conſultum optume ve- 
lit eſſe, 
Phzdria, patrem ut extimeſcam, ubiin mentem ejus adventi venit? 
Quod ni fuiſſem incogitans, ita eum exſpectarem, ut par fuit. 
P. Quid iſtuc eſt? A. Rogitas, qui tam audacis facinoris mi 
conſcius is ? 

Quod utinam ne Phormioni id ſuadere in mentem incidiſſet, 5 
Neu me cupidum eo impuliſſet, quod mihi principium eſt mali. 
Non potitus eſſem: fuifſet tum illos mihi ægre aliquot dies: 

At non quotidiana cura hæc angeret animum. P. Audio. 
A. Dum exſpecto quam mox veniat, qui hanc mihi adimat 
conſuetudinem. Ne 
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An. Phædria, remne rediviſſe adeo, ut extimeſcam meum patrem, 
gui velit eſſe optume conſultum mihi, ubi cagitatio ejus adventi venit in 
mentem ? -quod ni fuifſem incogitans, ita ex{pearem eum, ut fuit par. 
Ph. Quid eft iſtuc? An. Rogitas, qui ſis conſcius mihi tam audacis 
facinoris ? 2 utinam ne incidifſet in mentem Phormiòni ſuadere id, 
neu impuliſſet me cupidum eo, quod eſt principium mali mihi. Si non 


eſſem potiĩtus il la: tum fuiſſet ægrè mihi illos aliquot dies: at non hæc 
guotidiana cura Angeret animum. Ph. Audio. Anu. Dum exſpetto 
quam mox pater veniat, qui adimat hanc conſuetudinem mihi. 


P. Alus, 
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P. Allis, quia defit quod amant, zgre eſt: tibi, quia ſupereſt, dolet. 
Amore abundas, Antipho. } F 11 
Nam tua quidem hercle certè vita hc expetenda optandaque oft. 
Ita me Di bene ament; ut mihi liceat tam diu, quod amo, frui, 
Jam depeciſci morte cupio. Tu conjicito cetera, £ 
Quid ego ex hic inopia nunc capiam, et quid tu ex iſtac copia: 15 
Ut ne addam, quod ſinè ſumptu, ingenuam, liberalem nactus es: 
Quod habes, ita ut voluiſti, uxorem fine mala fama : palam 
Beatus, ni unum deſit, animus qui modeſte iſtzc ferat. 2 
Qudd {i tibi res fit cum eo lenone, quocum mihi eſt, tum ſentias. 
Ita plerique ingenio ſumus omnes, noſtri noſmet poenitet. 20 
A. At tu mihi contra nunc videre fortunatus, Phædria, 

Cui de integro eſt poteſtas etiam conſulendi, quid velis ; _ 
Retinere, amare, amittere: ego in eum incidi infelix locum, 
Ut neque mihi jus ſit amittendi, nec retinendi copia. 

Sed quid hoc eſt? videõnꝰ ego Getam currentem huc advenire? 25 
Is eſt ipſus. Hei, timeo miſer, quam hic nunc mihi nunciet rem. 
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Ph. Eft zgre a'iis, quia defit, quod amant: dolet tibi, quia ſüpereſt, 
guod amas. Antipho, abundas amore. Nam quidem hercle certo hæc 
tua vita eſt expetenda optandaque. Ita Dii ament me bene; ut liceat 
mihi frui tamdiu, quod amo, jam cupiq depeciſci morte. Tu conjicito 
cætera, quid moleſtiæ ego nunc capiam ex hac ingpia, et quid wolup- 
tatis tu capias ex iſtac copia: ut ne addam, quod es nactus ingenuam, 
liberalem «x0drem ſine ſumptu : quod habes uxorem fine mala fama 
palam ita ut voluiſti : beatus, ni unum defit, nempe, animus, qui ferat 
iſtec modeſte. Quod fi fit res tibi cum eo lenone, cum quo eſt res 
mihi, tum ſentias te ee beatum. Ita plerique mos omnes ſumus inge- 
nio, pcenitet noſmet noſtri. Ax. An tu contra nunc videre mihi % 
fortunatus, Phædria, cui eſt potéſtas de integro Etiam conſulendi, quid 
velis; retinere, amare, aut amittere tuam: ego inſelix incidi in eum 
locum, ut neque fit jus mihi amittendi, nec copia retinendi ear. Sed 
quid eſt hoc? egone video Getam cyrrentem advenire huc ? eſt is ipſus. 
Hei, miſer timeo, quam rem nune hic nünciet mihi. 


SCEMA IVY. 


GETA, ANTIPHo, PHEDRIA, 
ULLUS es, Geta, niſi jam aliquod tibi conſilium celerè 


| reperis, 
Ita ſubitò nunc imparatum tanta te impendent mala: 


ORD O. 
Ge. Es nullus, Geta, niſi jam reperis aliquod eonſilium tibi cblerè, 
e, celeriter, nunc ſübitò tanta mala impendent te ita imparatum : _-* 
Quz 
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Quæ neque uti devitem ſcio, neque quomodo me inde extraham: 
Nam non poteſt celari noſtra diutius jam audacia : 

u ſi non aſtu providentur, me aut herum peſſumdabunt. 
A. Quidnam ille commotus venit? [A. Quid iſtuc mali eſt? 
G. Tum, temporis punctum mihi ad hanc rem eſt : herus adeſt. 
G. Quod cum audierit, quod ejus remedium inveniam iracundiz! 
Loquirne? incendam. Taceam ? inſtigem. Purgem me? h. 

terem lavem, | l 
Eheu me miſerum | cum mihi paveo, tum Antipho me excru- 


ciat animi : 10 
Ejus me miſeret: ei nunc timeo : is nunc me retinet. Nam abſque 
eo eſſet, 


Rectè ego mihi vidiſſem, et ſenis eſſem ultus iracundiam : 
Aliquid conraſiſſem, atque hinc me conjicerem protinam in pede, 
A. Quam hic fugam aut furtum parat? 
G. Sed ubi Antiphonem reperiam ? aut qua quærere inſiſtam via! Þ ? 
P. Te nominat. A. Neſcio quod magnum hoc nuncio exſpecto 
malum. 15014 
P. Ah, ſanus ne es? G. Domum ire pergam : ibi plurimùm 
eſt. P. Revocemus 8 
Hominem. A. Sta ilico. G. Hem! '2 
Satis pro imperio, quiſquis es. A, Geta, G. Ipſe eſt, quem! 
volui obviam. 


A. Cedò, quid portas, obſecro? atque id, ſi potes, verbo expedi. 20 


( 
ORD 0. | 
quz mala, ſcio, neque uti devitem, neque quomodo Extraham me inde: a 
nam jam noſtra aucacia non poteſt celari dintin- : quæ mala fi non pro- F © 
videntur, peſlumdabunt me aut horum. Ar. Os quidnam ille vent b 
commotus? Ge. Tum, eſt mihi tanty,:mod) punttum témporis ad a 
hanc rem: jam herus adeſt. Ar. Quid mali ett iſtuc? Ge. Quod ! 7 
cum audiverit, quod remedium inveniam ejus iracuudize ? loquarne 4 
ad eum! incendam eum. Taceam ? inſtigam eum. Purgem me? la- ö pe 
vem laterem. Theu, miſerum me! cum paveo mihi, tum Antipho | t. 
excruciat me /o/icitudine animi: miſeret me ejus: nunc timeo ei: Nunc | 4 3 
is rẽtinet me. Nam, ff ies eſſet abſque eo, ego vidiſſem mihi recte,] 7 
et eſſem ultus iracundiam ſenis: conraſ iſſem aliqud pecuniæ, atque 
— conjicerem me hinc in pedes. An. Quam ſugam aut furtum q 
ic parat? Ge. Scd ubi reperiam Antiphonem ? aut qua inſiſtam va h 
quzrere eum? Ph. Nominat te. An. Neſcio quod magnum malum Þ 7 - 
exſpecto hoc niincio. Ph, Ah, eſne ſanus? Ge. Pergam ire domum: Þ Wc 
eſt plürimùm ibi. Ph. Revocemus hominem. An. Sta ilico. G,. 15 
Hem ! logueris ſatis pro imperio, quiſquis es. An. Geta. Ge. Eſt iple, BY D? 
quem volui venire 6bviam mibi, Ax, Cedo, obſecro, quid portas? Þ4 


atque expedi id verbo, fi potes, 
7 G. F Aclam. 
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G. Faciam. A. Eloquere. G. Modò apud portum. A. Me- 
mne? G. Intellexti. A. Occidi. G. Hem! 
A. Quid agam? H. Quid ais? G. Hujus patrem vidiſſe me, 
patruum tuum. [miſer ? 
A. Nam quod ego huic nunc ſubito exitio remedium inveniam 
Quod fi ed meæ fortunz redeunt, Phanium, abs te ut diſtrahar, 
Nulla eſt mihi vita expetenda. G. Ergo iſtæc cum ita ſint, 
Antipho, 25 
Tanto magis te advigilare æquom eſt. Fortes fortuna adjuvat. 
A. Non ſum apud me. G. Atqui opus eſt nunc cùm maxumè 
ut ſis, Antipho: 
Nam ſi ſenſerit te timidum pater eſſe, arbitrabitur [immutarier. 
Commeruiſſe culpam. P. Hoc verum eſt, A. Non poſſum 
G. Quid faceres, ſi aliud quid gravius tibi nunc faciundum foret? 30 
A. Cum hoc non poſſum, illud minus poſſem. G. Hoc nihil 
eſt, Phædria: ilicet: ſego. A. Obſecro, 
Quid conterimus operam fruſtra? quin abeo. P. Et quidem 
Quid ſi adſimulo? fatin' eſt? G. Garris, A. Voltum con- 
templamini, hem, {dum. A. Quid fi fic? G. Sat eſt. 
Satine fic eſt? G. Non. A. Quid fi fic? G. Propemo- 
Hem iſtuc ſerva, et verbum verbo, par part ut reſpondeas, 35 
Ne te iratus ſuis ſævidicis dictis protelet. A. Scio. 
G. Vi coactum te eſſe invitum, lege, judicio: tenes? 
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., Faciam. Ar. El6quere. Ge. Mods apud portum. As. Pidifi-ne 


meum patrem? Ge. Intellexiſti. An. Occidi. Ge. Hem! Az. Quid 


agam? Ph, Quid ais? Ge. Aio me vidiſſe patrem hujus, tuum pa- 
truum. An. Nam quod remedium ego miſer inveniam nunc huic ſu- ' 


bito exitio? quod fi meæ fortunz redeunt eo, Phanium, ut diftrahar 


Jabs te, nulla vita eſt expetenda mihi. Ge. Ergo chm iſtæc fint ita, 
Antipho, tanto magis eſt æquom te advigilare. Fortuna adjuvat fortes. 
An. Non ſum apud me. Ge. Atqui eſt opus nunc ut fis, cum maxume 
© perichtaris, Antipho: nam fi pater {enſerit te eſſe timidum, arbiträbi- 
tur te commeruiſſe culpam. Ph. Hoc eſt verum. An. Non poſſum 
T immutari. Ge. Quid faceres, fi nunc quid aliud gravius foret faciün- 
dum tibi? Au. Cum non poſſum facere hoc, minus poſſem facere illud. 


Ge. Hoc eſt nilul, Phædria: ilicct: quid conterimus operam fruſtrà? 


Wquin abeo. Ph. Et quidem ego bee. An. Obſecro, quid fi adſimulo 


vultum? eſtne ſatis? Ge. Garris. An. Contemplämini meum voltum, 


hem; eſtne ſatis fic? Ge. Non /atis. An. Quid fi ſic? Ge. Prape- 
modum. An. Quid fi fic? Ge. Eſt fat: hem, ſerva iſtuc, et ut re- 
| — verbum verbo, par pari, ne pater iratus protelet te ſuis 


ævidicis dictis. Au. Scio. Ge. Reſpondeas te invitum eſſe coatum 


Sed 


WJ 4icere vi, lege, judicio: tenes? 7, e. intellegis ® 


* 
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Sed quis hic eſt ſenex, quem video in ultima platea ? A. Ipſus eſt. 
i; Non poſſum adeſſe. G. Ah, quid agis? quo abis Antipho ? 
11 Mane, inquam. A. Egomet me novi, et peccatum meum: 40 
i Vobis commendo Phanium, et vitam meam. 

P. Geta, quid nunc het? G. Tu jam lites audies : 

Ego plectar pendens, niſi quid me feſellerit. 

Sed quod modò hic nos Antiphonem monuimus, 

Id noſmetipſos facere oportet, Phædria. | 45 
P. Aufer mihi, oportet: quin tu, quid faciam, impera. 

G. Meminiſtin' olim ut fuerit voſtra oratio 

14 In re incipiunda ad defendendam noxiam? 

4.1% Juſtam illam cauſam, facilem, vincibilem, optumam. 

0 P. Memini. G. Hem, nunc ipsa ea eſt opus, aut fi quid poteſt, 
Meliore, et callidiore. P. Fiet ſedulò. 51 
G. Nunc prior adito tu: ego in inſidiis hic ero 
Succenturiatus, ſi quid deficies. P. Age. 


ORD O. 


ſed quis eſt hic ſenex, quem video in ultima platea? Ar. Eft pati 
"4 ipſus. Non poſſum adeiſe. Ge. Ah, quid agis? quo abis, Antipho! 
| mane, inquam. Ar. Egomet novi me, et meum peccatum : commen- 
N do Phanium et meam vitam vobis. Ph. Quid fiet nunc, Geta? Ge. Jan 
3 IA tu avidies lites : ego plectar pendens, niſi quid fefellerit mc. Sed quod 
” Fg nos modo monũimus Antiphenem hic, oportet noſmetipſos facere id, 
Phædria. Ph. Aufer mihi, oportet: quin tu impera, quid faciam. f 
Ge. Meminiſtine ut voſtra oratio fuerit olim, in incipiunda re ad de. 
fendendam noxiam ? zempe illam cauſam e juſtam, facilem, vincibi. 
lem, optumam. Ph. Mémini. Ge. Hem, nunc eſt opus ea ipsà, aut 
meliore et callidiore, ſi quid poteſt f7eri fic. Ph. Fiet ſedulo. Cz, 
Nunc tu prior adito : ego ero hic in inſidiis, ſuccenturiatus, fi deficir 
quid. Ph. Age. 


SCENA V. 


DEMIPHO, GE TA, PR DRIA. 


1 tandem uxorem duxit Antipho injuſſu meo? [mean 
Nec meum imperium, ac mitto imperium, non ſimultatem 
Revereri ſaltem? non pudere? © facinus audax ! 6 Geta 

Monitor! G. Vix tandem, D. Quid mihi dicent ? aut quan 


cauſam reperient ? | 
: O RD O. 


De. Itane tandem Antipho duxit uxorem meo injufſu ? nec p/acui 
revereri meum imperium, ac, mitto imperium, non meam ſimultäten 
ſaltem? non decuit pudere eum? 6 audax facinus! 6 monitor Geta 
Ge. Vix tandem neminit mei. De. Quid dicent mihi? aut quam car 
ſam reperient ? | 

Demiror. 
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Reſponde hoc mihi. 


P HO RMI O. 97 


Demiror. G. Atqui reperi jam: aliud cura. D. An hoe di- 
cet mihi? " 
Invitus feci : lex coegit. Audio: fateor. G. Placet. 
D. Verum ſcientem, tacitum cauſam tradere adverfariis, [ſine 
Etiamne id lex coegit? P. Illud durum. G. Ego expediam : 
D. Incertum eſt, quid agam, quia præter ſpem, atque incre- 
dibile hoc mihi obtigit. 
Ita ſum irritatus, animum ut nequeam ad cogitandum inſtituere. 10 
Quamobrem omnes, cum ſecundæ res ſunt maxume, tum maxumè 
Meditari ſecum oportet, quo pacto advorſam ærumnam ferant. 
Peric'la, damna, peregre rediens ſemper ſecum cogitet, 
Aut fili peccatum, aut uxoris mortem, aut morbum filiæ: 14 
Communia eſſe hæc; nequid horum unquam accidat animo novum; 
Quidquid præter ſpem eveniat, omne id deputare eſſe in luero. 
G. O Phædria, incredibile eſt, quanto herum anteo ſapientia. - 
Meditata mihi ſunt omnia mea incommoda : herus ſi redierit, 
Molendum uſque in piſtrino: vapulandum: habendæ compedes: 
Opus ruri faciundum. Horum nil quidquam accedet animo novum: 
Quidquid præter ſpem eveniet, omne id deputabo eſſe in lucro. 21 
Sed quid ceſſas hominem adire, et blande in principio adloqui? 
D. Phædriam mei fratris video filium mihi ire obviam. | 
P. Mi patrue, ſalve, D. Salve. Sed ubi eſt Antipho? a 
P. Salvum advenire ------ D. Credo: hoc reſponde mihi. 25 


| . OR D O. | 7 
Demiror. Ge. Atqui reperi cauſam jam: tu cura aliud, De. An 
dicet hoc mihi? invitus feci: lex coegit me. Audio: fateor. Ge, 
Placet. De. Verùm eum ſcièntem, tacitum tradere cauſam adverſariis, 
etiamne lex coegit id? Ph. Illud ef durum. Ge. Ego expediam : 
ſine me. De. Eit incertum, quid agam, quia hoc öbtigit mihi præter 
ſpem, atque incredibile. Sum ita irritatus, ut nequeam inſtituere neum 
animum ad cogitandum. Quamobrem oportet omnes, cum res ſunt 
maxume ſecundz, tum maxume meditari ſecum, quo pacto f. rant ad- 
vorſam zrimnam. Rediens peregre ſemper ſecum cogitet pericula, dam- 
na, aut peccatum filii, aut mortem uxoris, aut morbum filiz: hæc efle 
communia ; ne quid horum unquam accidat novum animo ; quidquid 
eveniat præter ſpem, oportet deputare- omne id eſſe in lucro. Ge. O 
Phædria, eſt incredibile, quanto anteo herum {ſapientia : omnia mea 
incommoda ſunt meditata mihi: fi herus rediverit, molendum. uſque in 
piſtrino : vapulandum : compedes /unt habendz : opus ef? faciundum 


ruri: nil quidquam horum accidet novum animo : quidquid eveniet 
præter ſpem, deputabo omne id eſſe in lucro. Sed quid ceſſas adire 


hominem, et adloqui eum blande in principio? De. Video Phædriam 
f ilium mei fratris ire 6bviam mihi. Ph, Mi patrue, ſalve. De Saly 
Sed ubi eſt Antipho? Ph. Gau dis te advenire ſalvum. De. Creda. 
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P. Valet: hic eſt. Sed ſatin' omnia ex ſententia ? 
D. Vellem quidem, P. Quid iftuc eſt? D. Rogitas, Phædria? 
nas me abſente hic confeciſtis nuptias. 
P. Eho, an id ſuccenſes nunc illi? G. Artificem probum ! 
D. Egön' illi non fuccenſeam ? ipſum geſtio 30 
Dari mi in conſpectum, nunc ſua culpa ut ſciat 
Lenem patrem illum factum me eſſe acerrimum. 
P. Atqui nil fecit, patrue, quod ſuccenſeas. 
D. Ecce autem ſimilia omnia: omnes congruunt: 
Unum cognoris, omnes nöris. P. Haud ita eſt. 35 
D. Hic in noxa eſt, ille ad defendendam cauſam adeſt, 
Cum ille eſt, hic præſtò eſt : tradunt operas mutuas. 
Probè horum facta inprudens depinxit ſenex. | 
Nam ni hæc ita eſſent, cum illo haud ſtares, Phædria. 


P. Si eft, patrue, culpam ut Antipho in ſe admiſerit, 40 


Ex qua re minus rei foret aut fame temperans 
Non cauſam dico, quin, quod meritus fit, ferat. 
Sed ſi quis forte malitia fretus ſua 
Inſidias noſtræ fecit adoleſcentiæ, 
Ac vicit: noſtran* culpa ea eſt, an judicum, 45 
Qui ſæpe propter invidiam adimunt diviti, 
Aut propter miſericordiam addunt pauperi? 

Ni noflem cauſam, crederem vera hunc loqui. 

An quiſquam judex eſt, qui poſſit noſcere 
Tua juſta, ubi tute verbum non reſpondeas, 50 
| ORD O. | 
Ph. Valet: eſt hic. -Sed-omniane ſunt ſatis ex ſententia? De. Vellem 
quidem. Ph. Quid eſt iſtuc? De. Rogitas, Phædria? conſeciſtis 
bonas nuptias hic me abſente. Ph. Eho, an nunc ſuccenſes id illi! 
Ge. Probum artificem ! De. Egone non ſuccenſeam illi? geltio ipſum 
dari mihi in conſpetum, ut nunc ſeiat me illum lenem patrem eſſe fac- 
tum acerrimum ſua-culpa. Ph. Atqui fecit nil, patrue, quod ſuccen- 
ſeas. De. -Eece autem omnia ſunt ſimilia: omnes congruunt : cogno- 
veris unum, noveris omnes. PH. Haud eſt ita. De. Hic Filius eſt in 
noxa, ille alter adeſt ad-defendendam cauſam: cùm ille eſt in adxia, 
hic eſt preſto ad deftndendum : tradunt miituas operas, Ge. Senex, 
imprudens, probe-depinxit facta horum. De. Nam ni hac eſſent ita, 
haud ſtares cum-illo, Phædria. Ph, Sireft, patrue, ut Antipho admt- 
ſerit culpam in ſe, ex qua:re foret minùs temperans rei aut fame; non 
dico cauſam, quin ferat, quod ſit mEritus. Sed ſi quis forts, fretus ſui 
*malitia, fecit-in{idias noſtræ adoleſcentize, ac vicit a0; eſtne ea noſtra 
culpa, an judicum, qui fepe adimunt diviti,propter-inyidiam, aut ad- 
Hunt paùperi -propter milericordiam ? Ge. Ni noviſſem eauſam, cre- 
derem hunc logui vera. De. An eſt quiſquam judex, qui poſſit noſcere 
tua juſta, ubi tute non reſpondeas verbum, —— 14 
1 : 5 ta 
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Ita ut ille fecit? P. Functus adoleſcentuli eſt 


Officium liberalis : poſtquam ad judices 
Ventum eſt, non potuit cogitata proloqui: 


Ita eum tum timidum ibi obſtupefecit pudor. 


G. Laudo hunc: fed ceſſo adire quamprimum ſenem? - 35 
Here, ſalve: ſalvum te adveniſſe gaudeo. D. Oh, 

Bone cuſtos, ſalve, columen verò familiæ, 

Cui commendavi filium hinc abiens meum. 

G. Jamdudum te omnes nos accuſare audio | 

Immerito, te me horunc* omnium immeritiſſimò. 60 
Nam quid me in hic re facere voluiſti tibi? 

Servum hominem cauſam orare leges non ſinunt: 


Neque teſtimonii dictio eſt. D. Mitto omnia: 


Addo iſtuc: imprudens timuit adoleſcens: ſino: 
Tu ſervus. Verum fi cognata eſt maxume, 65 


Non fuit neceſſe habere; ſed, id quod lex jubet, 


Dotem daretis; quæreret alium virum. 

Qui ratione inopem potiùs ducebat domum ? 

G. Non ratio, verum argentum deerat. D. Sumeret 
Alicunde. G. Alicunde? nihil eſt dictu facilius. 70 


D. Poſtremò, ſi nullo alio pacto, fœnore. 


G. Hui, dixti pulchre, ſiquidem quiſquam crederet 
Te vivo. D. Non, non fic futurum eſt; non poteſt. 
Egone illam cum illo ut patiar nuptam unum diem? 


ORD O. 


ita ut ille Filius fecit? Ph. Eſt ſunctus off icium liberalis adoleſcentyli : 
poſtquam eſt ventum ad judices, non potuit prologui cogitata : ibi pu- 
dor ita obſtupefecit eum tum timidum. Ge. Laudo hunc: fed ceflo 


adire ſenem quamprimim ? here, ſalve: gaüdeo te adveniſſe falvum. 


De. Ob, bone cuſtos, ſalve, columen familiz vero, cui abiens hinc 
commendavi meum filium. Ge. Jamdadum aiidio te accufare omnes 
nos immèritò, et me immeritiſſimo korunce omnium, Nam quid vo- 
luiſti me facere tibi in hac re? leges non ſinunt ſervum beminem orare 
cauſam : neque eſt dictio teftimonii, De. Mitto omnia : addo iſtuc: 
adoleſcens imprudens timuit: ſino: tu gs ſervus. Verùm fi hc wirgo 
eſt maxume cognata ei, non fuit neceſſe eum habere hanc; fed ut 
prefſietis id quod lex jubet, nempe, ut daretis dotem ; i//a quæreret Alium 
virum : qua ratione potius ducebat inopem uxorem domum? Ge. Non 
ratio, verùm argentum deerat. De. Sumeret alicünde. Ge. Alicun- 


Ge? nihil eſt facilius dict. De. Poſtrémò feenore, ſi nullo alio pacto. 


Ce. Hui, dixiſti pulchre, \ iquidem quiſquam crederet pecuniam illi te 
„wo. De. Non, non eſt futürum fic ; non poteſt . Ut-ne ego pa- 
tiar, illam nuptam arantre unum diem cum illo ? * 
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Nil ſuave meritum eſt. Hominem commonſtrarier Us 
Mihi iſtum volo, aut, ubi habitet, demonſtrarier. 

G. Nempe Phormionem. D. Iſtum patronum mulieris. 

G. Jam faxo hic aderit. D. Antipho ubi nunc eſt? P. Foris. 
D. Abi, Phædria; eum require atque adduce hue. P. Eo 
ReQa via quidem illuc. G. Nempe ad Pamphilam. D. At 80 
Ego Deos Penates hinc ſalutatum domum | 
Devortar. Inde ibo ad forum, atque aliquot mihi 

Amicos advocabo, ad hanc rem qui adſient, 


. Ut ne imparatus ſim, fi adveniat Phormio. 


0&0 0. 


eſt nil ado ſuave meritum. Volo iſtum hominem commonſtrari mihi, 
aut demonſträri ubi habitet. Ge. Nempe Phormionem. De. Iſtum 
. patronum mulieris. Ge. Faxo ut aderit hic jam. De. Ubi eſt Anti- 
pho nunc? Ph. Foris. De. Abi, Phædria; require eum, atque ad- 
duce eum huc. Ph, Eo quidem rectà via illuc. Ge. Nempe ad Pam- 
philam. De. At ego devortar hinc domum ſalutätum Deos Penates. 
Inde ibo ad forum, atque advocabo aliquot amicos mihi, qui adfient 
ad hanc rem, ut ne ſim imparatus, fi Phormio adveniat. | 


fe 


ACTUS u. SCENA I. 


PHORMIO, GETA. 


T TANE patris ais conſpectum veritum hinc abiſſe? G. Ad- 
2 modum, 

P. Phanium reliftam ſolam? G. Sic. P. Et iratum ſenem ? 
SG. Oppido. P. Ad te ſumma ſolum, Phormio, rerum redit : 
Tute hoc intriſti, tibi omne eſt exedendum : accingere. 

G. Obſecro te. P. Si rogabit. G. In te ſpes eſt. P. Eccere, 5 

Quid fi reddet? G. Ut impuliſti. P. Sic opinor. G. Subveni. 
P. Cedò ſenem: jam inſtructa ſunt mihi in corde conſilia omnia. 


0. 


Ph. Itane ais, Antiphonem veritum conſpectum patris abiviſſe hinc ? 
Ge. Admodum. Ph. Et Phanium relictam ſolam? Ge. Sic. Ph. 
Et ſenem patrem iratum? Ge. Oppido. Ph. Summa rerum redit ad 

te folum, Phormio : tute intriviſti hoc, omne ex exedendum tibi: ac- 


cingere. Ge. Obſecro te. Ph. Si /enex rogabit Ge. Noſtra ſpes 


eſt in te. Ph, Eccere, quid fi /erex reddet? Ge. Tu impuliſti nos ad 


»þtias. Ph, Opinor poſſum ſic. Ge. Subveni nobis. Ph. Cedo ſenem: 
jam omnia conſilia ſunt inſtrücta mihi in corde. : 
J. 7 | G. Quid 


GH or rn Ls 2 
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G. Quid ages? P. Quid vis? nift ut! maneat Phanium, atque 
ex crimine hoc 

Antiphonem eripiam, atque in me omnem iram derivem ſenis ? 

G. O vir fortis, atque amicus! verum hoc ſæpe, Phormio, 10 

Vereor, ne iſtæc fortitudo in nervum erumpat denique. P. Ah, 

Non ita eſt: factum eſt peric' lum; jam pedum viſa eſt via. 

Quot me cenſes homines jam deverberàſſe uſque ad necem 

Hoſpites, tum cives? quò magis novi, tantò ſæpius. 

Cedo dum, en unquam injuriarum audiſti mihi ſcriptam dicam? x5 

G. Qui iſtuc? P. Quia non rete accipitri tenditur, neque 
miliio, | 

Qui male faciunt nobis: illis, qui nil faciunt, tenditur : 

Quia enim in his fructus eſt, in illis opera luditur. 

Allis aliunde eſt peric'lum, unde aliquid abradi poteſt : 

Mihi ſciunt nihil eſſe. Dices, ducent damnatum domum. 20 

Alere nolunt hominem edacem: et ſapiunt, mea ſententia, 

Pro maleficio ſi beneficium ſummum nolunt reddere. 

G. Non poteſt ſatis pro merito ab illo tibi referri gratia. 

P. Immo enim nemo ſatis pro merito gratiam regi refert. 

Tene aſymbolum venire, unctum, atque lautum è balneis, 25 

Otioſum ab animo, cum ille et cura, et ſumptu abſumitur ? 

Dum tibi ſit, quod placeat, ille ringitur, tu rideas, 

Prior bibas, prior decumbas; cœna dubia apponitur. 


ORD O. 
Ge. Quid ages? Ph, Quid vis me agere? niſi uti Phanium maneat ; 
atque ut eripiam Antiphonem ex hoc crimine, atque derivem omnem 
iram ſenis in me? Ge. O fortis vir, atque amicus ! Verùm, Phormio, 
ſæpe vereor hoc, ne iſtæc fortitüdo denique erumpat in nervum. Ph. 
Ah, non eſt ita: periculum eſt factum à me: via pedum eſt viſa jam: 
quot aomines cum hoſpites, tum cives, cenſes me jam deverberaviſſe 
uſqde ad necem ? quo —_ novi, tanto ſæpiùs feci. Cedo dum, en 
unquam audiviſti dicam eſſe ſcriptam mihi causd injuriarium ? Ge, 
Qui iſtuc accidit? Ph. Quia rete non tenditur accipitri, neque miluo, 
qui maie faciunt nobis: tenditur illis, qui ſaciunt nil zobzs : quia enim 
eſt fructus in his znndcuis avibus eſt fructus, nempe cibus, in lis opera 
laditur. Eſt periculum aliunde aliis, unde aliquid poteſt abradi : ſciunt 
eſſe nihil mihi. Dices, ducent ne damnatum domum, ut ſerviam ii, 
in vinculis, Nolunt alere edacem hominem : et, mea ſententia, ſapi- 
unt, fi nolunt reddere ſummum beneficium pro maleficio. Ge. Gra- 
tia non poteſt ſatis referri tibi ab illo Antiphone pro tas merito. Ph: 
Immo enim nemo ſatis refert gratiam regi pro merito. Tene aſymbo- 
lum venire ad cœnam, unctum, atque lautum è balneis, otioſum ab ani- 
mo; chm ille abſumitur et curi, et ſumptu? dum fit tibi, quod placeat, 
ille ringitur, tu rideas, prior bibas, prior decùmbas; dübia ccena ap- 


nitur. 
4 G. Quid 
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G. Quid iſtuc verbi eſt? P. Ubi tu dubites, quid ſumas potiſſimum. 
Hæc, cùm rationem ineas, quàm ſint ſuavia, et quàm cara ſint; 30 
Ea qui præbet, non tu hunc habeas planè præſentem Deum? 
G. Senex adeſt, vide quid agas. Prima coitio eſt acerrima: 
Si eam ſuſtinueris, poſt illa jam, ut lubet, ludas licet. 


| 6 
Ge. Quid verbi eſt iſtue qub˙ij,f, Ph, Ubi tu dubites, quid potiſſimum 
ſumas. Cum ineas rationem tecum, quam ſuavia hæc ſint, et quam 
cara ſint; non tu habeas hunc plane preſentem Deum, qui præbet ea? 
Ge. Senex adeſt, vide quid agas. * omg coĩtio eſt acèrrima: 11 ſuſti. 
nueris eam, jam poſt illa, licet ludas, ut lubet. 


SC ENA II. 


DEMIY HO, GETA, PHORM IO. 


N unquam cuiquam contumelioſiùs 

Audiſtis factam injuriam, quam hæc eſt mihi? 
Adeſte quæſo. G. Iratus eſt. P. Quin tu hoc age. | ! 
Jam ego hunc agitabo. Proh Deum immortalium! 
Negat Phanium eſſe hanc ſibi cognatam Demipho ? 
Hanc Demipho negat eſſe cognatam? G. Negat. 
P. Neque ejus patrem ſe ſcire, qui fuerit? G. Negat. 
D. Ipſum eſſe opinor, de quo agebam. Sequimini. 
P. Nec Stilphonem ipſum ſcire, qui fuerit? G. Negat. 
P. Quia egens relicta eſt miſera, ignoratur parens, 10 
Neglegitur ipſa. Vide, avaritia quid facit. 
G. Si herum inſimulabis avaritiæ, male audies, 
D. O audaciam ! etiamne ultro accuſatum advenit ? 
P. Nam jam adoleſcenti nihil eſt quod ſuccenſeam, 
Si illum minus norat : quippe homo jam grandior, 15 


OR D O. 

De. En unquam audiviſtis injuriam factam contumeliòſiùs cuiquam, 
quam hæc eſt mihi? v advocati adeſte, quæſo. Ge. Eft iratus. Ph. 
Quin tu age hoc. it ! Jam ego agitabo hunc. Proh fidem immortalium 
Deorum ! an Demipho negat hanc Phanium eſſe cognatam ſibi? De- 
mipho negat hanc eſſe cognatam? Ge. Negat. Ph. Neque fe ſcire 
ejus patrem, qui fuerit? Ge. Negat. De. Opinor hunc eſſe hominem 
ipſum, de quo agebam wobiſcum. Sequimini me. Ph, Nec ſcire Stil- 
phonem ipſum, qui fuerit? Ge. Negat. Ph. Quia hc miſera Phi. 
nium eſt relicta egens, parens ignoratur, ipſa neglégitur. Vide, 
quid avaritia facit. Ge. Si inſimuläbis mem herum avaritiæ, audies 
male. De. O audaciam ! etiamne advenit ultro accuſãtum me? Ph 
Nam jam nihil eſt quodſuccenicam adoleſcenti, 6 minds ndveratillum: 
quippe homo, jam grandior, a 
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Pauper, cui in opere vita erat, ruri fere 

Se continebat : ibi agrum de noſtro patre 

Colendum habebat. Sæpe interea mihi ſenex 

Narrabat, ſe hunc neglegere cognatum ſuum. 

At quem virum ? quem ego viderim in vita optumum. 20 

G. Videas te, atque illum, ut narras. P. Abi in malam crucem. 

Nam ni ita eum exiſtumaſſem, nunquam tam graves 

Ob hanc inimicitias caperem in voſtram familiam, 

Quam is aſpernatur nunc tam inliberaliter. 

G. Perginꝰ hero abſenti male loqui, impuriſſime? 25 

P. Dignum autem hoc illo eſt. G. Ain' tandem, carcer? D. 
Geta. 

G. Bonorum extortor, legum contortor. D. Geta. 

P. Reſponde. G. Quis homo eſt? hem. D. Tace. G. Ab- 


ſenti tibi 
Te indignas, ſeque dignas contumelias 
Nunquam ceſſavit dicere hodie. D. Ohe, deſine. 30 


Adoleſcens, primùm abs te hoc bona venia peto, 
Si tibi placere potis eſt, mihi ut reſpondeas : 


| Quem amicum tuum ais fuiſſe iſtum? explana mihi: 


Et qui cognatum me ſibi eſſe diceret. 

P. Proinde ex piſcare, quaſi non nöſſes. D. Noſſem? P. Ita. 35 
D. Ego me nego: tu, qui ais, redige in memoriam. 

P. Eho, tu ſobrinum tuum non noras? D. Enecas: 

Dic nomen. P. Nomen? D. Maxume. Quid nunc taces? 


O RD 0. 
pauper, cui erat vita in öpere, continebat ſe fere ruri: ibi habebat 
agrum colendum de noſtro patre. Interea ſæpe ienex narrabat mihi, 
hunc Demiphonem neglegere ſe ſuum cognatum : at quem virum neg- 
lexit? optumum quem ego viderim in vita. Ge. Videas te, atque 
illum e talem, ut narras. Ph. Abi in malam crucem. Nam ni ex- 
iſtumaviſſem eum /e ita, nunquam caperem tam graves inimicitias in 


noſtram familiam ob hanc Phanium, quam is nunc aſpernatur tam inli- 


beraliter. Ge. Pergiſne loqui male meo hero abſenti, impuriſſime? Ph. 
Autem hoc eft dignum illo. Ge. Aiſne tandem, carcer ? De. Geta. 
Ge. Extortor honorum, .contortor legum. De. Geta. Ph. :Reſponde. 
Ge. Quis homo Jeſt ? hem. De. Tace. Ge. Nunquam ceſfayit hodie 


dicere contumelias.tibi abſenti, indignas te, dignaique ſe. De. Ohe, 


deline. Adoleicens, primùm peto hoc abs te:bona venia, ſi eſt potis 
placere tibi, ut reſpondeas mihi: quer ais iſtum tuum amicum fuiſſe? 


explana mihi: et qui dieeret me eſſe cognatum ſibi. Ph. Proinde ex- 
-Þiſcare, quaſi non noviſſes. De. Ego noviſſem? Ph. Ita. De. Ego 
nego me: tu, qui ais, redige in'meam memoriam. PHH. Fho! tu non 
-NOveras. tuum ſobrinum? De. Enecas me: dic nomen. PH. Nomen? 


De. Mäzumè. Quid — 


P. Perii 
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P. Perii hercle, nomen perdidi. D. Hem, quid ais? P. Geta, 

Si meminiſti id quod olim dictum eſt, ſubjice. Hem, 40 

Non dico: quaſi non noris, tentatum advenis. 

D. Egön' autem tento? G. Stilpho. P. Atque adeò, quid 
mea ? 

Stilpho eſt. D. Quem dixti? P. Stilphonem, inquam, no- 
veras ? | 

D. Neque ego illum noram, neque mihi cognatus fuit 

Quiſquam iſto nomine, P. Itine? non te horum pudet? 45 

At fi talentim rem reliquiſſet decem, | 

D. Di tibi male faciant. P. Primus eſſes memoriter 

Progeniem voſtram uſque ab avo atque atavo proſerens. 

D. Ita ut dicis, ego tum cùm adveniſſem, qui mihi 

Cognata ea eſſet, dicerem : itidem tu face. 5 

Cedo, qui eſt cognata? G. Eu noſter, refte, Heus tu, cave. 

P. Dilucide expedivi, quibus me oportuit 

Judicibus: tum, id fi falſum fuerat, filius 

Cur non refellit? D. Filium narras mihi? 

Cujus de ftultitia dici, ut dignum eſt, non poteſt, 55 

P. At tu, qui ſapiens es, magiſtratus adi, | 

Judicium de eãdem causa iterum ut reddant tibi: 

Quandoquidem ſolus regnas, et ſoli licet 

Hic de eadem causa bis judicium adipiſcier. 

D. Etſi mihi facta injuria eſt, verumtamen 60 

Potius quam lites ſecter, aut quam te audiam, 


O RD O. 

Ph. Perivi hercle, perdidi nomen. De. Hem, quid ais? Ph. Geta, 
ſi meminiſti id namen, quod eſt olim dictum tibi, inbjice nibi. Hem, 
non dico nomen: quaſi ipſe non noveris, advenis tentatum me. De. 
Egone autem tento e? Ge, Stilpho. Ph. Atque adeo, quid ryfert 
mea? eſt Stilpho. De. Quem dixiſti? Ph. Inquam noveras $:1Ipho- 
nem? De. Neque ego noveram illum, m_ quiſquam iſto nomine 
fuit cogna:us mihi. Ph. Itane? an non pudet te horum ? at fi pater 
vi/ginis reliquiſſet rem decem talentorum, De. Dii male ſaciunt tibi. 
Ph. Eſſes primus proſerens memoriter voſtram progeniem uſque ab avo 
atque atavo. De. Ita, ut dicis; ego dicerem tum, chm adveniſſem, 
qui ea eſſet cognata mihi: tu face itidem : cedo, qui eſt cognata mihi? 
Ge. Eu noſter here, recte. Heus tu, Phormio, cave. Ph. Expedivi 
dilucide judicibus, quibus oportuit me. Tum, fi id füerat falſum, 
cur non tuns filius refellit? De. Narras filium mihi? de ſtultitia 
cujus non poteſt dici, ut eſt dignum. Ph. At tu, qui es ſapiens, adi 
magiſtratus, ut ĩterum reddant judicium tibi de eadem causà: quando- 
quidem tu ſolus regnas, et licet tibi ſoli hie adipi.ci judicium bis de 
cadem causa. De. Etſi injuria eſt facta mihi, verùmtamen potius 
quam ſecter lites, aut potius quam aùdium te, - . 

| - Itidem 
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Itidem, ut cognata fi ſit, id quod lex jubet | 

Dotem dare, abduce hanc, minas quinque accipe. [poſtulo ? 

P. Ha, ha, hz, homo ſuavis! D. Quid eſt? num iniquom 

An ne hoc quidem ego adipiſcar, quod jus publicum eſt? 65 

P. Itãn' tandem, quæſo, civem item ut meretricem, ubi abuſus ſis, 

Mercedem dare lex jubet ei, atque amittere ? an, 

Ut ne quid turpe civis in ſe admitteret 

Propter egeſtatem, proxumo juſſa eſt dari, 

Ut cum uno ætatem degeret, quod tu vetas ? 70 

D. Ita, proxumo quidem : at nos unde? aut quamobrem? P. 
Ohe. | 

Actum, aiunt, ne agas. D. Non agam? immo haud deſinam, 

Donec perfecero hoc. P. Ineptis. D. Sine modo, 

P. Poſtremò tecum nihil rei nobis, Demipho, eft : 

Tuus eſt damnatus gnatus, non tu: nam tua 75 

Præterierat jam ad ducendum ætas. D. Omnia hæc 

Illum putato, quæ ego nunc dico, dicere: 

Aut quidem cum uxore hic ipſum prohibebo domo. 

G. Iratus eſt. P. Tute idem melius feceris. 

D. Ttine es paratus facere me advorsum omnia 80 

Infelix? P. Metuit hic nos, tametſi ſedulo 2 

Diſimulat. G. Bene habent tibi principia. P. Quin, quod 

Ferendum, fers? tuis dignum factis feceris, 

Ut amici inter nos ſimus. D. Egön' tuam expetam 


Amicitiam? aut te viſum, aut auditum velim? 85 


O0. 


itidem, ut fi fit cognata, abdüce hanc, et accipe quinque minas, id 
quod Tex jubet dare dotem. Ph. Ha, ha, hw, ſuavis homo! De. Quid 
eſt? num poſtulo iniquom ? an ne ego adipiſcar hoc quidem, quod eſt 
publicum jus? Ph. Quæſo, itane tandem lex jubet, ubi ſis abuſus 
civem item ut meretricem, dare mercedem ei, atque amittere eam? an, 
ut civis ne admitteret quid turpe in ſe propter egeſtatem, eſt juſſa dari 
proxumo, ut * #tatem cum uno, quod tu vetas ? De. Ita, proxumo 
_ : at unde nos ſumus proxumi ei? aut quamobrem? Ph. Ohe. 

iunt, ne agas actum. De. Non agam? immò haud definam, donec 
perfecero hoc. Ph. Inepti-. De. Sine me modo. Ph. Poſtrémò eſt 
nobis nihil rei tecum, Demipho: tuns gnatus eſt damnatus, non tu: 
nam tua ætas ad ducendum jam præteriverat. De. Putato illum gnatum 
dicere omnia hæc, quæ ego nunc dico ibi. Aut quidem prohibebo 
ipſum cum hac ux6re mea domo. Ge. Eft iratus. Ph. Tate idem, 
7. e. ipſe feceris melius. De. Itane es paratus, infelix, facere omnia 
advorſum me? Ph, Hic metuit nos, Geta, tameétſi diſſimulat ſeduls. 


Ge. Principia habent /e bene tibi. Ph. Quin u fers, quod eſt feren- 


dum ? feceris dignum tuis factis, ut ſimus amici inter nos. De. Egone 
expetam tuam amicitiam ? aut velim te M viſum mihi, aut auditum ? 
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P. Si concordabis cum illa, habebis, quæ tuam 

Senectutem oblectet: reſpice ætatem tuam. | ſage : 
D. Te oblectet : tibi habe. P. Minue vero iram. D. Hoc 
Satis jam verborum eſt. Niſi tu properas mulierem 

Abducere, ego illam ejiciam: dixi, Phormio. O 
P. Si tu Ylam attigeris ſecus, quam dignum eſt liberam, 

Dicam tibi impingam grandem : dixi, Demipho, 

Si quid opus fuerit, heus, domo me, G. Intellego, 


| O RD O. 

Ph. Si concordabis cum illa Phanio, habebis znam, quæ obléctet tuam 
ſenectùtem: reſpice tuam ztatem. De. Ohblettet te: zu habe eam tibi. 
Ph. Vero minue tuam iram. De. Age hoc: jam eſt ſatis verborum 
inter nos. Niſi tu properas abducere mulierem, ego ejiciam illam : 
dixi, Phormis. . Ph. Si tu attigeris illam, ſecùs quam eſt dignum at- 
tingere liberam civem, impingam grandem dicam tb : dixi, Demipho. 
Si quid ſuerit opus, heus, continebo me domo. Ge. Intellego. 


SCENA III. 


DEMI HO, GETA, HEOGIO, CRATIN US, CriTo. 


UANTA me cura, et ſolicitudine afficit 

Gnatus, qui me et ſe hiſce impedivit nuptiis ! 
Neque mi in conſpectum prodit, ut faltem ſciam, 
Quid de hac re dicat, quidve fit ſententiæ. 
Abi tu, viſe redieritne jam, an nondum, domum. | " © 
G. Eo. D. Videtis quo in loco res hc ſiet. 
Quid ago? dic, Hegio. H. Ego? Cratinum cenſeo. | 
Si tibi videtur. D. Dic, Cratine. CRA. Mene vis? [Mihi 
D. Te. CA. Ego, que in rem tuam ſint, ea velim facias. 
Sic hoc videtur: quod te abſente hic filius 10 
Egit, reſtitui in integrum æquom eſt et bonum: 
Et id impetrabis. Dixi. D. Dic nunc, Hegio. 


« DX. OD. 

De. Quanta cura et ſolicitadine neus gnatus afficit me, qui impedivit 
me et ſe hiſce nuptit» ! neque prodit mihi in conſpectum, ut ſaltem ſciam, 
quid dicat de hac re, quid ſententiz fit ://i, Abi tu, viſe, rediveritne 
jam domum, an nondum. Ge. Eo. De. Videtis, advocati, in quo 
loco hæc res ſiet. Quid ago? dic, Hegio. He. Ego? Cenſeo Cratinum 
debere dicere priùs, 11 vidẽtur tibi. De. Dic, Cratine. Cra. Viſne me 
dicere? De. Te. Cra. Ego velim ut facias ea, quæ ſint in tuam 
rem. Sic hoc videtur mihi: quod filius egit hic te abſente, eſt æquom 
et bonum, peſſe reſtitui in integrum : et impetrabis id. Dixi. De. Dic 
nunc, Heégio. | | | 
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H. Ego ſedulò hunc dixiſſe credo. Verum ita eſt, 

Quot homines, tot ſententiz : ſuus cuique mos. 

Mihi non videtur quod fit factum legibuss, 15 
Reſcindi poſſe: et turpe inceptum eſt. D. Dic, Crito. | 
CRI. Ego amplius deliberandum cenſeo: 

Res magna eſt. H. Numquid nos vis? D. Feciſtis probe : 
Incertior ſum multo, quam dudum, G. Negant | 
Rediſſe. D. Frater eſt ex ſpectandus mihi: 20 
Is quod, mihi dederit de hac re conſilium, id ſequar. | 
Percontatum ibo ad portum, quoad ſe recipiat. 

G. At ego Antiphonem quæram, ut, que acta hic ſint, ſciat, 
Sed eccum ipſum video in tempore huc ſe recipere. | 


| O RD O. 

He. Ego credo hunc Cratinum dixiſſe ſuam ſententiam ſedulo. Verùm 
elt ita, quot homines ſunt, ſenténtiæ ſunt tot: eff ſuus mos cuique : vi- 
deEtur mihi, id non poſſe reſcindi, quod fit factum legibus : et eſt turpe 
inceptum zentare. De. Dic, Crito. Cri. Ego cenieo eſſe deliberan- 
dum amplius: eſt magna res. He. Num vis nos facere quid Aliud? 
De. Feciitis probe : ſum multo incertior, quam dudum. Ge. Negant 
Antipl o nem rediviſſe. De. Meus frater Chremes eſt exſpectandus mihi: 
quod con{ilium is dedert mihi de hac re, ſequar id. Ibo ad portum 

2rcontatum, quoad recipiat ſe. Ge. At ego quæram Antiphonem, ut 
iciat, quæ ſint acta hic. Sed eccum video ipſum recipere ſe huc in 


tempore. 


— 1 tt... Anti. 8 


AC I ERTERRA TS. 


ANTIPHO, GETA. 
NIMVERO, Antipho, multimodis cum iſtdc animo es 


vituperandus, 

Itane te hinc abiiſſe, et vitam tuam tutandam aliis dedifſe ? 

Alios tuam rem credidiſti magis, quàm tete, animadverſuros? 

Nam, ut ut erant alia, illi certe, quæ nunc tibi domi eft, con- 
ſuleres; 

Ne quid propter tuam fidem decepta pateretur mali: 

Cujus nunc miſeræ ſpes opeſque ſunt in te uno omnes ſitæ. 


O | 
An. Enimvero, Antipho, es vituperandus multimodis cum iſtoc ani- 
mo. TItane te abiviſſe hinc, et dediſſe tuam vitam tutandam aliis ? cre- 
didiiti alios animadverſuros tuam rem, magis quam tete? nam, ut ut 
alia erant, certè conſüͤleres illi, quæ nunc en tibi domi; ne il la decep- 
ta pateretur quid mali propter tuam fidem ; cujus miſeræ nunc ſpes 
omneſque opes ſunt ſitæ in te uno. 
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G. Et quidem, here, nos jamdudum hic te abſentem incuſamus 
qui abieris. 

A. Teipſum quærebam. G. Sed ea causa nihilo magis defecimus. 


A. Loquere, obſecro; quonam in loco ſunt res et fortunz mez ? 


Numquid patri ſubolet? G. Nil etiam. A, Ecquid ſpei porro 
eſt? G. Neſcio. A. Ah! 

G. Niſi Phædria haud ceſſavit pro te eniti. A. Nihil fecit novi. 

G. Tum Phormio itidem in hac re, ut in aliis, ſtrenuum ho- 
minem præbuit. 

A. Quid is fecit? G. Confutavit verbis admodum iratum ſenem. 

A. Eu Phormio. G. Ego quod potui porrd. A. Mi Geta, 
omnes vos amo. _. I 

G. Sic habent principia ſeſe, ut dico: adhuc tranquilla res eſt : 

Manſurũſque patruum pater eſt, dum huc adveniat. A. Quid 
eum? G. Ut aiebat, 

De ejus conſilio ſeſe velle facere, quod ad hanc rem attinet. [Geta! 

A. Quantus metus eſt mihi, venice huc ſalvum nunc patruum, 

Nam per ejus unam, ut audio, aut vivam aut moriar ſententiam. 

G. Phædria tibi adeſt. A. Ubinam? G. Eccum ab ſui pa- 
leftra exit foras. 20 


OR D O. 


Ge. Et quidem, here, nos hie jamdudum incuſamus te abſentem, qui 
abiveris. An. Quzrebam teiplum. Ge. Sed nihilo magis defecimus 
ea causa. An. Loquere, oblecro; in quonam loco ſunt meæ res et 
fortinz ? numquid {ubolet patri? Ge. Etiam nihil. Az. Eft ecquid 
ſpei porro? Ge. Neſcio. An. Ah! Ge. Niſi Phædria haud ceſſavit 
eniti pro te. An. Fecit nihil novi. Ge. Tum Phormio itidem præ- 
buit /e ſtrenuum hominem in hac re, ut in aliis. Ar. Quid is fecit? 
Ge. Confutavit ſenem admodum iratum verbis. Anu. En, Phormio. 
Ge. Porro ego fect quod potui, An. Mi Geta, amo vos omnes. Ge. 
Principia habent ſeſe fic, ut dico: adhuc res eſt tranquilla : paterque 
eſt manſurus ?uu” patruum, dum adveniat huc. An. Quid ef manſi- 
rus eum? Ge. Ut aiebat, ſeſe velle facere de conſilio ejus, quod atti- 
net ad hanc rem. An. Quantus metus eſt mihi patruum nunc venire 
ſalvum huc, Geta ! nam per ejus unam ſententiam, ut aüdio, aut vi- 
vam aut moriar. Ge. Phædria adeſt tibi. An. Ubinam? Ge. Eccum 
exit foras ab ſua palzſtra. : 


SCENA 


| A 


P HOR M I © 


SCENA IL 


PyuzxDRIA, Do RIO, ANTIPHo, GETA. 


ORIO, audi obſecro. D. Non audio. P. Parumper. 
D. Quin omitte me. 
P. Audi quod dicam. D. At enim tædet jam audire eadem millies. 
P. At nunc dicam, quod lubenter audias. D. Loquere, audio. 
P. Nequeo te exorare, ut maneas triduum hoc? quo nunc abis? 
D. Mirabar, ſi tu mihi quidquam afferres novi. 5 
A. Hei, metuo lenonem, ne quid ſuo ſuat capiti. G. Idem 
ego metuo. 
P. Non mihi credis? D. Hariolare, P. Sin fidem do. D. 
| Fabulæ. 
P. Fœneratum iſtuc beneficium pulchre dices. D. Logi. 
P. Crede mihi, gaudebis facto: verum hercle hoc eſt, D. Somnia. 
P. Experire, non eſt longum. D. Cantilenam eandem canis. 10 
P. Tu mihi cognatus, tu parens, tu amicus, tu------D, Garris 
modo, 
P. Adeön' ingenio eſſe duro te atque inexorabili, 
Ut neque miſericordia neque precibus molliri queas? 
D. Adeön' te eſſe incogitantem atque impudentem, Phædria, 
Ut phaleratis dictis ducas me, et meam ductes gratiis? 15 
A. Miſeritum eſt. P. Hei, veris vincor. G. Quam uterque 
eſt ſimilis ſui ! 


ORD O. 


Ph, Dorio, audi, oblecro. Do. Non audio. Ph. Parimper. Do. 
Quin omitte me. PH. Audi quod dicam. Do. At enim jam tædet 
me audire eadem millies. Ph. At nunc dicam quod audies lubenter. 
Do. Loquere, audio. Ph. Nequeo exorare te, ut maneas hoc triduum ? 
quo nunc abis? Do. Mirabar, fi tu adferres quidquam novi mihi. 
An. Hei, metuo lenonem, ne ſuat quid ſuo capiti Ge. Ego metuo 
idem. Ph. Non credis mihi? Do. Harioläre. Ph, Sin do fidem. 
Do. Fabulz. Ph. Dices iſtuc beneficium pulchre foeneratum tibi. 
Do. Logi. Ph. Crede mihi, gaudebis facto: hercle hoc eſt verum. 
Do. Somnia. Ph. Experire, non eſt longum tempus. Do. Canis ean- 
dem cantilenam. Ph. Tu eris atus mihi, tu parens, tu amicus, 
tu—— De. Garris modo, Ph, Te-ne eſſe ingenio adeo duro atque 
inexorabili, ut queas molliri neque miſericordia neque precibus? Do. 
Te- ne eſſe adeo incogitantem atque imprudentem, Phædria, ut ducas 
me phaleratis dictis, et ductes meam virginem gratiis? Ar. Eſt miſe- 
ritum me Phedrie. Ph, Hei, vincor veris. Ge. Quam ſimilis ſui 
uterque et ! * 
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P. Neque Antipho alia cum occupatus eflet ſolicitudine, 
Tum hoc eſſe mihi objectum malum! A. Ah, quid iſtuc au- 
tem eſt, Prædria? domi eſt ; 
P. O fortunatiſſime Antipho! A, Egone? P. Cui quod amas 
Nec cum hujuſmodi unquam uſus venit ut confliftares malo. 20 
A. Mihin' domi'ſt? immò id quod aiunt, auribus teneo lupum: 
Nam neque, quomodo a me amittam, neque uti retineam, ſcio. 
D. Ipſum iſtuc mihi hoc eſt, A. Heia, ne parum leno ſies. 
Numquid hic confecit? P. Hiccine? quod homo inhumaniſſimus: 
Pamphilam meam vendidit. G. Quid? vendidit? A, Ain' 


vendidit? 8 25 
P. Vendidit. D. Quam indignum facinus, ancillam ære em- 
ptam ſuo 


P. Nequeo exorare, ut maneat, et cum illo ut mutet fidem, 

Triduum hoc, dum id, quod eſt promiſſum, ab amicis argen- 
tum aufero. 

Si non tum dedero, unam præterea horam ne oppertus ſies. 

D. Obtundis. A. haud longum eſt id quod orat, Dorio: ex- 
oret, ſine: | 30 

Idem hic tibi, quod bene promeritus fueris, conduplicaverit. 

D. Verba iſtæc ſunt. A. Pamphilimne hac urbe privari ſines? 

Tum præterea horunc* amorem diſtrahi poterin' pati? 

D. Neque ego, neque tu. G. Di tibi omnes id, quod es dig- 
nus, duint. 


ORD O. 


Ph. Hoc malum eſſe objéctum mihi tum, cùm neque Antipho eſſet 
occupatus alia folicitadine! Ar. Ah, autem quid eſt iſtuc, Phædria? 
Ph. O fortunatiſſime Antipho! An. Egone? Ph. Cui eſt domi, quod 
amas ; nec unquam uſus venit ut confliftares cum malo hujuimodi. 
An. Eſtne domi mihi quad amo? immo id quod aiunt, teneo lupum 
auribus: nam ſcio, neque quomodo amittam eam a me, neque uti re- 
tineam eam. Do. Eſt mihi iſtuc ipſum in hoc Phedria. An. Heia, 
ne ſies parum leno. Numquid hic dense confecit, Phadria? Ph. Hic- 
cine? quod inhumaniſſimus homo pt facere : vendidit meam Pam- 
hilam. Ge. Quid? veadidit eam? An. Aiſne, vendidit? Ph. 
Vendidit. Do. indignum facinus, wendere ancillam emptam 
ſuo ære! Ph. Nequeo exorare, ui mancat hoc triduum dum 
aufero id argen.um ab amicis, quod, fuerat promiſſum, et ut mutet 
fidem cum i lo emptore. Si non dedero tum, ne fies oppertus unam 
horam pre:crea. Do. Obtiindis e. An. Id tempu quod orat, haud 
eſt longum, Dorio : fine, ut exoret: hie conduplicaverit idem tibi, 
quod fuzris bene promeritus. Do. Iſtæc ſunt verba. An. Sineſne Pam- 
philam privari hac urbe, Phedria - tum prætérea, leno, poteriſne pati 
amorem horünce diſtrahi? Zo. Neque ego, neque tu facis. Ge. Om- 


nes Di duint id tibi, quod es dignus. 
; D. Ega 
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D. Ego te complures, advorsum ingenium meum, menſes tuli, 35 

Pollicitantem, flentem, et nil ferentem. Nunc, contra omnia hæc, 

Reperi, qui det, neque lacrumet, Da locum melioribus. 

A. Certe hercle, ego ſi ſatis commemini, tibi quidem eſt olim dies, 

Quam ad dares huic, præſtituta. P. Factum. D. Num ego 
iſtuc nego ? 

A. Jam ea preteriit? D. Non, verum hc ei anteceſſit. A. 
Non pudet 40 

Vanitatis? D. Minume, dum ob rem, G. Sterquilinium. P. 
Dorio, | 

Ttine tandem facere oportet? D. Sic ſum : ſi placeo, utere. 

A. Siccine hunc decipis? D. Immo enimvero, Antipho, hic 
me decipit : 

Nam hic me hujuſmodi eſſe ſciebat : ego hunc eſſe aliter credidi. 

Iſte me fefellit : ego iſti nihilo ſum aliter, ac fui. 45 

Sed ut ut hæc ſunt, tamen hoc faciam : cras mane argentum mihi 

Miles dare ſe dixit: ſi mihi prior tu attuleris, Phædria, 

Mea lege utar, ut potior ſit, qui prior ad dandum eſt. Vale. 


O0 


Do. Ego tuli te complures menſes, advorſum meum ingenium, pollici- 
tantem pecuniam, flentem et ferentem nil. Nunc, contra omnia hæc, 
reperi a/ium, qui det, neque lacrumet, Da locum melioribus. An. 
Certe hercle, {i ego comme mini ſatis, olim quidem dies eſt preſtituta 
tibi, ad quam tu dares huic pecuniam. Ph, Factum. Do. Num ego 
nego iſtuc? An. An ea dies jam præterivit? Do. Non, verùm hæc 
antecẽſſit ei, An Non pudet te vanitatis? Do. Minume dum , ob 
meam rem. Ge. Sterquilinium. Ph. Dorio, oportetne te facere ita 
tandem? Do. Sum fic à natura: ſi placeo, utere me. An. Siceme 


| decipis hunc? Do. Immò enimvero, Antipho, hic decipit me: nam 
| hic ſcicbat me eſſe hujuſmodi : ego credidi hunc eſſe aliter. Ike fefel- 
| lit me: ego ſum nihilo aliter iſti, ac fui. Sed, ut ut hæc ſunt, tamen 
| faciam hoc: miles dixit ſe dare argentum mihi cras mane : fi tu prior 

attuleris ia mihi, Phædria, utar mea lege, wis. ut fit potior, qui eſt 
| prior ad dandum. Vale, 
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SCENA III. 


PHzDRIA, AN TIPHO, GETA. 


UID faciam ? unde ego nunc tam ſubito huic argentum 
| inveniam miſer, 

Cui minus nihilo eſt? quod, hic ſi pote fuiſſet exorarier 
Triduum hoc, promiſſum fuerat. A. Itine hunc patiemur, Geta, 
Fieri miſerum, qui me dudum, ut dixti, adjuverit comiter ? 
Quin, cum opus eſt, beneficium rurſum ei experimur reddere ? 5 
G. Scio equidem hoc eſſe æquom. A. Age ergo, ſolus ſervare 

hunc potes. unde, edoce. 
G. Quid faciam? A. Invenias argentum. G. cupio: ſed, id 
A. Pater adeſt hic. G. Scio: ſed quid tum? A. Ah, dictum 


ſapienti ſat eſt. [hinc abis? 
G. Itine? A. Ita. G. Sant hercle pulchre ſuades: etiam tu 
Non triumpho, ex nuptiis tuis $i nil nanciſcor mali, 10 


Ni etiam nunc me hujus causa quærere in malo jubeas malum? 

A. Verum hic dicit. P. Quid? ego vobis, Geta, alienus ſum ? 
G. Haud puto: f 558 

Sed parümne eſt, quod omnibus nunc nobis ſuccenſet ſenex, 

Ni inſtigemus etiam, ut nullus locus relinquatur preci ? 

P. Alius ab oculis meis illam in ignotum abducet locum? hem! 15 

Tum igitur, dum licet, diimque adſum, loquimini mecum, An- 
tipho : | [cedo, 

Contemplamini me. A. Quamobrem ? aut quidnam fa&turus ? 

O'S 0, | 


Ph. Quid faciam? unde ego, miſer, cui eſt minus nihilo, nunc tam 
ſubito inveniam argentum huic ? quod ſi hic en potuiĩſſet exorari 
hoc triduum fuerat promiſſum. An. Itane patiemur hunc Phædrian 
fieri miſerum, Geta; qui dudum adjuverit me comiter, ut dixilti ? 
quin experimur reddere rurſum beneficium ei, cum eſt opus? Ge. 
Scio Equidem hoc eſſe æquom. An. Age ergo, tu ſolus potes ſervare 
hunc. Ge. Quid faciam? An. Invenias argentum. Ge. Cupio: fed 
edoce, unde accipiam id? An. Meus pater adeſt hic. Ge. Scio : fed 
quid tum? Ar. Ah, dium eſt fat fapienti. Ge. Itane? An. Ita. 
Ge. Sane hercle ſuades pulchre : etiam tu abis hinc ? an non triümpho, 
fi nanciſcor nil mali ex tuis nuptiis, ni Etiam nunc jubeas me quzrere 
malum in malo causa hujus? An. Hic dicit verum. Ph. Quid? ar 
ego ſum alienus vobis, Geta? Ge. Haud puto: ſed eſtne param, quod 
nunc ſenex ſuccenſet nobis omnibus, ni Etiam inſtigemus eum, ut nul- 
lus locus relinquatur preci? Ph. An alius abducet illam ab meis ocu- 
lis in ignotum locum? hem! tum igitur, dum licet, dumque adſum, 
loqu;zmini mecum, Antipho : contemplamini me. An. Quamobrem? 
aut quidnam es faurus ? cedo. 

P. Quo- 
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P. Quoquo hint adſportabitur terrarum, certum eſt perſequi, 
Aut perire. G. Dii bene vortant, quod agas : pedetentim tamen. 
A. Vide, fi quid opis potes adferre huic. G. Si quid? quid ? 

A. Quzre, obſecro, 20 
Ne quid plus minuſve faxit, quod nos poſt pigeat, Geta, 
G. Quzro: ſalvus eſt, ut opinor. Verum enim metuo malum. 
A. Noli metuere : una tecum bona, mala tolerabimus. [minz, 
G. Quantum opus eſt tibi argenti? loquere. P. Sole triginta 
G. Triginta? hui, percara eſt, Phædria. P. Iſtæc verò vilis eſt. 25 
G. Age, age, inventas reddam. P. O lepidum! G. Aufer te 

hinc. P. Jam opus eſt. G. Jam feres. 
Sed opus eſt mihi Phormionem ad hanc rem adjutorem dari. 
A. Præſtò eſt: audaciſſimè quidvis oneris impone, et feret: 
Solus eſt homo amico amicus. G. Eamus ergo ad eum ocius, 
A. Numquid eft, quod opera mea vobis opus fit? G. Nik: 

verum abi domum, et 30 
Illam miſeram, quam ego nunc intus ſcio eſſe exanimatam metu, 
Conſolare. Ceſſas? A. Nihil eſt, æquè quod faciam lubens. 
P. Qua via iftuc facies? G. Dicam in itinere: modo te hinc 


amove. 
ORD O. 


Ph. Quoquo terrarum i//a adſportãbitur hine, certum eſt me perſequi aut 
perire. Ge. Dij vortant bene, quod agas: tamen pedetentum, An. 
Vide, fi potes adferre quid opis huic. Ge. Si quid opis ? quid? Ar. 
Quzre, obſecro, ne faxit quid plus minuſve, quod pigeat nos poſt, 
Geta. Ge. Quæro: eſt ſalvus, ut opinor. Verùm enim metuo malum 
mihi. An. Noli metũere: tolerabimus bona et mala una tecum. Ge. 


Quantum argenti eſt opus tibi? loquere. Ph. Triginta minz ſolæ. 


Ge. Triginta? hui, eit percara virgo, Phædria. Ph. Iſtæc vero eſt 
vilis. Ge. Age, age, reddam minas inventas, Ph. O lepidum caput ! 
Ge. Aufer te hinc. Ph. Eſt opus jam. Ge. Jam feres. Sed eſt opus 
Phormionem dari adjutorem mihi ad hanc rem. Az, Eſt præſtò: im- 
pone audaciſſimè quidvis 6neris di, et feret: eſt ſolus homo amicus 
amico. Ge, Famas ergo ad eum ocius. An. Numquid eſt, quod fit 
vobis opus mea opera? Ge, Nil: verùm abi domum, et confolare 
illam miſeram, quam ego nunc ſcio eſſe exanimatam metu. Ceflas ? 
An. Eſt nihil quod faciam æquè lubens. Ph. Qua via facies iſtuc? 
Ce. Dicam in itinere: amove te hinc modò. 
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ere Iv. SCENA-L 


DEMIPHO, CHREMES. 


UID? qua profectus causa hinc es Lemnum, Chreme ? 

Adduxtin' tecum filiam? C. Non, D. Quid ita non? 
C. Poſtquam vidit me ejus mater eſſe hic diutius, 
Simul autem non manebat ætas virginis 
Meam negligentiam ; ipſam cum omni familia 
Ad me profectam eſſe aiebant. D. Quid illic tamdiu, 
Quæſo, igitur commorabare, ubi id audiveras ? 
C. Pol me detinuit morbus. D. Unde? aut qui? C. Rogas? 
SencCtus ipſa eſt morbus. Sed veniſſe eas 
Salvas audiyi ex nauta, qui illas vexerat. 10 
D. Quid gnato obtigerit me abſente, audiſtin* Chreme ? 
C. Quod quidem me factum conſilii incertum facit: 
Nam hanc conditionem ſi cui tulero extrario, 
Quo pacto, aut unde mihi fit, dicendum ordine eſt. 
Te mihi fidelem eſſe, æquè atque egomet ſum mihi, 15 
Sciebam. Ille ſi me alienus affinem volet, 
Tacebit, dum intercedet familiaritas : 
Sin ſpreverit me ; plus, quam opus eſt ſcito, ſciet : 
Vereorque, ne uxor aliqua hoc reſciſcat mea, 
Quod ſi fit, ut me excutiam, atque egrediar domo, 20 
Id reſtat. Nam ego meorum ſolus ſum meus. 
D. Scio ita eſſe, et iſtæc mihi res ſolicitudini eſt: 

90. 

De. Quid ?. qui causà es proféctus Lemnum, Chremes ? adduxiſtine 
filiam tecum? C45. Non. De. 3 non ita? Ch, Poſtquam ejus 
mater vidit me eſſe hic diutius, ſimul autem ætas virginis non manebat 
meam negligentiam ; aiebant ipſam eſſe profèctam ad me cum omni 
familia. De. Quid igitur commorabare illic tamdiu, quæſo, ubi au- 
diveras id? Ch. Pol, morbus detinuit me. De. Unde? aut qui? Ci. 
Rogas? ſenèctus ipſa eſt morbus. Sed audivi cas veniſſe ſalvas ex nau- 
ta, qui vexerat illas. De. Audiviſtine, Chreme, quid obtigerit gnato 
me abſente? Ch. Quod factum quidem facit me incertum conti ilii: 
nam fi tulero hanc conditionem cui extrario, i. e. fi collocawvero filiam 
cui extraneo nuptui, eſt dicendum ordine, quo pacto, aut unde illa filia 
ſit mihi. Sciebam te eſſe æque fidèlem mihi atque egomet ſum mihi. 
Siille alienus volet me eſſe adf inem, tacebit, dum familiaritas intercedet : 
ſin ſpreverit me; ſciet plus, quam elit opus ſcito. Vereorque ne mea 
uxor reſciſcat hoc aliqua via. Quod ſi fit, id reſtat, ut excatiam me, 
atque egrediar domo. Nam ego ſolus meorum ſum meus amicus. De. 
Scio id eſſe ita, et iſtæc res ett ſolicitüdini mihi: 

Neque 


JJ 
Neque defetiſcar uſque adeò experirier, ä 
Donec tibi id, quod pollicitus ſum, effecero. 


OR DO. 


neque defetiſcar experiri uſque adeo, donec effecero id tibi, quod ſum 
pollicitus. | 


SB 


GE TA. 


G O hominem callidiorem vidi neminem, 

Quam Phormionem. Venio ad hominem, ut dicerem 
Argentum opus eſſe, et id quo pacto heret : 

Vixdum dimidium dixeram, intellexerat : 

Gaudebat : me laudabat : quzrebat ſenem : 5 
Dis gratias agebat, tempus ſibi dari, 

Ubi Phædriæ ſe oftenderet nihilo minus 

Amicum efle, quam Antiphoni. Hominem ad forum 

Juſſi opperiri: eo me eſſe adducturum ſenem: 

Sed eccum ipſum. Quid eſt ulterior ? at at Phædriæ Io 
Pater venit. Sed quid pertimui autem bellua ? 

An quia, quos fallam, pro uno duo ſunt mihi dati? 
Commodius eſſe opinor duplici ſpe utier. 

Petam hinc, unde a primo inſtitui. Si is dat, ſat ef, 

di ab eo nil fiet, tum hunc adoriar hoſpitem. 


ORD O. 

| Ge. Ego vidi neminem hominem callidiorem quam Phormionem. 
| Venioad höminem, ut dicerem argentum eſſe opus nobit, et quo pacto 
id fieret. Vixdum dixeram dimidium, chm ille intellexerat : gaude- 
bat: laudabat me: quzrebat-ſenem : agebat gratias Diis, tempus dari 
| fibi, ubi oftenderet ſe eſſe nihilo minis amicum Phædriæ, quam Anti- 
| phoni. Juſſi hominem opperiri ad forum: 4ixi me eſſe adductürum 
| ſenem eo. Sed eccum ipſum. Quis eſt ulterior ? at at pater Phædriæ 
venit. Sed quid autem ego quaſi bellua pertimui? an quia pro uno, 
duo ſunt dati mihi, quos fallain ? opinor eſſe commodius uti duplici 
ipe. Petam pecuniam hinc, unde inſtitui a primo. Si is dat gar, eſt 
ſat. Si nil fiet ab eo, tum adoriar hunc hoſpitem. 
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SCENA III. 


AN TIPHO, GE TA, CHREMEs, DEMIPHoO. 
XSPECT O, quam mox recipiat huc ſeſe Geta ; 


| Sed patruum video cum patre adſtantem. Hei mihi, 
Quam timeo, adventus hujus quo impellat patrem! 

G. Adibo heſce. O noſter Ciuemes! C. Salve, Geta. 

G. Venire ſalvum volupe eſt. C. Credo. G. Quid agitur? 5 
C. Multa advenienti, ut fit, nova hic compluria. 

G. Ita: de Antiphone audiſtin' que facta? C. Omnia, 

G. Tun? dixeras huic? facinus indignum, Chreme, | 
Sic circumiri. D. Id cum hoc agebam commodum, 

G. Nam hercle ego quoque id agitans mecum ſedulò, 10 
Inveni, opinor, remedium huic rei. D. Quid, Geta ? 

Quod remedium? G. Ut abii abs te, fit forte obviam 
Mihi Phormio. C. Qui Phormio? G. Is, qui iſtam. C. Scio. 
G. Viſum eſt mihi, ut ejus tentarem prius ſententiam. 

Prèndo hominem ſolum: Cur non, inquam, Phormio, 15 
Videmus, inter nos fic hæc potius cum bona 

Ut componantur gratia, quam cum mala? 

Herus liberalis eſt, et fugitans litium: 

Nam cæteri quidem hercle amici omnes modò 

Uno ore auct res fuere, ut præcipitem hanc daret. 20 
P. Quid hic cœßptat? aut quo evadet hodie? G. An legibus 
Daturum pœnas dices, ſi illam ejeccrit? 


O R D O. 

Ar. ExſpeRto, quam mox Geta recipiat ſeſe huc : ſed video patruum 
adit2:ntem cum ne patre. Hei mihi, quam timeo, quo adventus hu- 
jus impellat patrem! Ge, Adibo hoſce. O noſter Chremes ! Ch. 
Salve, Geta Ge. Eſt volupe te venire ſalvum. Ch. Credo. Ge. 
Quid agitur? Ch. Multa, ut fit, cemplüfia nova hic occar runt mibi 
advenienti. Ge. Ita: audiviſtine quæ ſunt tafta de Antiphone ? Ch. 
Omnia. Ge. Tune dixeras huic, Deipho ? eſi indignum {acinus, Chre- 
me, circumiri fic. De. Agebam id cum hoc commodum, Ge, Nam 
hercle ego quoque àgitans id ſedulò mecum inveni remedium huic rei, 
ut opinor. De. Quid, Geta ? quod remedium ? Ge, Ut abivi abs te, 
Pho: mio fit forte Gbviam mihi. Ch. Qui Phormio? Ge. Is qui 4% 
fendit iſtam virginem. Ch. Scio. Ge. Eſt viſum mihi, ut tentarem eyus 
ſententiam prius : prehendo hominem ſolum: inquam, cur non videmus, 
Phormio, ut hæc componantur inter nos pötiùs cum bona gratia, quam 
cum mala? es herus ett hberalis, et fügitans litium: nam hercle 
quidem omnes cæteri amici modo fucre auctores uno ore, ut daret hanc 
wxorem præcipitem. An. Quid hic Geta coeptat ? aut quo evadet hodte! 
Ge. An dices eum eſſe datürum pœnas legibus, fi ejecerit illam ? 
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Jam id exploratum eſt. Eia, ſudabis ſatis, | 
Si cum illo inceptas homine : ea eloquentia eſt. 
Verùm pone efle victum eum: at tandem tamen 25 
Non capitis ejus res agitur, fed pecuniæ. 
Poſtquam hominem his verbis ſentio mollirier, 
Soli ſumus nunc hic, inquam: eho, quid vis dari 
Tibi in manum, ut herus his deſiſtat litibus, 
Hæc hinc faceſſat, tu moleſtus ne fies ? 30 
A. Satin' illi Di ſunt propitii? G. Nam fat ſcio, | 
Si tu aliquam partem æqui bon:que dixeris, 

Ut eſt ille bonus vir, tria non commutabitis 
Verba hodie inter vos. D. Quis te iſtæc juſſit loqui ? 
C. Immò non potuit melius pervenirier 35 
Eò, quò nos volumus. A. Occidi. D. Perge eloqui. 
G. At primo homo inſanibat. D. Cedò quid poſtulat ? 
G. Quid? nimium. C. Die quantum libuit. G. Si quis daret 
Talentum magnum. D. Immo malum hercle: ut nil pudet 
G. Quod dixi adeò ei: quæſo, quid fi filiam 40 
Suam unicam locaret? parvi retulit 

Non ſuſcepiſſe, inventa eſt, quæ dotem petat. 
Ut ad pauca redeam, ac mittam illius ineptias; 
Hæc denique ejus fuit poſtrema oratio: 

Ego, inquit, jam à principio amici filiam, "ov 
Ita ut zquom fuerat, volui uxorem ducere : 

Nam mihi veniebat in mentem ejus incommodum, 


020. 
id eſt exploratum jam. Eia, ſudäbis ſatis, fi incéptas cum illo hg- 
mine: eſt ea eloquentia, Verum pone eum eſſe victum: at tandem 
tamen res non ejus capitis ſed pecùniæ agitur. Poſtquàm {entio h6mi- 
nem molliri his verbis, inquam, nunc ſumus ſoli hic: ehò, quid vis 
dari tibi in manum, ut herus def iſtat his litibus, hzc auxer faceſlat hinc, 
et ne tu ſies moleſtus amplius An. Illine Dii ſunt propitii ſatis? 
Ge. Nam ſcio fat, fi tu dixeris aliquam partem æqui bonique, ut ille 
eſt bonus vir, non commutaovitis tria verba inter vos hodie, De. Quis 
juſſit te loqui iſtæc? Ch. Immò non potuit meliùs perveniri ed, qu6 
nos volumus. An. Occidi. De. Perge eloqui. Ge. At primo homo 
inſaniebat. De. Cedo quid poſtulat? Ge. Quid? nimium. Ch. Dic 
quantum li buit. Ge. Si quis daret magnum tatentum. De. Immò 
daret malum hercie: ut pudet eum nil! Ge. Quod dixi adeds ei: 
quæſo, quid fi locarct ſuam unicam filiam in matrimonium, an daret 
plus? rè ulit parvi eum non ſuſcepiſſe filiam cum alia eſt inventa, quæ 
petat d tem. Ut redeam ad pauca verba, ac mittam illius inéptias; 
denique hæc fuit ejus poſtrema oratio : inquit, ego, jam A principio, 
volui dücere uxorem filiam amici, ita ut füerat æquom: nam ejus in- 
commodum yeniebat-mili in mentem, ; 
a 


"ol 
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In ſervitutem pauperem ad ditem dari : 

Sed mihi opus erat, ut aperte tibi nunc fabuler, 
Aliquantulum quæ adferret, qui diſſolverem 50 
Quæ debeo: et etiam nunc, ſi volt Demipho 

Dare, quantum ab hic accipio, quæ ſponſa eſt mihi, 

Nullam mihi malim, quam iſtanc, uxorem dari. 

A. Utrum ftultitia facere ego hunc, an malitia 

Dicam, ſcientem, an imprudentem, incertus ſum. 55 
D. Quid, fi animam debet? G. Ager oppoſitus eſt pignori ob 
Decem minas, inquit. D. Age, age, jam gucat : dabo. | 
G. Adiculz item ſunt ob decem alias. D. Hoi, hui, 
Nimium eſt. C. Ne clama: petito haſce a me decem. 

G. Uxori emunda ancillula eſt: tum pluſc'la 60 
Supellectile opus eſt, opus eſt ſumptu ad nuptias. 

His rebus pone, ſane, inquit, decem minas, 

D. Sexcentas proinde ſcribito jam mihi dicas : 

Nil do. Impuratus me ille ut etiam irrideat ? 

C. Quæſo, ego dabo, quieſce. Tu modo filius 65 
Fac tu illam ducat, nos quam volumus. A. Hei mihi! 

Geta, occidiſti me tuis fallaciis. | 

C. Mea caug ejicitur : me hoc eft æquom amittere. 

G. Quantum potes, me certiorem, inquit, face, 

Si illam dant, hanc ut mittam, ne incertus fiem : Mi 
Nam illi mihi dotem jam conſtituerunt dare. 

C. Jam accipiat; illis repudium renunciet ; 


ORD O. 

banc pauperem dari ad ditem in ſervitütem: ſed, ut nunc fabuler tibi 
aperte, erat mihi opus axdre, quæ adferret aliquantulum peciniæ, qui 
diſſolverem ea, quæ debeo : et ẽtiam nunc, fi Demipho volt dare, 

uantum accipio ab hac, quz eſt ſponſa mihi, malim nullam uxorem 
1 mihi, quam iſtanc. An. Sum incertus, utrum dicam hunc Getam 
facere hoc ſtültitiaà an malitia, ſcientem an imprudentem. De. Quid, 
fi debet animam? Ge. Ejus ager eſt oppoſitus pignori ob decem minas, 
inquit. De. Age, age, jam ducat : dabo pecuniam. Ge. Item ædiculæ 
ſunt oppignorate ob alias decem. De. Hoi, hui! eſt nimium. Ch. 
Ne clama: petito haſce decem a me. Ge. Ancillula eſt emunda ux- 
ori: tum eſt opus pluſcula ſupelleRtile, eſt opus ſumptu ad nuptias : in- 
quit, ſane pone decem minas his rebus. De. Proinde jam ſcribito ſex- 
centas dicas mihi. Do nil. Ut etiam ille impuratus irrideat me? 
Ch. Quzſo, quieſce, ego dabo minas: modo tu fac, ut taus filius du- 
cat illam, quam nos volumus eum dicere. An. Hei mihi, Geta, occi- 
diſti me tuis fallaciis. Ch. Illa ejicitur mea causa: eſt æquom me 
amittere hoc. Ge, Inquit, face me certiorem, quantum potes, ſi dant 
illam, ut mittam hanc, ne fiem incertus: nam illi jam conſtituerunt 
dare dotem mihi. Ch. Jam accipiat peciviags ; renünciet repydium — 
oY „ f 5 : | oa ans 8 5 ang 
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peri, inferi, perdant te malis exemplis ! hem! ſi velis quid ficiundum, 
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Hance ducat. D. Quæ quidem illi res vortat male. 
C. Opportune adeò nunc mecum argentum attuli, 


Fructum, quem Lemni uxoris reddunt prædia: 75 
Inde ſumam: uxori, tibi opus eſſe, dixero. 


ORD O. 
ducat hanc. De. Quæ res quidem vortat male illi. Ch. Adeò op- 
portune nunc Aattuli argentum mecum, fructum, quem prædia uxoris 
reddunt Lemni. Sumam inde : dixero uxori eſſe opus tibi eo. 


SC ENA UV. 


AN TIPHO, GETA. 
ETA. G. Hem. A. Quid egiſti? G. Emunxi ar- 


gento ſenes. 
A. Satin' eſt id? G. Neſcio hercle: tantùm juſſus ſum. 
A. Eho, verbero, aliud mihi reſpondes, ac rogo ? 
G. Quid ergo narras? A. Quid ego narrem ? operi tua ad 
Reſtim mihi quidem res rediit planiſſumè. ö 5 
Ut te quidem omnes Di, Deæque, ſuperi, inferi 
Malis exemplis perdant. Hem, ſi quid velis, 
Huic mandes, qui te ad ſcopulum è tranquillo inferat. 
Quid minds utibile fuit, quàm hoc ulcus tangere, 
Aut nominare uxorem ? injecta eſt ſpes patri, 
Poſſe illam extrudi. Cedò nunc porro, Phormio 
Dotem ſi accipiet, uxor ducenda eſt domum: 
Quid fiet? G. Non enim ducet. A. Novi: cæterùm 
Cum argentum repetent, noſtri causa ſcilicet 
In nervum potiùs ibit. G. Nihil eſt, Antipho, 
Quin male narrando poſſit depravarier. 
Tu id, quod boni eſt, excerpis: dicis, quod mali eſt. 
1 O R DO. 

An, Geta. Ge. Hem. An. Quid egiſti? Ge. Emünxi ſenes ar- 
gento. An. Idne eſt ſatis? Ge. Neſcio hercle: ſum juſſus e icere 
tantum. An. Eho, verbero, reſpondes mihi aliud ac rogo? Ge. 


Quid ergo narras? An. Quid ego narrem ? planiſſumè quidem res re- 
divit mihi ad reſtim tua opera. Ut quidem omnes Dii, Deæque, ſu- 


mandes huic Getz, qui inferat te è tranquillo ad ſcopulum. Quid fuit 
minus utibile, quam tangere hoc ulcus, aut nominare meam uxorem ? 
ſpes eſt injeQa patri, illam poſſe extridi. Cedo nunc porro, fi Phor- 
mio accipiet dotem, uxor eſt ducenda domum : quid fiet de me? Ge. 
Enim non ducet. An. Novi hoc: cæterùm cum repetent argentum, 
ſcilicet Pharmio pòtiùs ibit in nervum noſtri causa. Ge. Antipho, elt 
nihil, quin poſſit depravari narrando male, Tu excërpis id, quod eſt 
boni: dicis jd, quod eſt mali. . 

| Audi 
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Audi nunc contra jam. Si argentum acceperit, 

Ducenda eſt uxor, ut ais: concedo tibi: 

Spatium quidem tandem apparandis nuptiis, 20 
Vocandi, ſacrificandi dabitur paululum: 

Interea amici, quod polliciti ſunt, dabunt: 

Indè iſte reddet. A. Quamobrem ? aut quid dicet? G. Rogas? 
Quot res poſt illa monſtra evenerunt mihi? 

Introiit in ædes ater alienus canis: 25 
Anguis per impluvium decidit de tegulis: 

Gallina cecinit: interdixit hariolus: 

Aruſpex vetuit ante brumam aliquid novi 

Negoti incipere: que cauſa eſt juſtiſſima. E 
Hzc fient. A. Ut modo fiant. G. Fent: me vide. 30 
Pater exit: Abi, die, eſſe argentum, Phædriæ. 
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Audi nunc jam contra : fi acceperit argentum, uxor eſt ducenda, ut 
ais: concedo tibi: paululum ſpatium quidem. dabitur tandem nuptiis 
apparandis, vecandi amicos, et ſacrificandi: interea amici dabunt ar- 
gentum, quod ſunt polliciti. Iſte Phormis reddet inde. An Quam- 
obrem ? aut quid dicet? Ge. Rogas ? dicet fic; quot illa monſtra eve- 
nerunt mihi, poſt res conventas de niptiis) alienus ater canis introivit 
in ædes: anguis decidit de tegulis per implüvium: gallina cecinit : ba. 
riojus interdixit, autem haraſpex vetuit incipere aliquid novi negotil 
ante bramam : quz eſt juſtiſſima cauſa. Hæc fient. Au. Ut modo 
fiant. Ge. Fient: vide me. Pater exit. Abi, dic Phædriæ, argen- 
tum eſſe paratum. 
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SC ENA V. 


DEMIPHO, GE TA, CHREMES. 
IE T Us eſto, inquam: ego curabo, ne quid verbo- 


| rum duit. © 
Hoc temere nunquam amittam ego ame, quin mihi teſtes adhibeam, 
Cum dem: et, quam ob rem dem, commemorabo. G. Ut 


| cautus eſt, ubi nihil opu'ſt. [hc manet; 5 
C. Atqui ita opus eſt facto: at matura, dum libido eadem 
O RD O. 


De. Eſto quietus, inquam : ego curabo, ne duit quid verborum 
nobis. Ego nunquam amittam hoc argentum temere a me, quin adhibeam 
teſtes mihi, cùm dem: et commemorabo, ob quam rem dem. G.. 
Ut cautus eſt, ubi eſt nihil opus. Ch. Atqui ita eſt opus facto: at 
matura, dum hæc èadem libido manet 2/1: 


— 


SS 


Nam 
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Nam fi altera illa magis inftabit, forſitan nos reiciat. 5 
G. Rem ipſam putäſti. D. Duc me ad eum ergo. G. Non 
moror. C. Ubi hoc egeris, [abit : 


Tranſito ad uxorem meam, ut conveniat hanc prius, quam hinc 

Dicat eam dare nos Phormioni nuptum, ne ſuccenſeat ; 

Et magis efle illum idoneum, qui ipſi fit familiarior ; _ 

Nos noſtro officio nil digreſſos eſſe, quantum is voluerit, 0 

Datum eſſe dotis. D. Quid tua, malùm, id refert? C. Magni, 
Demipho. 

D. Non ſat, tuum officium feciſſe, ſi non id fama adprobat? 

C. Volo ipſius quoque voluntate hoc fieri, ne ſe ejectam prædicet. 

D. Idem ego iſtuc facere poſſum. C. Mulier mulieri magis 
congruet. 


D. Rogabo. C. Ubi illas nunc ego reperire poſſim, cogito, 15 
OR DO. 


Nam fi illa altera mulier inftabit magis, forſitan rejiciat nos. Ge. Pu- 
taviſti rem ipſam. De. Duc me ad eum ergo. Ge. Non moror re. 
Ch. Ubi egeris hoc, tranſito ad meam uxorem, ut conveniat hanc ux- 
crem Antiphsnis pris quam abit hinc : dicat nos dare eam nuptum Phor- 
mioni, ne ſaccenſeat, et illum eſſe magis idoneum maritum, qui fit 
familiarior ipfi : nos nil eſſe digreſſos noſtro off icio: tantum dotis eſſe 
t datum, quantum is volverit. De. Malum, quid id refert tua? Ch. 
Magni, Démipho. De. An non eſt ſat te ſeciſſe tuum officium, ſi non 
fama adprobat id? Ch. Volo hoc quoque f ieri ipſ ius voluntate, ne 
prædicet ſe c ejeftam. De. Ego poſſum facere iſtuc idem off icium. 
Ch. Mülier magis congruet mulieri. De. Rogabo uam uxo/em ut 
faciat. Ch. Cogito, ubi nunc ego poſſim reperire illas, wxorem ef fi- 
liam profictas a Lemno. 


SCENA VI. 
SOPHRONA, CHREMES, 


UID agam? quem mihi amicum miſera inveniam ? aut cui 
Conſilia hæc referam? aut unde auxilium petam ? 

Nam vereor, hera ne ob meum ſuaſum indignè injuria afficiatur : 
Ita patrem adoleſcentis facta hæc tolerare audio violenter. 

C. Nam quæ hæc anus eſt exanimata, à fratre quæ egreſſa eſt 


meo ? 5 
ORD O. 


So. Quid agam ? quem ego miſera inveniam amicum mihi? aut cui | 


o rum referam hæc conſilia ? aut unde petam auxilium ? nam vereor, ne hera 
beam Phunium afficiatur injuria indignè ob meum ſuaſum : aũdio patrem 

* adoleſcentis tolerire hæc faRa ita violenter. Ch. Nam quæ eft hæc 
o: * anus, quz eſt egreſſa exanimata 3 meo fratre ? 


T4 S. Quod 
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8. Quod ut facerem, egeſtas me impulit ; cum ſcirem infirmas 
nuptias Fre + ow | 
Haſce eſſe; ut id conſulerem, interea vita ut in tuto foret. 
C. Certe ædepol, niſi me animus fallit, aut parum proſpiciunt oculi, 
Me nutricem gnatæ video. S. Neque ille inveſtigatur, C. 

Quid ago? 


* 


S. Qui eſt pater ejus. C. Adeon', an maneo, dum ea, quæ 


Il Joquitur, magis cognoſco? | 10 


„8. Quòd fi eum nunc reperire poſſim, nihil eſt, quod verear, 


C. Ea ipſa eſt. nomen nominat ? 


Conloquar. S. Quis hic loquitur? C. Sophrona. S. Et meum 


C. Reſpice ad me. S. Di, obſecro vos: eftne hic Stilpho ? 
C. Non. S. Negas? 
C. Concede hinc a foribus paululum iſtorſum ſodes, Sophrona. 


Ne me iſtoc poſthac nomine appellaſſis. S. Quid? non, obſe- 


cro, es, | | 15 
Quem ſemper te eſſe dictitaſti? C. ft! S. Quid has metuis 
n 5 15 | | [mine 


C. Concluſam hic habeo uxorem ſævam. Verum iſtoc de no- 
Eo perperam olim dixi, ne vos ſortè imprudentes foris 
Effutiretis, atque id porro aliqua uxor mea reſciſceret. 


S. Iſtoc pol nos te hic invenire miſeræ nunquam potuimus. 20 


C. Eho, dic mihi, quid rei tibi eſt cum familia hac unde exis? 
aut 6 ne? 8. Vivit gnata. 


Ubi illz ſunt? 8. Miſeram me! C. Hem, quid eſt? vivunt- 


O&D- ©... 


So. Quod ut ſacerem, egeftas impulit me; cùm ſcirem haſce nuptias 
eſſe int irmas; ut conſulerem id, interea ut us vita foret in tuto. Ch. 
Certe, ædepol, niſi animus fallit me, aut ,oculi proſpiciunt parum, 
video nũtricem mem gnatæ. So. Neque ille inveſtigatur, Ch. Quid | 
ago? So. Qui eſt ejus pater. Ch. Adeone eam, an maneo, dum ma- 
gis cognoſco ea, quæ loquitur ? So. Quod fi poſſim reperire eum nunc 
eſt nihil quod verear. Ch. Ea eſt ipſa. Conloquar. So. Quis loqui- 
tur hic? Ch. Sophrona. So. Et nominat meum nomen? Ch, Ré. 
pice ad me. So. Dii, 6bſecro vos: eſt hic-Stilpho? Ch. Non. So. 
Negas? Ch. Concede hinc a foribus paululum iftorſum ſodes, Sophro- 
na. Ne appellaſſis me poſthac iſto nomine. So. Quid ? obſecro, 41 
non es, quem femper dictitaviſti te eſſe? Ch. it: So. Quid metuis 
has fores? Ch. Habeo ſævam uxorem concluſam hic. Verùm olim 
dixi me perperam iſtoc nomine eo, ne forte vos imprudentes effutiretis 
foris, atque porro mea uxor reſciſceret id aliqua. So. Ob iſtoc, pol, 
nos miſeræ nunquam potuimus invenire te hic. Ch. Eho, dic mihi, 
quid rei eſt tibi cum hac familia unde exis? aut ubi ſunt illæ tz here ? 
Se. Miſeram me! Ch. Hem, quid eſt? vivüntne? So. Tua gnata 


vavit ; 
Matrem 
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Matrem ipſam ex ægritudine miſeram mors conſccuta eſt. 
C. Male factum. S. Ego autem, quz eſſem anus deſerta, egens, 


ignota 
Ut potui, nuptum virginem locavi huic adoleſcenti, 25 
Harum qui eſt dominus ædium. C. Antiphonine? S. Hem, 
iſti ipſi. C. Quid? [ſolam. 


Duiſne is uxores habet? S. Au, obſecro, unam ille quidem hanc 
C. Quid illam alteram, quæ dicitur cognata? S. Hæc ergo 
eſt. C. Quid ais? 
8. Compoſitò eſt factum, quo modo hanc amans habere poſſet 
Sine dote. C. Dii voſtram fidem ! quam ſæpe forte temere 3a 
Eveniunt, quæ non audeas optare ! offendi adveniens, ,_ © - 
Quicum volebam, atque ut volebam, conlocatam filiam.., 
Quod nos ambo opere maxumo dabamus operam, ut ſieret, 
Sine noſtra curi maxumi ſua curi hæc ſola fecit. | 
S. Nunc quid opus facto ſit, vide. Pater adoleſcentis venit : 
Eümque animo iniquo hoc oppidò ferre aiunt. C. Nihil peric'li eſt. 
Sed per Deos atque homines, meam eſſe hanc, cave reſciſcat 
quiſquam. | 2 
8. Nemo ex me ſcibit. C. Sequere me: intus cætera audies. 
O R ) O. 
mors eſt conſecuta matrem ipſum miſeram ex zgritudine. Ch. Malè 
factum! So. Autem ego, quæ eſſem anus, de:e:ta, egens, ignota, ut 
potui, locavi virginem nuptum huic adoleſcenti, qui ett dominus hatum 


xdium. Ch. Antiphonine? So. Inquam, iſti ipſi. Ch. Quid iſne 
habet duas uxores? So. An, obſecro, ille Late? hanc unam ſolam qui- 


* 


dem. Ch. Quid eff illa altera quæ dicitur u cognata? So. Ergo 


hæc eſt. Ch. Quid ais? So. Eit factum compotto, quo modo i 
amans poſſet habere hanc fine dote. Ch. Dii, voſtram fidem ! quam 
ſæpe forte ea eveniunt temere, quæ non audeas optare ! adveniens of. 
fendi filiam conlocatam li, quicum volevam, atque ut volebam. . 
Quod nos ambo dabamus operam maxumo opere, ut fieret, hæc anus 
ſola fecit id ſua cura, fine noftri maxuma cura. So. Nunc vide, quid 
ſit opus facto. Pater adoleſce- tis venit ; ailntgue eum ferre hoc oppi- 
d iniquo animo. Ch. Eſt nihil periculi. Sed oro ſe per Deos atque 
homines, cave quiſquam reſciſcat, hanc eſſe meam f1i/iam, So. Nemo 
ſeibit ex me. C. Sequere me: audies cætera intùs. 
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: DEMIP HO, GE TA. 
OST RAP TE culpa facimus, ut malos expediat eſſe, 


Dum nimium dici nos bonos ſtudemus et benignos. 
Ita fugias, ne præter caſam, quod aiunt. Nonne id fat erat, 
Accipefe ab illo injuriam, etiam argentum eſt ultro objectum, 


Ut fit qui vivat, dum aliud aliquid flagitii conficiat? 5 
G. Planiſſumè. D. His nunc præmium eſt, qui recta prava 
faciunt. 


G. Veriſſimè. D. Ut ſtultiſſimè quidem ini rem geſſerimus. 
G. Modo ut h6c conſilio poſſiet diſcedi, ut iſtam ducat. 
D. Etiamfie id dubium eſt? G. Haud ſcio hercle, ut homo eſt, 


an mutet animum. 
D. Hem, mutet autem G. Neſcio: verùm, ſi forte, dico. 10 
D. Ita faciam, ut frater cenſuit ; ut uxorem ejus huc adducam, 
Cum iſtã ut loquatur. Tu, Geta, abi: prænuncia hanc venturam. 
G. Argentum inventum eſt Phædriæ: de jurgio ſiletur: 
Provifum eſt, ne in præſentia hæc hinc abeat: quid nunc porro? 
Quid fiet? in eodem luto hæſitas: vorſuram ſolves, "mn 
| Geta: præſens quod fuerat malum, in diem abiit : plagæ creſcunt, 
Niſi proſpicis. Nunc hinc domum ibo, ac Phanium edocebo, 
Nequid vereatur Phormionem, aut ejus orationem. 


ORD 0. 


De. Facimus noſtrapte culpa, ut expediat a/os eſſe malos, dum 
ſtudemus nos dici nimiùm bonos et benignos. Ita fugias, ne fugzas 
præter caſam, quod aiunt. Nonne id erat fat, accipere injuriam ab 
Illo, étiam argentum eſt objeftum ultro, ut fit illi, qui vivat, dum 
conf iciat aliquid aliud flagitii? Ge. Planiſſume. De. Nunc eſt præ- 
mium his, qui faciunt recta % prava, Ge. Veriſſumè. De. Ut fiul- 
tifime quidem geſſerimus rem illi. Ge. Modo, ut pöſſiet diſcedi hoc 
conſilio, ut ducat iſtam. De. Etiamne eſt id dibium? Ge. Haud ſcio 
Hercle, an mutet animum, ut eſt levi, homo, De, Hem, mutet äni- 
mum autem? Ge. Neicio: verùm dico, fi forte azutet. De. Faciam 
Ita, ut meus frater cenſuit 3 nempe ut adducam ejus uxorem huc, ut ill 
Joquatur cum iſta. Tu, Geta, abi: prænüncia ei hanc /e ventüram. 
Ge. Argentam eſt inventum Phædriæ: filetur de jürgio: eſt proviſum, 
ne bæc Phanium abeat hinc in praſentia : quid nunc porro? quid fiet? 
Hzſitas in eodem luto: ſolves vorſüram, Geta ; malum, quod fuerat 
przſens, abivit in diem: plagæ creſcunt, nifi proſpicis. Nunc ibo do- 
mum hinc, ac edocebo Phanium, ne quid vereatur Phormionem, aut 
ejus orationem. 


SCENA 


= 6&6 aa fu os ww .o... 


r HORN M 1:0; yg 


SCE NA II. 


DEMI HO, NAUSISTRATA, CHREMES. 


GE DU M, ut ſoles, Nauſiſtrata fac illa ut placetur nobis; 
Ut ſua voluntate id, quod eft faciundum, faciat. N. Faciam. 

D. Pariter nunc opera me adjuves, ac re dudum opitulata es. 
N. Factum volo: ac pol minus queo viri culpa, quam me dig- 
num eſt. {71 | [ter 
D. Quid autem N. Quia pol mei patris bene parta indiligen- 
Tutatur: nam ex his prædiis talenta argenti bina 6 

Statim capiebat. Vir viro quid præſtat! D. Bina quæſo:? 
N. Ac rebus vilioribus multo, tamen duo talenta, D. Hui! 

N. Quid hæc videntur? D. Scilicet. N. Virum me natam 

vellem: [Parce, ſodes, 
Ego oſtenderem. D. Certò ſcio. N. Quo pacto -D. 
Ut poſſis cum illa ; ne te adoleſcens mulier defatiget. 11 
N. Faciam, ut jubes: ſed meum virum abs te exire video. C. 
Hem, Demipho, | datum. 
Jam illi datum eſt argentum? D. Curavi ilico. C. Nollem 
Hei, video uxorem: penè plus, quàm ſat erat. D. Cur nolles, 
Chreme? [brem hanc ducimus ? 
C. Jam rectè. D. Quid tu? ecquid locutus cum iſtà es, quamo- 
C. Tranſegi. D. Quid ait tandem? C. Abduci non poteſt. 
D. Qui non poteſt ? 16 


ORD 9. 


De. Agedum, Nauſiſtrata, ut ſoles, fac ut illa placetur nobis; ut 
faciat id ſua voluntate, quod eſt faciundum. Na. Faciam. De, Nunc 
pariter adjuves me 744 opera, ac dudum es opitulata re. Na. Volg 
id e factum: ac, pol, queo minus culpa viri, quam eſt dignum me, 
De. Autem quid cau/& e? Na. Quia, pol, ;ndiligdmer tutatur bong 
mei patris bene parta re/ifa mihi: nam ſtatim capiebat bina talents 
2 ex his prædiis. Quid anus vir præſtat &/ters viro! De. Bina-ne 
talenta, quæſo? Na. Ac rebus multo vilioribus, tamen capiebat duo 
talenta. De. Hui! Na. Quid, an hæc videntur miranda? De. Sci- 
licet. Na. Vellem me fuiſſe natam virum : ego oftenderem ei, De. 
Scio Certo. Na. Quo patto—— De. Parce tibi, ſodes, ut poſſis agi 
cum illa, ne adoleſcens mülier defatiget te. Na. Faciam ut jubes : 
ſed video meum virum exire abs te. Ch Hem, Demipho, an pm 
2 eſt datum illi Phurmidai? De. Curavi ilico avmeraudum illi. 
Ch. Nollem ſuiſſe datum. Hei, video meam uxvrem : pene fum laci- 
tus plus, quàm erat fat. De. Cur nolles fuiſſe datum, Chreme? Ch, 
Jam rectè aum. De. Quid tu ii? ecquid es locitus cum iſtà, 
quimobrem dicimus hae; Cb. Tran(egi. De. Quid illa ait tandem? 
. Phünium non poteſt abdüci ab Antipbone. De. Qui non red by 
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C. Quia uterque utrique eſt cordi. D. Quid iſtuc noſtra ? 
C. Magni. Prater hæc, 12 
Cognatam comperi eſſe nobis. D. Quid? Aue C. Sic erit: 
Non temere dico: redi mecum in memoriam. D. Satiſne 
ſanus es? IC. Ne nega: 
N. Au, obſecro, cave, ne in cognatam pecces. D. Non eſt. 
Patris nomen aliud dictum eſt: hoc tu erraſti D. Non norat 
patrem ? 21 
C. Norat. D. Cur d dixit ? D. Nunquimne hodie con- 
cedes mihi? quid hoc ſiet. 
Neque intelleges? D. Si tu nil narras. C. Perdis. N. Miror 
D. Equidem hercle neſcio. C. Vin' ſcire? at ita me ſervet 
Jupiter, [voſtram fidem ! 
Ut propiof illi, quam ego ſum, ac tu, homo nemo eſt. D. Dii 
Eamus ad ipſam una omnes nos: aut ſcire, aut neſcire hoc volo. 
C. Ah. 26 
D. Quid eſt? C. Itane parvam mihi fidem eſſe apud te? D. 
Vin' me hoc credere ? 
Vin' ſatis quæſitum mihi iſtuc eſſe ? age, fiat. Quid ? illa filia 
Amici noſtri quid futurum eſt? C. Recke. D. Hanc igitur 


mittimus? 
C. Quidni? D. Illa maneat? C. Sic. D. Ire igitur tibi li- 
cet, Nauſiſtrata. 30 


N. Sic pol commodius eſſe in omnes arbitror, quam ut cœperas, 
Manere hanc: nam perliberalis viſa eſt, cùm vidi, mihi. 


O R D . 


C5. Quia nterque eſt utrĩique cordi. De. Quid iſtuc refert ad noſtra. 
Ch. Magni. Præter hæc, comperi cam eſſe cognatam nobis. De. 
Quid? deliras? Ch. Sic erit ; non dico témerè: redivi in memoriam 


mecum. De. Eſne ſanus ſatis? Na. Au, obſecro, cave, ne pecces 


in cognatam. De. Non eſt cognata. Ch. Ne : nomen patris eſt 
dictum aliud : ta erraviſti hoc. De. Non illa noverat patrem? Ch. 
Noverat. De. Cur dixit aliud nomen? Ch. Nunquamne concedes 
mihi hodie, neque intellegis? De. Si tu narras nil. Ch. Perdis: Na. 


Miror quid hoc ſiet. De. Equidem hercle neſcio. Ch. Viſne ſcire ? 


at ita Jupiter ſervet me, ut eſt nemo homo propior illi, quam ego ſum, 
ac tu. De. Du voſtram fidem ! omnes nos eamus una ad ipſam : volo 
aut ſcire, aut neſcire hoc. Ch. Ah! De. Quideſt? Ch. Itane par- 
vam ſidem eſſe mihi apud te? De. Viſne me credere hoc? viſne iſtuc 
eſſe quæſitum ſatis mihi? age, fiat. Quid? quid eſt futurum 4 illa 
filia noſtri amici? Ch. Recte z//a habebit A De. Igitur mittimus 
hanc? Ch. Quidni? De. Illa alia maneat? Ch. Sic. De. Igitur 
licet tibi ire, Nauſiſtrata. Na. Pol, fic arbitror. efſe commodius in 
omnes, hanc manere, quam ut hs TIT ; nam eſt viſa mihi perliberalis, 
cum vidi eam. 

D. Quid 
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D. Quid iſtuc negotieſt? C. Jamne operdit oſtium? D. Jam. 
Ol 8 [Hem. 

Di nos reſpiciunt: gnatam inveni nuptam cum tuo filio. D. 
Quo pacto id potuit? C. Non fatis tutus eſt ad narrandum hic 
locus. | [reſciſcant, volo.. 
D. At tu intro abi. C. Heus, ne filii quidem noſtri hoc 


O RD O. 
De. Quid negotii eſt iſtuc? Ch. Jam operuit oſtium? De. Jam. 
Ch. O Jupiter ! Dii reſpiciunt nos: invem meam gnatam ee nuptam 
cum tuo filio. De. Hem, quo pacto id potuit Fieri? Ch. Hic locus 
non eſt ſatis tutus ad narrandum. De. At tu abi intro. Ch. Heus, 
volo, ne noſtri filii quidem reſciſcant hoc. | 


SCENA IL 
| ANTIPHO. | 

AT Us ſum, ut ut meæ res ſeſe habent, fratri obtigiſſe 
p Wy quod volt. 1 5 
Quam ſcitum eſt, ejuſmodi parare in animo cupiditates, 
Quas, cùm res advorſæ ſient, paulo mederi poſſis. 
Hic ſimul argentùm reperit, cura ſeſe expedivit: 
Ego nullo poſſum remedio me evolvere ex his turbis, 5 
Quin, ſi hoc celetur, in metu; ſin patefit, in probro ſim. 
Neque me domum nunc reciperem, ni mihi eſſet ſpes oſtenta 
Hujuſce habendæ. Sed ubinam Getam invenire poſſum, ut 
Rogem, quod tempus conveniundi patris me capere jubeat? 


OR D O. 


An. Sum lætus, id obtigiſſe fratri, quod volt, ut ut meæ res habent 
ſeſe. Quàm ſcitum eſt, parare cupiditates ejùſmedi in animo, quas 
poſſis mederi- paulo, cum res ſient advorſe. Hic Phædria, ſimul re- 
perit argentum, expedivit ſeſe curà: ego poſſum evolvere me ex his 
turbis nullo remedio, quin im in metu, ſi hoc celetur, fin patefit, fm 
in probro: neque nunc reciperem me domum, ni ſpes hujuſce habendz 
eſſet oſtenta mihi. Sed ubinam poſſum invenire Getam, ut rogem, 
quod tempus mei patris convenitnd1 jubeat me capere ? 


„ S ENA 
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SCENA IV. 


PHoRMio, ANTIPHO. 


A RGENTUM accepi, tradidi lenoni : abduxi mulierem : | 
Curavi, propria ea Phædria ut potiretur: nam emiſſa eſt manu, 
Nunc una mihi res etiam reſtat, que eſt conficiunda, otium 
A ſenibus ad potandum ut habeam : nam aliquot hos ſumam dies. 
A. Sed Phormio eſt. Quid ais? P. Quid? A, Quidnam 
nunc facturus Phzdria ? 5 
Quo pacto ſatietatem amoris ait ſe velle abſumere ? [patrem : 
P. Viciſſim partes tuas acturus eſt. A. Quas? P. Ut fugitet 
Te ſuas rogavit rurſum ut ageres; cauſam ut pro ſe diceres: 
Nam potaturus eſt apud me: ego me ire ſenibus Sunium 
Dicam ad mercatum, ancillulam emptum, dudum quam dixit 
| Geta; | 10 
Ne, cùm hic non videant me, conficere credant argentum ſuum. 
Sed oſtium concrepuit abs te. A. Vide, qui egrediatur. P. 
Geta eſt, | 
ORD O. 
+ Ph. Accepi argentum, tradidi id lenoni : abdixi mulierem : curkvi, 
ut Phædria potiretur ea propria ; nam eſt emiſſa manu. Nunc una 
tes Etiam reſtat mihi, quæ eſt conficiimda, nempe, ut habeam otium 
a ſenibus ad potandum : nam ſumam hos aliquot dies. Hu. Sed. hic eft 
Ph6rmio. Quid ais? Ph. Quid? An. Quidnam eſt Phædria factü- 
rus nunc? quo pacto ait ſe velle abiumere ſatietatem amoris? Ph. Eft 
aQtirus tuas partes viciſſim. Ax. Quas partes? Ph, Ut fugitet pa- 
trem. Rogavit te, ut rurſum ageres ſuas res; ut diceres cauſam pro 
ſe ; nam elt potaturus apud me: ego dicam ſenibus, me ire ſünium 
ad mercatum, emptum ancillulam, quam Geta dudum dixit ; ne cre- 
dant me conficere ſuum argentum, cum non videant me hic. Sed 


oltium concrepuit abs te. Au. Vide, qui egrediatur. Ph, Eſt Geta. 
S/C-EN A-V. 


GETaA, AN TIPHO, PHORMIO. 
O Fortuna, 6 Fors Fortuna, quantis commoditatibus, 
Quam ſubitò meo hero Antiphoni ope veſtra hunc one- 
raſtis diem | [metu ? 
A. Quidnam hic ſibi volt? G. Noſque amicos ejus exoneraſtis 
- ORD O. 


Ge. O fortuna, 6 fors fortuna, quantis commoditatibus, quam ſübi- 
to oneraviſtis hunc diem meo hero Antiphoni veſtra ope? An. Quid- 
nam hic volt ſibi ? Ge. Exoneraviſtiſque nos ejus amicos metu ? 
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Sed ego nunc mihi ceſſo, qui non humerum nunc onero pallio; 
* hominem propero invenire, ut hæc, quæ contigerint, 

clat. | 1 
A. Num tu intellegis, hic quid narret? P. Num tu? A. Nil. 

P. Tantundem ego. [ Geta, G. Hem tibi. 
G. Ad lenonem hinc ire pergam: ibi nunc ſunt. A. Heus, 
Num mirum, aut novum eſt, revocari, curſum cum inſtitueris ? 
A. Geta. [manes ? 


SG. Pergis? hercle, nunquam tu odio tuo me vinces. A. Non 


G. Vapula. A. Id quidem tibi jam fiet, niſi reſiſtis, verbero. 10 
G. Familiariorem oportet eſſe hunc : minitatur malum. 


Sed iſne eſt, quem quæro, an non? ipſe eſt. P. Congredere 
A  aQtutum. A. Quid eſt? ſornatiſſime: 
G. O omnium, quantum eſt, qui vivunt, homo hominum 
Nam fine controverſia ab Diis ſolus diligere, Antipho. 
A. Ita velim : fed qui iftuc credam ita eſſe, mihi dici velim. 15 
G. Satin' eſt, fi te delibutum gaudio reddo? A. Enecas. [Oh, 
P. Quin tu hinc pollicitationes aufer, et, quod fers, cedo. G. 
Tu quoque hic aderas, Phormio? P. Aderam : fed ceſſas? G. 
Accipe, hem. 8 | 
Ut modo argentum tibi dedimus apud forum, rectà domum 
Sumus profecti: interea mittit herus me ad uxorem tuam. 20 
A. Quamobrem? G. Omitto proloqui: nam nihil ad hang 
rem eſt, Antipho. 


900 


ſed nunc ego ceſſo mihi, qui non 6nero hunc meum kumerum pällio; 
atque propero invenire koininem, ut ſciat hæc, qua con igerint. An. 
Num tu intéllegis, quid hic narret? Ph. Num tu? Ar. Nil. Pb. 
Ego #ntellego tantündem. Ge. Pergam ire hinc ad lenonem : nunc ſunt 
ibi. Ar. Heus, Geta. Ge. Hem tibi. Num eſt mirum aut novum 
revocari, cum inſtitũeris curſum? An. Geta. Ge. Pergis? hercle, tu 
nunquam vinces me tuo odio, 7. . nunguam conſequaris ut intermittam 
curſum. An. Non manes? Ge. Vapula. Au. Id quidem jam fiet tibi, 
verbero, niſi reſiftis. Ge. Oportet hunc eſſe familiariorem : minitatur 
malum, Sed iine eſt, quem quzro, an non? eſt ipſe. Ph. Congre- 
dere cum atuthm. An. Quideſt? Ge. O homo ornatiſſime õmnium 
höminum, quantum eſt egrum, qui vivunt: nam fine controverſia tu, 
Antipho, ſolus diligere ab Diis, An. Ita velim: fed velim dici mihi, 
1 credam iſtuc eſſe ita. Ge. Eſtne ſatis, fi reddo te delibu:um- gau- 
io? Ax. Enecas me. Ph. Quin tu aufer pollicitationes hinc, et cedo, 

2 fers. Ge. Oh, tu quoque aderas hie, Phormio? PY. Aderam : 
ed ceſſas? Ge. Accipe, hem. Ut modo dedimus argentum tibi apud 
forum, ſumus profeQi rea domum : interea herus mittit me ad tuam 
uxorem. An. Quamobrem? Ge. Omitto pro!oqui : nam eſt nihil ad 
hanc rem, Antipho, £4 | | | 
Uu Ubi 
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Ubi in gynzceum ire occipio, puer ad me accurrit Mida: 
Pone apprehendit pallio, reſupinat : reſpicio : rogo, [dere : 
Quamobrem retineat me: ait eſſe vetitum intro ad heram acce- 
Sophrona modo fratrem huc, inquit, ſenis introduxit Chremem, 
Eümque nunc eſſe intus cum illis. Hoc ubi ego audivi, ad fores 
Suſpenſo gradu placidè ire perrexi: acceſſi: aſtiti: 27 
Animam compreſſi: aurem admovi: ita animum cœpi attendere, 
Hoc modo ſermonem captans. A. Eu, Geta, G. Hic pulcher- 
rimum 
Facinus audivi: itaque penè hercle exclamavi gaudio. 30 
P. Quod? G. Quodnam arbitrare? A. Neſcio. G. Atqui 


mirificiſſimum: | 


? 
: 


Patruus tuus eſt pater inventus Phanio uxori tuæ. A. Hem, | 
Quid ais? G. Cum ejus olim conſuevit matre in Lemno clan- 


culiitn, '- [credito, 
P. Somnium ! utin' hæc ignoraret ſuum patrem? G. Aliquid 
Phormio, eſſe cauſe, Sed me cenſen' potuiſſe omnia 
Intellegere extra oſtium, intus quæ inter ſeſe ipſi egerint? 
P. Atque hercle ego quoque illam audivi fabulam. G. Immò 
etiam dabo, ä | 
Quo magis credas. Patruus interea inde huc egreditur foras : 
Haud multo poſt cum patre idem recipit ſe intro denuo: 
= uterque tibi poteſtatem ejus habendz ſe dare: 40 
enique ego miſſus ſum, te ut requirerem, atque adducerem. 


R 0. 


Ubi occipio ire in gynæceum, puer Mida accürrit ad me: apprehen- 
dit ue pallio pone, reſupinat me : reſpicio: rogo, quamobrem retineat 
me: ait eſſe vetitum accedere intro ad heram. Inquit, Sophrona modo 
introduxit Chremem fratrem ſenis huc : eümque nunc eſſe intùs cum 
Illis. Ubi ego audivi hoc, perrexi ire placidè ſuſpenſo gradu ad ſores: 
accèſſi: aſtiti: comprèſſi animam : admovi aurem : ita cœpi attendere 
animum, captans ſermonem hoc modo. An. Eu, Geta. Ge. Hic au- 
divi pulcherrimum facinus ; itaque, hercle, pene exclamavi gaudio. 

Ph. Quod facinus? Ge. Quodnam tu arbitrare? An. Neſcio, Ge. 
Atqui / mirificiſſimum: tuus patruus eſt inventus /e pater tuæ uxòri 
Phanio, An. Hem, quid ais? Ge. Olim conſuevit cum ejus matre 
clancuium in Lemno. Ph. Somnium ! utine hæc igndraret ſuum pa- 
trem? Ge. Phormio, credito eſſe aliquid cauſe. Sed cenſeſne me 
potuĩſſe intellegere 6mmia extra oftium, quæ ipſi egerint intus inter 
ſ:ſe? Ph. Atque, hercle, ego quoque audivi illam fabulam. Ge. 
Immò etiam dabo ſguum, quo magis credas. Iriterea patruus egredi- 

tur inde huc foras: haud multo poſt, idem recipit fe intro denuo cum 

{xo patre: utërque ait ſe dare poteſtatem tibi ejus habende. Denique 

ego ſum miſſus, ut requirerem te, atque adducerem, 3 


by | ö A. Quin 
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'PHOR MIO. . 2p 
A. Quin ergo rape me: ceſſas? G. Fecero, A, O mi Pho- 


rmio, | [gaudeo, 
Vale. P. Vale, Antipho. Bene, ita me Dii ament, factum: 
? Tantam fortunam de improviſo eſſe his datam: 
L Summa eludendi occaſio eſt mihi nunc ſenes, | 45 
0 Et Phædriæ curam adimere argentariam, | 51 . 
: Ne cuiquam ſuorum æqualium ſupplex ſiet. | 


Nam idem hoc argentum, ita ut datum eſt, ingratiis 

Ei datum erit :. hoc qui cogam, re ipsà repperi. 

Nunc geſtus mihi voltuſque eſt capiundus novus. 50 |; 
ved hinc concedam in angiportum hunc proxumum : | | 
Inde hiſce oſtendam me, ubi erunt egreſſi foras. | 
Quo me adfimularam ire ad mercatum, non eo. 


O RD O. 


An. Quin ergo rape me: ceſſas? Ge. Fecero. An. O mi Phormig, 
vale. Ph. Vale, Antipho. Ita Dii ament me, bene factum: gaudeo, 
tantam fortünam eſſe datam his de improvifo. Nunc eſt mihi ſumma 
occaſio eludendi ſenes, et adimere argentariam curam Phædriæ; ne ſiet 
ſupplex cuiquam ſuòrum zqualium. Nam hoc idem argentum, ita ut 
eſt datum, erit datum ei ingratiis : ego repperi, re ipsa, qui cogam hoc 
argentum. Nunc novus geſtus valtuſque eſt capiündus mihi. Sed con- 
cedam hinc in hunc pro6xumum angiportum : inde oftendam me hiſce, 
ubi erunt egréſſi foras, Non eo, quo adfimulaveram me ire ad mer- 
catum. 
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SCE N A VI. 


DE MI HO, PfORMIO, CHREMES. 


D I'S magnas meritd gratias habeo, atque ago, 
| Quando evenere hæc nobis, frater, proſpere. 
Quantum poteſt, nunc conveniundus Phormio eſt, 7 
Priuſquam dilapidet noſtras triginta minas, 
Ut auferamus. P. Demiphonem, ſi domi eſt, 5 
Viſam: ut quod -- D. At nos ad te ibamus, Phormio. 
P. De eadem hic fortaſſe causa. D. Ita hercle. P. Credidi. 
Quid ad me ibatis? ridiculum : an veremini, 
| QAO, | 1 | 

De. Habeo, atque ago magnas gratias Diis merit, quando het | 
evenere pro{pere nobis, frater. Nunc Phormjo eſt conveniündus, 
quantum, i. e. ud m citd poteſt fjeri, priaſquam dilapidet noſtras tri- 
ginta minas, ut auferamus eas, Ph. Viſam Demiphonem, ſi et do- 
mi: ut quod —— De. At nos ibamus ad te, Phôrmio. Bb. For- 
tifle de hic eadem causa. De. Ita hercle. Ph, Crédidi. Quid ba- 
tis ad me? ridiculum ; an veremini, ol! CUTS 270 
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Ne non id facerem, quod recepiſſem ſemel ? 
Heus, quanta quanta hæc mea paupertas eſt, tamen 10 
Adhuc curavi unum hoc quidem, ut mi eſſet fides. 
C. Eſtne ea ita, ut dixi, liberalis? D. Oppido. 
P. Itaque ad vos venio nunciatum, Demipho, 
Paratum me eſſe: ubi voltis, uxorem date. 

Nam omnes poſthabui mihi res, ita ut par fuit, 15 
Poſtquam tantopere id vos velle animadvorteram. | 
D. At hic dehortatus eſt me, ne illam tibi darem : 
Nam qui erit rumor populi, inquit, fi id feceris ? 
Olim cum honeſte potuit, tum non eſt data: 
Nunc viduam extrudi, turpe eſt : ferme eadem omnia, 20 
Quz tute dudum coram me incuſaveras. 

P. Satis ſuperbe inluditis me. D. Qui? P. Rogas? 
Quia ne alteram quidem illam potero ducere. 

Nam quo redibo ore ad eam, quam contempſerim ? 
C. Tum autem Antiphonem video ab ſeſe amittere 25 
Invitum eam, inque. D. Tum autem video filium 
Invitum ſanè mulierem ab ſe amittere. 

Sed tranſi ſodes ad forum, atque illud mihi 
Argentum rurſum jube reſcribi, Phormio. 

P. Quödne ego deſcripſi porrò illis, quibus debui? 30 
D. Quid igitur fiet? P. Si vis mihi uxorem dare, 
Quam deſpondiſti, ducam: ſin eſt, ut velis 
Manere illam apud te, dos hie maneat, Demipho: 
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ne non facerem id, quod ſemel recepiſſem ? heus, quanta quanta hæc 
mea paupertas eſt, tamen adhuc curavi hoc unum quidem, ut eſſet mihi 
fides. Ch. Eſtne ea wirgo ita liberalis, ut dixi? De. Oppido Ph. 
Itaque venio ad vos, Demipho, nunciatum, me eſſe paratum : date 
uxorem mihi, ubi voltis, Nam poſthabui omnes res mihi, ita uti fuit 
par, poſtquam animadvorteram vos velle id tantopere. De. At hic 
Frater eſt dehortatus me, ne darem illam tibi: nam, inquit, qui erit 
r amor populi, ſi ſeceris id? olim, cum potuit dari honeſte, tum 
non eſt data: eſt turpe illam nunc extriidi viduam : munuit ferme 
Gmnia eadem, quz tute dudum incuſaveris coram me. Ph. Injuditis 
me ſuperbe ſatis. De. Qui? Ph, Rogas? quia ne quidem potero 
ducere illam alteram. Nam quo ore redibo ad eam, quam contemp- 
Jerim? C5. Inque, tum autem video Antiphonem invitum amittere 
eam ab ſeſe. De. Tum autem video meum filium invitum ſane amit- 
tore mulierem ab ſe. Sed tranſi fodes ad forum, Phormio, atque jube 
illud argentum reſcribi rurſum mihi. PH. Quodne argentum ego di- 
ſcripſi porro illis, quibus debut? De. Quid igitur fiet? Ph, Si vis 
dare eam uxorem. mihi, quam deſpondiſti, ducam eam: fineſt, ut velis 
Mam. manere apud te, Demipho, dos maneat hic apud me: | 


$f Nam 
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Nam non eſt æquom me propter vos decipi; 

Cùm ego veſtri honoris causa repudium alteræ 35 

Remiſerim, quæ dotis tantundem dabat. 

D. I in malam rem hinc cum iſtic magnificentia, 

Fugitive: etiam nunc credis te ignorarier, | 

Aut tua facta adeo? P. Irritor. D. Tüne hanc duceres, 

Si tibi daretur? P. Fac peric'lum. D. Ut filius 40 

Cum illa habitet apud te, hoc veſtrum conſilium fuit. 

P. Quæſo, quid narras? D. Quin tu mihi argentum cedo. 

P. Immò vero uxorem tu cedo, D. In jus ambula. 

P. In jus? enimvero, ft porrò eſſe odioſi pergitis ; 

D. Quid facies? P. Egöne? vos me indotatis modo 45 

Patrocinari fortaſſe arbitramini : 

Etiam dotatis ſoleo. C. Quid id noſtra? P. Nihil. 

Hic quandam noram, cujus vir, uxorem. C. Hem! D. 
Quid eſt? 

P. Lemni habuit aliam: C. Nullus ſum. P. Ex qui filiam 

Suſcepit: et eam clàm educat. C. Sepultus ſum. 50 

P. Hæc adeò ego illi jam denarrabo. C. Obſecro, 

Ne facias. P. Oh, tün' is eras? D. Ut ludos facit! 

C. Miſſum te facimus. P. Fabulæ. C. Quid vis tibi? 

Argentum quod habes, condonamus te. P. Audio: 

Quid vos, malùm, ergo me ſic ludificamini | 55 

Inepti voſtra puerili ſententia ? 

Nolo, volo ; volo, nolo rurſum : cape, cedo: 
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nam non eſt æquom me decipi propter vos; cum ego remiſerim repu- 


dium alterz, quz dabat tantundem dotis, causa veſtri honoris. De. 


Fugitive, i hinc in malam rem cum iſta magnificentia : etiam nunc 
credis te, aut tua facta adeo ignorari? Ph. Irritor. De, Tune diice- 
res hanc, fi daretur tibi? PH. Fac periculum. De. Ut neus filius 
häbitet cum illa apud te, hoc fuit veſtrum conſilium. Ph Quzlo, 
quid narras? De. Quin tu cedo argentum mihi. Ph. Immo vero tu 
cedo uxorem ibi. De. Ambula in jus. Ph. In jus? enimvero, fi 
porro Pergitis eſſe odioſi; De. Quid facies? Ph. Egone ? fortäſſe 
vos arbitramini me patrocinari indotatis modo : ſoleo etiam patrocinar; 
dotatis. Ch. Quid eft id ad noltra? Ph, Nihil. Noveram quandam 
ux6rem hic, cujus vir, Ch. Hem! De. Quid eſt? Ph. Habuit 
aliam uxdrem Lemni: Ch. Sum nullus. Ph. Ex qua ſuſcepit filiam : 
et Educat eam clam. Ch. Sum ſepultus. Ph. Adeò jam ego denar- 
rabo hæc illi. Ch. Obſecro, ne facias. Ph. Oh, tune eras is wir ? 
De. Ut facit ludos! Ch. Facimus te miſſum. Ph. Fabulz. C5. 
Quid vis tibi? condonamus te argentum, quod habes. Ph. Aüdio. 
Quid ergo, malum, vos, inepti, ludificamini me fic. voſtra puerili ſen- 
tentia ? volo, nolo; volo, rurſum nolo: cape, eedo: | ; 

(yod 
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Quod diftum, indictum eſt : quod modò erat ratum, irritum eſt. 

C. Quo pacto, aut unde hæc hic reſcivit? D. Neſcio; 

Niſi, me dixiſſe nemini, certò ſcio. bo 

C. Monſtri, ita me Dii ament, ſimile. P. Injeci ſcrupulum. 
D. Hem, | 

Hiccine ut a nobis hoc tantum argenti auferat, 

Tam aperte irridens ? emori hercle ſatius eſt. 

Animo virili præſentique ut fis, para. 

Vides peccatum tuum eſſe elatum foras, 65 

Neque jam id celare poſſe te uxorem tuam : 

Nunc quod ipſa ex aliis auditura fit, Chreme, 

Id noſmet indicare placabilius eſt. 

Tum hunc impuratum poterimus noſtro modo 

Ulciſci. P. At at, niſi mihi proſpicio, hæreo: 70 

Hi gladiatorio animo ad me adfſectant viam. 

C. At vereor, ut placari poſſit. D. Bono animo es: 

Ego redigam vos in gratiam ? hoc fretus, Chreme, 

Cum è medio exceſſit, unde hæc fuſcepta eſt tibi. 

P. Itane agitis mecum ? ſatis aſtute aggredimini, 75 

Non hercle ex re iſtius me inftigaſti;, Demipho. 

Ain' tu? ubi que libitum fuerit peregre feceris, 

Neque hujus ſis veritus fœminæ primariæ, 

Quin novo modo ei faceres contumeliam; 

Venias nunc precibus lautum peccatum tuum ? 80 

Hiſce ego illam dictis ita tibi incenſam dabo, 


O RDO. 

quod ef dictum, eſt indiftum : quod modo erat ratum, eſt irritum. 
Ch. Quo pacto, aut unde hic Phormis reſcivit hæc? De. Neſcio niſi 
{cio certo, me dixiſſe nemini. Ch. Ita Dii ament me, eff {imile mon- 
tri. Ph, Injeci ſcrupulum is. De. Hem, ut hiccine auferat hoc 
tantum argeEnti à nobis, irridens tam aperte ? hercle eſt ſatius emori. 
Frater para te, ut fis virili præſentique animo. Vides tuum peccatum 
eſſe elatum foras, neque jam te poſſe celare id tuam uxorem : nunc, 
Chreme, eſt placabilius noſmet indickre id ei, quod ipſa fit auditara ex 
aliis. Tum poterimus ulciſci hunc impuratum hominem noſtro modo. 
Ph. At at, niſi * mihi, hæreo. Hi adfectant viam ad me gla- 
diatorio animo. Ch. At vereor, ut dla poſſit placäri. De. Es bono 
animo: ego rédigam vos in grätiam: fs fretus hoc, Chreme, praæſer- 
tim cam illa exceſſit è medio vivorum, i. e. eff mortua, unde hæc f ilia 
eſt ſuſcepta tibi. Ph. Itane agitis mecum ? aggredimini me aſtute ſatis. 
Hercle, Démipho, inſtigaviſti me non ex re iſtius. Aiſne tu, ubi fe- 
ceris pEregre, quæ füerit libitum fcere, neque ſis veritus hujus prima- 
riæ ſœminæ, quin faceres contumeliam ei novo modo, nunc'yemas lau- 
_ tuum peccitum precibus ?' ego dabo tibi illam ita incenfam hiſce 
a tie, . * N 25 

Ut 
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Ut ne reſtinguas, lacrumis ſi exſtillaveris. | 

D. Malum, quod iſti Di, Deæque omnes duint, 

Tantine affectum quenquam eſſe hominem audacia? 

Non hoc publicitus ſcelus hinc deportarier | 8 
In ſolas terras? C. In id redactus ſum loci, | 

Ut quid agam cum illo, neſciam prorſum. D. Ego ſcio. 

In jus eamus. P. In jus? huc, ſi quid lubet. 

D. Aſſequere, retine, dum huc ego ſervos evoco. | 
C. Enim ſolus nequeo: accurre. P. Una injuria eft 90 
Tecum. C. Lege agito ergo. P. Altera eſt tecum, Chreme. 
D. Rape hunc. P. Sic agitis? enimvero voce eſt opus. 
Nauſiſtrata, exi. C. Os opprime. D. Impurum vide, 
Quantum valet. P. Naufiſtrata, inquam. C. Non taces? 
P. Taceam? + D. Niſi ſequitur, pugnos in ventrem ingere, 95 


- . 


P. Vel oculum exculpe, eſt ubi vos ulciſcar probe. 


0 R DO; + 
ut ne reſtinguas iram, fi exftillaveris lacrumis. De. Malum, quod 
omnes Dii e duint iſti. Quenquamne 'hominem eſſe affetum 


tanta audacia ? non- as hoc {celus, i. e. ſcalbſtus debet deportari publici- 
tus, 1. e. publico decreio in ſolas, i. e. defertas terras? Ch. Sum re- 
dactus in id loci, ut prorſum nëſciam, quid agam cum illo. De. Ego 
ſcio. Eamus in jus. Ph. In jus? huc ad gus domum, fi lubet facere 
uid. De. Afequere, retine eum, dum evoco ſervos huc. Ch. Enim 
olus w eo retinere cum: accurre, Ph. Eſt una injuria tecum, Demi- 
ph. Ch. Ergo agito lege. Ph. Eft altera injaria tecum, Chreme. 
De. Tu ſerve rape hunc. Ph. Agitis ſic? enimvero eſt opus voce, 
Nauſiſtrata, exi. CH. Opprime qu os. De, Vide impurum, quan- 
tum valet, Ph, Nauf iſtrata, inquam. Ch. Non taces? Ph. Tace- 
am? De. Niſi ſequitur, ingere pugnos in jus ventrem. Ph. Vel ex- 
culpe meum oculum, elit ubi ulciſcar vos probe. 


| SCENA VI. 
NavsIsTRATA, CHREMEs, PHORMIO, DEMIP HO. 
Ul nominat me? D. Hem. N. Quid iftuc turbæ eſt, 
obſecro, 3 homo eſt? 
Mi vir? P. Hem, quid nunc obſtupuiſti? N. Quis hic 
Non mihi reſpondes? P. Hiccine ut tibi reſpondeat: 
Qui hercle, ubi fit, neſcit. C. Cave iſti quidquam creduas. 
= RT. e 
Na. Qui nominat me? Ch. Hem ! Na, Quid turbæ eſt iſtuc, db- 
ſecro, mi vir? Ph. Hem, ob quid nunc obſtupuiſti, Chreme? N. 
Quis homo eſt hic? non reſpondes mihi, vr? Pb. Ut hiccine reſpon- 
deat tibi, qui, hercle, neſcit ubi fit. Ch. Cave credũas quidquam iſti. 
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P. Abi: tange : fi non totus friget, me eneca. 5 
C. Nihil eſt. N. Quid ergo? quid iſtic narrat? P. Jam ſeies. 
Auſculta. C. Pergin' credere? N. Quid ego, obſecro, 
Huic credam, qui nil dixit? P. Delirat miſer | 
Timore. N. Non pol temere eſt, quod tu tam times, 
C. Ego timeo? P. Ret fane : quando nihil times, ro 
Et hoc nihil eſt, quod dico ego, tu narra. D. Scelus, 
Tibi narret? P. Eho tu: factum eſt abs te ſedulL“ 
Pro fratre. N. Mi vir, non mihi narras? C. At. N. Quid at? 
C. Non opus eſt dicto. P. Tibi quidem: at ſcito huic opu'ſt. 

In Lemno, C. Hem, quid ais? D. Non taces? P. clam 

te, D. Hei mihi! 15 

P. Uxorem duxit. N. Mi homo, Dii melius dyint. | 
P. Sic factum eſt. N. Perii miſera. P. Et ind&/ filiam by 
Suſcepit jam unam, dum tu dormis. C. Quid agimus? ' 5 


N. Proh Di immortales, facinus indignum et malum ! $ 
P. Hoc actum eſt. A, An quidquam hodie eſt factum indignius * WW 
: Qui mi, ubi ad uxores ventum eſt, tum fiunt ſenes. 21 
Demipho, te appello : nam me cum hoc ipſo diſtædet loqui, 
| Hzccine erant itiones crebræ, et manſiones diutinæ 


| Lemni? hæccine erat ea, quæ noſtros fructus minuebat, vilitas ? 

| D. Ego, Nauſiſtrata, eſſe in hac re culpam meritum non nego, 

| Sed ea quin fit ignoſcenda, P. Verba fiunt mortuo. 26 
D. Nam neque neglegentia tua, neque odio id fecit tuo, 
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Ph. Abi ad enm, tange eum, fi non totus friget timore, Eneca me. 
Ch. Eſt nihil. Na. Quid ergo? quid iſtic narrat? Ph. Jam ſcies: 
auſcilta, Ch. Pergiſne credere ii? Na. Obſecro, quid ego credam 
huic, qui dixit nil? Ph. Miſer delirat timore. Na. Pol, non eſt te- 
mere, quod tu tam times. Ch. An ego timeo? Ph. ReQe ſane: 
quando times nihil, et hoc eſt nihil, quod ego dico, tu narra, De. 
Scelus, an narret tibi? Ph. Eho tu: eſt factum ſedulo abs te pro 1 
fratre. Na. Mi vir, non narras mihi? Ch. At. Na. Quid at? C6. 
Non eſt opus dicto. Ph. Tibi quidem : at eſt opus huic ſcito. In Lemno, 
Ch Hem! quid ais? De, Non taces? Ph. Clam te, Ch. Hei mihi 
. Ph. Duxit axorem. Na. Mi homo, Dii duint melius. Ph. Sic eſt fac 
tum. Na. Miſera perivi. Ph. Et jam ſuſcepit unam filiam inde, dum 
tu dormis. Ch. Quid agimus? Na. Proh immortales Dii, indignum 
facinus et malum ! Ph. Hoc eſt atum. Na. An eſt hodie quidquam 
indignius factum? qui tum hunt ſenes mihi, ubi eſt ventum ad uxores. 
Démipho, appello te: nam diſtzdet me loqui cum hoc ipſo Erant hac- 
cine crebræ itiones, et diutinæ manſiones Lemni? erat hæceine ea vilitas, 
-quz minuit noſtros fructus? De. Nauſiſtrata, ego non nego fratrem eſſe 
meritum culpam in hac re, ſed quin ea fit ignoſcenda, Ph, Verba fiunt 
mortuo. De. Nam ſeeit id neque tua neglegentia, neque tuo odio. 
R Vinolentus 


Vinolentus fere abhinc annos quindecim mulierculam 
Eam compreflit, unde hæc nata eſt, neque poſtilla unquam attigit. 
Ea mortem obiit: è medio abiit, qui fuit in re hic ſcrupulus, 30 
Quamobrem te oro, ut alia facta tua ſunt, zquo animo hoe feras. 
N. Quid ego æquo animo? cupio miſera in hàc re jam defungier. 
Sed quid ſperem ? ætate porro minus peccaturum putem ? 
Jam tum erat ſenex, ſenectus ſi verecundos facit. 
An mea forma atque ætas nunc magisexpetenda eſt, Demipho? 35 
Quid mihi hic affers, quamobrem exſpectem, aut ſperem porro 
non fore ? pus eſt, 
P. Exſequias Chremeti, quibus eſt commodum ire, hem tem- 
Sie dabo: age nunc, Phormionem, qui volet, laceflito : 
Faxo tali eum mactatum, atque hic eſt, infortunio. 
Redeat ſanè in gratiam: jam ſupplicii ſatis eſt mihi. 40 
Habet hæc, ei quod, dum vivat uſque, ad aurem obganniat. 
N. At meo merito, credo? Quid ego nunc ea commemorem, 
Demipho, 
Singulatim, qualis ego in hunc fuerim? D. Novi æquè omnia 
Tecum, N. Merito hoc meo videtur factum? D. Minume 
gentium: 
Verum, quando jam accuſando fieri inſectum non poteſt, 45 
Ignoſce: orat, confitetur, purgat : quid vis amplius ? 
P. Enimvero, priuſquam hæc dat veniam, mihi proſpiciam et 
Phædriæ. 
| OR D O. 


Fere quindecim annos abhinc, vinolentus compreſlit eam mulierculam, 
unde hæc Filia eſt nata, neque poſtilla unquam attigit . Ea obi- 
vit mortem: ſcrupulus, qui fuit in hac re, abivit e medio. Quam- 
obrem oro te, ut alia tua facta ſunt, feras hoc æquo animo. Na, Quid 
ego feram æquo animo? ego miſera jam cupio defungi in hac re. Sed 
quid ſperem ? putem eum porro peccaturum minus #tate ? jam tum 
erat ſenex, fi ſeneQus facit verecundos. An mea forma atque ztas 
eſt magis expetenda nunc, Demipho ? quid adfers mihi hic, quamobrem 
expectem aut porro ſperem tale non fore? Ph. Hem, eſt tempus cele- 
brare exſequias Chremeti, fi eſt commodum quibus ire. Sic dabo cum 
expoſitum opprobriis : age, nunc laceſſito Phormionem, qui volet. Faxo 
eum mactatum tali inlertänio, atque hic eſt. Redeat ſane in gratiam : 
jam eſt mihi ſatis ſupplicii. Hæc habet, quod obganniat ei ad aurem 
uſque dum i/le vivat. Na. An credo fadtum meo merito? Demipho, 
quid ego nunc commemorem ea fingulatim, qualis «xor ego faerim in 
hunc? De. Novi omnia æque tecum. Na. An hoc videtur factum 
meo merito? De, Minume gentium : verum, quando jam non poteſt 
fieri inſẽctum accuſando, ignoſce ili. Orat weniam, confitetur calpam, 
purgat /e : quid amplius vis? Ph. Enimvero priuiquam hc dat ve- 
niam er, proſpiciam mihi et Phædriæ. 

| * X x - Heus, 


| 
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3384 PUBLIITERENTII 
Heus, Nauſiſtrata; priuſquam huic reſpondes temere, audi. N. 


| Quid eſt ? 
P. Ego minas triginta ab iſto per fallaciam abſtuli : 
Eas dedi tuo gnato : is pro ſua amica lenoni dedit, © 


C. Hem, quid ais? N. Adeon' indignum tibi videtur, filius 

Homo adoleſcens unam ft habet amicam, tu uxores duas ? 

Nil pudere ? quo ore illum objurgabis? reſponde mihi. 

D. Faciet, ut voles. N. Immo, ut meam jam ſcias ſententiam. 

| Neque ego ignoſco neque promitto quidquam, neque weſpondeo, 

N Priuſquam gnatum videro. Ejus judicio permitto omnia : 56 

Quo is jubebit, faciam. P. Mulier ſapiens es, Nauſiſtrata. 

= Satin tibi eſt? P. Immo vero pulchre diſcedo, et probe, 

Et præter ſpem, N. Tu tuum nomen dic quod eſt, P. Min'? 

Phormio, 

Veſtræ familiæ hercle amicus, et tuo 2 Phædriæ. 60 

1 N. Phormio, at ego ecaſtor poſthac tibi, quod potero, et quæ voles, 

| Faciamque et dicam. P. Benigne dicis. N. Pol, meritum eſt tuum. 

P. Vin' primum hodie facere, quod ego gaudeam, Nauſiſtrata, 

Et quod tuo viro oculi doleant? N. Cupio. P. Me ad cce- 
nam voca. | 


5 
; f 
: 
5 
P 
Y 
2 


n 


N. Pol vero voco. D. Eamus intro hinc. N. fiat. Sed ubi 
eſt Phædria, 65 
Judex noſter? P. Jam hic faxo aderit. Vos valete, et plaudite. 


ORD O. 


Heus, Nauſ — priuſquam reſpondes huic temere, audi me. Na, 
Quid eft? Ph. Ego abſtuli triginta minas ab illo per fallaciam : dedi 
— tuo gnato: edit lenoni pro ſua amica. Ch. Hem, quid ais? 
Na. Videtürne ui adeò indignum, fi filius, adoleſcens homo, habet 
unam f iliam, tu duas uxores ? pudere te nil? quo ore objurgabis illum? 
reſponde mihi. De. Faciet, ut voles. Na. Immo, ut jam ſcias meam 
ſententiam, neque ego ipn6ſco, neque promitto quidquam, neque re- 
Indeo, priuſquam videro gnatum. Permitto omnia ejus judicio : 
iam, quod is jubebit. Ph. Es ſapiens mülier, Nauſiſtrata. Na. 
Efine 1atis tibi? PH. Imino vero difcedo pulchre et probe, et præter 
= Na. Tu dic quod eſt tuum nomen. Ph. Mihine dixifti ? ſum 
hormio, ſummus amicus veſtræ familiz hercle, et tuo Phædriæ. Na. 
Ph6rmio, at ego, ecaſtor, faciamque et dicam tibi poſthac, quod pote- | 
ro, et quæ voles. Ph, Dicis benigne. Na. Pol, eſt tuum meritum. 
Ph. Viſne primùm facere hodie hoc, quod ego gatideam t fdcias, 
Nauſiſtrata, et propter quod oculi doleant tuo viro? Na. Cupio. Ph. 
Voca me ad cœnam. Na. Pol vers voco te. De. Eamus intrö hinc. 
Na. Fiat. Sed ubi eſt Phædria, noſter judex? Ph. Faxo ut aderit hic 
ou — - Spectatorer, vos valete, et plaùdite. 
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Ac. 1. 
Sc. 1, 


WW” — 


W 


AN. mn 1 Þ 


UTA dictum. 
Haud muto factum. 
Habeo gratiam. 
Eo pacto. | 
Poſtquam is exceflit ex 
Ephebis. 
Aut ad philoſophos. . au- 
diendos. 
Non injuria. 
Ne quid nimis. 
Sic vita erat. 
Obſequium parit amicos. 
Veritas parit odium. 
Integra ztate. 
Dedit ſy mbolum. 
Poſſe habere modum ſuæ 
vitæ 


Ferens ægrè. 


Eſt honeſta oratio. 

Ille inſtat factum. | 
Et nunc do id operam. 
Ut conſumat nunc. 


Mala mens, malus animus. 


Semper lenitas. 


Agis hoccine an non? 


Ego vero iſtuc. 

Ut jam redeat in viam. 
Sum Davus, non OEdipus. 
Cui dare verba eft difficite. 
Quo jure quique injuria. 
Eft pretium operz. 


Knew what you would ſay. 
J repent not of what T did. 
I thank you. 
By this means. 


After he came from ſchool. 
Or to the hearing of philoſophical lee- 


tures. 
Not without cauſe. 
Do nothing to exceſs. 
This vat his way of life. 
Courteſy procures friends. 
Plain-dealing procures enemies, 
In the bloom of her youth. 
He pay d his club. 
That he is fit to be truſted with the 
management of himſelf. 
Taking it amiſs. | 
It is a fair plea. 
He inſiſts upon it. 
. now — 
at he mn it now. 
An evil bead 2 evil heart. 
The continued mildneſs. 
Do you mind me or no? 
Yes to be ſure.” 
That he may take up, and mend. 
I'm plain Davus, no Conjurer. 
Who is not eafily impoſed upon. 
Right or | 
It is worth while, 


X11 Fregit 
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Fregit navem. Was ſhipwreck'd, 
Is obivit mortem, : He dy'd. 
ST * a 5 Is he ſo reſolutely bent ? 


Alunt aliquid monſtri. 5 e ai. 7 fome ugly mon. 


Itur ad me. They come to me. 
Pudor mei patris. The reſpect due to my father. 
Nec eſt clam te. And you well know. 
Fecit te folum maximi. She always had a great regard for you. 
Ac. 2. Tu fi. hic ſis aliter cen- / you was in my caſe you'd be of ano- 
"5 . ther mind. | | 
Quid videtur tibi ? What think you? 4 
Ne iſte haud ſentit mecum. Truly he and I differ in our taſte. | 
2. De improviſo. On a ſudden. N 
Solitude ante offium. No foul before the door. f 
Ridiculum caput. Ridiculous filly fellow. Z 
3. Neque id injuria. TFuſtly. With reaſon. * 
Tum illz turbæ fient. Then there will be a rout. 7 
Dictum ac factum. No ſooner ſaid than done. 5 
Ut darem hanc ſidem ſibi. That I uud make her this promiſe. 5 
6. Ea gratia. - For that purpoſe. 7 
Hoc male habet viram. This ſtings him. } 
3 - 2-45 hoes 5 What would this old fox be at? ; 
Firmavit fidem. Has kept his word. f 
Ac. 3. Actum eſt de nobis. All is over with us. | 
Sc. 1. Ne ſis in mora illi. That ſhe may not ſtay for you. 


Non ſat commode diviſa Theſe things were not well tim'd ly | 
ſunt temporibus tibi hac. you. 
Quos ludos redderet mihi? hat 72 he would have made of me. 
a 


Ego in portu navigo. J ride Jafe in the harbour. 

2, Clamat de via. She bawls from the — 
Teneo quid erret. 1 perceive his miſtake. 
Nuptiz moventur nil. The marriage is not the farther off. 
Sed pendo parvi. But I lay little ftreſs upon them. 

3. Si in rem eſt utrique. If it is for their mutual advantage. | 
In commune ut conſulas. That you would confider impartialh. 
Ut eamus ante. That we may prevent it. 


Niſi feceris periculum. Unleſs you try. 
Feci te ſemper maxumi. I had akways a great reſpect for you. 
Intimus 8 One of their council. 
Propemodum eo jam 
14. ED — tibi. ] I can almoſt truſt you now. 


Noullus ſum. I am unde. 6 
5. Atque ago id ſedulo. . gp le thoughts are em- 
C 


Egomet ſum proximus mihi. Charity begins at home. 


Atque 


que 


ö * e 3 
god y. 


n n 
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D 


. Abhorrenti a 
At vero vultu. 
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Atque geſſero morem 
Sc. 1. 


animo. 
Solviſti fidem. 
Produceres ſpe falſa. 
Fac me miſſum. 


Nec redat ſtetiſſe per me. © 


Quod eſt in prochvi. 


. Me hoſpitem ſequi lites. 5 


Obtines antiquum morem. 
uXxoria re. 


2. Eſſe otioſo animo. 


Jam omnis res eſt in vado. 


Conſtringito eum qua- 
drupedem. 


. Sine ut expurgem me. 


Da veniam 1111. 
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And gratify my paſſion. 

You have broke your word. 

You drew me on with vain hope. 

Diſcharge me ; diſmiſs me. 

That he ſhould not think that I was 
the cauſe. 

Which is an eaſy matter. 


That 1 a firanger ſhould commence a 
law ſuit. 
You hold your old humour. 


One that is averſe to marriage. 
But in earneſt. Without defapn. 
To be at eaſe. 

Now all is ſafe. 


Bind him hand and foot. 
Let me clear myſelf. 


Forgive her. 


+ able Ife, the franger can't fland it out 
Sic eſt hic. This is his humour. | 
Mitte eum. Don't mind him. 
Quid fit factum de illo. What is become of bim. 
Cum tua religione. With your ſcruples. 
Eſt optuma cauſa. There all the reaſon in the world. 
EUNUCHUS. 
Pr, ICERE cauſam. O plead a cauſe. 
Eſſet fibi copia. He might have an opportunity. 
Date operam. Grudge not the trouble. 
Quid Eunuchus velit ſibi. What the Eunuch means. 


1. Eſt actum de te. 


Dabis ei ſupplicium ultro. 


. Tulerit illud gravidg 


Sum primus apud te. 
Face iſta miſſa. 
Penderem nihili. 

Ut fit. OA 
Continus eſt palam. 
Tum habebam rem. 
Interea loci, 


Agite hoc, amabo, | 


You're undone. 
You'll give her an opportunity of ta- 
king her own revenge. 
Shou d take it ill. 
J am moſt in your favour. 
Paſs 400 _— ö 
I could regard with indifference. 
As tis uſual. 
It will out in an inſtant. 
I was then ingaged. 
In this interval. * FA | 
Hear me out for lawe's ſake. 
fe 7 Fon 
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Forts fortuna. 


Si habeat fidem. 

Habere priores partes. 

Potiùs quam habeam te 
inimicum. 

Eft certum facere ita. 

Mos eſt gerendus 'Thaidi. 


Nunquid vis aliud? - 


. Advorti animum. 


Oblectes te me. 
Quin dabo effeftum. 


„ Tameth nulles moneas. 


Dicis nil. 
Sententia ſtat. 
Ego dabo me turpiter. 


_ intellegens intereſt 


ſtalto. 


| 1 tota via. 


Hoc eſt novum aucupium. 
Ego non paro me hiſce 
Egomet imperavi mihi. 
Quzrere victum tam facile. 
Homines frigent. 

Impertit plurima _ 
Statur. 


Uro hominem. 


Ut es falſus animi ! 


Non eſt temere. 


Przut quz rabies = 
- dabit. "1 

Qui fecerim illam flocci: - 

Ubi tu intendas tuos ner- 

vos. bf 

Neddunt junceas dne. 

Refert nil mea. 

Is fit obviam mihi. 

Eſt mihi judicium cras. 


Tu perculeris me jam. 
At iſtæc faba — in me. 
In meretriciam domum. 
Si eſt certum facere. 


Qui habet ſalem. 


Uh exſpueret iſlam miſe- 


1 


15 of that trouble, 


By good fortune, as good luci would 
have it. 


If he could perſuade himſe F. 
To have the preference, 


Rather than diſoblige you. 


Im reſelv'd to do fo 

Thais muſt be 

Hawe you any other 1 ? 

Delight t yourſelf with me. 

But I'll do your bufineſs effeftually. 

Altho' you give me no inſtructions. 

You're quite - > 

Pm reſold upon it 

1 ſhall make but a ſeurvy figure. 

What a difference there is betwixt a 
wiſe man and a fool. 

You're quite out. Your wide o the mark. 

This is a new kind of practice. 

1 don't make myſelf a jeſt to them. 

T hawe the command of myſelf. 

That I liv'd fo handſomely. 

Theſe ſparks have a cold ſuit on t. 

Greets with his beft wipes. 

On my legs. 

Tue nettled the fellow. 

How you miſtake now ! 


Ir can be no flight occaſion. 
In compariſon with this wwild-fire. - 
Who took any mtice of him. 


If you think it worth your while to 


'exert ſelf 
They make them as ſlender as babufes. 
I don't care, It is no matter to me. 
He met me 


| - + tryal comes on to-morrow. 


's paſt recov 


My brother is in 4 a forry condities b 


your account. 


You'll beat me down preſently. 


But 1/hall ſuffer for all. 


Into a | bawdy- houſe. 


F you 72 re reſolv'd to do it. 
av 


e ob ſervꝰ d it. 
5 
When he had a mind to be 


entireh rid 
Tute 


i. - 
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Tute es lepus, et quæris 
pulpamentum ? 

Et fertur in primis. 

Non injuria. 

Ut urat te male. 

Ita Dii ament me. 

Numquid habes, quod 
contemnas ? 

Fac periculum in literis. 

. Se fecifle divinam rem. 

Dare ſeſe mihi. 

Ubi ſermo friget. 

. Ut eſſemus de ſymbolis. 

. Quid hic veſtitus quærit 
ſibi? 

Fucum factum mulieri. 

Apud libertum Diſcum. 

Eamus ad me. 

. Voluit facere zgre huic 
contra. 

Minume gentium. 

Miles audebat tendere. 

Inde ad jurgium. 

. Habens me male. 


Haud eſt nihil amare ex- 


trema linea. 

. Qui volunt male mihi. 
. Male conciliate. 
Rediges me eò. 

Neſcis quod ſcis. 
Evolves te omni turba. 
. Verba ſunt data mihi. 


Venus friget ſine Cerere et 


Libero. 

Si conferentur ad rem. 
. Mulcabo ipſam male, 
In ſiniſtrum cornu. 
Ego poſt principia. 
Ipſus cavit ſibi loco. 
Quid videtur tibi? 
Cave ſis. 

Durum os ! 

Hic alligat ſe furti. 
Verba ſic eſſe data mihi. 


125 Quantum poteſt. 


Quaſi opera dedita. 
Venit mihi obviam. 


Ego conjeci me in pedes. 
Hz pe 


reo. 
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: You a fawn your ſelf, and want veniſon? 


And nothing is more in vogue. 
Not without reaſon. 
To wex you. 


As I hope for happineſs. 
Can you find any fault with him ?. 
Try him in books. 
That ſhe had performed a ſacrifice. 
2 n 

t . 
1 fra 


What means this dreſs ? 


That a woman was gained. 
At goodman Platter's. 
Let us go to our houſe. 


Was reſolv' d to be reveng'd on her. 


By no means, 

The captain was ſet upon it. 

Then to wrangling. 

Being very uneaſy. 

The leaſt indulgence to a lover is bets 
ter than nothing. 

Who wiſh me ill. 

You curſed bargain. 

You'll drive me to that paſs, 

22 ignorance of what you know. 

ou'll keep your ſelf out of harm's way. 

1m rio. ans fore * by 

Lowe is cold entertainment without 
wine and good cher. 


I he comes to action. 


PII trounce her to ſome 7. 
To the left wing. . 
TI bring up 2 rear. 

He ſecures a retreat for himſelf. 
What think you of \it ® 
Have a care. 

The impudence of him 

He owns bimſelf a thief. 
That Im thus impoſed upon. 
As faſt as poſſible. 

As if on purpoſe. 

Met me. 

T took to my heels. 

I'm at a fand. 


Quid 
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Quid refert mea ? What”s ſhe to me? 
Crediſne habiturum te im- Do you 1 * ſhall come off with 
pune ? a whole 
Amitte hanc noxiam. Forgive bbs one e fault. 
Debeam quidquam ifti? Muft Icome to any harm? 
Crede hoc meæ fidei. Believe me in this. 


Dabit aliquam pugnam hic. Hei make ſome di —— here. 
Niſi fi non erit commiſſum. Unleſs tis out of your pow 

3. Videſne ut fit otioſus ? Don't you ſee how negligent ay walli? 
Ut ſciam certum de cogni- That I may know the truth of his diſ- 


tione. covery 


4. Ut mittam. Not to mention. : 
5. Ut ſubveniat huic. That he ſhould g go to his aſſiſtance. E 
6. Eſt actum. Paſt recovery. A 
Me impulſore. By my encouragement, 5 
7. Quid vis tibi? What would you be at? g 
Indicares miſerum patri. Berray the poor ⁊ureteh to his father. 
Reddam, Hercle. PII be reveng d, by Hercules. N 
| Sum nullus. Tm a dead man. . 
| 9. 3 eſſe * That his Ive is all ſecure. | 
Eſt una domus. We're one family. 
1 1 That at laſt I may have ſome ſhare. 
Si quid conlibuit tibi. If you have a mind to it. 
Feres 1d optatum. You ſhall have what you defire. 
Ut ſemper fit locus invo- That I may be always your gueſt unin- 
cato. vited. 


Do you know what a dependance you 
have. 
EN. veſtrum 0 7 45d nt think Phædria fo proud. 
Nemo homo accipit me- 
liùs atque prolixius, 


Sciſne quàm fretus? 


No man entertains better or more frees, 


Quoquo pacto. In ſome fort or other. 
J hy oy aus volvo hoc : That's what Pe aim'd at a long wvhi!, 


Eſt dignus. He well deſerves it. 


HEAUTONTIMORUMENOS. 


A. 
4s Cu A M patre. NKNOWWN to his father, $+ 
Nunc dabo paucis. Now P!] inform you briefly. 

Fecit veſtrum jd cium. He relies on J9u his Judges. 
Dedit me actorem. He commits his cauje to me as d 


Facite ut ſitis xqui. Be favourable, 4 
1. 4 


4 
8 0 
5 
* 


»” 


Date iis copiam creſcendi. 
Si que eſt rioſa. 


Sin eſt lenis. 
. Neque reſpicis te. 
. Poenitet me. 
Eſt uſus mihi fic, 


Clam me. 

Ego non dabam operam 
amori iſtuc ætatis. 

Res redivit eo. 

Sternere lectos. 

Ut expleant me unum. 

Dabo ſupplicium illi de me. 

Exercent ſuum ſumptum. 

Inſcripſi ædes mercede. 

Siccine eſt ſententia ? 

Conceſſero huc. 


ſant. 


FHaudquaquam etiam TY 
Quem eſt credere min 


miſerum ? 
Ut ut erat. 


Hoc eſt ſcitum. 


Is ſatagit ſuarum rerum. 
Quad dem ei eſt rectè. 


Nam eſt religio mihi. 


. 2, Dum cædimus ſermones. 


. Portant quid rerum. 


Quid turbæ eſt ! 
Ea obivit mortem. 
Poſt veniam iſtuc. 
Neque es potis ferri. 
Sapis haud ſtulte, 
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Encourage thoſe to proceed. 
1 any part is difficult. 
ut if any is eaſy. 
You pay no regard to your ſelf. 
-- VEXES 7 4k 
t is my advantage to do ſo, 
Wi 1 hout my — Co 
T did not give my mind to women at 
that age. : 
The matter came to this paſs. 
To lay the cloth; to cover the table, 
To give me alone content. | 
Dll revenge his wrong upon myſelf. 
Support their oaun expence. 
1 wrote a bill for my houſe to be ſold. 
15 this your reſolution ? 
FI Rep on one fide, : 
They have not been a great while gone. 


What man can you believe leſs miſe- 
rable? 5 
However the caſe was. 
This is a wiſe maxim. 
He has h to do of his own, 
It is but aſe and have. 
For I make it a matter of religion, 
3 For it is a ſeruple with me. 
While we are prating. 
They have valuable things about them. 
What a train this is! — 
She is dead. 
Then Til come to that. 
You're intolerable. 


Youre very cunning. 


Eſt copia. You have an opportunity. _.. 
Res redivit in eum locum. The matter is come to that point. 
Ne imprudens ruas quid. 8 That your paſſions get not the better of 
your ſenſes. | 
Qn impotens ſoleas eſ- How unable you are to contain yourſelf 
"= _a0vithin bounds. 
Abſtine inverſa verba. Keep from your double entendres. 
. everſas. Your fide looks. 
| 3- Diu dabit duras partes. Hell be ſevere upon you. 
Ac. 3. Habui ſervos ſoli- 1 
Lo de. g "I 3 . T had all the ſervants at — beck. 
4 N referre per- I think it very material. 
act Nunc non pecunia agi- The confideration now is not about the 
al tur. | money. 


'TF Concedes 


- 
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Concede hinc domum. 


Ne ſentiant nos congruere 


inter nos. 
Diſſolvi me. 
Si Clinia deperit hanc. 


Ego laudo eos in loco. 


Nonne fingit aliquam * 


bricam ? 
Uſus non veniet. 
Si uſus veniat. 


3. Hæc res eſt acta. 


Eſt factum. 

Libido fert multa. 

Quod credito illum facere. 
Da locum illis. 


Ut aliud incidit ex alio. 


Vincor. | 
Mea multa facilitasdocet 
te male. 


Ac. 4. Abſcedere tecto latere. 
Ratio eſt ineunda mihi de 5 


. 


2. 


Ac. 5. 


integro. 
Da te mihi viciſſim. 
Fer me. 


trem? 
Tu pendis parvi. 
Quid fi cœlum ruat ? 
Ut exſolvas te. 


Quo ore appellabo pa- 


Pendet mihipcenas tergo. £ 


Me eſſe daturum verba. 
Num ego inſto ? 


Non eſt temere. 
. Reddidi dictum ac factum. 


Bonane fide ? 
Simulatio non eſt mea. 
Facio iſtuc qui bonique. 


Summum jus ſpe eſt 


ſumma malitia. 
In lauta et bene aucta parte 


Perfice hoc mihi perpetuò. 


Ut ut hæc ſunt. 

Faciam te ſcientem. 

Eſt veterator. 

Magis inſtare hoc unum. 
Dietum ac factum. 


J commend them when there's a ne- 


J have all my work to db over again, 


Jo free yourſelf. 


Do I hurry you? 


Go you flreight home from this. 

Leaft they perceive us laying our head; 
together. 

1 have diſengag d myſelf. 

F Clinia is very fond of her. 


ceſſity for it. 
Has he no ftratagem ? 


That will never be. 


FH there ſhould be occaſion. 
AlPs over. * 


"Tis fact: "tis true. 

Love has many things to do. 

Which you may ſuppoſe to be his caſe. 
Leave em to themſelves. 

As one thing brings on another. 


Jam convainc'd. 


: My too eaſy temper ſpoils you. 


To come off with a whole ſkin. 


Give me the hearing in my turn. 

Have patience with me. 

With what face can I apply to ny 
father ? 


You have little concern. 


What if the ſhould fall ? 


I fhall have my revenge on hi 
back. 
That I' give him the ſlip. 


It is no ſham. 

No ſooner ſaid than done. 

On your honour ? 

DP Il pretend no pretends. 

Ido this with a fair and juſt intent. 


The more law often the more coſt. 


That you're in good circumſtances. 
Make this laſting to me. 

As affairs ftand at preſent. 

Tl acquaint you. 

He's a ſubtle fox. 

He was more particularly preſſing. 
No ſooner ſaid than done. 


Vi 


un 


my 


hr 


nel. 


Vu 


* . 
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Vix eſt mihi familia decem 7 hall ſcarcely be able to keep houſe 


dierum. ten days. 


Ille dat operam ſuo amico. He lendi a helping hand to his friends. 


3 dentur I To deceive me the eaſier. 
Ne quzrat quam aliam co- Left he ſhould ſeek out for ſupplies elſe- 
piam. | where, | | 
Res redit mihi ad raſtros. 7 hall bring myſelf to your rakes. 
Mitte, Forbear, let alone. - 
Sine me gerere morem mihi. Let me have my own way. 
3. Proſpexi tibi. I had a regard to you. 
Habere ea prima. To prefer as the chiefeft. 
Conſulere in longitudinem. To confider what is to come. 
Cepi rationem. J reſokved on means. 
Eſſe cibum tibi ad ſororem. You are quarter'd on your fiſter. 
Imò et ſum ibi nunc. Tu racking my brain for you 15:0. 
Nunc ſpecta aliud. Beſides confider again. 
TR rem palam. Speak your mind plainly. 
em oratio redea 
4+ — tad? ſame flory ſhould be told over again 
Suſpicetur ſe eſſe ſubditum. He ſaſpects himſelf a foundling. 
5. Neſcio Deos. I know not what the gods will db. 
5. Da veniam illi. Forgive him. 
Ne tam obfirma te, Be not ſo obſtinate. 
E2 lege. On this condition. 
Recipiat rem ad me. Tl be engag d for him. 
Credas ejus animum eſſe You may ſee where his mind is ram- 
ibi. bling. 
AD I 
Pr, n in pejo- : TO aureſt to the worſt ſenſe. 
rem partem. 
Duci laudi an vitio. To be imputed to praiſe or blame, 
_— 3 expreſ- He tranſlated it word for word. 
| Locum reprehenſum. Takes an advantage 75 the place. 
Ac. 1. Qui iverant advorſum. Who went to ſee for him. da 
Sc. 1. Aut te amare. | Either that you ue pick d up a miſtreſs. 
Obſequi tuo animo. Indulging "om inclination. 
Habere ſe. Has Love imfelf. Has liv'd. 
Pro meo jure. According to my authority. 
Clanculum 8. Without their fathers knowledge. 
Pudore et liberalitate, By modeſt uſage and generoſity. 


Y'y 8 | Redit 


1 


348 


De quo agebam. 


2. Eſt omni populo in ore. 
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Redit ad ingenium rurſum. 


He returns to his inclination again. 
Of whom I was ſpeaking, 
"Tis in every body's —_ 


Ducis id laudi tibi. You arrogate to yourſelf as a merit. 
"5 — maxumam © T/hall be the greateſt ſufferer. 
Eſt cure mihi. T have à concern far him. 
Eſt zgre. It is very hard. 
Deterreo eum. T buff him, 
2. Ignarum meorum morum. Ignorant of my . 
1. Non faciam hujus pili. don't value that à ſtracu. 
Ferres infortunium. You fbould ſmart for it. 
Mitte iſta. No more of that. 
_— _ _ my, T releaſe her by an action of freedom. 
Somniam̃ de argento. I may whiſtle for the money, 
Puto has rationes mecum. I'm making up my accounts to myſelf. 
2. Morem fuiſſe geſtum ado- To yield to the young gentleman's tem- 
leſcenti. | Rs per. . * 
o non emo ſpem precio. I πο t e to purchaſe hope. 
— homines. To take in young fellows. 


Quaſi jam ſint tibi viginti 
minz uſquam. 

Animus pendet tibi. 

Injeci ſcrupulum homini. 


Agam adtum. 


Sc. 


Potiùs quam venias in 
periculum. ä 
Face dividuum. 
In dubium de ſorte. 
Potiùs quam ſequar lites. 
3. Magis principem multa- 
rum artium. - 
Nihil pote ſupra. 
4. Laudare te amplius a 
ram in 0s. 
Rediviſſe in eum locum. 
am eſt mitis. 
s bono animo. 
Jube lectulos ſterni nobis. 
3. E re natæ. 
1. Quærant ſalutem huic malo. 
2. Vix compos animi. 
Impertiri heram. 
Recipe animam. 
Eſt alienus ab noſtrà familia. 
Neque fert id oeeultè. 
le ibit inficias. 
Eſt opus tacito. 


Silence is neceſſary. 


A threeſcore pieces were any thing 


to you. 


Youre in ſuſpence. 
T have nettled the fellow. 


It evill come to nothing. 
Rather than run a hazard. 


Take the half. Divide the ſum. 
bn deals abons the principal. 


| Rather than go to law. 


With fo many valuable qualifications, 
He could do no more. 


To praiſe you more before your face. 


To be dri ven to ſuch ftreights. 
New he's pacified. "ID 
Hawe a good heart. 

Order the A to be laid for us. 
In your daughter's circumſtances. 
Find a remedy to this _— 
Scarcely in my ſenſes. 

To acquaint my miſtreſs. 

Take breath, 

He has forſaken our family. 

He makes no ſecret of it. 

Hell deny it. 


Minume 
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Minume gentium. By no means in the world. 
Pejore loco. In a worſe ſituation. 
Experiar judicio. © I fland a ſuit with him. 
Coluit nos maxume. Shewwed a great regard for us. 
Ne fiet in mora. That ſhe mayn't be out of the way. 
3. Hic eſt de illo grege. He is of that gang. 
4. Ille eſt ſomnium. He is but a dreamer. 
5. Haud dedifti iſtue pater- You did not learn that of your fa- 
num. ther. 
Dolet illi alieno. It grieves him who's no relation. 
Eft creditum ei. His word was taken. 


Ut eſt captus ſervorum. A ſervants are now. 
Si voltis perhiberi probos. F ye would appear men of honour. 


Ac. 4. Ut opera fit data hiſce. That = have bufineſ; with them. 
I 


Sc. 1. Quin tu es otioſus. But be you eaſy. 
Calleo ſenſum illius. 1 know his temper. 
3- Si ultro expoſtules lam. 3 of nm, 
Propter ſuam impotentiam. For their poverty. 
0 4. Diſcrucior animi. My mind 's diſtracted. 
Expediam me ex hac turba. Free nyſelf from this trouble. 
Ne exeat qua. That it be not known abroad. 
Eſt ceſſatum a me. 1 have been too backward. 
Ut purgem me. To cleer myſelf. 
5. Numquid circumſpexiſti ? Had you any confideration about it? 
6. Cum tua monſtratione. With your direction: 
Ac. 5. Lites funt paratz. Here's a florm coming. 
Sc. 1. Rediad te. Be yourſelf again. 


Mitto omnia maledicta. Id give you an ill word. 

Hoc eſt dictum inter nos. Ii was agreed betwixt us. 

Pro tua re. According to your circumſtances. 
Obtine iltam rationem, Obſerve that rule in your conduct. 
Nihil decedetdetuiſumma. Your principal will not be diminiſhed. 


ns. 


. Mitto rem. . *Tis not the expence I peal of. 
Ibam iſtuc. That's what 1 waswpon. 
Omiſſiores ab re. Too negligent of their intereſt, 
Da te mihi hodie. Be directed by me to-day. 
Exporrige frontem. Smooth your YA 
Cum primo lucu. As ſoon as bis day-light. 
Non feram poſteriores. [7// not be behind any of em. 
Fac unam domum. Make both houſes into one. 
Qui reſpiciat eam. To take care of her. 
Largitor de te. Promiſe for yourſef. 


2. Effugere hanc maculam. Jo avoid this ſcandal. 
$5. Quin ſiet æquom eam emitti She ang bt withoutdoubt to be made ff ee. 
> 6. Obfequor, juſta, injuſta. OM bumour you, right or wrong. 
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H E C 


I.. 1. NMULLuVUs dixeris. 
Sc. 2. 


Si eſt in rem Bac- 
chidis. 

Redis ad ingenium. 

Ne obſequeretur pudori. 

Donec eſt in nuptiis ipſis. 

Tulit ita #gre. 

Ut redeam ad pauca. 

Paulatim eſt elapſus ms 


chidi. 
Quid infirmitatis nuptiæ 
habent? c 


In eodem Tudo. 
1. Concedens vobis. 


Nil detrimenti poteſt fieri 
tibi peccando. 
Voſtro impulſu. 


Ut concedam tibi. 
Ubivis gentium. 
Tum ſum obnoxius uxori. 


Hera veniet in crimen. 
Adjuta onera 11s. 


. Quod ſit in tuam rem. 


Clam patrem. 


Cui concedat. 


Miro ingenio erga me, 
Id eſt tibi in manu, ne fiat, 


Quid refert mea? 
. Sum nulla. 


uz culpa eſt penes te. 
= "6; 2nd — "a 
Non ducerem eum ho- 

minem. c 
Da hanc veniam mihi. 


. Fors fuat. 


'Tu feres me. 


. Etfi eſt cauſa tibi de hac 


re. 
Nulla conſultatio eſt 4 
hic. 


Eſſe conventurum inter 


nos. 
Non eſt in mea manu. 
Devolutum in\eandem vi- 
tam. 


Y R A. 


& AY nothing. | 

- 'tis for the advantage of Bac- 
is. 

You're yourſelf again. 

V — 2. Lal, yield to duty. 

Till he was on the point of marriage, 

He laid it fo to heart. 

To be ſhort. 


By degrees withdrew from Bacchis. 


V bere's the flaw in the marriage ? 


In the ſame ſchool. 
In complaiſance to you. 
No fault can ſet you in a worſe light 
than you are. 
By your importunity. 
o give you your way. 
In — . the world. 
Then I offend my wife. 
My miſtreſs will be blam'd. 
Help them with their baggage. 
As ſuits your conveniency. 
A ſecret to the father. 
To whom ſhe ought to ſubmit, 
Wonderful good nature towards me. 
It is in your power to prevent it. 
What's that to me? 
Tm an undone woman. 
Which fault lies at your door, 
That is natural to them all. 


T ſhould not Iook upon him as a man, 


Indulge me in this. 

I may be ſo perhaps. 

You ſhall bear with me. 

Alibo you've ſome excuſe for what 


you've done. 
You're not at liberty to chuſe here. 


That _ can be a right underſtand- 
ing betwixt us. 


I cannot anſwer for it. 


Relap d into the ſame courſe of life 
again, 
| Pater 
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6. Pater concludit me miſe. My father bears ſo miſerably upon 
rum tot modis. me. 


Facile tutor meos mores. I can eafily juſtify my conduct. 
Pertuli voſtrum amorem. I bore with your intrigue. 


Exple animum illis. Satisfy them. 
Ex hoc quæſtu. Of my occupation. 
6. Dejerat perſanctè. Solemnly proteſts. 
Faciet iram miſſam. She'll be appeas'd. 
Exple animum 1s. Convince them. 
Ut ineat gratiam fine ſao That pe ſhould gain favour at no ex- 
diſpendio. ors 1 1 
| og a uſt at night. In the beginning 0 
A.. f. Prima note. 1383 beginning of 
Sc. 1. Eſt viſa perliberalis. She ſeems to be a fine «woman. 


Quos fuerat par reſciſcere. Who ought to know. 1 


FH ac Fe 


SSE tenui oratione, et O be in a poor ſtile, and light * 
levi ſcriptura. 7 ſcribbled. 1 850 
Ac. 1. Ut conficerem id. That Iwould make it up. 
Sc. 1. Defraudans ſuum genium. Cheating his own belly. 
2, Eft argentum lectum. "Tis all good money. 


Ut nunc mores ſunt. As times go now. 
Res redit adeò. = are come to ſuch a paſs, 
Sic eſt ejus ingenium. "Tis his temper. 


Oportuit me eſſe regem. I ought to have been a king. 
Cepiſti duram provinciam. You have taken a hard taſk 


upan you. 
Uſus venit mihi. By my own experience. 
Meo Deo irato. My genius being angry. 
Uti foro. To make your market. 
Vis boni. A native force of beauty. 
Ut faciat fibi copiam. To give him an opportunity. 
Scribam dicam tibi. DPI be your proſecutor, 
Sic tenuiter. Not worth ſpeaking of. 
. Fuiſſet zgre mihi. T had been uneaſy. 
Abundas amore. You're too rich in love. 
Pcenitet nos noſtri. We murmur at our condition. 
. Purgem me? Muſt I clear myſelf ? 
Lavem laterem. ' *Tewill be labour in vain. 
Ego vidiſſem mihi rete. I had taken care of myſelf. 
nji , ; 
gn 1 5 1 foould have march off druch. 
Loqueris ſatis pro imperio. You ſpeak with authority. 
Non ſum apud me. Pm quite confounded. 
Non poſſum adeſſe. I cannot fland my ground. 


Jam 
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Jam tu audies lites. Now you'll have a hiding, 
Ego plectar pendens. Hanging will be my lot. 
Aufer mihi, oportet. Leave out, muſt do it. 
Ego ero hic in inſidiis. PII lie in ambiſb for a reſerve” 
5. Meo injuſſu. "Without my conſent. 
Mitto imperium. 1 wave authority. 
Quam cauſam reperiunt. What excuſe they'll find. 
—— eſt 2 n That flrikes bome. 
unctus officium liberalis xk 
3 8 He bebav'd like a gentleman. 


Neque eſt dictio teſtimonii. Nor is His evidence talen. 
Ac. 2. Summa rerum redit ad te The burden muſt lie on your fhoul- 
Sc.1., ſolum. ders. | Swag Lakes 
Dicam eſſe ſcriptam mihi. That an action is brought againſt me. 


Aſymbolum venire. To come at free x ay 
Prima cpitio eſt acerrima. The f/t onſet's the ferceſt. 
2. Subjice mihi. Whiſper it to me. 
Proſerens voſtram pro- 2 ae; Fen 
geniem. acing your family. 
Tu:e feceris melius. Dou'll think better on't. 
Grandem dicam. A heavy action. 


Numquid ſubolet patra? Has my father any Suſpicton. 
Ac. 3. Exit ab ſu paleſtra. 8 _ ci. from his uſaal place of 
2, Omitte me. Don't trouble me. | 
Ne ſuat quid ſuo capiti. Left he draw an old houſe over his head. 
Canis eandem cantilenam. You harp on the ſame firing again. 
Ducas me phaleratis dictis. Vpeelde me with fine ſpeeches. 
Quam fimilis ſui uterque 9 Ee ehey both dee to their charadters! 
Ne ſies parùm leno. Keep up to the character of a bawd, 
3. An ego ſum alienus vobis. Do you look on me as a firanger. 


Eſt folus homo — He's of all men traeft to his friend. 


amico. 
Ac. 4. Quzrebat ſenem. He enquir'd after the old man. 
Sc. 2. Uti duplici ſpe. To have two ſtrings to one bow, 
3. Circumiri fic. To be impos'd upon ſo. 
Id eſt exploratum jam. He has had counſel about that already. 
Sudabis fatis. You'll have enough to do. © 


Pone eum eſſe victum. Suppoſe you ſpbou d caſt him. 
4. E tranquillo ad ſcopulum. Out of a calm into a orm. 


Ibit in nervum. Pill go to jail. 
5. Commemorabo. Pl have a nemorandum taken. 
Quid 1d refert tua? , What have you to do with that ? 
Ne præter caſam. Do not go b ond bounds. 


Ac rebus multo vilioribus. Aud in much worſe ſeaſons. 

Defatiget te. | Run you down. 

Uterque eſt utrique cordi. Their aſſection is mutual. 

Cur dixit aliud nomen? Why did he go by another name? | 
Expedivit 


diwit 


AA 
Sc. 


5. 
3. 
4. 
5. 
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Expedivit ſeſe cura. 


He rid himſelf of his care. | 


Exolvere me ex his turbis. Deliver my/elf from theſe troubles. 


Sim in probro. 
Nam eſt emiſſa manu, 
Niſi reſiſtis. 


Cedo, quod fers. 


Reſupinat me. 


Suſpenſo gradu. 
Compreſſi animam. 


I muſt be diſgrac d. 

For 2 — a ſlave. 

If you don't fey. | 
Out.with ww have to tell, 
He pulls me back. © | 
On tiptoe. 

J held in my breath. 


Conſuevit cum ejus matre He had a private correſpondence with 


clanculum. 


her mother. 


Qui cogam hoc argentum. How to get this money. 


Quod ſemel recepiſſem. 
Eſt ſimile monſtri. 
Injeci ſcrupulum iis. 
Ex re iſtius. 

Eſt una injuria tecum. 
Quod turbz eſt iſtuc ? 
Non eſt temere. 

Dum tu dormis, 
Appello te. 


What 1 once undertook. 

"Tis next to a miracle. 

J have gravel'd them. 

For his good. | 

T have one action againſt you. 
What's this diſturbance here ? 
"Tis not for nothing. 

While you dream nothing of it. 
T apply myſelf to you. 


Scrupulus abivit e medio. That objection is removed. 


Cupio defungi in hac re. 


Si ſenectus facit verecundos. F age preſerves _ 


Minimè gentium. 


I wiſh to be rid of this affair. 


Net at all. Not in the leaft, 


Z2 2 ABBRE- 


ABBREVIATIONS, 


INTHE 


VOCABULARY, explain. 


AAA =/ 
S 


A Lib. 


IAV. 


2 


My 
7 


8 es 


A. 
Ab. 


Adjective noun 

Subſtantive noun 

Invariable noun 

Maſculine gender 

Feminine gender 

Neuter gender 

Common gender 

Singular namber 

Plural number 

Prondun 

Verb of the firſt Conjugation 
Verb of the ſecond Conjugation 
Verb of the third Conjugation 
Verb of the fourth Conjugation 
Verb Subſtantive 

Verb Irregular 

Verb Defective 

Verb Imperſonal 

Gerund of a Verb 


Dative 
Accuſative 
Ablative 


— 


N. B. Iz all Nord. of three 'Syllables not accented, the Accent is un- 
derflood over the firſt * : 


. over the y; and in 


.as in Abeo, over the A; i Byrrhia, 


ſia, over the æ, &c. 


VOCA- 


la, 


Abigo, v. 3. 


vo CAB U 


4 | 
A pre. „From, after, on 
| 4.2 Ab, pre. , from, er, on 
Abdo, v. 3. I hide, conceal 


Abdiico, v. 3+ 4 7 "wp away, take a- 
Abd6Qus, par- 4 carried azvay, taken a- 


way . 
—_— I 
Abhinc, adv. from bence, from this 


time, ago 

Abi-ens, Entis, par. going away 

Abhorr-ens, entis : 3 
— ens, ents, . abborring, differing 

Abherreo, v. 2, I abbor, diſlike 

drive away {walue 


Abjicio, v. 3. J caft away, under- 


Abit-io, ions, f. a Departing, Death 
Aditũrus, par. about to go away 
Abit-us, tis, m. q Departing 
Ablatus, par. taten away 
Ablegandus, par, to be ſent aww 
Abligfirio, v. 4. T ſpend riotouſly 


Abört- us, ds, m. a Miſcarryi 
Abrado, v. 3. I take by Force, get 


Abrẽptus, par. taken away 
Abripio, v. 3. I gake away 
Abs, pr. 72 by 

T% art, ceaſe, turn 
Abſcedo, v. 3. 15 ay , ceaſe, 
Abſ-ens, entis, par. abſent 
Abſenti-a, æ, f. bſence 
Abſölvo, v. 3. I diſpatch 
Abſque, præ. without 
Abſtergeo, v. 2. . 
Abſtergo, v. 3. I pe dean 


Abies, v. 2. © T affrighte 

Abſtineo, v. 2, I abſtain, reftrain 
Abſtraho, v. 3. 1 now away, cha- 
I am abſent, am want- 


Abſum, V. irr . i 


Abſimo, v. 3. I waſte, ſpend 
Ablirdas, adj. J e, SY; telle. 
Abiind-ans,antis,adj. abundant 

1 2 ants, 4 ing 

Abvngo, v. 7. E | J abountt i 

| 3 Pars abuſing 


2 to be talen, accehies 
N par, 4 | Zectived, undertaken 
ccre co V, cO oy * 
Accübo, v. £ Fi, 15 47 table 
q Accümbo, V. 3. T lie down, ft at mea? 


LARIUM. 


Abuſ-us, ds, m. an Abuſe 

Abiitor, v. 3. T abuſe 

Ac, con. 2nd, as 

Accedo, v. 3. T come to, accede, add 
Accedũnd- um, i, ger. coming to 


E ²˙ -m V 


_ - 
——— — 


Accedũndus, par. to be come to 
Accepturus, par. about to take 
Acceptus, par. received, treated 
Accersitus, par. called, ſent for 
Accerſo, v. 3. T call fend for 
Accido, V. 3 I fal, WR 


Accidit, v. imp. it happens | 
Accingo, v. 3. T oir to, prepare 
. 4 Targa iu, 
Accipit- er, ris, m. a Hacul, an Extortioner 
Accipiũnd-um, i, accepting, taking, re- 


ger. ce 7 


Accurate, ady. cautiouſly 


Accpritus, par. performed auith care 
] Accuratus, adj, accurate 

Accüro, v. 1. I take care 

Acciirro, v. 3. J run to 


Accuſand-um,i, ger. accuſing, blami 
Accuſandus, par. to be accuſed, 
Accuſatus, par. accuſed, blamed 
Accũſo, v. f. T accuſe, blame 8 
Ac-er, ris, re,adj. 1 four, outrageags, 
Acerbe, adv, bitterly, ſewer, © 
Acerbus, adj. — La * 


Acerrime, adv. 
Acerrimus, adj. 


bitter 
bite ft, 3 


Acri-qr, us, adj. bitterer, jewerer 
Acriter, adv. ö ſharply * Aautly þ 
Acrids, adv, J wet outrageauſiy, a 
Act-or, öris, m. an Acker 
Act- um, i, n. a Deed, Action 
Actürus, par. N har” - 9 
Actus, par. ; done, N | | 
Actütum, adv. Preſently, fortheoith 
Acuo, v. 3. 1 whet, ſharpen, provete 
Ad, pra. to, for, at, againſt 
dauftus 
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AdauQtus, par. 
Adaugeo, v. 2. 
Adbibo, v. 3. 
Adcetsitus, par. 
Adcerſo, v. CO 
Adcreſco, v. 3. 
Adcũ mbo, v. Jo 
Adcürro, v. 3. 
Addo, v. 3. 
Addiico, v. 3. 
Adductũürus, par . 
Addius, par. 


increaſed 
¶ increaſe 
I drink 
called, 


T add © 


| Thad to, bring 
about to lead, bring 
Cpl. ie d to, brought 


Adelph-i, örum, m. the Brothers 


Aded, adv. 
Adeo, v. irr. 


4 ſo, to that paſs, wery 


much, moreover 


Igo to, undergo 


Adeũünd- um, i, ger. going to 


Adevindus, par. 
Adfabil-is, e, adj. 


Adjutus, par. 
Adjuvo, v. 1. 
Adlätus, par. 
Adlegätus, par. 
Adlego, v. I, 
Adligo, v. I. 
Adloquor, v. Jo 
Adlüdo, v. 3. 


to be gore to 
complaiſant, courteous 
Ta 4 defire 


Adfefto, v. 1. 
Adfẽctus, par. affected, 4575 
AdfeQt-us, us, m. Affection, Diſpoſition 
Adfero, v. iir. TT bring, procure 
Adficio, v. 3. T affe, deſire 
Adfin-is, e, adj, neigbbouring, contiguous 
Adfinit-as, atis, f. Afpnity, Alliance 
Adflifto, v. I. afflitt, grieve 
 Adfutirus, par. about to be preſent 
Adgnitus, par. 22 cavned 
Adgndſco, v. 3. T acknowledge, own 
- Adgraveſco, v. 3. - grow ene | - 
5 attack, attempt, I ac- 
Adgredior, v. 3. coft, aa a; 
Adhibeo, v. 2. T call, 110 
Adhortandus, par, to be adwiſed,encauraged 
Adhortor, v. 1. J adviſe, encourage 
Adhùòc, adv. as yet, hitherto, J des 
Adigo, v. 3. I SOT force, bring 
Adjicio, v. 3. I apply, add 
Adimo, v. 3. take away 
Adipiſcor, v. 3. I get, obtain 
Adjument-um, i, n. Aid, Help 
Adjüngo, v. 3. T apply, join to 
Adjäro, v. 1. ſwear 


aſhfted, bel 
45 » fe — 

brought, reported 

ſent awoay 

I ſend away 

I bind, impeach 

J ſpeak to 

Lien, banter 


Adminiſtrandus, par, to be managed 


Adminiftro, v. 1. 
Admira tus, par. 
Admiror, v. 1, 


. 2x 
| rt at 
1 — 3 wonder at 


——_— — 


VOCABULARIUM. 


| Adprobo, v. 1. 


| 


Admiſceo, v. 2. I — with, medile 
Admiſſus, par. admitted, committed 
Admitto, v. 3. IT admit, allow, commit 
Admodòùòm, adv. very, greatly 


Admoneo, v. 2. I admoniſh, adviſe 
Admonit-or, oris, m. an Adviſer 
Admonitug, par. admoniſbed, adviſed 
Admoveo, v. 2. move to, put to 


—— v. I. : pay, tell — 
nuo, v. 3. ent, promiſe, grant 
Adoleſ, E 

— Fee 
Adolẽſc- ens, entis, growing up 

par, | 
Adoleſcenti-a, æ, f. Youth 
— 3 


adj. 
Adcleſcintul-a, #, f. a young Woman 
Adoleſcëntul · us, i, m. 4 young Youth 
Adoleſco, v. 3. ow up 
Adoptand-um, i, ger. at, tr, 
to adopted 5 


Adoptandus, par. 

Adopt-ans,antis,par, adoptin 

Adoptatus, par. — 1 

Adopto, v. 1. I adopt 

Adorior, v. 4. T aſſault, accaſt 
Adarno, v. 1. 41 * e, ſet about, a. 
Adortus, par. acceſting, aſſaulting 
Adparand- um, i, ger. 7 getting read y 
Adparandus, par. fo be 2 ready 
Adparatus, par. prepared, ready 
Adpareo, v. 2. : appear 

Adparo, v. 1. prepare, get read 
Adpello, v. 1. Teal, addeef N 
Adpello, v. 3. ) 


Adplico, v. 1. P 
T put, place, lay down, 


Adpono, v. 3. et en, ſtate to 


Adporto, v. 1. T bring, carry 
Adpoſco, v. 3. J aſk, require” 
Adpoſitus, par. put, placed 
Adprehendo, v. 3. I take beld f 


Adprime, adv, very, greatly 


T approve, make good 


Adpropero, v. 1. I baſten 
Adrideo, v. 2. - laugh at 
Adrigo, v. 3. rai ick up 
Adripio, v. 3. I U. of 


Adfentand-um,i,ger. flattering, cajolin 
Adſentändus, par. 10 be flattered * ; 
- T flatter, cajole, comply 
Adſentor, v. 1. — 5 2 "5 nyt me 
Adſequor, v. 3+ F overtake, follow 
Adſero, v. 3. I pronounce free 
Adſervandum, i, ger. _ „ watcht 
1 par. t Ber, watched 
Adſerv-ans, antis 5 "af 
72 8 I * 
VO, Vo By £ keep, Watch 
| Aide, 


ECE "Y "1 4 


ph 


VOCABULARIUM. 


Adſido, v. 3. T fit down, wait on 

, '4 fern counter - 
Adſ imulo, v. I, 4 7, dr ſs like | 
Adſiſto, v. 3. I and up, ſtill 
Adfſoleo, v. 2. 1 am wvort 
Adfolet, v. imp. it is uſual 
Adſpecto, v. 1. Igaxe WY at 
Adſpernor, v. 1. I deſpiſe, ſlight 
Adſpicio, v. 3. J ſee, bebo 


Adporto, v. 1. I carry, tranſport 


Adſt-ans, antis, par. ffanding by 
Adfto, wy I, l I fland by, up 


Adftringo, v. 3. I tie, engage 

Adfueficis, v. 3. 7 uſe, — ; 
; am preſent 

Adfum, v. ir. 2 3 


7 June, tale 

0 make fit aim 
Adtempero, V. I. wart 5. r, p 
Adtendo, v. 3. Iattend, mind |; 
Adtente, adv, Tn carefully 
Adtenti-or, us, adj. More attentive, careful 
Adtentus, par. held, detained 
Adtentus, adj, attentive, careful 
Adtineo, v. 2. J appertain, belong 


Adſimo, v. 3. 


Adtinet, v. imp. it appertaineth,belongetb 
Adtingo, v. 3. T touch lightly 

Adtollo, v. 3. T take up 

Advettus, par. broug bt to 

Adveho, v. 3. T bring to 


Adven-a, æ, com... à Stranger 


Adveni-ens, entis, 1 
par. 4 "ney 
Advenio, v. 4. I come to 


Advent-us, i, m. 
Advent-us, iis, m. 
Adverſari-us, i, m. an Adverſary 
Adverſatr-ix, icis, f. an Oppoſer 
Adverſor, v. 1, 1 peſe 


Adverſum, pr. L age: nf 


Adverſus, pre. 
Adverſus, adj. adverſe, croſs 
Adverto, v. 3. 4 1 —7 to, turn to, 
Adveſperãſco, v. 3. 1 grow late 
Adveſperã ſcit, v. imp. it grows late 
— v. 1. T wat:h, take care 
Aduleſc-ens,entis, T-- 

mee, * a young Perſon 
Aduleſcenti-a, æ, f. Youth 
Aduleſcentul-a, æ, f. a young Woman 
Aduleſcentul-us,i,m.a young Man 


Þ Arrival, Coming 


Aduleſco, v. 3. I pgrow 

Adüncus, 4035 „ a 
Advocãt- us, i, m. an Advocate | 
Advocatus, par, + called to | 
Advoco, v. 1,  Tcall to 

Advörſor, v. 1. I oppyſe 


Advorſum ræ. , 
Advorſus, — | Þ again 


Advorſus, adi. , adverſe, croſs 


Advorto, v. 3. 
Adiiſtus, par. 
Adepol, adv. 
Ad- es, is, f. 


Adicul-a, , 2 


Adil-is, is, m. 


Ad- is, is, f. 
Eger, adj, 


Agr © 7 adv. 


 [Egritdd-o, inis, f. 
IAgröôto, v. 1, 
[Agrötus, adj. 


mulor, v. 1. 
Emul-us, i, m. 
Emulus, adj. 
Equäl-is, e, adj. 


ZEque, ady. 


ZEqui-or, us, adj. 
ZEquit-as, atis, f. 
ZEquus, adj. 
ZEramn-a, æ, f. 
Es, #ris, n. 
AEſchin-us, i, m. 
ZE(culapi-us, i, m. 
ZEt-as, ätis, f. 
ZE:ternus, adj. 
Afﬀabil-is, e, adj. 
Affecto, v. 1. 
Affectus, par. 
Affẽct- us, is, m. 
Aﬀero, v. iir. 
Aff icio, v. 3. 

Aff inis, e, adj. 
Aff inĩt-as, atis, f. 
Afflicto, v. 1. 
Affutürus, par. 
Age, adv, 
Agell-us, i, m. 
Agend-um, i, ger. 
Agendus, par. 
Ag-er, ri, m. 


| Aggraveſco, v. 3. 
- | Aggredior, v. 3. 
| Agit-ans, antis, 


par, 


| Agito, v. 1. 


Agm-en, inis, n. 
gnitus, par. 


Agnöſco, v. 3. 


Ago, v. 3. 


Agreſt-is, e, adj. 4 


| Aio, v. def. 
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I turn to, advert to 
burned 


bardly, ſcarcely, grie- 
wvouſl # — 

Sickrefs, Sorrow 

I am fick, troubled 

fick, forrowful 

T imitate, rival 

a Rival, Competitor 

rivaling, wying with 

equal 


— atis, Evenneſs of Temper, 


Patience, Fawour 


$f, { much, equal, 


alike, as wel. 8 
more equal, fawourabl: 
Za, 27 5 | 
equal, fawourable, right, 

conſtant, patient 
Grief, Care, Trouble 
Braſs, Money 
ZE\chinus 
Z (culapius 
Age, Life, Time 
eternal, laſting 
22 caurteaus 
Iaſed, defire 
affected, diſpoſed 
Affection, Diſpeſit ion 
1 bring, procure 
I affet, deſire 


neighbouring, contiguaus 


Affinity, Alliance 

J affli3, grieve 

about to be preſent 

go t9 

a little Field 

doing, ating 

to be done, acted 

a Field, Land 

IT zraw worſe 

I attack, attempt, ac- 
coſt, — 

moving, ſhaking, pon- 
dering, diſcuſſing 

I celebrate, toſs, ſhake, 
manage, ha 

a Troop, Band 

acknowledged, owned 

IT acknowledge, own 

I do, a, give, treat, 
execute, pa , live 

l. 


chawniſh, ill-bred, be- 
longing to the Country 
TRY" 


Al-a » 


- im ak. 7 foreign, dif- 
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Al-a, æ, f. « Wi 
F 
Ali, adv. eme other vl 

Alds, adv. 1 
Albi, ade. en 19 
_—_— 


Alieni-or,us, adj. 3 more di iferent, unſeaſo 4 
Aliend, v. 1. 1 N diſcard 


ment 
Aimtnt- um, 1, N. 1 N. 72 
Alis, adv. uf oe 1 
Alibqui, adv. jor 
Alibridm, adv. 65 anat her Place, 
Alge, adr. ſome way, ——4 

vamdia adv. 

Altg ps ſometime 
Aliquando, adv. ſometimes, at — 


2 adv. a little ⁊ubile 


— Ar. Jomeevbar, a lirtte 
tas, adj. 


Algquantn 
Aliquantum, ow 15 ſomewhat, little 


H lignans, 8 ome, 
Aus, ay. nn 
Atiquet, adj. inv. pl. Joe 

er, adv. othereviſe, 2. 

. rom ſome biber Place 
Ahliunde, adv, V * q 
Altus, ad] other, another 
Allatus, par. brought, reported 
Afegäatus, par. ſent aavay 
Allego, v. 1. 1 ſend away 
Alligatus, par. bound, imprached 
Alligo, v. 2. 1 bind, tmpeach 
Alloquor, v. 3. 1 ſpeak to 
_— v. 3. - jeſt, rag F 
Alo, v. 3. nouriſh, ſupport, 
Alter, 24. N another, 1 2 fee 
Alterco, v. 1, I contend, — 
Amabd, int. pr it hee 
Amind-um, i 1, ger. eving 
Amändus, par. to be loved 


Am-ans, 5 antis, par. loving 
Am-ans, Intis, com. a Lover 


Aware, adv. ſpitefully, bitterly 
Amarns, adj. ter, ſpiteful. 
mat-or, oris, m. 4 Lover 
laued 


a Turning, A. , Stor 
1 Ae y 
dub. ful, 2 
I court, ma 

Nrib-O, &, b, ach. pl. S 
Ambuland-um i, ger. oa/hing 


Ante vérta, v. 3. 


VOCABULARTUM. 


Ambulo, v. 1. as; T walk 

Am-ens, entis mad, for 

Aminti-a, = 2 Mad fe 1 

Am ca, e, a Miftreſs, Sbe-friend 
Amice, adv. friendl, 4 Urs, ly th 
Amiciti-a, E, f. Friendfoip 

Amic-us, i, m. 2 Fa 


Amicus, adj. riendly, kind 
Amiſſus, 4 45 ** 
Amittẽnd-um, i, ger. loſing 
Amittendus, par. to be 19f 
Amitto, v. 3 1 — 
nn 
Amölior, v. 4. 7 am — pate hed 
Am-or, é ons, ms. Love 
Amotus, par. removed, laid aſide 
Amöveo, 1. Wee, th * 
convey away 

meſs | AmpleQtor, v. 3. 1 abs 
Amplexor, v. 1. . eee 
Amplexus, par, embract 
Ampli-or, us, ach. greater, larger 

„ adv, Tobetber 


Ancill-a, æ, f. a Handmaid, Girl 


Ancillual-a, æ, f. u little Girl 
Andri-a, æ, f. the Andria 
Andrius, adj. ' Andrian 
Andr-os, i, © + Andros 
Andr-us, i i, f. Andrus 


Angiport-um, i, n. a narrow Way, Alley 


| COLIN m. a Lane, Alley 


Ango, v. T trouble, wex 
Angu-is, is com. 4 Fepent, Snake, Adder 
Angul-us, i, m. an Angle, Corner 


Anguſtus, ach. narrow, ftrait, difficut: 
Anhdl-ass, anus, % 649 

| par. reatnng, panting 

'{Anhelo, v. I. 7 8332 

| , A little old Voman, ſo 
Anicul-a, , f. 4 * js » ſorry 
Anim-a, æ, f. the Soul, Liſe 


Animadyertend- wy 
| um, i, ger. þ ofroing puniſping 


. ng Lt, be obſerard, puniſhed 


Animadverto, v. 4. LD, funifh 
Anim-us, i, m. the Mi 
Anne, 8 
Annon, a + 2 or 00 
Ann6n-a, æ, f. 28 Vifual 
Annul-us, i, m. a Rim | 
Annümero, v. 1. Treckon, pay 
Ann-us, i, m. n Year 
| Annuus, adj. nual, yearly 

. Ante, adv. 22 or mer ly 
Ante, præ. 
Antea, adv. " Be, formerly 


Antecedo, v. 
Anteeo, v. 4 +7 go before, excel 


 Antehac, adv." 
Antequim, adv. 


Antevorto, v. 3. 
Antiphil-a, æ, f. 
Antiph-o, onis, m. 
Antiquus, adi. 
An- us, dis, A 
Apage, adv. 
Apägeſis, adv, 
Aperio, v. 4. 
Apertè, adv. 
Apertus, par. 
Apiſcor, V. 3 
Apöll-o, inis, m. 


Jour- go, prevail 
Antiphila 


1 
8 
DTY 
l 


Fet, recover 
Apollo 


Apparind-um,i, ger. Preparing, getting ready 


Apparindus, par, Po be prepared, r 
Aerts „ par. Prepared, ready 
Appareo, v. 2. I appear 

Apparo, v. 1. 1 2 et ready 
Appello, v. 1. T call, ald a 
Appello, v. 3. 1 . devote, arrive 
W 1225 Place to, |, 

2 ue 0 

Appöno, v. 3. P 37 2s 3 
rto, v. Is T bring, carry 

preg v. 3. T aſa, require 

Appoſitus, par. fmt, placed to 

Apprehendo, v. 3. I take bold 

Apprime, adv. very, greatly 

Approbati-o, 6nis, f. Approbatron 

Approbo, v. I. IT approve, make good 

Appropero, v. 1, I haſten 

Apto, v. 1. = make 

Aptus, adj. t, made ft 

Aptus, par. getting, obtai: 

Apud, pre. at, beſide, with 

Aqu-a, ®, f. ater 

Aquil-a, æ, f. an Zagle 

Ar-a, =, f. an 2 ” 

, * an Arbits e, 
Arbit- er, rn, m, 4 Witn "6h 7 re 
Arbitri-um, i, n. Jadęment, Will, Pla- 
Arbitror, v. 1. T think, judge 
Arceſſo, v. 3. T call, get, fend for 
Archidẽmid-es, is, m. Archidemides 
Archil-is, is, f. Archilis 


Archonid-es, is, m. Archonides 


Ardeo, v. 2. I burn, rage 
Argentari-a, æ, f. « Banker's Table 
Argentari-us, i, m. 4 Banker i 
2 ing e muney 
1 * . 2 money , 
AED, i, n. —_ Money 
rgument-um, i, n. s Argument 
Anu a8 ; dry, parched, thin, Jean, 
__— bard, niggardly 
Arm-a, oram, n. pl. Arms, Weapuns 
Aro, v. 1. ple, till 


Arrhab-o, ona, m. Earneſt, Token, Pawn 


Arrideo, v. 2. ugh at 
a 
Ipio, v. 
Ars, artis, f a7, Trade, C 
, i, m. an Article, Moment 


Artif-ex, icis, com, — - 5 . 
Artif-ex, icis, adj. artful, cunning, artificial 
Arũ ſp-ex, icis, com. a Shot hſaper, Diviner 


Arx, arcis, f. a Caſtle, Palace, Tower 
Aſcendo, v. 3. I aſcend, go up 
Aſi-a, æ, f. Afia 
Aſin- us, i, m. an Aſs 
A n 7 v. I. J gaze, at 
A ber, adj. ſharp, ſevere 


Aſpernor, v. 1. I deſpiſe, flight 
Aſpicio, v. 3. 7 hols 14 — 

| 7 1 tranſport 
An, v. 1. 5 4 I carry away > | 
Afﬀentand-um,i,ger. flattering, caj"ling 


Afﬀentandus, par. t be flattered, cajoled 


Aſſentor, v. I. 4 I flatter, Huan ors 


with, 
Aſſequor, v. 3. I overtake, follow 
Aſſero, v. 3. I pronounce free 


Afſervandus, par. to be kept, watched 
Aſſervo, v. I. 1 HT 
Aſſſido, yl I fit down, walt on 
Aſſiduè, adv. daily, continually 
_- _ conſtant , continual 

imuland-um * NY 

i, ger. 6 T cnterfaiting feigning 
Afſimulandus, par. to be feigned, likened 
Aſſimulãtus, par, fe ned, likened 

- ign, pretend, c- 
2 * — My dreſs lthe 
Aſſiſto, v. 3. Iftand up, 2 
Aſſöleo, v. 2. am vont 
Aſlolet, v. imp. it is uſual 
Aſſuefacio, v. 3. T uſe, inure 
Aſſũ mo, v. 3. T aſſume, take 
2 con. but Jing by 

-ans, ants, par. nd: 

La, 


Aſto, v. 1. 
Aſt- us, tis, m. ruſt, Deceit, Policy 
Aſtute, adv. craftily, cunningl 


Aſtüti-a, æ, f. Craftineſs, Dons | 


| Aſtvti-e,arum,f.pl. Tricks | 
Aſtiitus, adj. crafty, cunning deceitful 


Afymbolus, adj. -H rer 
* but - 


At, con. 

| Atat, inter. haida ! range! 
Atav-us, i, m. 8 4. 
Ater, adj. black, brown 
Athen-#,arum,f.pl. Athens 
Atque, con. and, as 
Atqui, con. but, but yet 


Atr-ox, _ adj. cruel, fierce, beinows 
Attamen, adv, „ newertbeleſs 
Attat, inter. 3 — ſurpriſing 
Attemperits, adj. feaſonab 

Attendo, v. 3. T attend, mad, ur 
Attente, adv. attentively, carefully 
Attenti-or, us, adj. more attentive, care. 


Attẽntus, adj. attentive, _ 


ttentus, par. beld, detain 
Attic-3 3 
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Attic-a, æ, f. Attica HY 

Atticus, adj. _— belong . . "OY 

Attineo, v. 2. appertain, abyl-o, önis, m. y 

Attinet, v. imp. it belongeth - {| Bacchis, idis, f. Bacchis 

Attingo, v. 3. I touch Balne-um, i, n. 4 Bath, Bagnio 

Attöllo, v. 3. I take up | Beatus, adj. , rich 

Au, inter. aw |! ha | peace Beatus, par. bleſſed 

Avare, adv. covetouſly, eedily Belle, adv. well, nely "ny 
Avariti-a, æ, f. — s, Avarice | Belliſſimè, adp. wery finely, deliciouſly 
i Avarus, adj. covetous, greedy Belliſſimus, adi. ver fine, delicious 
N Auc- eps, upis, com. 4 Fotuler, Hawker Bello, v. 1. I Fe t, wage Tar 

Auct-or, oris, m. Aut bor, Aawiſer Bellu-a, æ, f. 4 wild Beaft 

Auctörit-as, atis, f. — | Bell-um, i, n. War 

Auctus, par. increaſed, augmented | Bellus, adj. Fine, delicious 


282 k a Birding, Fowling, | Bent, adv, well, happily, honeſt, 
, 1, 1 May to ger 4 Thing Benedico, v. 3. I Bleſs, Peat — 
Audaci-2, æ, f. Boldneſs, 1 1 Benedict - io, ionis, f. a Bleſſing, Commendation 


Audaciſſimè, adv, very freely, beldly Benedict - um, i, n. 4 B Yin , Benediftion 
Audaciſſimus, adj. very free, bold Benedictus, par. vn A ſooken well of 

Audãcter, adv. freely, boldly ' | Benefacie, v. 3. Id go 
Aud-ax, acis, adj. bold, daring Benefici-um, i, n. 4 Benefit, Favour 
Audeo, v. 2. I dare | | Benevol-ens, en- eviſhing well 
Audiend-um, i, ger. bearing. tis, par. * 
Audiendus, par. to be beard Benevolenti-a, æ, f. Benevolence, Good-wwill 
Audi- ens, Entis par, bearing Benẽvolus, adj. kind, friendly 
Audio, v. 4. I bear Benigne, adv. bountifully, generouſly 
Auditürus, par. about to hear Benignit-as, atis, f. Bounty, Generoſity 
Auditus, par. beard Benignus, adj. bountiful, generous 
Audit-vs, tis, m. a Hearing Beo, v. 1. T bleſs, make happy 
Aves, par. carried away Bibo, v. 3. I drink 
Aveho, v. 3. J carry away Bidu-um, i, n. Space of twwo Days 
Avello, v. 3. T pull away, part Bienni-um, i, n. Space of two Years 

0 Aufero, v. irr. I take away Binus, adj. tw», two by two 
Aufügio, v. 3. T fly away Bis, adv. twice 
Augeo, v. 2. J augment, increaſe Blande, adv. kindly, courteouſly 


Augcſco, v. 3. I increaſe, augment 2045 + F more bind, gentle, cour- 
Avidi-or, us, adj. more . too covetous Blandi-or,us, adj. feous, complaiſant 


Avidus, adj. covetous, greed 3 a Compliment, Entice- 
Avis, is, 2 « Bird, rae Blanditi-a, ©, f. ment x 
Aureus, adj. golden, of gold Blanditi-z, f. pl, Flatteries, Compliments 
Aur-1s, is, f. the Ear Blandus, adj. kind, gentle, courteous 
— i, n. Gold —_— i, m. 2 Gobbet, Bit 
Auſcultand-umzi,T ,., - onit-as, atis, f. oodneſs, Bount 

ger. biftening Bon-um, i, n. a Cad! Happineſs 
Auſcultandus, par. to be liſtened to Bonus, adj. ood, favourable 
Auſcũ lt-· ans, àntis, N ein, Brev-is, e, adj. „brief 

par. ; N Brum-a, æ, f. Mid- winter 
Auſcülto, v. 1. T liſten | Byrrhi-a, æ, f. Byrrhia 
Auſim, v. def. I dare Byrri-a, æ, f. Byrria 
Auſpicatò, adv. Pproſperouſly,auſpiciouſly 
Auſ-um, i, n. an Enterpriſe C | 
Auſus, par. daring Cadaveroſus, adj. ghaſtly, wan 
Aut, con, or, either, or elſe Cado, v. 3. 1 fall, run down 
— con. but, truly, morecver —— i, m. Cone F 

uth-or, oris, m. „v. 3. cut, kill, confer, ta 
Aut - or, öris, m. . uw , = f. Cæſia 1 
Autumo, v. 1. think, afprm Czfius, adj. , 
Ay-us, i, m. a Grandfather — to 3 
Auxilior, v. 1. J aid, belp, aſſiſt Cæter, adj. the other, rot 
Auxili-um, i, n. Aid, Help, Aſfiſtance | Czterum, adv, moreover, 

| Czterus, adj. 


the other 
| E: Tuns e, 


| 


ty 


tak 


mit-, 


— — 


VOCABU 


" a 2 2 Calami „Trouble, 2 
elicit v, iuof ing 7 lying of 2 
Calco, v. I. I tread, kick 
Caleſco, v. 3. I grow warm, bor 
Calidus, adj. ot, warm, haſty 
Cilleo, v. 2. T know well 
Callide, adv. expertly, ſmartly 


Callidemid-es, is, m. Callidemides 
Callidi-or, us, adj. more cunning, ſkilful 
Callidit-as, atis, f. Prudence, Craft, Policy 
Callidus, adj. * 

Cal-x, cis, . the Hee 


Can-is, is, com. à Dog, Bitch 

Cano, V. Js Jing | 

Canthar-a, æ, f. Canthara 

Cantilen-a, æ, fo 4 Son 

Cantito, v. 1. I fing often 

Canto, v. 1. I ow fe 

Capiendus, par. to be taken, accounted 

Capill-us, i, m. the Hair a 
I take, ſeize, ſuffer, un- 

Capio, v. 3. dertake, recerve, get, 


contain, hold, catch 
”— ; tal, dead! t 
Cds -F 
Capitul-um, i, n. à little Head 
Capiündus, par. fo be taken, accounted 


Caprific-us, i, f. 6 — Fig-tre e, Vain- 
Capt-ans, antis, catching, inſnaring, de- 
par. firing, taking 

Capto, v. 1. I take, catch 1 

Capt-us, ts, m. Capacity, Underſtand- 

Captus, par. taken, catched _—_ 
1 a Head, Top, t - 

Cap-ut, itis, n. 7 bor, Ri 5 4 leader 

Carb-o, önis, m. à Coal 5 

Carc-er, eri, m. J ,“ Rogue, 

Carend-um, i, ger. wanting 

Carendus, par. to be wanted 

Car- ens, Entis, par, wanting 

Careo, v. 2. 1 want 

Ciri-a, æ, f. Caria 


Cari-or, us, adj, dearer, too dear 


Cariflimus, adj, deareſt, very dear 
Cirit-as, ät, f. J O*®7 Dearneſe,Love, 
Carids, adv. too arly | 
Carnif-ex,icis, m.) Hangman, Geater, 
Carnuf-ex,icis,m, rn, Fes 
Carpo, v. 3, I pick, cull, chuſe 
_ —4 dear, precious Lodge 
aſ-a, æ, f. a Cottage, Cabin 
Caſtigo, v. 1. Tchafiſe - 
Catus, adj. cunning, crafty 
Caud-ex, icis, m. a Blockbead © 


Cavend-um, i, ger. avoiding, taking care 
Cavendus, par. Se taken care 
Cav- ens, entis, par. awiding, taking care 


mmm. AMS 
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Caveo, v. 2. IJ avoid, take care 
Cauſ-a, &, f. 4 a 2 Plea, Account, 


Caute, adv. cautiouſly, circumſpely 
Cautim, ady, evarily, cautiou 
Caut-io, ionis, f. a Caution, Care, Need 
Cavti-or, us, adj. more cautious, careful 
Cautiſſimus, adj. very careful, cautious 


Caütids, adv, more cautiouſly carefully 
Cedo, v. def. give, tell 0. 

ive place, depart 
Cedo, v. 3. Coſts , 
Celatus, par. concealed 
Celebro, v. 1. T celebrate 


Cel-er, eris, ere, adj. ſroiſt, ſpeed 
Celeriter, adv, Co ad 


a Cellar, Cell, Store - 


Cell-a, , f. — Burtery 

, a litthe Cellar, But 
4 re, Pang. 
Celo, v. 1. 1 — ide 

: think, imagine, am 
Cenſeo, V. 2. opinion, j udoe, t mo 
Centies, ad. a hundred times 


Centüri- o, önis, f. a Centurion, Captain 


Cerebr-um, i, n. the Brain 

Cer-es, eris, f. Ceres, Bread 
Cerno, v. 3. 33 judge, 
Certãt · io, ionis, f. 4 Struggling, Diſpute 
Certe, adv. 9 

Certò, adv. certainly, truly, ſurely 
Certo, v. 1. I contend, diſpute 
Certus, adj. certain, ſure, reſobved 
Cerv-ix, icis, f. the Nec 4 | 
Ceſſatus, par. haitered, delay 

Ceſſo, v. 1. T hiter, delay 


Ceſſand-um, i, ger. hitering 
Cetari-us, i, m. a Fiſhmo 


Ceter, adj. the reſt, ot 

Cẽterùm, adv, but, moreover 
Ceterus, adj. the reſt, other 
Chere-a, æ, m. Cherea 

— i, m. Charinus 

Chrem-es, is, m. K,. | 

— Chremes 

Chryſ-is, idis, f. Chryfis 

Cib-us, i, ms. Meat, Ford 

Cicatr-ix, icis, f. 4 Scar, Wound 
Cilici-a, æ, f. Cilicia 

Circa, pr#. about 

Circuit=io, i6nis, f. 4 Circuit, lng Preamble 
Circum, pre» about; beſide, wvith 
Circumcurſo, v. 14 7 8 5 down, fo 
Circumeo, v. irr. I go about, incircle 


Circumſpecto, v. 1. Ill about, confider 
Circumſpicio, v. 3. 1 look about, 


. . incl ault, ſur- 
Circumvallo, v. 1. I =” Yo * * | 


F about, ſurround, 
Circumvẽnio, v.4+ 1 —— cheat K 
A2 Circumventus, 
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Circumventus, par. circumvented, cheated 
Ciſtell-a, æ, fo a little Box, Coffer,Ca- 
2 „Ae 1 
Cithariſtri-a, æ, 74 N. e Liner 
Citiùs, adv. ſooner, more ſpeedily 
Citiſſimè, adv. very ſwiftly, ſpeedily 
Cito, adv. ſoon, 445 | 
Cito, v. 1. T call, cite 
' Civ-is, is, com. a Citizen, Subject 
Civit-as, atis, f. a City, Town your 
Clam, adv. privately, privily, ſe- 
Clam, pre. ſecretly, cloſely 
Clam-ans,antis, par. calling, crying 
_— anti, | crying aloud, often 
Clamito, v. 1, I cry aloud, often 
Clamo, v. 1. T call, cry, complain 
Clam-or, oris; m. Noiſe, Clamour 
Clanculùm, adv. privately, ſecretly 
Clard.- atv clearly, openly, loudly, 
rd T inly, plainly 
TIC 120 rl ar. more 
Clari-or, us, adje 4 0 — ram 
Clarins, adv. — clearly 
clear, manifeſt, famous, 
Clarus, adj. 8 c 
Claudo, v. 3. » Pop, fmniſb 


— 

Clem · ens, entis, adj. clement, eaſy, gentle 
Clementi-a, æ, f. Clemency, Gent leneſt 
Cli- ens, entis, com. a Client 

Clientel-a, æ, f. Protection 

Clini-a, æ, m. Clinia 

Clitiph-o, onis, m. Clitipho 

Cliv-os, i, m. a Decli vity, Cl 
Cliv-us, i, m. a Declivity, Deſcent 


CoaRus, par. 1. „ forced, cm- 


1 i, n. 2 F 
emo, v. 3. T bu chaſe 
Cœn-a, æ, f. — 2 a 
Cœno, v. Io 1 up 
Coeo, v. ir. T convene, meet together 
Capi, v. def. I begin, began 
Cœpto, v. I. I begin, undertake 
Cœpt- um, i, n. an Enterpriſe 
Ceeptus, par. „ begun, enter priſed 
1 1 7 thinking * 
Cogitandus, par. to be thought 
Cogit-ans,antis, par. think: 
| Copito, v. 1, 1 think 
Cognat-a, æ, f. à Kinſwomar 
Cognat-us, i, m. a Kinſman 
Cognatus, par. allied, _—_ nigh 
OY Knowle e, i _—_ , 
Cognit-io 1 «4 . ® 
oY: knowledgment 
— — 
no um, . 
i, ger, Tui 


Cognoſcendus, par, to be knozon 


LARI UM. 


Cognoſc-ens, en- 1 a 

tis, par. ſ n 
Cognoſco, v. 3. 1 _ F 

at 

Cogo, v. 3. jel, — 4 * 
Cohæreo, v. 2. 4 J — together, flick, 
Cohibeo, v. 2. 4 7 To refrain, keep 

1 A embli Meeti 
Coit-io, ionis, f. 1 15 Shack, Charge 5 
Cölaph- us, i, m. a Buffet, Blau, Slap 
Col-ax, acis, m. Colax, 4 Flatterer ping 


Colend-um, i, ger. cultivating, worſhip - 
to to cultivated, wor- 


Colendus, par. 25 1 

8 cultivating, wor ſbip- 
Coen, tin, rar. ing, an c 
Collacrumo, v. 1. IT bervail, weep 


. Collaudo, v. T. T praiſe, commend 
Collibeo, v. 2. I pleaſe 


Cöllibet, v. imp. it pleaſeth 

Colligo, v. 1. 1 — tie, intangle, 
8 age 

Colligo, v. 3. 1 ary; Pluck 

Collocatus, par. placed, laid 

Colloco, v. 1. I place, lay 

Collocupleto, v. I. I rnrich 

Colloquor, v. 3. I tall with 


T till, inbabit, dreſs, 
trim, reſpect, court, 
worſhip, cult i vate 

Col- or, öris, m. a Colour, Complexion 

Colum-en, inis, n. @ Stay, Support 


Colo, v. 3. 3 


Comedend-um, 11 ; 
ger. eating up 
Comedendus, par, t be eaten up 


Comedo, v. 3. T eat up, eat, wvaſte 
Com-es, itis, com. « Companion, Attendant 
Comic-us, i, m. a Writer of Comedies 
Com-is, e, adj. courteous, 1 
Comiter, adv. courteouſly, ki 
Commemini, v. def. I D 


Commemorat-io, a Mentioning, Remem- 
jonis, f. f brance 
- mention, ſpeak of, re- 
Commemoro, v.1. mind, 22 arſe , 


Commendo, v. 1. 


n. ed Stor 
Commentus, par. feigned, invented 
Commeo, v. 1. Igo to and fro, Igo, cane 
Commereo, v. 2. I deſerve 
Commeritus, par» deſerved 

go from one place te 
Commigro, v. 1. anotber, remove, flit, 


come 
Comminiſcor, v. 3. I deviſe, feign, recolle® 
— o. 7 2 — 
Commiſſãt - or, . Reweller 


oris, m. 
ä Commiſſatus, 
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Commiſſatus, par. revelling, making merry | 
Commiſſor, v. 1 MT revel, make merry 
Commiſſurus, par. about to commit, int 
Commiſſus, par. committed, intruſted 
Commitigo, v. 1. I bruiſe, make ſoft - 
Committo, v. 3. . — 2 

- ndſamely, fairly, fit 
Commode, adv. 4 uy — ly 95 
Commõdi-or, us, fitter, more advantage- 

ad}. ous, more convenient 
Commödit-as, tis, Profit, Advantage, 

. aod- nature 

Commodids, adv. —_ * ably, conve- 
Cõmmodo, v. 1, MT profit, end 


Cõmmodùm, adv, Profitably, conveniently 
Commod-um, i, n. an Advantage, Gain 
Commodus, ad. 4 profitable, advantage- 


ous, civil, genteel 
Commoneo, v. 2. T1 warn, adviſe 


Commonſtro, v. 1. mow tell ; 

Commori-ens, en- Commoriens, Plautus's 
tis, f. Play 

Commöõri- ens, ẽn- 


tis, par. 1 dying together 


Commoror, v. 1, 1 fray, cp, —_ 
Commotus, par. mend, for 8 


; I move, flir, wex, diſ- 
Commoyeo, v. 2. turb, 2 excite 
Communicãtus, par, communicated, imparted 
Commiinico, v. 1. I communicate, impart 
Commun-is, e, adj. common, mean 
Commutatdrus, par, bout to change,exchange 
Commutatus, par, changing, exchanging 


Commiito, v. 1, MA change, exchange 
Como, v. 3. I comb, dreſs 
Comadi-a, x, f. 4 qa 1 

. compared, prepared, got 
Comparatus, par. —— . as : 
Comparco, v. 3. MT ſpare, buſband 


I prepare, procure, 
compare, ſet tage- 
2 get, purchaſe, 


* 
4 Fetter, Chain 
I call, acceft 


Comparo, v. I. 


Compedees, is, f. 
Compello, v. 1. 


Compello, v. 3. I drive tegetber, force 
Comperio, v. 4 T find, — 
Complacitus, par. vell-pleaſing 
Comple&or, v. 3. I embrace 


Complares, adj. pl. 


Compliſculi, æ, a, > many 
adj. pl. 
Put together 5 , 
Compano, v. 3. reconcile, compoſe, 
male u 
Comp-ogs, otis, com. Maſter f bis Wiſh 
Compoſitd, ady, of purpoſe 
| compoſed, made up, a- 
Compdſitus, par. d, ſettled, ftted, 
ſet together 


4 


E | Conceſſiizus , par, 4 


| 


363 
Comprecor, v. 1, 7 pray, dc 
T take of, catch, 


Comprehendo, apprehend, ſeize, 
v. 3. 2 under- 
4 
Compreſſ-us, tis, a Preſſing, Embrace, 
m. Defl-wring, Raviſping 
Compreſſus, par. preſſed, cruſbed 
2 I Bold in, keep cloſe, ra- 
Comprimo, v. 3. viſh, deflower, preſs 
N together 
, approve, commend, 
Comprobo, v. 1. make good, verify , 
Conat-us, tis, m. an Endeawour, Attempt 
Conatus, par. endawour i 


| Concaleo, v. 2, 4 T am bet, warm, am 


vexed 


Concaleſco, v. 3. I wax bot, warm 
Concedend-um TY" . 
— * 7 yielding, departing 


Concedendus, par. to be granted, yielded 

Conced-ens, Entis, granting, yielding, re- 
par. tiring 

Concedo, v. 3, IT grant, yield, retire 

Concertat-19, 1ons, a Contention, Diſpute, 
Difference, Oppofition 

I guarrel, diſpute 

abut to retire, depart, 


Concerto, v. 1. 


grant, yield 
Concieo, v. 2. 1 move, ir raiſe 
* rocured, baugbt 
1 par. mo 12 8 
Concilio, v. 1. I procure, gain 
Conclamitus,par.- £ re up for Ii, paſt 
- bepe * 
Conclamo, v. 1. I cry out, proclaim 
a a private Room, inner 
Conclay-e, is, n. Parlour, Dining- 


room 
Concliido, v. 3. 1 heck ap, . 


Concliſus, par, PROS up, confined, 


Concordo, v. 1. I agree, accord 
Conc-ors, ordis, adj. peaceable, unanimous 


Cönerepo, v. 1. I make a naſe, creak, 


"g rattle 

Concubo, v. 1. | 

Concumbo, v. 3. * Ilie, ledge : 
Conctrro, v. 3. Jcencur, run together 


Concutio, v. 3. 


I ale, make to tremble 


1 adorning, embelliſping 
Condecorandus, par. to be aderned, graced 
Condbcor-a6,10-Þ. adorning, gracing 
Condecoro, v. 1. I adern,embelliſh, grace 
Condit-io, iönis, f. a Condition 
Condo, v. 3+ 1 lay nf 5 

; ive reg, 
Condono, v. 1, 4 — paſt ord , 


Aaa®2 co, 
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|Conjiclo, v. 3. J e, L. . 


Condũctus, par. Hired, brought, conducted 
Conga — 1. I double, pay double 
Confãbulo, v. 1. 
Confäbulor, v. 1. * 3 * wy 4 
Confectũrus, par. about to finiſp, ſpen 
Conſẽctus, par. finiſhed, ſpent, deftroyed 
Conferend-um, i, ger. conferring, comparing 
Conferendus, par. to be conferred, compared 
| = "Do — conferring, comparing 

J confer, betake, join, 
Confero, v. irr. compare, apply, em- 

: 5 ploy, impute, lay 

— 9 diſpatching , finiſhing 
Conficiendus, par. fo be diſpatched, finiſhed 
Confici- ens, ẽntis, diſpatching, finiſhing 


r. 
Fe I diſpatch, finiſh, ac- 
11 1, compliſh, gain, get 5 


Conf icio, v. 3. < Procure, cauſe, oc- 


. vex, trou 
e 


Conſiciündus, par. done, fin! 

Confictus, 1 feigned, 9 

Conf1d-ens, entis, con 5. den t a 
adi. 

Confidenter, adv. confidently 

Confidenti-a, æ, f. Confidence 

Confido, v. 3. T truſt, depend 

Confingo, v. 3. 4 I form, make, feign, 


3 F 
; I become, am made, am 
Conf io, v. def. broug bt to paſs 
Confiteor, v. 22 I confeſs, declare 
blown together, forged, 
Conflatus, Par. made up, levied , 
raiſed 


Conflicto, v. 1. I ftruggle, encounter 
J Preggte, bawe to do 
Confliftor, v. 1. wort 


, am fretted, 
| troubled 
Conforem, v. def. T would be 

N FT fly for ſuccour, re- 
Confugio, v. 3. 4 1970 14. recourſe 


Confito. v. 1 I confute, cool, diſprove, 
n » Oo 8 
Cong -er, ri, m. 4 C -cel 


Congero, v. 3» 0 
Conglitino, v. 1. J Ir Fes tack e- 


Congridicr, v. 3. r 
angruo, v. 3 I come together, agree, 
Congruo, v. 3. contri ie 
Congr-us, i, m. 4 Conger-eel 
Conjẽcto, v. 1. 1 7 — — caft, gueſs, 
; 
jectür-a, , f. a Conjecture, Gueſs 
— par. about te caft, gueſs | 


Conjugi-um, i, n. Marriage 


Conjurät- io, inis, ſ. Conſpiracy, Agreement 


— gn. v. 1. I conſpire 

nj-ux, ugis, com. @ Huſband, Wife 
— anti v. 1. 1 — drop = 
Conlaudo, v. 1. T praiſe, commend 
Conlibeo, v. 2. I pleaſe 

Cönlibet, v. imp. it pleaſeth 
Conligo, v. 1. T bind, tie 

Conloco, v. 1. T place, lay 
Conlocupleto, v. 1. T enric | 
Conloquor, v. 3. A ſpeak, talk with 
Conor, v. 1. endeawur, attempt 
Conparo, v. 1. I compare, get, buy 
Conpreſſus, par. Preſſed, craſhed 
Conpreſſ-us, ũs, m. 4 Raviſping, Embrace 
Conprimo, v. 3. I preſs, raviſp, hold in 
Conqueror, v. 3. I complain 

Conrado, v. 3. T ſcrape, rake together 
Confanguine-us, i, 4 near Relation, Kinſ- 


m. man 
Conſcindo, v. 3. I cut, tear, laſh, pinch 
Conſciſſus, par. tern, cut 
Conſcius, adj. conſcious, privy 
Conſector, v. 1. MT follow, baunt 
Conſecũtus, par. following, purſuing 
— v. 3. PE pts purſue 
nſequũtus, par. ring, pur ſuingſ wart 
— =, f. - Fellowy 2 ſer- 
nſervo, v. 1. keep, ſawe, preſerve 
Conſerv-us, i, m. 4 Tad. 8 oy 
Conſidero, v. I, J confider 
ons 1 a De- 
, P Under- 
Conſili-um, i, 4 neg, Confidera- 
tion 
Conſimil-is, e, adj. _,. = 
Conſiſto, v. 3. l ſi abide, jatth, 
Conſobrin-a, æ, f. * 0 
8822 i, m. in German 
Conſolãnd- um, i, ger. comfarti 
Conſolor, v. I. oy 1 — 
Conſpẽct- us, tis, m. a Sight, View 
Conſpectus, par, ſeen, viewed 
Conſpicio, v. 3. J ſee, take a view 
Conſpicor, v. 1. 1255 ſpy, beheld 
Conſtabilio, v. 4. ttle, aſſure 
Conftituo, v. 3. appoint, agree en 
Conſtitatus, par. 1 agreed on 
Conſto, v. 1. of, fan in, conſiſt 
Conſtringo, v. 3. I bind faft 
Conſuefacio, v. 3. I accuſſom, inure 
Conſueſco, v. 3. I 1 * — _ _ 
Conſuetũd-o, inis, f. Cuſtom, Uſe, Intimacy 
Conſuctus, par. accu intimate 
Conſulend-um, i, ger. conſulting, adviſi 
Confulendus par, # 7 bo 
Co -<ns,cntis,pare conſulti ing 
entis, par. conſulting , Ganfulo, 


iſed 
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vide for, judge, de- 
fermine 
Conſultit-io,ionis, f. Conſultation 
Conſulte, adv. 2 
e 


(Gltd, adv. 
Conſiltd, adv 76 7 fir 
—— 


J conſult with, gi 
Cönſulo, v. 3 3 cnn _ any; 77 


Conſülto, v. 1. 


Conſũltus, par. 
Conſũltus, adj. 7 well ſeen in 
Conſũ mo, v. 3. — » waſte, ſpend, 
Conſuſirro, v. 1. I whiſper 
Contimino, v. 1. I mix, pollute, diſgrace 


I cover, hide, conceal 


Contego, v. 3. 
— I deſpiſe, under value 


Contemno, v. 3. 


Contemplatus, par. lasting upon, conſidering 
Genes F = Z _ 1 — bebold, con- 
mtempior, v. 1. 1 template, meditate 

Contẽmptus, par. deſpiſed, Mt. 
Comtempt-us, ds, m. Contempt, Diſdain 
Contentus, adj. contented, ſatisfied 
A, v. 3. h 4 I pe ras 
. continent, chaſte 
Continẽnti-a, æ, f. Contin Chaſti 
Contineo, "a 7 — bold in I 
Contingit, v. imp. it happens 

Contingo, v. 3. 1 - 5 W, 
Continud, adv. wmmediately, forthwith 


Continuo, v. 1. I continus 
Contort-or, öris, m. a Wrefter, Wracker 


Contra x againſt, over- again 
EE 60 on tbe ol ber band, - 
, . 


Wiſe, contrariwiſe 
Contrahendus, par. to be contracted 
Contraho, v. 3. I contract 
Controverſi-a, æ, f. Controverſy, Diſpute 
Contumeli-a, æ, f. Reproach, Affront 


Contumeliõſiùs, adv. ITT reproachfully, 


affrontingly 
Contürbo, v. I, 1 diſturb, confound 
CO v. 1. I truſs up, pack up 
veniend- : 
i, ger. en T meeting, agreeing 
Conveniendus, par. f be met, agreed 
Conveni-ens, en 


tis, par. 3 meeting, agreeing 
Convenio, v. 4. JI r 
* bl * 
Conventiirus par, about to meet, agree 
Conventus, par. met, agreed 
Convent-us, tis, m. a Meeting, Agreement 
Converto, v. 3. I turn, convert 
Convici-um, i, n. a Bratoling, Bawling 
Convinco, v. 3. F — 4 — FI 
Conviv-a, æ, com. a Gueſt 

Convivi-um, i, n. a Feaft, Treat 
Canwivo, v. J Ihe together 


| 
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Convivor, v. 1. I feaſt, revel 
Convolo, v. I, 1 ee, together 

5 Vo 3. canvert » turn 
Copi-a, æ, f. ? IS S * 5 


. Copi-æ, arum, f. 
Coquend-um, i, ger. boiling, cooking 


Forces, Troops 
Coquendus, par, to be boiled, cooked 

I boil, bake, cook 

a Cook 

the Heart, a Pleaſure 


0, V. Jo 
Coqu-us, i, m. 
Cor, cordis, n. 


Coram, adv. ly 
Coram, præ. Tee 
Corinthius, adj. Corinthian 
Corinth-us, i, f. Corinth 
Cornu, inv. n. 4 © — Bow, Wing of 
Corp-us, oris, n. 4 Body 
Corrado, v. 3. I ſcrape, rake together 
Correct-or, oris, 2 Corrector, Ruler 
2 | carrect, reform, amend, 
Corrigo, v. Js chaſtiſe N* N 
Corripio, v. 3. If p ww V 
Corrũmpo, v. 3. A corrupt, ſpoil 
Corruptel-a, æ, f. 4 — in 
Corrũptus, par. corrupted, debauched 
Cotidiinus, 4. — ordinary 
Eotidie, adv. daily 
Cras, adv. to- morrotu 
Craſſus, adj. groſs, fat 
Craftinus, adj. to-morrow 
Cratin-us, i, m. ratinus 
Creber, adj. frequent 
| Crebr, adv, frequently 
Credend-um, i, ger. believing, truſting 
Crendendus, par. es be believed, truſted 


Cred-ens, entis, par. believing, truſt 
Credibil-js, e, adj, credible ba 
Creditũrus, par. about to believe, truſt 


Creditus, par, believed, trufted 

Credo, v. 3. T believe, truft 

Credind-um, i, ger. believing, truſting 

— par. to be believed, truſted 
|| Crem-es, is, m. 

Crem-es, itis, * Cremes 

Crepo, v. 1. I make a noiſe, creak 

Creſcend-um, i, ger. increaſing, ing 

Creſcendus, par. to be increaſed, grown 


Creſc-ens, èntis, par, increaſing, growing 


Creſco, v. 3- T increaſe, grow 
Crim-en, inis, n. J 4 Crime, Fault, Suſpi- 


Criminor, v. 1, I 4 blame 


Criſpus, adj. curled, frizled 

Crit-o, onis, m. — 4 BE 
” A „Termen, Pam, 

Cruciat-us,us, m. "aff Gian, Grief 

Cruciatus, par. tormented, a ic 


Cracio, v. 1. 
Cr- ux, ucis, f. 


Ctẽſiph- o, 6nis, m. 


266 VOCABULARIUM: 
Debeo, V. 2, 1 owe, be | 
Debil-is, e, adj. week, fee le 

4 depart, retire, yield, 


Decẽdo, v. 3. — place, am a- 
ated, ceaſe 
Decem, adj. inv. pl. ten 


Cubicul-um, i, n. 4 Chamber | 
Cubo, V. I. : = 

Cudo, v. 3. 3 
Cuj-as, ätis, adj, f 4obat country, ſect 
Cuſ. us, a, um, adj, whoſe, of which, æobut 
Culp-a, æ, f. a Fault, Blame 

Culpo, v. 1. N I blame, accuſe 


R when, when as, , 
Cum, adv. 4 ſeing, both, as fince 
Cum, præ. with 
Cupedinari-us, i, m. a Cook 
Cüpidè, adv. eagerly, wiſpfully 
Cipi-ens, entis, par. deſiring, coveting 
Cüpi-ens, Entis, adj, deſirous wetouſneſs 
Cupidit-as, atis, f. Deſire, Ambition, Co- 
Cupidus, adj. deſirous, covetous 
Cipio, v. 3. I defire, wiſh, covet 
Cuppedinari-us,i, m. a Cook 
Cur, adv, wby, wherefore 
Cur-a, æ, f. Care, Regard, Concern 
Curatir-a, æ, f. Dieting, Management | 
Curatirus, par, about to take care 


Curioſus, adj. curtous, pryi 

FEY 1 e dreſs, 
Curo, v. 1. take care of 
Curr-ens, Entis, par, running 
Curricul-um, i, n. 4 Courſe, Race 
Curro, v. 3. run 
Curſind-um, i, ger, running to and fro 
Curſito, v. J. Irun up and 
Curſo, v. 7. T run to and fro 


Curſ-us, tis, m. a Courſe, Race 
Cuſtodio, v. 4. I keep, preſerve 
Cuſt-os, 6dis, com, 4 Keeper, Guardian 
Cyath-us, i, m. 4 Cup, Glaſs, Pot 
Cypr-os, i, f. Cypros 

Cypr-us, i, f. Cyprus 


D 

Damnätus, par. condemned, blamed, bound 
Damno, v. 1. : arm blame 

2 . urtful, wwafteful, ſuf- 
Damnoſus, adj. 4 ou Tj 0 e 
Damn um, i, n. amage, Loſs, Inj 
Dana-e, es, f. Danae COL OT 
Dand-um, i, ger, giving 
Dandus, par. to be given 
Dans, dantis, par. gu 
Datürus, par. about to give 


ll 


Datus, par. iven 
Dav-os, i, m. | a , 
Dav-us, i, m. e 

ö e 
De, pre, 12 — — of, by, 
De-a, æ, f. a Geddeſs 
Deambulat-io, 10- a Walk 


nis, f. 
Deambulo, v. 1. I walt 
Deamo, v. 1. T love dearly 
Nebacchatus, par, raging, ſtorming 


Debacchor, v. 1. Trage, ftorm 


Decerno, v. 3. 4 I — judę *2 


conc 
Decet, v, imp. it becometh 
Decido, v. 3 · T fall dawn 
Decido, v. 3. I cut off 
Decimus, a j. tent b 


I deceive, diſappoint, 


Decipio, v. 3. catch, intrap 


| Declaro, v. 1. I declare, 


Declinatus, par. turned afide, ſeerwed 
Declino, v. 1. is pps 
, 
Decrepitus, adi. decrepit, old 
Decretus, par. —_ reſolved FER 
, ie down fit 
Decambo,.*. 3. 1 Et down, fall ck 
Dedecoro, v. I. I diſgrace, di [credit 
bete, ors, a Direc, Dar, 
* given up, ſurrender d 
. 88 ve up, ſurr 
* . $- 1 — 9 — , 
I bring, kad down, 
Dedico, v. 3. wait on, attend, 
withdraw, abats 
Dedũct-or, oris, à Guide, Leader, At- 
m. tendant 
Dedüctus, par. brought, lead down 
Defatigatus, par. wearied, tired, ſpent 
Defatigo, v. 1» T weary, tire 


ger. 

- to be defended, pretected 

Defendendus, par. 4 3 

I keep off, out, away, 

Defendo, v. 3. T de end, preſerve, 4 

8 _— maintain 

ne a Defender, Keeper, an 
Deſenſ. or, bris, m. dvocate, Pleader 

IT carry, bring, offer, 


Defero, v. irr. beſtoau, implead, com- 
plain 
Deferveo, v. 2. I grew cool, abate 


Defeſſus, par, wwearted, tired 
Defetiſcor, v. 3, Tam weary, faint 
Def icio, v. 3. T fail, famt, revolt 
Ds v. def, lack, am wanting 
efraud-ans, an- : 
tis, par. : 1 auding, cheating 
Defraudat-or,oris,m. a Defrauder, Deceiver 


Defraudatus, par. defrauded, deceived 


Defraudo, v. I. I defraud, deceive 
Defrudo, v. 1. 1 defraud, cheat, coxen 
i deny 


Defugio, V. 3. De 
fünctus, 
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ended, ini diſ- 
Defünétus, par. 4 b head 4 
: I diſcharge | 
Defungor, V. Js 1 ie = n 
Des „ 
Dehinc, adv. aft rider * 
e E 

ETO, V. 1. 

F : afterward, hereafter, 
Dein, adv. moreover, then 
2 Sang —— $46 — 

nde, ad. n, 4 
Dela x brought , Carried, con- 

atus, par, 4 ; veyed, complained of 
Delectamènt - um 1 

i, n. 

Deleat t=io, ial 5 a Pleaſure, Delight 
Deſecto, v. I. | I delight, entertarn 
Deleo, v. 2. T blot out, aboliſh 
Deliberand-um, i, deliberating conſidering, 

er. debat 1 


Deliberindus, par. to be deliberated, debated 


9 ans, antis, deliberating, debating 
| T deliberate, debate, ad- 
Delibero, v. I, 5 viſe, re 4 : 


Py meared, anointed 
Delibũ tus, par. — , 
Deli&t-um, i, n. 7 Fault, r 

- t 
Delinquo, v. 3. ** ' offe do vuorong, 


Delir-ans, antis, deating, raving, taking 
par. idly 


: doat ve, talk 
Dulloo, v. 1, I chat, rave, 


* 
N Idelude, decei e, cheat 
Delüdo, v. 3. diſappoint N 
Deme-a, x, m. Demea 


me 
Dem- ens, entis, adj, mad, frantick, 
Demẽnſ- um, i, * . — . 
Demenſus, par. meaſured cut 
Dementi-a, æ, f. Madneſs, Fully 
Demiph-o, onis, m. Demipho 
Demiror, v. 1. I wonder at, admire 


: ent down, bangi 
Demiſſus, par, b Fo Ku difdirited, 2 
Demo, v. 3. T take away, pull off 


8 I ſhew, point at, de- 
Dene, v. 4 8 declare 
Demoveo, v. 2. Iremswve, turn awwa 
Demülceo, v. 2. I ftroke ſoftly, wwheedle 
Demiim, adv. at laſt, at 2225 | 
Denarro, v. I, 1 tell, _ 
Denegand-um,i, ger, denying, refu 
Denegandus, par. to be Tt refiſed 


Deneg- anti 

a > Anti þ. denying, refuſing 

. 
nique, adv. nally, la | 

Deas, dentis, m. 4 Tooth i" 


Denud, adv. ain, afe 

Deorſum, adv. Fi daun 
Depeci ſcor, V. 3. 12 Compound 
Deperes, v. irr. 7 _ Pe- 
Depexus, pare trimmed, dreſt 


Depingo, v. 3. I fc, Hb. 
Depörto, v. 1. 8 bang bear away, 
I deprave, corrupt, 
wwreſt, miſconſirue 
Deprehendo, v. 3. 7 2 l __ » diſcern, 
Deputo, v. 1. T judge, think, eftcem 
Derepente, adv. ſuddenly 
Deridend-um,i, ger. mcking, deriding 
Deridendus, par. to be mocked, derided 


Depravo, v. I. 


I deſert, forſake, leave 


Deſero, v. 3+ of, ks alone, fail, 
| ſappoint 
Deſert- um, i, n. 4 Deſert, Wilderneſs 
2ſerturus, par. about to leave, forſake 


Deſertus, par, orſaken, deſerted 
Deſ ideo, v. 2. 1 e. 
efire, 


Deſideri-um, i, n. Love, Want 
Deſidero, v. 1. J 7 e wiſh, want, 
I defign, a chu 
Deſigno, v. I. ver AO, 2 
1 — 407 vi 
. ave off, de ive 
2 v. 3. over, — E 
Deſiſto v. 3. deſiſt, rt 
Deſpicitus, par. deſpiſed, flighted 
Defoclio, v. I, 10 rob, pillage 
Deſpondeo, v. 2. J Ig Mera, de 
Deſpon ck my berruthed, = au 
Deſubits, adv. all of a fi 
Deſum, v. irr. T am wanti 


Deteri-or, us, adj. worſe, lccuder, naugbtier 
Deterrend- um, i, ger. fri bring, deterring 
Deterrendus, par. to 2 frigbted, deterred 
Deterreo, v. 2. I frigbten, diſcourage 
— naugh 


Deterrimus adj. 
—— 2 I dnin nl 


| 1 taken ny 

1 off, draw away 
Detraho, v. 3. 1 4215 kfſen YU 
 Detriment-um, i, n. a Loſs, Damage 
[Devenio, v. 4- I _ 22 down,chance, 


| Deverbero, v. 1. I bear ſerely — 


Derideo, v. 2. I deride, mock, laugh at 
Deriſus, par. 23 laughed 
Deriſ-us, vis, m. Deriſion, Scorn 
Derivo, v. 1. : derive, draw _ 
: write, copy out, de- 
Deſeribo, v. 3. + i HR 


Detritus, par. 1 — — 
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Deverto, v. 3. T turn away, aſide 
— A e 
Devinco, v. 3. I conquer, overcome 
Devinctus, par, 4 ad, fittered, biet, 
Devito, v. I. T hun, avoid 


private, unfrequented, 


Devius, adj. out of the ævay, wan- 
p dering 
Devorto, v. 3. turn away, aſide 
De-us, i, 8 God, a py, 
on the right, dexte- 
Dexter, adj, rous, bandfome, for- 
tunate 
Dextr-a, æ, f. the Rigbt- band 
Dian-a, æ, f. Diana 
Dic-a, æ, f. an Action, Proceſs 
— par. —_— 0 
icend-um, i, ger. ſaying, telling, pleading 
Dicendus, par, - 1 be ſaid, t d, pleaded 


Dic ens entis Ir, a in pleading 
„ 1 Pad, conſecrate, 


Dico, v. T, defien, devote 
I ſpeak, ſay, tell, pro- 
Dico, v. 3. miſe, mean, give opi- 
nion, appoint 
Dictãt- um, i, n. à Dictate 
Dictatus, par. dictated 
Dict-io, ionis, f. @ Word, Stile 
Dictito, v. 1. I to give — 
I dictate, tell, counſe 
Dicto, v. I. 5 advile , ſe , 
Dictu, ſup. 2. to be ſaid, told 
| a Saying, Word, Re- 
Dict-um, i, n. preach, II. ævord 
Proverb, Promiſe 
Dictũrus, par. about to ſay, tell 
Dictus, par. gore — poken, called, 
Dicũnd- um, i, ger. ſaying, pleading, tell: 
— 3 2 abs, 
Diecul-a, æ, f. a little Time 


Dies, diei, com. «@ Day 
Iſcatter, ſpreadabread, 
: ; tear in pieces, diſ- 
Differo, v. Irs 3 FUN a, #40 : put + 
% dela 
Diff icile, ady, bardly, difficultly 
Diff icil- is, e, 20.4 ws. cult, crabbed, 


TIT » bar de 5 di 
Difficillimus, 203.3 "9; 2 
Difficult-as, atis, f. Difficulty, Diſtreſs 
Diffluo, v. 3. I melt, diſſolve 
Digitul-us, i, m. a little Finger 
Digit -us, i, m. à Finger 
. 

* 2 7 - 
2 %4 Fhoricg, Honor 

igni-or, us more wortby, meet 
Dignids, Adv. mere — 
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y 


| 


Dignus, adj. worthy, fit, meet 
Digredior, v. 3. Igo, turn aſide 
Digrẽſſus, par. 7 gene a ſide 

3 ſcern, judge, decide, 
Dijudico, V. I. uppoſe, 51 * 
Di'apido, v. 1. 1 ſpend, ſquander 
Dilig-ens, entis, adj. diligent, careful 


Dilig-ens, entis, par. loving, chuſing 


Diligenter, adv. diligently, care 
Diligenti-a, æ, fo Di ha G 
Diligo, v. 3. Ileve, chuſe 
Dilücidè, adv. clearly, manifeſtly 
| Dilücidus, adj. clear, manifeſt 
Dimidi-um, i, n. 4 Half, Moiety 
Dimidius, adj. ba 
Diminuo, v. 3. I diminiſh, break 
Dimitto, v. 3. I diſmiſs, ſend away 
Dina 4 reckon, tell 7 
umero, v. 1. 
1 pay 
Dionyſi-a, 6rum, N nge Feafts of Bacchus 
Diphil-us, i, m. Diphilus 
Dir- æ, arum, f. pl. * Imprecations 
Di 1 ak 5 Pull dotun, 
ee e overthroav, deſtroy 
Dirus, adj. direful, curſed, cruel 
Dis, ditis, m. Dis or Pluto 
Dis, ditis, com. adj. rich, wealthy 
Diſcedo, v. 3. I depart, go awa 
Diſcerno, v. 3. I diſcern, judge, be 
Diſcẽſſ- io, ionis, f. 4 Divorce, Departure 
Diſcidi- um, i, n. 2 Parting, Divercement 
Diſcindo, v. 3. - tear — pieces, cut 
1 iſcipline, Art, 
Diſciplin-a, #, f. Beete, Faſbion 
Diſcipul-us, i, m. a Diſciple, Scholar 
Diſco, v. 3. IT earn, underſtand 


Diſcordi-a, æ, f. Diſcord, Difference 


Diſcordo, v. 1. I diſagree, jar 
Diſcrücio, v. I. I wex, torment 
Diſc-us, i, m, a Diſh, Platter, Queit 
Diſertus, adj. cepious, eloquent, elegar: 
Disjüngo, v. 3. I disjoin, part, unyc be 


Diſpendi-um, i, n. Expence, Coft, Loſs 


Diſpereo, v. irr. I periſb utterly, die 
Diſpergo, v. 3. 1 * — cer, 


3 k „ diſ- 
Diſpicio, v. 3. 1 1 5 


— 2 v. a. I diſpleaſe, diſapprove 

Diſpudet, v. imp. it ſhameth 
Diſputo, v. 1. Idiſpute, reaſen, debate 
Diſrümpo, v. 3. I burſt, break aſundrr 
Diſſentio, v. 4. I diſagree 

Diſſideo, v. 2. 1 —— ree, diſſent 
Diſſ1di-um, i, n. @ agreement 
DiſTimil-is, e, adj. wnlike, different 
Diſſimiliter, adv. er berwviſe 
Diſſimulatus, par. diſſembled, feigned 
Diſſ imulo, v. Is 147 4% gn 47 

_ te, diſengage, di- 

dle, v 3. A f, pay 


Diſtade?, 


it loatbet h, irketh 

I ſet awry, wreſt aſide 
draw away, part, 
break , ſeparate 

Diſtribuo, v. 3. : 8 2 
8 tributed, appointe 

Diſtribütus, par, 4 ivided, 6 : 

Diſturbandus, par. to be diſturbed, hindered 

Diſtürbo, v. 1. T difturb, hinder 

Div, adv. lng, in dhe day time 

Diti-or, us, adj. richer, more wvealthy 

Diverse, adv. diverſely 

Diverſus, adj. divers, different 

Diverticul-um, i, n. a B. patb, Lane, Inn 

Div-es, itis, adj. rich, <vealth 


Diſtædet, v. imp. 
Diſtorqueo, v. 2. 


Diſtraho, V. J» 


Dividuus, adj. divided, parted 
Divino, v. l. Idiume, gueſs 
Divinus, adj. divine, holy 
Diviſus, par. divided, parted 
Diviti-zx,arum, f. pl. Riches, Wealth 
Diviti-or, us, adj. richer, wealthier 
Divorse, adv. diverſely 

Dius, adj. divine, belly 


lang, continual 

longer, to long 

a God 

divine, holy 

I give, grant, bring, 


Diuti nus, adj. 
Diätiùs, adv. 
Div-us, i, m. 
Divus, adj. 


Do, v. 1. do, allow, admit, tell, 
lend a 
, T teach, inform, ac- 
Doceo, v. 2. uaint, yu 
D Rt, adv. learnedly, Fully 
Do&ti-or, us, adj, more learned, ſkilful 
Doctus, par. learned, taught 


Doleo, v. 2. 
Dolet, v. imp. 
Doli- um, i, n. 


Igrieve, repine, am ſore 
it grieves 

a Tub, Tun, Hog ſhead 
Dol-or, oris, m. Grief, Pain, Trouble 
Dol-us, i, m. Deceit, Treachery 
Domicili-um, i, n. Houſe, little Houſe 
Domin-a, æ, f. a Miſtreſs, Dame 
Domin-us, i, m. a Maſter, Lord, Ruler 
1 Fa Houſe, Home 


Dom-us, üs, f. 


| Don-ax, acis, m. Donax 
N adv. till, until 
no, v. 1. Igive, beſtow, preſent 
Don-um, i, n. a Gift, Preſent 
Dorci-us, i, f. Dorcius 
Dori-as, æ, f. Dorias 
1 Dori-o, onis, m. Dorio 
= hs, T peping 
Dormio, v. 4. T ſleep 
Dor-us, i, m. Dorus [ Deepry 
Dos, dotis, f. 2 Portien, Fortune, 
Dotätus, par. e n 
'Y 
17 Doto, v. 1. I endav, give a detury 
J rachm-a, æ, f. 4 Dram 
5 Drom- o, 6nis, m. Dromo 
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* 


Däbito, v. 1. 
Dübi- um, i, n. a Doubt 

Dibius, adj. doubtful, dubious \rying 
Ducend-um, i, ger. leading, bringing, mar- 
Dacendus, par. * 


Duc-ens, entis, par. {-ading, bringing, mar- 
5 1 kad 


I d:ubr, miſtruſt 


Duco, v. 3+ bring, I 
tha, efteem 
Duct- ans, antis, par. Ladin miſs 
Ducto, v. I. I lead, wheedk, Lou 
Ductürus, par. abcut to lead, m 
Ductus, par. lead, brought 


Duct- us, vs, m. 
Dudum, adv. 


Dulce, adv. ſweetly, pleaſantly 
Dalc-is, e, ad.  /v*et, gentle, pleaſant 
Dum, adv. ile, whilſt 
Du-o, æ, o, adj. pl. 7wo 

uo, v. def. ide 
Dupl-ex, icis, adj. 


Dariter, adv, 


Duriti-a, æ, f. | 
Duri-or, us, adj. 


ly, crue 
Hardneſs, Cruelty 
harder, crueller 


Darids, adv, more, too bardly, roughly 

3 I harden, abide, conti · 
1 nue, la 

Durus, adj. hard, dull, eruel 


a Guide, Leader 
a Captain, Commander 


Dux, ducis, m. 


E 

rom, of, out of, with 
E, præ. 2 after Y, » 
Ebibo, v. 3. I drink, drink of 
Ebrius, adj. drunk, fuddl:d + 
Ecãſtor, adv, truly, werily 
Ecca, pro. mind her there 
Eccam, pro. mind ber there, ſee her 
Ecce, adv, lo, behold, ſee 
Eccere, adv, truly, werily 
Eccos, pro. ſee them there 
Eccum, pro. ſee him there 
Ecquis, pro. twhat, who [ing 
Ed-ax, aCis, adj, gluttonous, garmandi s- 


Edepol, adv, 
Edico, v. 3. 


truly, werily 

1 wt declare, order, 
appoint 

a Command, Order 

I eat, conſume, waſte, 
utter, publiſh, ſhew _ 

I teac b, inſtrucł, inform, 


Edict · um, i, N. 
Edo, v. Js | 


Edoceo, v. 2, 


certify 2 
Edor mi ſco, v. 3. I fl-ep cut 
Educãtus, par. educated, breug bt up 
Educo, v. 1. T educate, bring p 
Edico, . 3. 4 I L lead out, 


Edüctus, par. | rained up, braught up 

Effect- um, i, n. an Zſfect 

Effectus, par, 
B bb 


to be lead, brought, * 
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Effe&t-us, ds, m. An Effect 5 

I carry forth, out, Tad- 

Effero, v. irr. vance, raiſe, extoll, 
raiſe 


'T et, — ; 


Efficio, v. 3. make up, finiſh, bring 


to paſs 
Efficiũndus, par, to be done 
Effluo, v. 3. I flew, run out, publiſh 
Effödio, v. 3, I dig, pull out 
Effeminatus; adj. „ 
ffringo, v. 3. break open, daun 
Effugio, v. 3. 17 5 00s, 
I pour out, 2 la- 
Effündo, v. z. | iſh, ſpend, publiſh, 
.k 


e | 
Effiitio, v. 4. 4 I _ blab out babble, 


Eg-ens, entis, par, needy, poor 


Egeo, v. 2. I need, want 

Egeſt-as, atis,f, Poverty, Want 
— . 1 

Egomet, pro. I myſelf 


Egredi- ens, ẽntis, par. going out 


Egredior, v. 3. o cut 
Egrẽgiè 1 renariably 
Egregius, adj. remarkable, famous 
Egreſſus, par. going out 
Egrẽſſ- us, tis, m. an Epreſs, Paſſage 
Ehem, inter, firange ! ab! abab! 
eu, inter, ab! alas! 
Eho, inter, bo ! ſobo ! wonderful ! 
Ehodum, adv. come hither, good now 
= inter, marry! O fye ! 
jectus, par; caſt but, o 
Ejicio, = 3. Pecs out, off 
Ejiciundus, par. to be caſt out, off 
Ejuſmodi, inv. of this thing | 
Elapſus, par.. Sipped away, aſide 
3 : 4 [4 1— 
Eleg-ans, äntis, adj. 4 © — 1 __ 
3 Politeneſs, Civility, E- 
Eleganti-a, E, f. 4 —— Naum 
Elephant-us,i, m. 
le 13 m. F an Elephant 
Ellam, pro. ſee where ſhe is 
Ellum, pro. ſee where he is 
Elociitus, par. ſpeaking, talking 
Eloquenti-a, æ, f. Eloquence 
Eloquor, v. 3. T ſpeak out, plainly 
Eloquiitus, par. ſpeaking cut, telling 
Eludend-um, i, ger. Praying upon, decerving 
_Eludendus, par. to be deceived 
Blũd- ens, Entis, par. playing upon, deceiving 
Klüdo, v. 3. I play upon, deceive 
I ſwim out, come out, 
Emergo, V+ 3» extricate, diſen- 
* cate diſ 
about to extricate,diſen- 
Fmerſirus, par, — 
Emerſus, par, . extricated, diſentangled 
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Emiſſus, par. ſent out, freed 
Emitto, v. 3. 9 Fubliſßs, ſer 
93 
Emo, v. 3. T buy, purchaſe 
Emorior, v. 4. I die, periſh 
Empt-or, oris, m. a Buyer, Purchaſer 
Empturus, par. about to buy, purchaſe 
Emptus, par. bought, purchaſed 
Emündus, par. to be beug ht 
Emüngo, v. 3. I cheat 
En, con. I behold! 
Enärro, v. 1. T narrate, relate, tell 
Eneco, v. 1. . 
Enico, v. 1. T 
Enim, con. for, truly 
Enimvero, con. truly, indeed 
Enitor, v. 3. J endeawour, ftruggle 
Enni-us, i, m. Ennius 
Enümero, v. 1. FT count, reckon up, pay 
5 1hither, to tbat paſs, 
'Ed, adv. thereupon, ſo far, ſo 
2 much 
Eo, v. irr. Igo, proceed 
—— i, m. à Yeuth, Stripling 
idicazomen=0s; 

8 > & a Play ſo called 
Epiſtol-a, æ, f. an Epiſtle, Letter 
Equidem, adv, indeed, truly 
Equ-us, i, m. a Horſe 
Er-a, æ, f. a Miſtreſs 
Erädico, v. 1. 4 I = out, pluck cut, 

eftroy utterly 
Ereptus, par. taken away, delivered 
Erga, pre. towards 
Ergo, adv. on account 
Ergo, con. therefore, then 
Eril-is, e, adj. of the maſter 


I take away, deliver, 
ſave 
wandering, roving, er- 


Eripio, v. 3. 


Err- ans, änt's, par. 


ring, miſtakin 
Errit-io, iönis, f. J © 5 "at Wan- 
I wander, rode, err, 

Erro, V. I. miſtake 3 


a Wandering, Roving, 


, . n. 4 an Error, Miſtake 


Erubeſco, v. 3. I * — bluſh, am 
Eri T break, burſt out, vent, 
Erumpo, v. 3. 4 2 
Er- us, i, m. a Maſter 
— Ve 4. T am bu 
Eſuritarus, par, about to hungry 
Et, con, : and, alſo, even, 5 
Etenim, con. for, but 
— con. alſo, even 
Etiamſfi, con. 1 
Etſi, con. altho 
Eu, inter. O brave FI 

: Iget away, out of, Iget 
Evido, BM * come to. © 


Evado, 


get 
0, 


Exclamo, v. 1. 


VO CAB U 


I avoid, paſs over, be- 
come, grow 


Evàdo, v. 3. 


I vaniſb away, periſh, 
Evaneſco, v. 3. decay, grow out of 


efteem 


Evenio, v. 4+ Z fall 8 bappen, 
Evenit, v. imp. it happens 
Eventürus, par. about to happen 


Event- us, tis, m. an Event, Hap, Chance 
F toſſed, turned up, over- 
turned, ruined 
Evertend-um, i, ger, 9verthrewwing 
Evertendus, par, to be overthrown 


Everſus, par. 


Evert-ens, entis, par, 9verthrewing 


, I overturn, deftroy, ſub- 
Everto, v. 3. woe; confu es 
Euge, inter. O brave] well done! 
Eunüch-us, i, m. 4 Eunuch 


Eunüch-us, i, f. the Eunuch, à Comedy 
Evocã tus, par. called out 
Evoco, v. I. T call out 


; T pull out, unfold, ex- 
Evolvo, v. 3+ 4 e 


Evomo, v. 3. I vomit up, diſcharge 
Eus, inter, fo! ſobo! bo there! 
Ex, pre. of, out of, by, fram _ 
driven 4. caſt out, 
Exactus, par. finiſhed, ſpent, per- 
44 fee, eat , | 
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xadvorſum, adv. PROS 

Exadverſus, adv. * againſs 

Exadvorſus, adv. 

troubled, amazed, ftun- 
ned, flruck dead, 
faint, out of breath 


I aftoniſh, ſtun, trouble, 
kill 


T increaſe much 


Exanimatus, par, 


Exanimo, v. 1. 


Exaugeo, v. 2. 


Excarnifico, v. 1. x a 
: , quart cut in 
Excarnũfico, v. I. = foe 


. I depart, go forth, out 
Excẽda, v. 3. 1 —— 1 — , 
Excelſus, adj. bigb, tall, fy 
Exc I pick out, chuſe, ex- 

Xcerpo, v. 3. empt 
Excẽſſ- us, us, m. Exceſs 
Excido, v. 3. 1 fall from, away 


Excito, v. 1. move, ſtir, raiſe 
I call out, cry aut 
Exclüdo, v. 3. I ut aut, put cut 


Exclũſ- io, ionis, f. aShutting cut, Excluſion 


Exclũ ſus, par. — — Put out 1 
2 t odden 
Excoctus, par. 4 Xx f 9 * 4 » Parc 


Excricio, v. 1. I torment, wex 


| 1 engrave, carve, pull 
Excũülpo, v. 3. 'S, eraſe, reſt, get 
bardly 

Exciirſus, par, run out, paſſed over 
Excatio, v. Þ+ I ſhake cut, force cut 


| Exiſtumand-um, 
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Exedẽnd- um, i, ger. eating up 
Exedendus, par. to be eaten up 
Exedentulus, adj. tootbleſs 


Exedo, v. 3. 4 — I conſume, 
Ex<empl-um, i, 14 my — Fefe 4 
Exeo, v. irr. ? T go out, forth, I am 


diſcovered, divulged 
Exẽqui- æ, arum, f. pl. Funeral-xites 
Exequor, v. 3. I execute 
Exercend- um, i, ger. exerci/ing 

Exercendus, par. to be exerciſed 
Exerc-ens,cntis, par. exerci/i 


7 
Exerceo, v. 2. 4 Texer ſe, emplyy, get, 


earn 

Ry exerciſed, praiſed, ac- 
Exercitatus, par. 4 2 — — * 
Exercit-us, ũs, m. an Army 
Exercitus, par. exerciſed, practiſed 

P 1 a caſt off Heir, diſ- 
Exhér-es, ẽdis, m. * on - » <f 
Ex-iens, evuntis, par. going out, forth 
to be driven out, biſ- 


Exigendus, par. ſed, exploded, re- 


' quired 


I require, demand, 
drive out, away, 
T hiſs ,explode divorce, 
put away, 
Exigue, ad 9 . har 

xiguè, adv, aringly, » 
Exiguus, adj. ſmall | Mar, alle 
Exilio, v. 4. 2 45 leap, go out 


Exigo, v. 3. 


aſtily 
| Extli-um, i, n. Baniſbment 
Eximius, adj. 2 — . 
Eximo, v. 3. 1 1 * 
Exiſtim- ans, an- 8 - 
tie, par, F | T cbinting, efteeming 
— ionis, Eſteem, Reputation, O= 
bs, 2 pinion 
Exiſtimãtus, par. thought, eſteemed 
Exiſtimo, v. 1. I think, efteem 


Exiſtum-ans, än- | 
tis, par, thinking, fel 
i, ger. 
Exiſtumandus, par. to be thought 
Exiſtumo, v. 1. 1 4 0 
Deſtrudt ion, Ruin, Miſ- 
chief, Misfortune 
a going Forth, Iſſue 


Exiti-um, i, n. 4 
Exit-us, is, m. 


. F free, deliver, unbind 
+ = 425 2 
Exönero, v. I. T unload, put off, diſ- 


2 
R um, 
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Exorand-um n i, begging, getting by in- — par. expreſſed, forced cut 


ger. treat Exprimo, v. 3. T expreſs, force out [ting 
Exorindu to be got by intreating, | Exprobat-io,ionis, f. a Reproaching, Nuit- 
Exot andus, par. to be intreated Expromo, v. 3. I draw cut, diſcover 
Exor-ans, äntis, intrrating, petting by | Expromptus, par. ready, dra gun out 
; intreaty Expügno, v. I. I ftorm, ferce, aſſault 


. öris, one that prevaileth by | Expürgo, v. 1. T purge, clear 


m. intreatin 7 Jſearch into, examine 
Exorãtus, par. obtained 1 Exquiro, v. 3. 1. inquire f 
Exordior, v. 4 I begin Exſcũ loo. v Iengrave, care, cure, 
Exorior, v. 4. I riſe a P .. 3. I force out | 
Exornatus, par. adorned, dreſſed, trimmed — ram f. pl. Funeral. rites T[nifh 
Exorno, v. 1. J adern, deck, trim Exſequor, v. 3. I execute, perform, pu- 
Exoro, v. 1. 1 beg, get by intreaty ¶ Exſilio, v. 4. 1 i. 4 out 
Exörtus, par. riſen, beyun Exſölvo, v. 3. Tunloſe, free, pay 


T pluck wat the bones, | ExſpeR-ans,antis, 


Exifloy v. 1. J op. 

5 : _ ; S expecting, waitin 
8 15 expecting, waiting * ne N * 
Expectãndus, par. to be expected, waited Sooke, par. to be expected, waited 
Expèct- ans. anti | 3 xſpectatus, par. expected, waited 

n 1 3 expecting, Tail my Exſpe&to, v. 4 1 — — 


par-. 
Expectãat-io, iõnis, f. Expectation Exſpuo, v. 3. I ſpue out 
ExpeCtatus, par. expe&ed, waited Exſtillo, v. I. I drop out, trickle down 
Expefto, v. 1. I eapect, wait 2 with tears 
T free, wo 1 . 1 1 v. Jo - quench, kill 
Rory: age, fini el;- | Exſapero, v. 1.  outdo, exceed 
Expedio, v. 4. 3 25 de- Extemplò , adv. immediately, ſoon 
3 clare, tell -- Extillo, v. 1. 41 drop out, trickle degun 


Expedit, v. imp. ii is expedient 2 Win tears 
I expell, drive out, a- Extimeſco, v. 3. T greatly fear 
5 


Expello, v. 3. way, Ireject, put a- Extinguo, v. 3. Ieuench, kill 

way Extorqueo, v. 2. IJ eorench, force, extort 
Expergiſcor, v. 3. 1 awake, beſtir Extort-or, ors, m. a Mrencher, Extortioner 
Experiend-um,i,ger. trying Extra, præ. Without, beyond, except 
Experiẽndus / par. t be tried Extra, adv. wit haut, cutward! 
Experior, v. 4. T try, prove, experience Extraho. v 3. I draw out, pull out, 
Experiũnd- um, i, ger. trying 8 extricate, rid out © 
ates, rar. 6 &s_eriat Extraneus, adj, 3 foreign, 

wid, deſtitute, de- | Extrar:us, adj. ſtrange 


Exp- ers, ertis, 20. prived 1 extreme, laſt, fartheſt, 


Extremus, adj. 


. trying, proving, expe. utmeſ}, laue, 2vcr 
Expertus, par. 4 gs fe TT Extriido, v. 3. I ws } wood 22 
Expetẽnd- um, i, ger. ſeełing, defring Exul, is, com. an Exile, baniſhed Per- 
Expetendus, par. 0 be ſought, defired Exulo, v. T. Jam baniſhe 
_ entis, ſecking, defring Exupero, v. I. 5 Joutdo, exceed 
Expeto, v. 3. I ſeek, defire - F | 
Expetũnd- um, i, ger. ſeeking, defiring Fab-a, z, f. a Bean 
en par. co. Be fuer, dafrnd; | a Shop, Wurkboafe, 
Expiſcor, v. T. TH out, ſearch out |Fabric-a, æ, f. Fabrick, Frame, 
Explano, v. 1. I explain | Vils, Deceit 
Exples, v. 2+ T fill, ſatis | a Tale, Story, an 
Exctors tried, undoubted, well, | Argument of a 

xploratus, Par. J certainly known Fabul-a, æ, f. Play, a Play, Co- 
Explore, v. 1. I view, ſearch, ſpy cut medy, Whim, idle 
Expolitus, par, poliſhed, neat, trimmed Story 
Exponendus, par. #o be expoſed Fr . I ſpeak, talk, chat male, 
Exp6no, v. 3. 1 expoſe, ſet forth 8 tell ſtaries 


Exporrigo, v. 3. I extend, ftretch forth Faciflo, v. 3. | 1 88 go a- 


Expöſitus, par. expaſed, ſet out y , 
Exphſtulo, Js — demand |\Facete, adv. * prettily 


acetuss 


% 
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Faectas, adj. facetious, merry, witty | 
Faciend-um, ly ger. ding, makings 
Faciendus, par. to be done, made 
Faci-ens, I par. doing , making 

Faci-es, ei, f. the 2 Viſage 
Ficile, adv. eaſily 

F. acili-or, us, adj. more, foo eaſy 

Fäcil-is, e, adj. eaſy 

Facilit-as, tis, f. Eaſineſs, Facility 
Faciliùs, adv. too, more eaſily 


Facillime, adv. 
Facillimus, adj. very, moſt eaſily 
very, moſt eaſy 


Facillume, adv. 
acillumus, adj, 

K 3 a great Action, Ex- 

Ploit, foul Fact, 

Deed 

I &, make, take, ef- 
rteem 

Faciũnd - um, i, ger, doing, making 

Faciündus, par to be done, made 


Fäcin- us, oris, n. 


Facio, v. 3. 


Factito, v. I. T do often, prafi 

Fact- um, i, n. a Deed, Fatt, Aion 

Factürus, par. about to do, make 
Factus, par. dene, made 


eo fine Aptneſs, Li- 


0 t 
F acult-as, atis, f. 3 . 
rt, Ski 
EB loquence 


eloquent 


Faciindi-a, æ, f. 
Facündus, adj. 


Fallaci-a, æ, f. Deceit, a Trick 

Fall-ax, acis, adj, deceitful, treacherous 

Fallo, v. 3. 7 diceive, = - 

F alsd, adv. ally, wwron | 
Falſus, adj. falk, Hing, — ithful 

Falſus, par, deceived, miſtaken 


Fame, Report, Reputa- 
e . 
ry, flarve 

Hao” Appetite 
a Family, Servants, an 

Eſtate, Subſtance 
Familiari-or,us, adj. mare, too familiar 
Familiar-is, e, adj, . the family, familiar 
Fa GR, atis, Familiarity, Friendſhip, 

Intimac 

Familiriter adv, fenjliary, friendly 


Fam-a, æ, f. 


Famelicus, adj, 
Fam-es, is, f. 


Famili-a, æ, f. 


Fart-or, öris, m. 4 Poulterer 

Fan, las. $9, Piay, 2.70 To 
Fateor, v. 2. 1 — 

Fatu-us, i, m. a F Nur 
Fituus, adj. foi, filly, ſimple 
Faveo, v. 2. I fawour 

Favill-a, æ, f. a het Ember, 

Fauſtus, adj. happy, fortunate 
Fautr-ix, icis, f. 4 Fawourer 

Faux, faucis, f. — Chops, Gorge 
Faxim, v. def, Igrant 


Febr-is, i is, f. ever 


wy 
Felicit-as, atis, f. Felicity, Happineſs 


373 


Fel-ix, icis, adj. 1 be n rieb, 
Femin-a, æ, f. a Woman 

Feneſtr-a, x, f. a Window 

Fer-a, , f. a wild Beaſt 

Fere, adv. almoſt, common 


Fer-ens, entis, par. bringing, bear: 

Ferio, v. 4. Ipuſb, ſtrike, hit 

Ferme, adv. almoſt, commonly 

I bear, carry, bring, 
get, bear with, en- 
dure 


. | font, proud, 


Ferr-um, i, n. 4 — Tron 
Ferveo, v. 2. T am bet, rage 
Ferind-um,i,ger. 12 , ſuf- 


fering, en uring ol 


Fero, v. irr. 


Fer- ox, öcis, adj. 


Ferendus, par. to be carried 
Feriindus, par. to be endured i" 
Fervo, v. 3. Jam bot, rage ; | 


wild, ſavage, cruel, 


Feſtino, v. 1. 1 — diſpatch 
Feſtiviſſimus, adj. 2 merry, pleaſant 
r 


Feſtivit-s, atis, f. 4 — * 


Ferus, adj. 


va cheerful 


| Feſtivus, adj. 122 pleaſane, Jeſt 


Fictus, par. Thiget foh 2 
Fidel-is, e, adj, faithful, truſty 


Faith, Credit, Honour, 


F id-es, el, C Fidelity, Promiſe 


Fid-es, is, f. * bo String; Fiddle, 
Fidicin-a, æ, fo a Muſic-girl 
Fidüci-a, æ, f. Truth, Confidence, Hane 
Figur-a, z, f. a Fi gure 

Fili-a, æ, f. a Daugbtar 

Fili- us, i, mM, a Son © 


Fingo, v. 3. 1 I frign, contrive, make, 


Fin-is, is, com. Jo Boundary 
Fio, v, def. 7. become, am made 
Firmi-or, us, adj. firmer, ſtronger 

Firms, v. 1. 1 7 bind, con- 


firm, eſtabli 

Firmus, adj. rm, ftr 
Flabell-um, i, n. 4 
Flagiti- um, i, 4 0 Zo G 
Flamm-a, æ, bs, : Fo og Nh 

' iny 
Flecto, v. 3. clin, rn, rm, 
Fleo, v. 2. I weep, Sti 
Fletur, v. imp. there is wweeping | 


Fleas v. J. E Tſe ar nought 
. Ca Lok of Wodl, a Nap 
Flocc-us, i 1, m. * | ng „ 4. Flake of 


Fl-os, 


- = 2a 


. Formoſus, adj. 
Fors, fortis, f. 
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Fl-os, oris, m. a Flower 
Foc-us, i, m. a Fire, Hearth, Heuſe 
Fodio, v. 3. I dig, pu 


Fœdus, adj. 
Fœd-us, eris, n. 
Feneratus, par. 
Feenero, v. 1. 


foul, naſty, baſe, vile 
a Covenant, Treat 
ſet out to u | 
I lend out 15 uſury 


Fen- us, oris, n. Uſury, Uſe 
Foxras, adv. abroad, out of doors 
Forem, v. def. T wculd be 


For-es, ium, f. pl. a Decor, Entry, Gate 
For-is, is, f. a Door, Gate 
Form-a, æ, f. a Form, Shape, Beauty 
Formid-9, inis, f. Fear, Aſtoniſpment 
dreadful, terrible, dan- 
gerous, 4 
Form6K-or, us, adj. more beautifu 
beautiful, comely 
Fertune, Luck, Chance 


Formidoloſus adj. 


Forſan, adv. 


Förſitan adv, . 
Fortäſſe, adv. 85 map 


Fortaſſis, adv, | 

Forte, adv. . chance 

Forti-or, us, adj. ronger, more valiant 
Fort-is, e, ad}. ſtrong, valiant, brave 
Fortiſſimus, adj. very ſtrong, ſtrongeſt 
Fortiter, adv. Bravely, valiant ly rage 
Fortitud-o, inis, f. Fortitude, Valur, Cou- 
Fortuna, æ, f. Fortune . 
Fortunati-or,us, adj. more fortunate 
Fortunatiſſimus, adj. moſt, very fortunate 
Fortunatus, adj. fortunate, app i 
Forum, i, n. 1 = _ et-place, 


For-us, i, m. a Deck, Hatch of a Ship 


Fractus, par. Broden, cru 
Frango, v. 3. I break, craſo 
Frat- er, ris, m. a Brother 


Fraterne, adv. 1 kindly 
Fraternus, adj. brotherly, of a brother 
Fr-aus, audis, f. Fraud, Deceit 


T rear, rage, Bluſter 
Fremoy v. 3. 4 mutter, N. . T 


Frequ-ens,entis, par. frequenting 
Frequ- ens, entis, adj. frequent, ordinary 


Fretus, par. relying, depending upon 
a I grow wy am out of 
Frigeo, v. 2. favour, have nothing 
to fa ye 
Fr-ons, ondis, f. à Leaf, Bough 


Fr-ons, entis, f. the Forebead, Broau 
FruQ-us, us, m. Fruit, -Profit 
Frugali-or, us, adj, more frugal, thrifty 


Frugal-is, e, adj. . | 
Frugi, adj. inv. 77 gal, thrifty 


Fruitürus, par. about to enjoy | 
Fruor, v. Fl T enjoy, am delighted 
Fruſtra, adv. in vain | 
Fruſtratus, par. deceiving, diſappointing 
Fruſtro, v. 1. | 
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: Paint, Diſguiſe, a 
Fuc-us, i, m. Drone, Wes 
Fug a, æ, f. Flight 
Fagi-ens, entis, par. fy, nning 
Fügio, v. 3. fly, ſhun, avoid 
Fugitand-um, i, ger. flying 
Fugitandus, par. to be fled 
Fugitivus, adj. fugitive 
Fugito, v. 1. I fly, run away 


Fum-us, i, m. Smoke, Smoab 
Funambul-us, i, m. a Tumbler, Rope- dancer 


Functus par 928 ended, diſ- 
5 . 


charged, paſt 
Fund-a, , l. o © Sis . 
Fünditds, adv. utterly, altogether 
Fundo, v. 1. I feund, build 
I pour out, utter 
| Fundo, v. 3. 140 : Ss 
Fund- us, i, m. a Field, Ground, Land 
Fungor, v. 3. T execute, do, diſcharge 


Fun- us, eris, n. #@a Funeral, Burial 
Fuo, v. irr. T am 


| Fur, furis, com. à Thief, Robber 


Furcif-er, eri, m. à Villain, Rogue 
Furt-um, i, n. Theft, Robber 
Fütil-is, e, ad... Ffookſp, filly, Jubing 
Futürus, par. about to be 


G 
Gallin-a, , f. " a Hen f 
a 2 2 a Ruffan, Glutton, 
Gane-0, önis, m." ——— 


a Brothel-houſe, Baudy- 

Gane=um, i, n. bouſe, Stew, Tippling- 
bouſe _ 

Gannio, v. 4. 1 bk evhine,qvhimper 
Garrio, v. 4. I cbirp, prate, creak 
Garrdlit-as, atis, f. prating 
Girrulus, 2 dj. prat ing, babling, talka- 

tive, warbling 
Gaudeo, v. 2. I rejoice, am glad 


Gãudi- um, i, n. Foy, Pleaſure 
Gaviſurus, par. about to rejoice 
Gaviſus, par. rejoicing, glad 
Gem: ens, entis, par. groaning, lamenting 


Gemini, m. pl. - Tevins 

* I double, redouble, in- 
Gemino, v. 1. pars aſe, couple 5 
Geminus, adj. double, two 


Gemit-us, ds, m. aGroan, Sigh, Howling 
Gemo, v. 3. Igroron, lament, mours 
Gen- er, eri, m. @ Son-in-laww 

Genius, i, m. a Genius, Diſpeſition 
Gens, gentis, f. 4 Nation, Kin, Family 
Genn, n. inv. a Knee, Leg 

Gen-us, eris, n. a Kind, Sort, Kindred 


. = bearing, carrying en, 
Gerend-um,i,ger " doing, fer. 


77 deceive, diſappoint | 


Fruſtror, v. 1, 


| Gerendus, par. to be born, done, atebieved 
2 entis, bearing, doing, atcbieve- 
par. 5 1 


German-a, 


in- 
ling 
urn 
en 
ami 


on, 


Gratulor, v. 1. 
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Germin-a, æ, f. a Siſter man 
Germin-us, i, ms @ Brother Couſin, Kinſ- 
of kin, natural, proper, 
right, true, very like 
1 I bear, carry, manage, 
atchieve, car, be- 
Have 
Gerr- o, onis, m. - Trifler, Droll 
Gerind-um, i, ger. bearing, carrying on 
Geründus, par. a W e 
Geſtandus, par. to be born, carried 


Germanus, adj. 


Oero, v. 3. 


Geſtio, v. 4. J rejoice, am glad 
Geſto, v. 1. bear, carry, wear 


Geſt-us, ds, m. Geſture, Bebavicur 

Geftus, par. born, done, managed 

Get- a, æ, m. Geta 

Gladiat-or, oris, m. a Sword-player, Fencer 

Gladiatorius, ah. . oo 

a Swrrd, Knife 

Glory, Reputation, 
Vaunting, Boaſti 

Glorior, v. 1. I fy, /t, bra "26 

Glorioſus, adj. gloricus, renowned 

Glyceri-um, i, f. Glycerium, Glycere 

Onat-a, æ, f. a Daughter 

Gnathonic-us, i, m. a Gnathonic 

Gnath-o, onis, m. Gnatho 

Gnat-us, i, m. a Son 

Gräcil-is, e, adj. ſlender, thin, ſmall, lan 

a Degree, Pace, Step, 
Stair 

Græcus, adj. Greek, Grecian 

Grandi-or, us, adj. greater, /arger 


Gladi-us, i, m. 


Glori-a, æ, f. 


Grad- us, vs, m. 


Grand-is, e, adj. great, large, grand 
Grandiũ ſculus, adj. ſomezohat big, great 
Grati-a, æ, f. Grace, Fawur, Thanks 


Grati-z, f. pl. Thanks 
Gratis, adv. A 


nought 
mit, very agreeable, 
Gratiſſimus, adj. moſt, 12 acceptable, 
thankfi 
Gratuland-um, i, congratulating, giving 
ger. | N= Fer: 

- 0 be congr 
Gratulandus, par. J l 2 7 Ed... 
Gratul-anz, antis, congratulating,thanking, 

par. rejoicing, wvelcoming 


I cangratulate, thank, 
rej ice, am glad, bid 


evelcome 
, agreeable, pleaſing, 
Gratus, adj. 4 thankful, — 
Gravidus, adj. beavy, big 


Gravi-or, us, adj, Heavier, mire grievous 
Grav-is, e, adj. heavy, grie vous 


Graviſſimus, adj. myſt, ny beavy, very 


grieveus 

Gräviter, adv. beawily, grievcuſiy 
Gravius, ady, more 2 riewouſly 
Grayo, v. I. I Haden, . 


le 
| 


Gravor, v. 1, af 7's 


Gremi-um, i, n. a Lap, Boſom 
Grex, gregis, m. 4 Flac, Company 
Gabernatr-ix, icis, f. a Governeſs 


Guberno, v. 1. 123 rule, fer, 


conduct 
2. 0 a Nurſer Sera lio 
Gynzce um, i n. 22 Sui, 
H 
Ha, inter. ha 


Habend-um, i, ger. hawing, accounting 
to be had, accounted, 


Habendus, par. eld, ecemged. 
| Hab-ens, entis, baving, holding, ac- 
par, counting, efleeming 


I have, hold, know, 
give, treat, act, 


Häbeo, v. 2. ſeixe, piſſeſt, ac- 
count, eſteem, judge, 
| underſtand 
Habiti-or, us, adj. plumper, futter 
Habito, v. 1. I inhabit, dævell 


Habitüd-o, inis, f. a State, Pligbt 

about to have, poſſeſs, 
eſteem, account 

Habitus, par. held, eftcemed, treated 

Häbit- us, tis, m. a Habit, Dreſs 

Hac, adv. by this place, way 

Hzredit-as, atis, f. Heritage, Inheritance 
T flick, flop, laiter, 

4 1 — 


Her- es, edis, m. an Heir 


Habitgrus, par. 


Hzreo, v. 2. 


Her-es, edis, f. an Heireſs 
Heſito, v. 1. J Heiner ſtagger, 


Hariolor, v. 1. Idivine, gueſs, propheſy 


a Sotbſayer, Paal, 
Wizard 


Hariol-us, i, m. 4 
Hariſp-ex, icis, m. a Soothſayer, Diviner 


Hau, inter, alas ! 
Haud, adv. not 
Haudquaquam, adv. by n means, in no wiſe 
ies inter. alas |! 

eautontimorũ- 1 

menos, m. $ the Se!f-tormenter 
Hecyr-a, , f. the Mother- in- lu 


Heégi-o, 6nis, m. Hegio 

Hei, inter. To) | alas! 

Heia, inter, O rare! O brave! 
Heic, adv. here 

Hellu-o, önis, m. a 
Helu- o, 6nis, m. 7 Glutton, Spendebrift 
Hem, inter, ho ! hew ! bao! 
Her-a, æ, f. a Miſtreſs 

Hercle, adv. by Hercules, truly 
Hercul-es, is, m. 8 
Herédit- as, ätis, f. Heritage, Inberitance 
Her- es, edis, com. an Heir, Heireſs 
Heri, adj. yeſterday 

 Heri!-is, e, adj, a maſter's 


Her-us, 


J 1 refuſe, take ill, | 
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Her-us, i, m. 
Heſter nus, adj. 
Heu, inter. 

Heus, adv. . 

Hic, adv, 

Hic, pro. 

Hicce, pro. $ 


a Maſter 

0 terda 

A pos f. evhoo ! 
bo ! ſoho! bo there! 
here 

this, be 


this bere, this wery 


Hiccine, pro. Rl 
r 
Hilari-or, us, adj. — ” Ee 
Hilar-is, e, adj, cheerful, merry, gay 
Hilarus, adj. merry, gay, pleaſant 
1 hence, from hence, on 
8 this part and that 
Ho, inter, 50 
Hodie, adv. to-day, this day 
Hom-o, inis, com. a Man, Woman 
Homiunci-0,6nis, m. a Raſcal, Scrub 
Honeſte, adv. honeſtly, bonourably 
Honeſtus, adj. boneſt, honourable 


Hon-or, oris,,m. 
Hon-os, oris, m. 
Hor-a, , 


Horreo, v. 2. 


Horrẽſco, v. 3. 
Horre-um, i, n. 


Horridus, adj. 
Horſum, adv. 
Hortor, v. 1. 4 
Hort-us, i, m. 
Hoſp- es, itis, com. 1 


Hoſpit-a , =, f. 


Hoſt- is, is, com. 
Huc, adv. 

Hui, inter. 

Hujũ ſmodi, inv. adj. 


Hutnänè, adv. 


Humanitas, adv, 3 


Humänus, adj. 3 


Hümer-us, i, m. 
Humil-is, e, adj. 
Hum-us, i, f. 

Hymenæ- us, i, m. 


; I 
JaQto, v. I. 


actup ſup. 2, | 
act · us, Us, m. 
85 par. 


Jam, adv. 
Jam jam, adv. 


4 Honour, Reſpcct 


an Hour 

I tremble, ſhiver,dread, 
am rough 

Ibægin to tremble, ſhiver 

a Barn, Store-houſe 


borrid, frightful,dread- 
ul 


bit her ard 

J exhort, adviſe, be- 
ſeech, 2 

a Garden, Orchard 

4 Stranger, Gucſt, Hiſi 
—_ bord * 

a Landlady, Hiſteſs, 
— 9 x te 

an Enemy, Foreigner 

hither 

hs ! wphoro ! | 

of this kind, fort 

patiently, kindly,civilly, 


riendly 
5 the manner of men, 
after the faſhion 
buman, polite, belong- 
ing to mankind, frail, 
variable, civil, gentle, 
kind 
a Shoulder 
humble, lab, mean 
the Ground, Land | ſang 
a Marriage, Marriage- 


T caft, throw 

to be thrown 

a Throw, Caft 

thrown, caſt 

now, preſently, beſides, 
ere lang, bencefortb 

by and by 


| 


ſamdiu, adv, 
ſamdüdum, adv. long ago 


Jampridem, adv, ſometime ſince 


ſanu-a, æ, f. a Gate, Entry, Door 
Ibi, adv. — then 

f there, then, in the ſame 
Ibidem, adv. 4 place, caſe ſe 
Idcirco, adv. therefore, thereupon 
Idem, pro. the ſame 
ded, con. therefore, and ſo 
[doneus, adj. fit, meet, proper 
Igitur, con. then,therefure, thereupon 


3 j igncrant, unſtilſul, un- 
unn 1 known F 2 


Ignaviſſimus, adj. 4 Ne- * dly, 


[gnavus, adj. 4 _ Juggiſb,coward; a 


y 
3 the Fire, Love, Perſon 
Ign-is, is, m. 3 » Perſe 
Ignöbil-is, e, adj. ignoble, mean 

Ignoro, v. 1. am ignorant, know not 
Ignoſcẽnd- um, i, ger. pardiming, forgiving 
Ignoſcendus, par. to be forgiven 
Ignoſc-ens,entis, par. pardoning, forgiving 
Ignoſcenti-or, us, more forgiving, com- 


ad}. paſſionate 
Ignoſco, v. 3. T pardin, forgive 
Ignotus, par. unknown, unkn: wing 
Ilicet, adv. preſently, immediately, 


you may $9 on 


Ilicd, adv, 4 axon, ” and by, forth- 


with, preſent!y 
Iltgnus, adj. of holm 
Illac, adv. on that ſide, that way 
Ille, pro. that, be 


Ih pro illic, adv. there 
ungenteel, baſe, nig- 
Illiberal-is, e, adj. ardly, diſcourtecus, 
my clavniſh 


liberiliter, adv» ungenteelly, baſely 


Illic, adv. there 
Illic, pro. 


Illiccine, pro. 7 that, he 
Illicet, adv. 4 preſently, forthwith, 


ou may go on 


Illicio, v. 3. J allure, indeigle, trepum 
Illicò, adv. forthav:th, preſently 
Illinc, adv. thence, from that 


Illiafmodi, adj. inv. of that fort 
Illd, adv. 


Illac, adv. thither 

lac, adv. | 

Illüdo, v. 3. I play on, ſcorn, me 
Hävi-es, ei, f. Naſtineſs, Uncleanne j: 


Imb- er, ris, m. a Shiver 
Imbr-us, i, f. the Iſland Imbrus 


- | lmitor, v. 1. T imitate 


Immer- ens, entis, 
par. 


[mmem-or,oris,adj. unmindful, forgetful 
L undeſerving 


Immeritiſſimò, adv, very, mt under ved i 
Immeritiſimus, 


a, Sas 


" 8 * 
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Immeritiſſimus, adj. moſt, very undeſerving 
Immerito, adv. wndeſerwedly 
Immerit-um, i, n. 4 Demerit 


Immeritus, par. undeſerving, undeſerved 
Immiſericorditer, — without 
adv. pity 
Immo, adv. Ja 5 
Immodeſtus, adj. 3 — 4 22 e 
Immortäl- is, e, adj. in mortal 
Im mortalit- as, Immer * 7 þ 
atis, f. * 


foul, ſlutti 

ae — un- 
changed, unaltered 

Icbange, alter 


Immündus, adj. 
Immutitus, par. 
Immiito, v. 1. 


Imparitus, par. wunprovided, unprepared 
Impediment-um, i, an Impediment, Hin- 
n. | drance 
Impedio, v. 4. 1 - wooded cy lett, 
Impeditus, par. 2 — _ angled, 
| T thruſt, puſh forward, 
Impello, v. 3. — ah inforce, 
perſuade 
Impendeo, v. 2. 4 _ wy NE 


Impèndiò, ady, 
Impens, adv. 


murth, very much 


greatly, exceedingly, 
earneſtly, eagerly 


Imperat-or, öris, an Emperour, a Gene- Imus, adj. 


m. neral, Commander 
verena, aj. N "ade ag 
Impfri-um, i, n. J Gebe, Cane 
Impero, v. I. I nn gg order, rule, 
Impertio, v. 4. Iimpart, give, commu- 


L tell 
T obtain, get , 
Impetro, v. 1, 4 berſe get, finiſh, 
woickedly 

- I hit, tribe againſt, 7 
Impingo, v. 3. 4 7 . clap, faſte of — 
Impius, adj. ⁊bicted, impious, wile 
Implöro, v. 1. I implore, beg, crave 
Os Gutter for Rain, a 


Impie, adv. 


Implũ vi- um, i, n. Courtyard where 

| Rain falleth from 

7 the —— fr 
7 T ;mpoſe, put upon, en. 
Impono, v. 3. join, aſſien, inficr, 
7 lay upon 2 on 
Ani funity, Unreaſom- 

1 "hid. Cruelty, 

9 2 Outrageouſneſs 


p ; I impertunate,urgent, un- 
nn 4 ** freful s 
Impot· ens, entis, impotent, week, feeble, 
ad wild, unruly 


\Jncept-io, ionis, f. 4 
Cee 
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N 2 Impotence, Weakneſs» 
Impotenti-a, æ, f. Poverty, Inſolence, 

IE Outr agecuſneſs 
Imprimis, adv, 


Improbus, adj; 
Improvisd, adv. unexpectedly, ſuadenly 
Improviſus, par. — ſudden 
Imprũd- ens, entis, imprudent, 74 un- 

adj. adviſed, filly, ignorant 
Imprudenter, adv. imprudently, rajhly 
Imprudenti-a, æ, f. Imprudence 
Imprudentivs, adv. more, too raſpl 
Impud-ens, entis, adi. impudent, ſhamel:ſs 
Impudenter, adv. impudently 
—— -A, æ, f. impudence 
mpu 

Pp 1 7 moſt, very impudent 
Impilſ-or, bris, m. a Perſuader, Enticer 

- induced, perſuaded, en- 
Impülſus, par. 4 ticed; perf bes: 

4 a Impulſe, Perſuaſion, In- 
Impdlſ-us, s, m.4 jon; rs 
without puniſhment, re- 

wvenge * 
raſcally, ſhabby, vil- 
lainous, impure 
Impuriſſimè, adv, very — pay 
- ; very, meſt wile, impure 
Impuriflimus,adj. 4 Flay, beet # 
vile, impure, filthy, 
wicked, raſcally, ſhabby 
loweſt, Iaverms 
in, into, on, upon, a» 
gainſt, to, t;wards 
wain, empt 
| — 


firſt, in the firſt place 
wicked, Pere + 


Impünè, adv. 


Impuratus, adj. 


Impürus, adj. 


In, præ. 


[Inan-is, e, adj. 
Inaudio, v. 4. 


Incẽdo, v. 3. Igo, walk, ceme 
(Jet en fire, burn, in- 
Incendo, v. 3. 3 flame, teaze, wex, 
encourage, ſtir up 


burned, inflamed, en- 
couraged, ſtirred up 

Incept-io, ionis, f. a Beginning, Enterpriſe 

in, go about, at- 


tempt, enterpriſe 


Incenſus, par. 


Incepto, v. I. 


Incept-or, oris, m. a Beginner, Enterpiſer 
Incept-um, i, n. a Beginning, Enterpriſe 
Inceptũrus, par. about to begin, attempt 
Inceptus, par. begun, enterpriſed 


more uncertain, doubtful 
uncertain, dabtful, un- 
conſtant, va ver ing 
I fall in, into, upm, I 
meet with, befall 
Incipio, v. 3. I begin, attempt 
Incipiũnd- um, i, ger. beginning, attempting 
Incipiündus, par. fo be begun, attempted 
Inclementer, adv. inclemently, cruelly 
oro > more inclement, cruel 
Inclementids, adj. more cruelly, unkindly 
Beginning, Attempt 
bgit-ans, 


Incèrti-or, us, adj. 


| 


Incertus, adj. 


Incido, v. 3. 
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Incõgit - ans, antis, Tis fooliſh, —_— 
efs 


adj. 
. thinking, wiſed 
par, : 
Incolum-is, e, adj. ſafe, entire, 2 
bd 5 inconveniently, out f 
Incommode, 707.4 time, haha 
Incommodit-as, 


* Inconvenience 
atis, f. 7 * 4 
Incommodo, v. 1.4 Ire. W 
Incommod-um, i, an Inconvenience, Foil, 
n. a Diſadvantage, Loſs 
ads a F inconvenient, uneaſy, 
ac). J 8 teroubleſome, hurt ful 


Incredibil-is, e, adj. incredible, marvellous 
Incarvus, adj. crooked, bowed, rp 


Incũſo, v. 1. I blame, complain 0 
Inde, adv. thence, next, after 
Indecorus, adj. unbandſome 


Indic-ens, entis, par. not telling, ſhewwing 
Indici-um, i, ——_— couery, Evidence 
| „ „tall, yy diſcover, 


Indico, v. 1. diſcloſe, relate, ac- 
cuſe 
n declared, proclaimed, 

Indictus, par. unſaid, not ſaid; not 

= proclaimed 
Indicus, adj. Indian 
Indigeo, v. 2, I need, el : 

of | umworthily, baſely, un- 
Tndigne, adv. . e ä 


Indigniſſimè, adv. very er 7265 
, . unworthy, baſe, unt 
ER = oo 
0 adj ns — negligent, careleſs 
Indiligenter, adv. negligent iy, careleſl 
Indormio, v. 4. I fleep upon | 
Indotatus, par. Wit haut a d 
Indũci-æ, ãrum, f. pl. a Truce, Reſpite 
I introduce, bring in, 


Indico, v. 3. lead in, into, T apply, 
Ind! © es, av 
ulgeo, v. 2, indulge, cocker 
Induo, ky 3. ¶ put oz, clothe 
Induftri-a, æ, f. Induſtry, Contrivance 
Indütus, par. gut on, clothed 
* 1 £0 in,into, Ienter, be- 
Inepte, adv, ly, fillily 
Inepti-a, æ, f. Sillineſt, Fondneſs 
— — v. 4. fl 
neptus, adj. liſb, triflt 
Iner-e, feed, adi. 7 s 4 dull weak 
. "T lay a bait, allure 
Infſco, v. I. I — trepan . 


Ineündus, par. to be entered into, be- 


Inexorabil-is, e, tnexorable,inflexible, net 
adj. te be prevailed with 


Infami-a, æ, f. Imfamy, Reproach f Injuſtiti-a, æ, fo Hijuſſice, Li- 


Infam-is, e, adj. infamceus, diſgra 
Infandus, adj. ſo great, abominable 
Infandus, par. not to be expreſſed 
Infe&us,-par. unfimſhed, infected 


Infeliciter, adv. unbappily, unſucceſsfully 
Infel-ix, 1cis, adj. unbappy, unſucceſsful 
Infenſus, adj. ſpiteful, malicious 
Infer-i, orum, m. pl. the Gods below 


Infero, v. irr. T bring in 
Inficias, acc. pl, à Denial 
Infimus, adj. the laabeſt, meaneſt 


Uncertainty, Un- 
ſettledneſt 


Infirmit-as, tis, 3 8383 


wy 


. 


irreſolute | 
Infortunitus, par. unfortunate, unlucky 
Infortüni- um, i, n. a Misfortune 


Infra, adv. be lbau 

Infra, præ. below, beneath 

Infringo, v. 3. I break, tear in pieces 

I 1 "hs Nature, Diſpo tion, 
n Wit, Contrivance 

Ing-ens, entis, adj. great, might 

— e 
ngenuus, adj. comely, fin 

Ingero, v. 3. I bring, thruſt in 


Ingluvi-es, ei, f. Gluttony,Gormandi 3 
: im ſpite of ones teeth? 
Ingratiis, adv. zobetber you ai "Fe 


Ingratus, adj. ungrateful, unkind 
Ingrédior, v. 3. A enter, go in 
Ingreſſus, par. entering, entered 
Inhoneſte, adv. diſheneſtly, villainouſly- 
8 4 diſhoneſt, willaimous, ill- 
oneitus, adj. A ———— naft 
Inhuming, adv, inbumanely, untindly 
Inhumaniſſimus, 19, very inbuman, 
adj. very unkind 
Inhumänus, adj, inbuman, unkind 


Inimiciſſimus, adj. & unkind 

Inimiciti-a, x, f. Emmy 
Inimicus, adj. unfriendly, unkind 
Inimic- us, i, m. an Enemy 

Iniquè, adv. wnjuftly, unequally F 
Iniqui-or, us, adj. more unreaſonable, unjuſt 
 Iniquitis, adv, n 


Injuri-a, æ, f. an trjury, Wrong 
Injdrius, adj. | woreng ful, unjuſt 
Injufſus, adj. unbidden,not commanded 
Injüfl-us, tis, m. Without command, order 


uſage 
Lo, ö 


Infelicit-as, atis, f. Infelicity, Unhappineſs 


Inf irmus, adj. 92 weak, unſettled, 


no, no thanks to n 


Injèctus, par. caſt in, thr:xon on 
Injicio, v. 3. Teaſt in, throw on 
„very unfriendly, 


too ſevere 4 
* ; umjuſt, unreaſonable, un- 
Iniquus, adj. 3 find, _— ; 
Initio, v. 1. I begin, initiate, 
Initi-um, i, n. a Beginning, Cauſe 


57 
1 
þ 
. 
. A 
iS, 
74 
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-Inmerito, adv, 
-Inmeritus, par. 


'Inſanio, v. 4. 
Inſanus, adj. 


Inſign-is, e, adj. 
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Inja ſti-or, us, adj, more, too unjuſt 


Injiſtids, adv. more, too unjuſtly 
Injyſtus, adi. unjuſt, Twrong ful 
'Inl;beral-'s, e, adj. ungenteel, ungenerous 
Inliberäliter, adv. ungenteelly, ungenerouſly 


Inlddo, v. 3. I play upon, mack 
Inmer- ens, entis, par. undeſerving 8 
Inmerentiſſimus, adj. moft, very undeſerving 


Inmiſericorditer, Þ unmercifully 


adv. 
Þ undeferving 


Innatus, par. innate, connatural 
Innoc-ens, entis, adj. innocent, harmleſs 
Innoc-ens,entis, par. not hurt! 


Innuo, v. 3. I, , e. 


oy 

Inopi-a, æ, f. ant, Poverty 
In-ops, opis, adj. medy, par 
-Inpendi-um, i, n. Cf, Expence, Charge 
Inquam, v. def. I ſay 

Inrideo, v. 2. I mock, laugh at 
Inritatus, par. proveked 

Inrito, v. 1. I provoke, make void 
Inruo, v. 3. J ruſh in upon 


Inſani-a, æ, f. Madneſs, Fury 


-Inſani-ens,entis,par. being mad 


Tam mad, rape, pla 
the fool * A 


mad, diſtracted 
Inſci-ens, entis, adj. antuitting 


Inſci-ens, entis, par. not kngwwing 

Inſciti-a, æ, f. Iomorance, Imprudence 
Inſeitus, adj. fel ſh, 177 unband- 
Inſcius, adj, ignorant, unknmaving 


Inſcribo, v. 3. F inſcribe, mark 


Inſero, v. 3. 1 put, thruſt in 
Inſervio, v. 4. T ſerve 


Inſidt-e,arum, f. pl. Snares, Plots 
Inſidior, v. 1. Jenſnare, entrap 
Inſign-e, is, n. an Enſign, Sign 
— — — 

8 '4 jeign, d. ace. 
Inſimulo, V, 1. 3 2 1 . 
(II ſiſt, ſtand upon, pro- 

— reft upen, urge, 


„ $ [ 
inſolent, ſaucy, unac- 
adj cuftome 


Inſomn-is, e, adj. ⁊valeful, without ſleep 


Inſiſto, v. 3. 


Inſol- ens 7 entis 7 


Inſomni-um, i, n. a Dream 
Inſper-ans, antis 
. — 0 ? nt boping, wnexpeZing 
; Inſperitd, adv. une xpectedly 
Inſperatus, par. unexpected, unhiped for 
Inſpicio, v. 3. I boot into, conſider 


1 E boeking into, conſidering 


Inſpicicndus, par, j ts — baked into, con- 


LARTUM. 379 
I int. gate, puſh on, en- 


courage, egg on 


1 — ordain, ſer- 
Inſtituo, v. 3. 3 ref Pay ow” 
F pare 


I am inflant, earneſ}, 

Inſto, v. 1. T infift, preſs, puſh 

| s on, a 2, am at 

han 

mean ſpirited,cowardly, 
furniſh, equipped, 

7 y cu. in- 

Inſtrũctus, par. j ſtructed, * 77 
7 in aray, marſhalled 

Inſtruo, v. 3. 4 T inſtru, put in order, 


Inſtigo, v. Is 


Inftrenuus, adj. 


furniſh, ſuborn 
Inſueſco, v. 3. I am — — 
Inſul-a, æ, an Iland 
Inſalſus, adj. ſottiſßb, filly 
Inſülto, v. 1. 22 — 
Inſum, v. irr. Jam in 


noreover, upon, over 


Inſuper, adv. and above, be 
, 7 1 ſider, 


a 
IntaQtus, par. untouched 
intire, whole, ſound, 
Integer, adj. chaſte, perfect, new, 
re 


| Integraſco, v. 3. 5 T begin afreſp, I grow 


new again 
4 Renewing, Reſtori 
Underſtanding, Art, 
35 Knowledge, Sill 
1 au. wik 927 
, 


ad}, : 
K lerflanding, knows 

3 Eno Wing 
Intelligo, v. 3. Iunaerſtand, know = 


par. 
to Je bent, cbed 
Intendendus, par, J laid, ſþ Le , 


T intend, purpoſe, bend, 
Intendo, v. 3. 3 fretch, lay, ſpread, 


Integrat -10, onis, 
— æ, 


deviſe, cantrive, ap- 

Ply, diſplay © 
Inter, præ. among, between," twwixt 
Intercedo, v. 3.  Tinterceed, paſs between 


Intercipio, v. 3. 4 : 23 cateb : 


Interdico, v. 3. T forbid, hinder, bar 


Interdiu, adv. in the day-time 

 Interdum, adv, ſometimes - 

Iatérea, adv. mean-while ¶ ference 

—— v. imp. it concerns, makes a dif- 
nteremptus, par. ; 

Interemtus, par, F Jain Wr 

Intereo, v. irr. I die, peri 

Interficio, v. 3 J kill, 1. 4 

Interim, adv. mean-while 

Interi-or, us, adj. imer, inward 

Interloquor, v. J JT interrupt 


Cee 2 


Interminâ tus, 


Intermintus, par. threatnins, forbidding 
Intermitto, v. 3. 4 


Internünti-us, i, 
m. 

Intero, v. 3. 

Interrogo, v. 1. 

Inter ſum, v. irr. 

Intertrimẽnt- um, 
i, n. 


I intermit, interrupt, 


ut off, 1 


a Meſſenger between, 


a go-betwveen,truchman 


I grate, crumb 
J aſt, demand 
I am between, I differ 


Waſte, Loſs 


Intertürbo, v. 1. 1 7 _— TIC, 


Intervenio, v. 4. 


Interventus, par. 
Intimus, ad}. 


Intrò, adv. 
Intro, v. 1. 
Introdũco, v. 3. 
Introdũctus, par. 
Intr6eo, v. irr. 
Intrõ- iens, cuntis, 


par. 
Introlatus, par. 
Intromiſſus, par. 
Intromitto, v. 3. 
Introrümpo, v. 3. 


„p 


Icome in between, I in- 
tervene, interceed, 
bappen 

come between 

innermoſt, moſt imward, 
moſt acquainted 

within, into a place 

T enter, go in 

T introduce, bring in 

introduced 

T enter, go in 


entring, geing in 


brought in 

ſent in, let in 

J ſend in, let in 
Jbreab, ruſh in 


Intu- ens, Entis, par. bebolding, looking on 


Intüeor, v. 2. 
Intumus, adj. 
Invado, v. 3. 


J behold, lock at 

innermoſt, meſt inward, 
moſt acquainted 

I invade, ſeize upon 


Inveniend-um,i,ger. finding, inventing 


Inveniendus, par. 

Inveni-ens, entis, 
par. 

Invenio, v. 4. 

Inveniũnd- um 3 1 7 
ger. 

Inveniũndus, par. 


to be found, invented 
finding, inventing 

I find, invent 
finding, inventing 

to be faund, invented 


an Invention 


— bris, m. an Inventer, Deviſer 


nvẽnt- um, i, n. 
Inventürus, par. 
Inventus, par. 
Invènt - us, de, m. 
Invenüſtus, adj. 


Invẽrſus, par. 


Inveſtigo, v. 1. 
Inveteraſco, v. 3. 


Invidi-a, E, f. 
Invidus, adj. 


Inviſus 5 par. 4 


Invito, v. I, 
Invitus, adj. 
Inültus, par. 
Invocatus, par. 
Inyocatus, adj, 


about to find, invent 

found, invented 

a Finding, Inventing 

unhandſome, unhappy 

changed, turned, con- 
fuſed, diſordered 

J ſeek, ſearch for 

T grow old, cbſolete 

T envy, ſpite 

Envy, Spite 

22 — 

hateful, edious, unſeen, 
nat ſeen 

I invite, entice 

unwilling, conſtrained 

unrevenged, unpuniſhed 

called upon, invoked 


uncalled, unbigden 


| 
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Invoco, v. 1. 
Involo, v. 1. 
Inatil-is, e, adj. 
Tocor, v. 1. 
ocular-is, e, adj. 
ocularius, adj. 
oc-us, i, m. 
Ipſe, pro. 
Ipſus, pro. 
Ir-a, æ, f. 
Iracündi-a, æ, f. 
Iracündus, adj. 
Ira ſcor, v. 3. 
Iratus, par. 
Ir-is, idis, f. 
Irrideo, v. 2. 
Irritatus, par. 
Irrito, v. 1. 
Irritus, adj. 
Irruo, v. 3. 
Is, pro. 
Iſtac, adv, 
Iſte, pro. 
Iſthac, adv. 


Iſthic, adv, 


Iſthic, pro. 
Iſthinc, adv. 


Iſtic, adv. 


Iter, itineris, n. 
Iterum, adv. 
Itidem, adv. 
Iti-o, onis, f. 


Itur, v. imp. 


Iturus, par. 


about fog 
Jub-ens, Entis, par, commana! 


ubeo, v. 2. 
ud-ex, icis, com. 
Judici- um, i, N. 
Judico, v. 1. 
Jigulo, v. 1. 
ügul-um, i, n. 
ünceus, adj. 
ungo, v. 3. 
un-o, onis, f. 
üpiter, Jovis, m. 
üppiter, Jovis, m. 


T call upon, involę 
T fly in upon, ſeize 
unprofitable, uſeleſs 
Tjeft, joke 

ocular, merry 
Jocular, ſpurtiue 


a Jet, Toke 


T bimſelf, e 


Anger, Wrath, Rage 

Wrath, Anger, Paſſion 

angry, revengeſul 

I am angry 

angry, enraged 

Th — mock 

ugb at, ſcorn 

pic — 

T flir up, proveke, nettle 

vain, of no force, word 

Truſh im, n, again 

N 7 47 8 

that wa 

that, this, be 

this way 

there, in that place, in 
that affair 

this ſame 

from thence 

there, in that place, in 
that affair 


Iſtic, pro. this ſame 

Iftinc, adv. from thence 

Iſtiũ ſmodi, adj. inv. of the ſame ſort 

Iſts, adv. thitber 

Iſtòc, adv. this away, on this band 

Marſum, adv. thitherward 5 
Iſtuc, adv. tbitber 

Ita, adv, ſo, even ſo, yes, theres 

* 
Itaque, con. therefore, and fo 
Item, adv. alſo, likewiſe 


a Fourney, Way, March 
again, a ſecond time 
likewiſe, in like manner 
a Going, Travelling 
thy go, are gone 

0 
ig, erdering 

, 


J command, order 


a Judge 
7 Gee, Opinion, 4 
erdif, Trial 
T judge, deem, ſuppoſe 
T kill, butcher, convict, 
lence 
the Neck, Throat 
lender, like bulruſbes 
T join, aſſociate © 
uno | 
upiter 
uppiter 


urg-ans, antis, par, chiding, ſcolding 


urgi- um, 


2s 
4&3 
ö 
* 
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IA 
1 
* 
5 
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he 
* 
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my 
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um, i, n. à Cbiding, Scolding 
— v. 1. 4 cbide, Jeald 
uro, v. 1. T ſwear | i 
"Ed Lato , m_ 7 ufti ce, 
Jus, juris, n. Broth, Potta 


usjurindum, i, n. 4 ſolemn Oath 


uſſ-um, i, n. a Command 

uſſ-us, us, m. 

uſſus, par. commanded 

uſt- a, orum, n. pl. Funeral-rites 

uſtè, adv, ef equally 

uſtiſimus, adj. moſt juſt, equitable 

uſtiti-a, æ, f. Fuſtice 

. Juſt, right, equitable, 

Juſtus, adj. mild, go . 

uv-ans, intis, par, Helping, delightin 

uvat, v. imp. * it pings Erobteh 

uvo, v. 1. 1 help, delight 


Labiſco, v. 3+ fi il, faint, tagger, 


ail in courage 


Labefacio, v. 3. Ihnen, make to totter 
T wveaken, hoſen, ver- 
Labefãcto, v. 1. throw, undermine, I 
drive from a reſolution 
Libi-um, i, n. the Lip, the nether Lip 
Lab-or, oris, n. Labour, Pains, Truble 


Lab6r-ans,antis,par, /abcuring, endeavouring 
Laboratus, par. well vrought, laboured 
Laboriose, adv, painfully, with much ads 
Laborioſus, adj, aboricus, difficult 
Laboro, v. 1. T labour, endeawour 
Lab- os, otis, m. Labour, Pains, Trouble 
the Lip, a Vat, a Cif- 


Labr-um, i, n. tern, Bathing-tub 


Lacero, v. 1. J tear, 3 many le 

4 provoked, exaſperated 
Laceſſitus, par. abuſed, —— , 
Laceſſo, v. 3. 


I provake, flir up 
Lach-es, etis, m. Laches ; | 
Licrim-a, æ, f, @ Tear 


Lacrimul-a, æ, f. @ little Tear 
—— , f. a Tear 

d, pr. f woaping, dropping tears 
Lacrumo, v. I, I veep, drop a tear 
Lacrym-a, æ, f. à Tear i 


Lacrymul-a, æ, f. à little Tear 

Lact- ans, antis, par. giving milk, deceiving 
Lito, v. 1. cei ve, allure 
Lac-us, vis, m. a Lake, Ditch, Pool 
Lædo, v. 3. I burt, harm, offend 
Læti- or, us, adj, more glad, joyful 
Leriti-a, æ, f. Foy, Gladuſ 


Lztivs, adv. more gladly, cheerfully 
2 N . Jam glad, 

tus, adv. lad, joyful 
Lamentor, v. 1. 722 
Lamp-as, adis, f. a Lamp, Torch 
Lan-a, æ, f. Moo 


Langu-or, bris, m. Faintneſs, a Soon 
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Lani-us, i, m. a Butcher 


"A a Stone, dull Fellmw, a 
Lap-is, idis, m. 3 hard- bear ted Fell 
Large, adv. largely, bountifully 


Largiend-um, i, ger. beftowwing, giving 
Largiendus, par. #9 be beſtotued 
Lärgior, v. 4. T beſtow, grant 
Largit-as, atis, f. Bounty, Dberality 
Largit-or, öris, m. a Giver, Beſtower 
Largiünd-um, i, ger. beſtoxving, giving 


Largiundus, par. to be beſtowed, given 
Largids, adv. more largely, liberally 
Laſcivi-a, æ, f. Wantonneſs, a Frolick 
Laſſus, adj. weary, faint 
Lateo, v. 2. Fhie hid, lurk 
Lat-er, eris, m, a Tile, Brick 
Latinus, adj. * Bri N 
2 about to bri 
Latdrus, par. 4 ne * 
» 

Latus, par. brought, carried 
Latus, adj. broad, wide, large 
Lat-us, eris, n. the Side 
Laudo, v. 1. I praiſe, commend 
Lavãtus, par. qvaſhed 
Lavini-us, i, m. Lavinius 
Lavo, v. 1. T wvaſb 
Laus, laudis, f. Praiſe 

4 daintily, gayly, pret+ 


Lautè, adv, tily, bravely 


LEE genteel, clean, noble, 
Lautus, adj. 0 4 ſumptuous 7 fine, ga 


Lẽctul- us, i, m. a little Bed 

Lect - us, i, m. a Bed 

Lectus, par. read, gathered, choſen 
Lego, v. 3. J read, gather, chuſe 
Lemn-0s, i, f. Lemnos 

Lemn-us, i, f. Lemnus 


Lenio, v. 4. 
Leni-or, us, adj. 
Len-is, e, adj. 
Lenit-as, atis, f. 
Leniter, adv. 
Lenids, adv. 
Len-o, onis, m. 


I eaſe, mitigate 
gentler, milder 
mild, gentle, ſoft 
Gentleneſs, Mildneſs 

» gently, mildly, foftly 
more, tco mildly, gently 
a Pimp, Procurer 


© pleaſantly, ſmart! 

Os e prettily, 1 

2 ; nit, very pleaſant 
Lepidiſſimus, 20.4 pretty 1 'y fant, | 
Lepidus, adj, J P*aſant, ſmart, pretty, 

; Witty 

Lep-or, oris, m. a Grace, Wit, Mirth 
Lep-us, oris, m. 2 Hare 


Leſbi-a, z, f. Leſbia 


ligktened, eaſed 


Levatus, par. 
2 , more incon/iderable 
Levi-or, us, adj. 4 eriffling, 2 . 

fant, falſe 
. ( light, ſmall, nimble, eaſy, 
gentle, unconſtant, 
falſe, corrupt 
Law, Condition 


Lev-is, e, adj. 


Lex, legio, f. 
| Lib-ens, 


lighter, cheaper, milder, 
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Lib-ens, Entis, par, willing, glad, 18 


Libenter, adv. woullingly, joyfully 
Lib-er, eri, m. Liber, Bacchus 
Lib- er, ri, m. a Bock 

Liber, adj. free, generous 


liberal, generous, free, 
bonourable, becoming 
a gentleman, genteel, 
handſome 


3 atis, f. Generoſi 7535 ty, beef, 


Liberil-is, e, adj. 


Liberäli dibera 
av WA: 2 fait ith ly 
Liberatus, par. tered 
Liberè, adv, h frankly 
Liber-i,orum, m. pl. Chi 
Libero, v. 1. J hs, deliver 
—_——— m4 Freeman, Bondman 
- oY made free 

Libet, v. imp. it ng will 

1 3 Lu antonne 
Libid-o, inis, f. — V, 


Libit-um, i, n. Will, Pleaſure 


1 122 neſs, Licence, 
Licent-a, *, f. 4 Läbe, . ee 
Liceo, v. 2. J am allewed, valued 
Liceor, v. 2. Icbeapen, bid for 
Lieet, v. imp. it is Javful, allowed 
Licet, con. al:ho [might 
Licitum eſt, v. imp. it is lawful, on? may, 
Ligurio, v. 4. I flubber up, _ 
1 inis, n. 4 — Threſbo 

imus, adj, crooked, atry, 1 
Lim-us, _ Mud, Fine, C Clay 
Line-a, æ, f. a Line 


Lingu-a, æ, f. 
Liquet, v. imp. 
Liquidò, adj. 


Liquidus, adj. 
Lis, litis, f. 


Liter-a, æ, f. 


a Tongue, Language 
it appeareth, is clear 


clearly, plainly 


clear, pure, ſerene, li- 
quid, moiſt, ſo ff 

Strife, a Quarrel, 
Plea, Proceſs 

a Letter 


Liter-æ, 3 arum, f. pl. 8 Learnin 7 
Icont ld, t 

Litigo, v. 1. bs 2 2 Pute, 

Litt- us, oris, n. 4 Shore 

Locnto, v. J. 7 let to bire, leaſe 

Loco, v. 1, I place, beſt 


a Place, State, Condi- 
tion, an Opportunit 
* Occaſion 3 
Log - i, 6rum, m. pl. triſfling Words, Fooleries 
far, afar off, exceed- 
mply, wery much 
Longinquit-as, atis, Diſtance, Remeteneſs, 
Length, Continuance 


Loc-us, i, m. 


Longe, adv, 


Lingi-or, us, adj. longer, more large, tedious 
Loogitad. o,. J 5 TR 
Longivs, adv. ; longer, farther 


Longus, adj. 
Loquor, v. 3. 


ing, tall, tedicus 


I ſpeak, tell talk 


LARIUM. 
J , Laſb, Seig, 


L, 1, n. — Bridle 
Lub-ens, entis, par. willing, glad 
Lubenter, ad). willing © lady 
Lubet, v. imp. eaſetb 


Lubid-o, inis, f. Lap, om Pleaſure, 


Lubitum eft, v. imp, it [HY one __ car 

Luceſcit, v. imp. it groweth light 
|Lucin-a, æ, f. Lucina 

Luciſcit, v. imp. it groweth light 

Luci-us, i 1, m. ucia 


Lucror, v. 1. 
Lucr-um, i, n. 


I gain by profit 
Gain, Pro t 


Lucto, v. 1. 
Luctor, v. 1. Tl, fruggle 
LuQ-us, ü Us, m. Grief, Sorrow, Trouble 
Luculeatus, adj. 4 fair, beautiful, el *. 
: @ May-game, Mocking- 
Ludibri-um, i, u. fo, Mock, Scorn, 
— ted, de 
. 2 Nock. Nocke 
Ludificatus, par. — n deceivel 
Ludificor, v. 1. J mock, ceive 
Law, . imp, J W J Playing, they ar 
I 2 upon, I 
Ludo, v. 3. * — = 
Lod-us, i, m. J 30, © ee, 
Ligubr-is, e, adj. mournful, ſorrowful 
Lup-us, E m. a Wolf i 
Lut-um, i, n. 7 82 ang Dirt, Digpculty, 
Lux, lücis, f. Light, * 


Luxury, Super uity, 
ſumptuous Fare 
I am wanton 


| Riot Exceſe ,Prefuſeneſs 


Luxiri-a, æ, f. 


Luxürio, v. I. 
Lux-us, us, M. 


M 
Macell-um, i, 
Maceri-a, æ, f. 


[row 
a Shambles, Butcher - 
a dry Wall, Mound 
J make to Pine away, 


vex, teize, fret 
ſacrificed, killed 
1 hill \ ſacr ifice, deſtroy, 
injure | 
Macul-a, æ, f. a Blot, Spot, Stain 
Magis, adv. more, rat 
Magiſt-er, ri, m. a Maſter 
Magiſtr-a, , „ m—_ Ira 
Magiſtrat-us, us, m. a Magiſtrate, agi 
Magnifics, adv. 4 Lora mage 


Magnificenti-a, æ, f. Mal <a 

Magnifico, v. 1, I magnify, extol, praiſe 

Magnificus, adj, magnificent, bigh 

Magnipendo, v. 3. I baue in eflcem 

Ss dl 1 great, large, bard, 
agnus, adj, bigh, rich, puer fil 


Maj-or, 


VOCABU 


Maj-or, us, adj. greater; higher 
Major-es,um, m. pl. Anceſtors 


Majis, adj. more, greater, higher 
Majdſculus, adj. 7. pang greater, big- 
Mal-a, æ, f. a F aw-bore, Cheek 
Male, adv. bady, —_— 8 
. | ak evil, Freproac 
Maledico, v. 3. <4 15 'ſe : . 
Maledi-um,i,n.d * for Sayings aCurſe, 
Maledictus, par. reviled, reproached 
Ido evil, burt, Iuurong, 


Malefacio, v. 3. abuſe, injare 
Malefãct- um, i, n. an evil Deed, Wrong 
Malef ici um, i, n. an evil Deed, Injury 
Malevolus, adj, ſpiteful, enwious 
Malignus, adj. eel malicious 
Maliti-a, &, f. Malice, Li. will 
Male, v. irr. I chuſe . A 

1 an Evil, Miſchref, a 
Mal-um, 1, N. 4 | Misfortune, Danger 
Malùm, adv. ily, amiſs 


In Od 
: evil, wic 1 
Malus, adj. chiewons, bur eful 


Mamm-a, æ, f. à Pap, Teat, Breaſt 

Mancipi- um, i, n. 5 Slave, Property, 

Mancupi-um, i, n. Rig bt | 
andat-um, i, n. 4 Command, Charge 


Manditus, par, commanded, committed 
Mando, v. 1, I command, canmit 
Mane, adv. in tbe morning 
ms inv. Fo my 
anẽnd-um, i, ger, fay! dj 
a: Lay, abide 
= - a Ha „ Band 
Manipul-us, i, m. Grp, Bund FER 
OE. a Stayi Tarryi 
Manſ-io, 10nls, f, Mi, x 4 To mar. 
Manſuetus, adi. gentle, good-natured 
Manſũürus, par. about to Ha 
Man-us, vs, f. the Hand, a Band 
ar-e, is, m. the Sea 
Marit-us, i, m. a Huſband 
Maſtigi-a, æ, m. à Rogue, Slave 
Mat- er, ris, f. a Mather 
Materfamilias, f. * 2 of a Family 
1 42 of the mather , mother 
Maternus, adj. 1 maternal © 55 


Matrimõni-um, i, n. Matrimeny, Marriage 
Matron-a, æ, f. 


— adv. 1 — ſpeedily, 
Matüro, v. 1. I baſten, ripen 
Matürus, adj. 7755 melloab 

c 


Mavolo, v. irr. buſe rather 
Mäximè, adv. great Very much, EX = 
ceedingly, yes 


Maximöpere, adj very 7 , greatly 
© ; greateſt, very grtat 
—— J L fg, Ant, 


a Matron, Wife, Lady 
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| Maxumd, adv, 1* eatly, very much, e- 
Maxumopere, adv. very much, greatly 


— adv. truly, by Caſtor 
edeor, v. 2. 

Midicor, v. 1 T cure, heal, remedy 
Medicin-a, æ, f. Medicine, Phyſick 
Medic-us, i, m. 4 Phyſician 


Mediöcriter, adv, moderately, indifferently 
Medits 4 meditati = meditat 
tatus, par. 2 4 
Meditor, v. I. 3 muſe, thinks 
Medi-um, i, n. 4 Mean, Middle 
_— ad}. _— — 2 
ediusfidius, ady, *ruly, veriſy 
Mehercule, adv, J "9 9979s J Here 


Meli-or, us, adj. 2 — 


Melius, adv. better, preferable 
| Melidſculus, adj, ſomewhat better 

Membr-um, i, n. 4 

Memini, v. def, remember 


Mem-or, oris, adj, mindful, memorable 
Memoribil-is,e, adj. memorable 


Memori-a, æ, f. Memory 
Memoriter, adv. memory, > heart 
mention, tell, rehearſe, 


Memoro, v. 1. — 


Menänd- er, ri, m. Menander 
Mendic-us, i, m. 4 Beggar 
Menedem-us, i, m. Menedemus 

the Mind, Inclination 


Mens, mentis, f. Underſtanding, 412 


ect ion 
Menſ-a, æ, f. a Table 
Menſ-is, is, m. a Month 
Ment-io, ionis, f. Mention 
Mentior, v. 4. T lie, fei | 


Mentitus, par. lying, feigning 
Mercit-or, oris, m. a Merchant 
Mercatus, par. buying, purchaſing 
| Mercit-us, us, m, a Market 


Mercenirius adj. $ bra , 
Merc-es, edis, f. 4 Reward, Hire 
Mercor, v. 1. I buy, purchaſe 

| Mereo, v. 2. f 

— * 77 deſer ve, gain 


Meretricius, adj, Þwwhoriſh, Bacody 
Meretricul-a, æ, f. a little Whore 
Meretr.ix, icis, f. a Whore, Harlot 
Meridi-es, &i, com. — Noon 7, 


Merit-um, i, n, a Merit, Kindneſs 
Meritus, par. deſerving 


unmi xed Wine 
mere, pure, unmi ed 
Metusnd-um, 


Mer-um, i, n. 
Merus, adj. 


— — 
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Metuẽnd-um, i, ger. fearin 
Metuendus, par. fo be 5 
Metu-ens,entis, par. fearmg 


Metuo, v. 3+ I fear, am afraid 
et-us, tis, m. Fear, Dread 
Meus, pro. my, my own, mine 


Mici-o, onis, m. Micio 


Mid-a, æ, m. Mida 

Migro, v. 1. 1 remove, flit 

Mil-es, itis, com. 4 Soldier 

Mileſius, adj. Milefian, of Miletus 

Milet-us, L f. War 17. be 
to arfare, War, at t 

Militi-a, , f. War, , hat 

Milito, v. 1. I ſerve in the War 

Mille, n.-inv. a Thouſand 

Mille, adj. inv. FYhouſand 

— illies, adv. + a thouſand times 
ilv-us, i, m. . 

Milu-us, i, m. * 

Min- a, æ, f. 42 Pound 


Min-æ, arum, f. pl. Menaces, Threats 
Minery-a, &, f.. Minerva 
Minime, adv, leaſt, not at all 
Minimus, adj. 


Miniftro, v. I. IJ ſerve, wait on 


Minitor, v. I. I threaten 
Minor, v. 1. 
Min- or, us, adj. 


leſs, ſmaller 

Minumus, adj. 2 7 ſmalleſt 

Minuoz v. 3. T lefjen, diminiſh 
s 


Minus, adv. 2 i 
nutus, adj. mall, little 
Minitus, par. leſſened, diminiſhed 


Mirabil-is, e, adj. Wonderful, ſurpriſing 


Mirand-um, i, ger. — wondering at 


Mitindus, par. 3 to be admired, red 


at 

Mirz, adv. wonder fully 
Mirificiſſimus, adj. very wonder fil 
Mirificus, adj. wonder ful 

Miror, v. 1. T admire, æwonder at 
Mir-um, i, n. a Winder, Miracle 
Mirus, adj. evondrous, marvellous 
Miſceo, v. 2. I mix, mingle 

'Miſer, adj. miſerable, wretched 
Miſerè, adv. miſerably, wwretchedly 


Miſereor, v. 2. Ipity, commiſerate 
Miſereſcit, v. imp. it pities 

Miſereſco, v. 3. I pity, compaſſionate 
Miſeret, v. imp. 4 

Miſeri-a, æ, f. Miſery 
Milſericordi-a, æ, f. Mercy 
Miſeri-or, ue, adj. more miſerable 


Miſerrimus, adj. moſt, very miſerable 
Miſertus, par. pitying 

Miſſürus, par. about to ſend 
Miſſus, par. ſent, diſpatched 


Mito, i6nis, m. Mitio 

Miti-or, us, adj, milder, gentler, kinder 
Mit-is, e, adj. mild, gentle 
Mntend-um, i, ger. ſending 


leaſt, ſmalleſt, youngeſt | M 
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Mittendus, pars to be ſent 3 "7 
Mitto, v. 3. T ſend, diſpatch 
Mittund-um, i, ger. ſend: | 


Mittündus, par, to be ſent 
Möderor, v. 1. I moderate, govern 
Modẽſtè, adv, modeſily 
Modeſti-a, E, f. modeſ} 
Modeſtus, adj, modeſt, chaſte 
only, lately, ſo be, pro- 
Modd, adv. vided, juſt now, pre- 
ently 
| a Manner, Way, 
Mod-us, i, m. Meaſure, Manage- 


ment 

Meach-a, x, f. a. Strumpet, Harlot 
Mech-us, i, m. 4 © —_— Words 
Mer-or, öris, m. Grief, Sorrcw 
Meſtus, adj. fad, ſcrrowful 


ol-a, æ, f. ill, Meal 
Molendus, par. to be ground 
Moleſti-a, æ, f. Trouble, Diſquiet 
Moleſtus, adj. troubleſame Pare 
—— v. 4. I move, contrive, pre- 

ollio, v. 4. T joften eaſe 
Mölliter, adv, Hh e, 
Molliti-es, ei, f. 22 7 

olo, v. 3. Igrind 
Moment-um, i, n. a Moment 3 

* J admoniſh, warn, ad- 
Mone, v. 2, wiſe, a4 aint 
Monit-or, oris, f. a Manitor, Adviſer 


onitus, par. adviſed, warned 
Mönit-us, üs, m. a Ceunſelling, Adviſing 
Mons, montis, m. a Mountain ing 
Monſtrat-io, ionis, f. Sherving, Telling, Points 
Monſtro, v. 1, 1 Peau, tell, paint 
Monſtr-um, i, n. a Monſter 
Monument- um, i, a Monument, Sepulchre, 

n. Token 


Mor- a, æ, f. a Delay _ 
Moratus, par, ſtaying, delaying 
Morätus, adj. manner d, behaved 


Morb-us, i, m. a _ 
3 v. 2. T bite, backbite 
ori-ens, Entis, par. dying 
Moriger, adj, — cemplaiſant 
Morigeratus, par. obeying ; 


Morigeror, v. 1. I obsy, ſubmit 
Morigerus, adj, obedient, ſubmiſſive 
Morior, v. 4. I di 


je 
J hinder, delay, 
Moror, v. 1. value, 2 PIs 
Mors, mortis, fo Death 

Mörtuus, par. dead 

Mos, moris, f. a Cuſtom, Manner 


Motus, par. moved, flirred 
Mot-us, is, m. Motion, Stir 

Moveo, v. 2, I move, ſtir, ſhake 
Mox, adv. immediatedly, by and by 


Mulco, v. I. T ftrike, beat [ a <voman 


Muliebr-is, e, adj. 200 aud, Heminate, 9 
üli-er, 


! 
* 
; 
| 
$ 


— 
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= 


zu- er, eris, f. a Woman 
_ 5 x eJ © little Woman, a forry 
. u ercu 2, E, . Woman 
Multimodis, adv. many ways 
Matedin: ale, Feet greath 
Multus, adj. many, much, great 


Mändi-or, us, adj, finer, neater, cleaner 
Mundus, ad. fine, neat, clean 
n the World, a Woman's 


Ornament 

Mänero, v. I. I give, bſtœtu, bribe 
Mäneror, v. 1. M4 give, preſent, bribe 
M . a Gift, Preſent, an Of- 

Un- us, eris, n. fice, Benefit 
Muſ-a, æ, f. a Muſe 
Muficus, adj. muſical 
Muſic-us, i, m. a Mufician 
Muſſitandus, par, #9 be wvirked at 
Muſlito, v. 1. I int at ; 
Muſtelious, adj. 1 4 2 „ 


Mutat-io, inis, f. 4 . 
Mutatus, par. change 
Mätilo, v. 1. I maim, mangle 


Mitio, v. 4. I mutter, creak 
Muto, v. 1. Icbange, alter 
Mättio, v. 4. I mutter, creak 
Mutus, adj. dumb, mute 
Mutu-um, i, n. @ Loan 
Miituus, adj, mutual, lent 
Myconius, adj. of Myco the Iſland 
Myrrhin-a, æ, f. Myrrhina 
Myſ-is, idis, f. Mytis 

N 
NaQtus, par. baving get, obtained 
Nzx, adv. truly, werily 
Nævi- us, i, m. Nævius 
Nam, conj. 


Namque, conj. T fir 

Nanciſcor, v. 3. 4 * Fall upon, get, 
ootain 

Narrand-um, i, ger, telling, narrating 

Narrandus, par, to be td, narrated 


Narrit-io,i6nis, 4 4 Nayration, Story, 


Account 
Narritus, par. told, narrated, related 
Narro, v. 1. I tell, relate, narrate 


Jam born, I ſpring, 1 


Naſcor, v. 3. am produced, I grow 


Naſ-us, i, m. the N:ſe 
Nat-a, æ, f. a Daughter 
Natal-is, is, m. one's Birth-day 


one's birth 


% 
ature 


Natal-is, e, adj. 
Natur-a, æ, f. 


Natural-is, e, adj, natural 
Naturaliter, adv, naturally 
Nat- us, vs, m. a Birth 
Nat-us, i, m. a Son 
Natus, par. born, ſprung 
Navigo, v. 1, J ſai 
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a Ship | 


Nãviter, adv. r 


4 ully, reſoluteh, 
Nauſiſtrat- o, æ, f. Nauf, | . 


ata 
Naut- a; æ, m. a Sailer, Mariner 
Ne, adv. con. 


let, nat, that not 
Nebul-o, onis, m. a Raſcal, Scoundrel 


| Nav-is, is, f. 


Nec, conf. nor, neither 
Neceſſariò, advs neceſſarily 
Neceſſarius, adj. neceſſary - 


Neceſſari- us, i, m. 
Nec ẽſſe, adj. inv. 
Neceflit-as, atis, f. 


a Friend Arquaintancs 


neceſſary 
Neceſfity 
needful, neceſſary 


Neceſſus, adj. 

Necis, gen. f. of death 

Necne, conj. or no | 

Nedum, conj. * leſs, net only, rat 
. o ſay 

Negãtus, par. denied 


Neglect-us, us, m. a Neglect 
Neglectus, par. neglected 
11 . 7 nexleing 

7 3 negligent, careleſs 
Neglegenter, adv. negligently, careleſt'y 
Neglegenti-a, æ, f. Nesligenzs ; 
Neglego, v. 3. T negle, flight 
Neglig-ens,entis,par. reglecting 
Neéglig- ens, ẽntis, adj. negligent, careleſs 
Negligenter, adv, n=gligent iy care/eſsly 
Negligenti-a, æ, f. Wegligence 

Nexgligo, v. 3. I neglec, ſlight 


Nego, v. 1. deny, 95 

567. ; Bufizeſs, En hyment, 
Negou-Urm, 1, n. Danger, Trouble 
Nem · o, inis, com. no- body, none 


Nempe, adv. namely, to ⁊uit 

Neo, v. 2. I ſpin 

Nep-os, otis, m. a Grand-ſen, Nepheas 
Nep-os, ötis, f. 3 3 , 


Nep-os, ötis, com, @ Sperdthrift 

Neptun-us, i, m. Neptune 

Nequa m, adj. inv. naughty, good for nouglt 

Nequando, adv. l eſt at any time 

Neque, con, nor, neit 

Nequeo, v. irr. I cannot, am not able 

Nequicquam, adv. in vain, by no means 

more Toorthleſs, lau,, 
worſe, more prodigal 

leſt any, not ary | 

Nausttineſs, Lewdneſs, 
Wickedneſs, Remiſi- 


Nequi-or, vs, 14.4 
Nẽ quis, pro. 


Nequiti-a, , ; f. 


neſs Fneſs © 
Nequit-ies, ici, f. Maughtineſs, Wicked 
a String, Nerve, Pair 
Nery-us, i, m. of Stocks, Pilliry, 
Strength, Power 
Neſci-ens,entis, par. nt knowing 
Nelſcio, V. 4 I luce not 
| Neſcius, ad), ignorant, not knowing 
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Neu, com : * neit ber, ft, and 


nor, neither, left, left 


Neve, con. — 


Neuter, adj. 
Neutiquam, adv. 
Nex, necis, f. 


Ni, con. 


eber 


if not, but that, unleſs, 
except 
Nicerat-us, i, m. Niceratus 
Nihil, N. inv. nothing 
Nihil, adv. nothing, mt 
—_— ady, #0 1e nevertheleſs 
1 il-um i, n. ; 
Nil, n. inv. 7 ago 
Nil, adv. _— not. 
i Irum, adv. doubt ſs, fo Twit 
Nimis, adv. too much 
Nimiùm, adv. too much, exceſſively 
Nimi F too much, great, too 
imius, adj. 4 bigh, a v0 ang 
if nat, unleſs, but that 
Nifi, con. PR if * , 
Nit-or, öris, m; | Neatneſs, Grarefulneſs 
Ni F I endeawour, ſtrive, 
itor, V. Jo lean, am upported 
Nobil-is, e, adj. 


— 4 
Nobilit-as, atis, f. 


Nebility 
Nobilito, v. 1. 1 make famous, ſcanda- 
Nob, abl. 


lons 
by night 
Ncd-vs, i, m. a Knt, 2 
Nolo, v. irr. I am unwilling 
om: en, inis, n. 


a Name 

Ngmino, v. x, J name, call, elect 
Non, adv. no, not 
Nondum, adv. not yet 
Nonne, adv. mt? if nt, or mt 
Nonnthil, at, J Heli, Jmerobat 
Nonnüllus, adj, fome, ſome one 
Nonnünquam, adv. ſometimes, ſomewwhere 
Noſco, v. 3. I tue, underſtand 
Noſter, pro. our, our own [tance 
Notiti-a, æ, f. Knowledge, Acquain- 
Notus, -_ known, acquainted 
Novicius, adj. 
Novitivs, — netoly Bu new 

ovue, adj. new, ſtrange 
Nox, noctis, f. — nah op 7 

urt cj, 4 

Nox-a, , f. Fault, rime 


: a Crime, Fault, Quar- 
Noxi-a, z, f. 1. jar ', 
Noxius j. » ruct ive 
Nubo, J. I m am <wedded 
Nudus, ad}. naked, bare 
Nug-e, arum, f. Trifies, Toys, Stories, 
pl. oppertes 
Nullus, adj. none, not one, not any, 
Num, adv. whether or no, whet 
Num-en, inis, n. @ Devty 


{ 


* Nunc, adv. 


Objicio, v. 3. 
undone | Qbiter, adv. 
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I number, tell, count 
a Number 


- — = 
never 


* wohether 


Nümero, v. 1. 

Nümer Us, i, m. 

Numm-us, i, m. 

Numnam, adv. 

Numquam, adv. 

Numquid, adv. 

Numquidnam, 

_ . 
umquis, pro. n 

Numqui nam pro. f oy. 

notu 

yo nouy 

a She-meſſenger 

T tell, 2 

News, Tidings 

a Meſſenger 

any where, did ever 

never | 


Nũnccine, adv. 
 Nunci-a, , f. 
Nancio, v. 1. 
Nünci- um, i, N. 
Nünci-us, i, m. 
Nüncubi, adv. 
Nunquam, adv. 
Nunquid, adv. 
Nunquidnam,adv. ir 
Nunquis, pro- if a 

Noun ave kagls,per. telling, declaring 
Nuntiatus, par. told, declared 
Nüntio, v. I. 1 = declare 
Nünti-us, i, m. 4 er, Meſſa 
Nuper, adv. 2 N. 
Näßperus, adj. late, new 

Nupt-a, æ, f. a Bride, married Woman 
Nupti-e,arum, f. pl. — a Wedding 
Nupt-us, i, m. a Bridegroom 
Nupt-us, is, m. a Marriage 
any par. wedded, married 


a Son's Wife, Daughter- 
Nur-us, is, f. | 


m-lazo, mar- 
ried 
Nuſquam, adv. no-where, in no place 
Nätrio, v. 4. I — 2 » une, 
Nutr-ix, icis, f. a Nurſe 
Oo 
ts inter. 


T robetber 


0! 

for, becauſe of, accord. 
ing to, before, abeut, 

to, t:avards 


T oppoſe, put to, ſhut, 
wy" eur 


Ige to, diſcharge 
5 I reſolve, determine 
Obfirmo, v. 1. — x Pirengthen 
Obginnio, v. 4 LI yelp, mutter 
Objet-um, i, n. an Objee, 05 acle 


thrown to, 5 j in the 

Objeus, Dar. way, ofere 7 7 
expoſed, liable 

” Ithrow,caft in the way, 
7 off oppoſe, ex- 


Ob, pre. 


Obdo, v. 3. 
| Obeo, v. itr. 


Poſe, oljecĩ 
t , by the 
SS 2 — 


Obitürus, par. cds 
executed 


| Witus, par. 


performed 
| *  Obit-us, 


2 a Comi ing, 
Obit - us, ds, m. 4 Death, Page 
| Objurgand-um, i, N 4:44, rebuking 


ger. : 
Objurgindus, par. #9 be abid, rebuked 
Ohe v. ig I chide, rebuke, blame 


Oblatus, par. offered, brought to ſ tain 

ObleQo, - 1. delight , phaſe, 15 

Oblitus, par ay > unmindful, 
er. orgetting, forgotten 


Obliviſcor, v. 3. FT ferget, am forgetful 
Obmuteſco, v. 3. Ta ſilent, dumb 
Obnixè, adv. earneſtly, mightily 
Con adj. obnexicus, ſubjecł 
nüncio, v. 1. | 
Obnüntio, v. 1. + T declare, tell, ſhows 
Obol-us, i, m. a Penny 
Obortus, par, arifen, broke forth 
Obori I oppreſs, ſeize, catch, 
bprimo, v. 3. op, ſbut, deſpirit - 
Obſituro, v. 1, T bawe _ of - 
Obſcurus, adj. obſcure, hidden, low 
Obſecr- ans, àntis, par. beſeecbing, intreati 
Obſecratirus, par. abut to intreat, beſeech 
Obſecro, v. 1. I beſeech, intreat, 
Obſecundatus, par, Sumoured, obeyed 
Obſeciindo, v. 1, I bumcur, obey 
e par. 
bſequẽnd - um, i . ; 
— — + abcying, bumouring 
Obſequ-ens, eatis, 3 
1 0 empliance, ing, 
Obſẽqui - um, i, 4 | 7 emmy”. 
Obſequor, v. 3. T «bey, bumaur 
Obſero, v. 1. I fout, belt, lock 


Obſervo, v. 1. 1 ſerve, watch, pry} Offendo, v, 3. J 1 ge hare, find, 


into, fift 


Obe, „ . Ie, ſurround, fit | Offeo, v. ivr. = I of, bing, give 


Odſifto, v. 3. Ireſiſt, oppoſe 
covered over, er- run, 
Obſitus, par. 1 ſet ; Planted, full of 
Obſonatus, par. Previded. catered 
Obſonat-us, de, m. 4 Providing, Catering 
Obſoni-um, i, n. PVi&nals, Meat, Food 
Obſono, v. 1. J pr: vide, cater 
Obſtetr · x, ic's, f. 4 Midwife 
Obſtinate, adv. 2 reſalutely 
Obſtinãtus, adj.  ebſtinate, fleady [der 
Obſto, v. 1. Iwithſtand, oppoſe, bin- 
Obſtupefacio, v. 3. L aftiniſh, confaund 
Obſtupeſco, v. 3. I grow aſteniſbed 
Obſum, v. irr. T burt, oppoſe, hinder 
Obtemperiturus, N. uur to obey; comply 


par, 
Obtempero, v. 1, HI obey, comply with 
Obtẽſtor, v. 1. I — 2 ech 
Obticeo, v. 2. I am firuck filent 
= b Vo 2. 1 obtain, 2. 
ingo, v. 3. bappen, fall out 
Obtündo, V. 3s I cry, $£1Z8, beat 
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| 


i 


: Omn-is, e, adj. all, 
| Omphal-e, es, l. Omphale 
Ddd 2 | Oneratus, 
OO 
ati + DAM 
* 2 os ther? | 
. 
A 


og: I 
1 Offirmo, V. 1. 4 inflexible 


Oh, inter. 0 ! 
Ohe,, inter, Ob ! enough ! 
Oi, inter. Or! bat! hui! 
Oleo, v. 2. ſmell, ſcent 27 
ö ; mell, ſcent ive 4 
Olfacio, "Pp 4 fee to - 
Olim, ads. = 4 ſn; ug ago 


— — — n — 


Obtirbo, v. 1. Tafurb, diſpuier 


Obviam, adv. in the wvay, to meet 
Obvius, adj. meeting, cbiç,H]⁵ 
Occã ſ- io, ionis, f. 2 Opportunity 


Occeptus, par. begun, enter priſed 
* ( 2 A 
Occido, V. 3 ? 2 ſet, an | 
5 | 


{ Occipio, v. 3. T begin, enter 
Occludendus, par. to be ſhut up, againſt — 
Occlũdo, v. 3. 2 up, — | ; 
4 up, againſt, bi 
Occhifus, par, * — * 3 d, 
—— 5 v. * 1 began 
ccũltè, adv. retly, privi 
Occülto, v. 1. I +4 _ 7 | 
Occiultus, par. bidden, ſecret, private 
Occupatus, par. 4 6CcApied, 4 Jerged, 
PV 
Occupo, v. 1. T jerze, paſeſt 
Occutro, v. 3. I run up to, meet 
Oci-or, us, adj, Fſwiſter, mere ſpeedy 
Ociſſimè, adv. moſt, very pcediqy 
Ociſſimus, ad. mo, very jpredy 
Ocids, adv. more, too ſpeca 
— zus, i, m. an Eye 
-or, us, adj. fter, more ſpecj 
| Oc dhme, 8 ory very 2 
| Ocyfſimus, ad. my, very ſpeedy 
Ocyds, adv. more, too jpeedy =— 
Odi, v. def. i bate 3 * 
— . ate ul, i s, | 
Odioſus, adj. 4 fon „ unaccepta 
Odi- um, i, n. atred, Diſlike 


OEdip-us, i, m, OEdipus 


Off ici- um, i, n. æn Office, Duty 


Oggannio, v. 4. Nn grin 


after, ling after 

Ol-us, eris, n. Pot-hberbs, Caulvorts 
Om-en, inis, n. an Omen, Token | 
Omiſſ-io, ionis, f. an Omiſſion, Loſe 
Omiſſi-or, us, adj. mere remiſs, careteſs 
Omiſſus, adj. remiſs, careleſs 
Omiſſus, par. left, paſſed 

n I omit, paſs , neglef, 
Omitto, v. 3. 2 0 


alt ut 
Omnino, adv. 1 * . 2 
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Oneratus, par. 


On-us, eris, n. 


Oper-a, æ, f, 1 
Operio, v. 4. 


loaded, burdenc4 

T had, burden 

a Burden, Load 

Wark, Pains, Labour, 
Alſiftance, Service 

I fout, cloſe, cover, 
hide 


Opertus, par. e-vered, ſhut, conccaled 
. Op-es, um, f. pl. Wealth, Riches 
Opin-ans, antis, par, thinking, imagining 
Opinion, Fudgment, 


Fancy, Efteem 
Opinor, v. 1. 8 "ſy, Jer peſe, 
Opis, gen. f. Help, Aid, Aſſiſtance 
Opitulor, v. 1. 7.4% Sf, belp 
Oportet, v. imp, it bebowet 
Opperior, v. irr. 4 * ay for mech, 


Oppidd, adv. very much, wwhly 
Oppid- um, i, n. a Ton, City 
Oppigneritus, par, aconed, pledged 
Oppignero, N Iv, I pazon, pledge 


Oppleo, v. 2. T fill all ever, full 
Opportünè, adv, . of portunely,cenveniently 
Oper nas, hen 
Opportunus, adj, fir, meet, cemmodious 


, | et againſt, pazored 
Oppoſitus, par, 47 ebjefted, * ; 
Opprẽſſ-io, i6ais, f. Oppreſſion, Violence 
eſs, ſei xe, catch, 


. T o pr 
Opprimo, v. 3. 4 © Ap, ft, deſpiri 
Optatd, ady, according to I! 


Optã tus, par. 
Opticeo, v. 2. 
Optimè, adv. 
Optimus, adj. 
Optineo, v. 2, 


eviſhed for, deſired 
1 yo 2 fe 


wery well 


beſt, fitteſt, cheiceſt 


IT &btain, retain 


Optingo, v. 3, I happen, fall cut 
Opto, v. 1. I wiſh, defire 
Optime, adv, 2 wwell 
Optumys, adj. beſt, fitteſt, chaiceſt 


1 E arne neſs, Labour, 

| a Mert, Performance 

Opus, n. inv. Need, Neceſſit 
Opus, adj. inv. needful, — 2 

J rand-um, i, ger. 75% intreating 
Orändus, par. to be intreated 


. aying, i in- 
Or-ans, antis, par, pr . *g, 


a Prayer, Speech 
f. 4 Pla . 


Op- us, eris, n. 


a Speaker, Orater, Le- 


Oritror, 6ris, m. 4 * fer, 


| Ornatiſſimus, 20.47 52 
Ornätus, par. 


Ornät- us, us, m. 


Ort- us, vis, m. 
Os, oris, n. 


Oſculor, v. 1. | 
Oſcul»um, i, n. {* , Lip, lit 
Oſtendo, v. 3. 


Oſtentãtus, par. 
Oftento, v. I. 
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ſet off, be 
dreſt, en 1 
adorned, dreſt, decked 


a Dreſs, Habit, Atten- 


dants, Preparation 


Orno, v. 1. I dreſs, adorn, trim 
Oro, v. 1. T pray, beg, inireat 
Ortus, par. riſen, ſprung 


the Riſing, Birth 
the Muth, Ccuntenance 


Os, oſſis, n. a Bene 
Oſcit-ans, antis, yaruning, gaping, care- 
par. leſs, regardleſs 


T kiſs, embrace 


4 I ſhew, expoſe to 
Die 1 
, expoſe 

Tien he, np 


Oſtent-um, i, n. a Prodigy 

Oſti-um, i, n. a Docr, Gate 

Otibs8, adv, at * ſeiſurely, idly, 
ofrty 

Otioſus, adj. idle, Jay, ſecure, un- 
concerned 

1 4 . Idleneſs, Leiſure, 

- eace 
Ov-is, is, f, a Sheep 


P 

5 a Contract, Agreement 
Pact-um, i, n. 4 Way, Manner, Aras 
Pactus, par. agreed, promiſed 
P:edagog-us, i, m. 4 Pedagggue, Tutor 


Pzne, adv. almeſt 
Pæniteo, v. 2. I repent 
Pænitet, v. imp. I repenteth 


Palæſtr-a, æ, f. 4 a Place of Exerciſe, 


Stud Wre Hin 7 
Palli-um, i, n. a Chat ; c F 
Pulne, af. oy © Hm Pn Oe 
Palmari-um, i, n. a Reqvard of Viftery 
50 : of the Palm, Prize, de- 
Palmarius, adj. | ſerving to bear thi 
G Prize , 
Pamphil-a, æ, f. Pamphila 


Pamphil-us, i, m. Pamphijus 
Pan-is, is, m. Bread, Meat 


Pann- us, i, m. 4 3 a Rag, 
Pape, inter}, range, wonder ful, 
Par, paris, adj. —_ alike, like _ 
Par, paris, n, a pair, brace, couple, 
Paraſitaſt-er, ri, m. @ young Paraſite 
Parasit-us, i, m. 3 Paraſite 
—_— i, n, Provijfion 

aratus, par. Prepared, ready 
Parce, ady. — frugally 


Oratus, par, intreated, beſougbt 
Orbus, adj. 3 deſtitute 
Orc- us, i, m. 1 

Ord-o, inis, m. 12 Rank, Se. 
Orior, v. 4, T riſe, ſpring up 
Ornament - um, i, n. an Ornament 


| 


a 
Pare- ens, Entis, par. fparing, forbearing 
Parco, v. 3. 7755 forbear 


„ 


Pärvolus, adj. 


Paſſ- us, tis, m. 
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8 aring, frugal, mo- 
Parcus, adj. Ie 42h 2 It 
Par-ens,entis, com, 4 Parent 

Par-ens, Entis, m. 4 Father 

Par-ens, Entis, f. a Mzther 

Par-ens, Entis, par, obeying 

Pareo, v. 2. I obey 
Pariend- um, i, ger. bringing forth 
Pario, v. 3. T bring forth 
Pariünd-um, i, ger. bringing forth 


Pariündus, par. t ſ be brought forth 
25 togetber, equally 
Pariter, adv. 7; early x... 


Pirmen-o, 6nis, m. Parmeno 

J prepare, get, pro- 
cure, provide 

Pars, partis, f. a Part, Party 

Parſimoni-a, æ, f. Parſimony, Thrift 

Partic-eps, ipis,com. 4 Sharer, Partner 

Pärtic- eps, ipis, adj. Partaking, ſharing 


Paro, v. 1. 


Partim, adv, partly, in part 
Partüri-ens, en- 7 bringing forth 

tis, par. i 
Partürio, v. 4. 4 travail in labour 
Part-us, is, m. Birtb, a Bringing forth 
Partus, par. purchaſed, gotten, pro- 


cuxed, obtained 
little, but a little 
a little wwhile 


ſmall, little, yaung 


Parùm, adv. 
Parumper, adv. 


Parvulus, adj. : 

Parvus, adj. ſmall, little 

Paſco, v. 3. I feed, entertain 

Pasibul-a, æ, f. Paſibula 

a Pace, Step 

ſuffering, ſuffered 

Paſſus. adi ſpread aſunder, hang- 
* ing loſe, diſhevelled 

Patefacio, v. 3. HT open, diſcover 

Patefactus, par. yu? diſcovered 

Patefio, v. def. am opened, diſcovered 

Piteo, v. 2. J am open, am extended 

Pat-er, ris, m, a Father 


Pateraus, adj. 47 woes) o 1 


Patet, v. imp. it 1s manifeſt 
Pati-ens, entis, adj. Patrent 
Patin-a, æ, f. a Pot, Pan 


Patior, v. 3. 4 e bear 
one, 


Paſſus, par. 


Patrãtus, par. ne, performed 
Patri-a, æ, f. a native Count 
Patriſſo, v. 1, Itale after the father 


1 fatberly, paternal, be- 
Patrius, adj, of one's native coun- 
try, patrimonial 
Patrocinor, v. 1, I prote#?, defend 
Patron-a, æ, f. 4 © 3 Patro- 
Patron-us, i, m. a Defender, Patron 


, . an ncle Father's 
Patru-us, 1, m, 1 Brother 


longing to a father, | 


— = 
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Pauc- i, æ, a, adj. pl. few, ſpecial N 

| Pauciſſimus, adj. very few, fer 
Paüculi, æ, a, adj. pl. very few, little 
Paveo, v. 2. Iam afraid, dread, 


Pavito, v. I, 1 Ju much 8 
AN ittle and little 
Paulitim, adv, by dualy, gently » $7 6> 

Pauli ſper, adv. a little while 


Paulls, adv. 6 _ fomewbat, by 


Paiillulam, adv, very little, ſametubat, 
Paüllulus, adj. very ſmall, little, ſhort 
Paullùm, adv. 4 fab, ſomewwbat 
Paullus, adj. little, ſmall, ſhort 


Paulo, adv. . 2 by 


Paũlulùm, adve very little, ſomewhat * 
Paũlulus, adj. very ſmall, little, ſhort 
Paulim, adv. a little, ſame ⁊ubat 


3 „adj. * little, ſmall, ſhort 
aup-er,eris, adj. 
Pauperculus, 4 7 » needy, mean 
Pauperi-es, Ei, f. 
Paupert-as, id. Poverty, Want 
Pauxillulus, adj, very Iittle 
_ pacis, f. Peace, Leave 
ax, adv. 

| Pax, inter]. ſay no more 
Peccand-um, i, ger. fizning, offending 
Peccandus, par. to be offended 
Pecc-ans, antis, par. /inning, offending 
Peccat-um, i, n. à Sin, Offence 
Peccaturus, par. mnbout to ſin, offend 
Pecco, v. 1. Jin, offend 
Pect-us, oris, n. the Brea, Heart 
Pecuni-a, æ, fo Money 
Ped-es, itis, m. @a PFozt-man 

207 a Body of Feat | 
Ped-es, itis, com. a 79 >. 


Pedetentim, adv, ep by ſtep, 4 * 


Pediſſequ-a, æ, f. a Maiting- mai 
Pedifſequ-us, i, m. a Fo- man, Lac 
worſe, more burt 


Pej-or, us, adj. more unſucceſsful E 
| er, meaner 

Pejùs, adv. Worſe, more baſely _ 

Pellicio, V. CO _— — | . 


Pello, v. 3. whe rings * frike, 


Penit-es, um, Houfhold-gods, Houſe, 


m. pl. amily 
Pend-ens, entis,par. 2 ng 
Pendeo, V. 2. 40 ifs . = 
Pendo, v. 3+ I weigh, ecm, walue 
Pene, adv, almoſt. el nigh 


at, with, about, in the 
0 


Penes, præ. power 
Penicul-us, i, m. @ Cook's 
P en- um, i, N. 
P enüri-a, , f. 


Victuali, Proviſion | 
Scarcity, Want 
Pen-us, 


Pereo, v. irr. 
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pen w, i, m. 2 Vifuals, | 
Pen- us, üs, m. 4 2 Vidal, 
by, through 
— adv. very kindly, bounti 
Percarus, adj. 7 1 coſtly " 
thruſt, put aſide, 
Pergbllo, v. 3. K. 
2 2 v. 3. Y —_— knw, ſeize, 
Percitus, par. moved, ſtruck 
Percontatus, par. Tage inquiring 
Percontor yz V. I. 25. by "hi exper?, 
Percontum-ax obftinate, wil 
acis, adj. Z 2 rr 


Percüntor, v. 1. Taſk, inquire curiou 
Percipio, v. 3. 14% N Jy 


efire earneſt] 
Percürro, v. 3. Ixus tb 7 3 
Pereũtio, v. 3. I rite, aftoniſh 


| Per 
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I ſpeak, ſay, report, 


Perhibeo, v. 2, call, efteem, allotu, 
2 ſpew, diſcover 
Periclitor, v. 1, Ian in langer 


Pericul-um, i, n. J Pe; Peril, Trial 


Perinde, adv. as, fo as, juſt as 
Perinthi-a, =, f. Paints - 
erjurus, adj. perjure efworn 
liberdl-is, e, adj, wafers Twell-bred 


Perlonge, ady. 1 %, © great way 


Permagnus, adj, 9 of great 
- I continue, laft, remai 


Permiano, v. 1, 71 
Permitto, v. 3. 
Pernego, v. 1. 
Pernici-es, &i, f. 


„ am di 
permit, commit 


1 deny ftifly, utter 
D Bane if 


8 - , Pernimiùm, adv. ” 8 much : 
dite, adv. webemently, greatly - vdge, tarry al 
perditus ar, %, un done, deftr oyed, P ernõcto, v. I. nig de 
8 ed W I know threughly, diſ- 
Perdo, v. Jo 1 oſe, deſtroy, undo, 1 4 Jo cern, diſcover 
1 * * Derbe, n. inv. very much need 

2 very learned, ing, Feropus, adj. inv. very need ful 
Tabu, * 2 well iniruBedrauphe Perparce , = R my ab 
Perdoleo, v. 2. I am throughly nettled | Perpiuci, æ, a, | 
Perdiico, v. 3+ 7 105 on adj. pl. very few 

4 k out, conti- , I force, conſtrain, per- 
rim, oa 4 nue, endure i | Perpllo, 3 1 _—_— a 
Perecaftor, ad. truſy, werily Perperam, adv. raſbly, fulſely, amiſi 
Peregrè, adv. abroad, from abroad | Peryttior, v. 3. IT ſuffer, bear, undergo 
Peregrinus, adj, alien, foreign, ftranger | Perpttud, adv. continually, intirely 
Peregrin-us, i, m. à Stranger, Foreigner | Perpetudm, adv, 


done, lo 
Perſect-or, õtis, m. a Finiſher, Accompl: 
Perfectè, adv. x 22 655 a * 
J carry, bear through, 


Perfero, v. ir. 7 bear with, — 
Per ſeck, finiſh, ac- 
Perficio, v. 3. , abb, 
bring about, obtain 
Perfluo, v. 3- T run, flow out 
Perfortiter, adv. 72 — valiant! 
ea through, I break 
Perfringo, v. 3. into 4 ö 
3 nw Pe 
charging, diſcharg- 
1 EY HT 
undergone, freed from 
I go on, proceed, baſten, 
Pergo, v. 3+ Paſs by, endeavour, 
attempt 1 
Perzrätus, adj. 1 ,, V9Y 
Per gray-13, e, adj 22 0 » 2 
L 6 


continua rd 


Perpet-uus, adj. 4 perpetua 7 Au, all, 


the ww 
Perplaceo, v. 2. TI much pleaſe 
Perplacet, v. imp. it much pleaſeth 
Perplexe, adv, perplexedly, obſcurely 
Perplexus, adj. perplexed, intricate 
Perpilcher, adj. very fine, beautiful 
Perquàm, adv. very much 
Perrepto, v. 1. I creep about, all over 
Perſãnctè, adv. very ſolemnly, devoutly 
Perſcitus, par. very fine, very Wiſe 
Perſcribo, v. 3. 1 write, pay by note 
—— „v. 3. T perceive, Ae 
erſequ i 

IP ens, entis, 1 follrwing, purſuing 

; J follow, purſue 
Perſequor, v. 3. < I fuſer po 

I ſeek after | 
Perſon-a, æ, fo a Perſon 
= ms * quick-ſighted, witted 
: diſcover plain 

Perſpicio, v. 3. 8 — 255 


Perftrepo, v, 3. 


IT make a great noiſe, 
echo, — 


Perſuã · 


— — 
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Perſuadeo, v. 2. I perſuade, encourage | Piget, v. imp. it , irketh 


4 I fretch over o Pign- us, oris, n. a , Ple 
| Pertendo, Ve 3˙ 4 4 with n ca 2 F — — 
g Pertento, v. I. I try through ine 4 enal of Athens 
; Perterreficio, v. 3. 1 terrify,cauſe to tremble | Piſcit-or, 6ris, m. a ifber, Fiſher-man 
: Perterreo, v. 2. IT terrify, affright Piſcicul-us, i, m. à ſmall, little Niſb 
; Pertimeſco, v. 3. I fear greatly Piſc-is, is, m. a Fj 

Pertinci-2, æ, £4 — Ne, Piſtrill-a, 4, f. 4 © 2 " "hoſe 
Perturbatus, par. _ * confound piſtrin- um, i, n.4 2 Bate-houſe, Merl. 
pertũtbo v. t. ur , , $7 : bouſe, * 
, ; vex, trouble _ Pitiſſand-um, i, #afting by little andlitele, 
. come, arrive at er. trying by tali 
Pervenio, v. 4. obtain, recover 8s — Ita * Haken hn, 
RG + - Pitiſſo, v. 1. f | 
Pervic-ax, ficis, ine xorable, auilful, head- | try by taft 
adi. , rare, Piffe ſurly Pius, adj. prous, dutiful, j 
Pirvius, adj. paſſable, open Placabili-or, us, more placable, gentle, 
Pe redivo, v. 3. 1 tumble, roll all j 


; adi. appea fing 
Pervolgätus, par. common, uſual, publick Placabil-is, e, Placable, gentle, appeaſ- 
common, uſual, publick, adj. ing making propitious 

Pervulgatus, par. I publiſped, ſpread abroad\ Placand-um, i, ger. appeaſng © 
Pes, pedis, m. 4 : Placandus, par, to be d 
Peflime, adv. very * baſely | Placeo, v. 2. 1 pleaſe, * 

: g the wort, baſeſt, very Placet, v. imp. it pleaſeth, delighteth 
Peſſimus, adj. ill, bad Placid, adv. pleaſantly, hf ly 

: : a Bar, Bolt, Wooden- | Placidus, adj, Pledant, mild, gentle 
Peſſul-us, i, m. Peg, Pin Pläcitus, par. pleafing, grateful 


P-Mim, adv. right down © Placo, v. 11 / atme, appeaſe 
Peſſiimao, v. 1. I beat down, trample Plag-a, =, f. a Ward, = 
Peſſumè, adv. 2 ary 77502 3 — Plainh, 2 

: ; the wor V niſſimè, adv. very plainly, clearly 
Pẽſſumus, adj. 4 ill, fo EP Planiffimus, adj. - — 


a T overthrow, deſtrey Planiſſumè, adv. very plainly, clear; 
Peſſiindo, v. 1. ; beat down, trample Planiſſumus, adj. _ . clear 1 
a Peſt, Poiſon, Plague, Plate-a, æ, f. a broad Way, Street 


Peſt - is, is, f. Miſchief, Deftruc- | Plaudo, v. 3. I applaud, 

. 

» demand, intraat, Pleb-es, is, f. 

e get, procure, duale |Ple-bs, bs, f 7 2 
Phædri-a, E, m. ria P it, ö , corre, 
Phædr-us, i, m. — f [cent wg * i — * 
Phaleratus, par. #rapp'd, fine, magnifi- | Plani-or, us, adj, fuller, more 
Phani-a, - Phania gn Plenus, adj. * full, large, obole 
Phani-um, i, f. Phanium _ |Plerique, adj. pl. the nat, greatef# part 
Phanbcrat-es, æ, m. Phanocrates Pleramque, adv. moff commonly 
ann Apparitien, Viſion, Ploro, v. 1. I wail, rcp, lament, 

2 Phaſma, a Play Plimbeus, adi leader, of lead, thick, 
Phidipp-us, i, m. Phidi 3 dull, ſito, heavy 
Philsſoph-us, i, m. 2 Fhilaſpber Plürimùm, adv, very much, moſt of all 
Philot-is, idis, fo Philotis Plürimus, adj. wery much, great many 
Philoti-um, i, f. Philotium | Plus, pluris, n. more, more value 
Philter-e, es, f. Philtere Plds, adv. more, longer, better 
Philumen-a, æ, f. Philumena Pliſculus, adj 8 little more, greater 
Phormi-o, onis, m. Phormio IPen-a, æ, f. Puniſhment, Pain 
Phrygi-a, x, & Phrygia  Penitet, v. imp. it repents 


. Phy ! inter. range, phow ! | Poet-a, x, m. 4 Port 
Picks , E, f. 1 — ; Poẽticus, adj, Poet ical 
Pictus, par. painted Pol, adv. Pollux, truly 
— 0% 7255 — with — inis, n. ue Flour 
. a ſafe conſcience, af- | Pollic-ens, entis, l : 
x . d 175 : fi amiſing, offering 
Polli 


iceor, v. 2 I promiſe, offer * 
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Pollicitand-um . 

i, ger. f Promiſing | 
Pollicitandus, par. to be promiſed 
Pallctas, eu, b. 
Ff. 3 ho free Promiſe 


Pollicitor, v. 1. 1 pre offer 
2 


Pollicitus, par. Premiſing, promiſed 
Pomp-a, æ, f. 4 Pomp, Train, Retinue 
Pone, præ. after, bebind, near 
Pont, adv. near, well nigh, almoſt 
Ponendus, par, to be placed 

Pono, v. 3. T put, lay, ſet, ſuppoſe, 


put the caſe 
Popular-is, e, adj, Popular, of one's country 


Popul-us, i, m. tbe People 
Porro, adv. moreover, farther 
Port- a, æ, f. a Port, Gate, Door 


25 a Porch, Gallery 
Portic-us, us, f. a Piazza, „ 


Portit-or, oris, m. . 8 Porter, P:ft 
l 119 % & carry, ar, import, 
Porto, v. 1. * 4 


a Port, Haven, Har- 
Port- us, ds, m. 3 Sour, Shelter 


Poſco, v. Zo I * aſk , meat, 
Poſitũrus, par. abut to put, place 
Pöſitus, par. placed, put, laid 
Poſsideo, v. 2. I paſſeſt, en oy, cu 
Poſſum, v. irr. I am able 

Poſt, præ. after, bebind 

PdRt, ady. afterwards 

Pöſtea, adv. afterwards 
Poſteãquam after that 


Pofteri-or, us, adj. after, latter, worſe 
Pofterids, adv. ereaſter, afterwards 
Pöſterus, adj. that cometh after 


+ Poſteri, m. pl. oe Pefterity 


1 I one, t aſter 
Poſthac, ady afterwaris, after this, 
3, . 


henceforth 
Poſtilla, adv. afterwards, after that 
Põſtmodùm, adv, afterwards | 
Pöſtputo, v. I. 1 P. — 1 leſs OY, 
Poſtquam, adv. 777 aſter that 
Poſtremo, adv. 9, at laft 
t 


Poftremum, adv. - — 5 laft A 
2 . . 7 
Poſtrẽmus, adj. 4 —_ 1 , 
Poſtridiè, adv, the day after 
Poftulat-io,ionis, J a Requeft, Suit, Ex- 
1 Poftulation, Quarrel 
Pöſtulo, v. I. 1 a * accuſe, 


Potand-um, i, ger. drinking 

Potatvrus, par. about to drink 
Pot-ens, entis, par. being able, prevailing 
Pot-ens, entis, adj. powerful, rich 


Poteſt-as, atis, f. 


Potior, v. 4. 


Pot - is, e, adj. 
Potiſſimùm, adv. 
Potiſſimus, adj. 
Pötiùs, adv. 


Potitus, par. 
Poto, v. 1. 
Potus, par. 
Pot- us, ũs, m. 


Præ, præp. 


Præcäveo, v. 2. 


Præc- eps, ipitis, adj. headlon 
Pete ar WG 


Precept-um,i, n. 


Præcido, v. 3. 


Precipio, v. 3. 


Præcipuus, adj. 
— roy Jo 
Prad-a, æ, f. 


Prædico, v. 1. 


Prædico, v. 3. 7 


Prædictus, par. 
Præditus, adj. 
Prædi- um, i, n. 
Præd - o, onis, m. 
Præſero, v. irr. 


Præficio, v. 3. 


Præfinitus, par. 4 


Prægr.- ans, antis, 
adj. | 


Præmi-um, i, 4 


Præmonſträt- or, 
öris, m. 
Prenarro, v. I. 
Prænüncio, v. I. 
— V. 1. 


Prepedio, v. 4. 


Poti-or, us, adj. 1 


Precipito, v. 1. 11 , Surry, caft, 


Power, Force, Effica 
preferred, preferable, 
more powerful, better 
I am poſſſſd of, , 
- 2.775 et 
e, Piſible 
chiefly, eſpecially 
n 2 
rather, better 
e of, enjoying, 
obtaining 
J drink, tipple 
drunken, drunk 
fuddled, drunk 
Drink, Drinking 


before, in compariſen of, 
before hand, YoY! 
or 


* 
ö 
« 


J afford, yield, mini= 
Præbeo, v. 2. 3 er, allow, offer, 


give up, ſhew, ap- 
Prove 
I provide of am 


aware aforehand 

” 

Teacher 

a Precept, Command, 
Admenition, Counſel ' 

I pare, cut off, pre- 
vent, tale away, ſlit, 

ice 

I prevent, anticipate, 
inſtruct, teach, com- 
mand, foreſee 


— — beadlong 

chief, principal 

1 — mg 

a Prey, Spoil, Bocty 

T proclaim, tell, repert, 
oy 

I tell beforehand, por- 
tend, prepbeſv, 
charge, premiſe 

told Bforeband, foretcld 

endued, qualified 

a Farr, Marour, Eſtate 

a Rebber, Spoiler 

Iprefer, carry before 

T appoint, ſet wer 

appointed before, deter- 


mined 
FEregnant, big Tvith child 


a Reward, Prize, Ho- 
nour 

a Guide, Tutor, Fore- 
cer 8 

1 2 beforehand 

I faretel!, fore 

Tdefire, ether 

I binder, lett 


Præ - 


Præpeditus, par. bindered, letted 
Prapon-enz,entis T 5, ferring 


r. 
Præpöno, v. 3. I prefer, put before 
Præpõſitus, par. preferred, put beſore 
Preriplo, v. 3. T catch, ſnatch from 
Preſagio, v. 4. I preſage, betolen 
Præ ſcio, v. 4+ Ih bef.reband, know 


. I preſcribe, appoint, ſet 
Præſcribo, v. 3. 4 — 45 2 
Preſ-2ns, entis, par. preſent, nt future 


Præſ- ens, entis, fabourable, effetual, 
adj. prompt, ready 
; Preſence, Readineſs, 
Fræſeati-a, , 1 Porver, Force, E cacy 


. TI perceive beforehand 
Fado, v. 4+ 2 — Mag 


Præſertim, adv. eſpecially, chiefly 


Præsidi-um, i, n. a Defence, Protection 
1 II 5 more adviſeable, better 
Præſtat, v. imp. it is better 

1 agreed upon. appoint 
Preſtitätus, par 4 of) limited 
Preftd, adv. at hand, preſent 


Preſto, v. I, 


4 T exe:ll, furpaſs, per- 
form, warrant 


Preſtolor, v. 1. TI tarry, wait for 


beſide, beyond, contrary 
Præter, pre. to, againſt, except, 
ſaving 
Præter, pra. adv. before, cwer and above 
Prætèrea, adv, furthermore, beſides 


I paſs by, over, bey:nd, 
eſcape, avoid, eſcape 
the notice of 

is, paſt by, over, Heyn 

Prætermiſlus, omitted, neglected, for- 
par. gorten 

Prætermitto, v. 3. I omit, neglect, furget 


Prztereo, v. irr. 3 


Preteritus, par. 


5 beſides, unleſs, ctber- 
Preterquam,ady, wiſe than, SED ly 
even as, like as, in 
Fran, adv. 4 ** pariſon 55 , 
Prandi-um, i. n. Dinner 


ewickedly, ſorrily, irre- 
, 
f. Mictedneſs, Pravity, 
"L MNaughtineſs 
wvicked, naughty, awilfu 
by Intreaty 
a Petitioner. Ailancate. 
Suiter, Interceſſir 
of Prayer, Suit 
a Price, Value, 
T pray, intreat 
ta be catched, taken hula 
H, intreated 
I catch, take hold of 
I preſs, oppreſs 
I take bold of, catch 
Prize, Value, Eftecm 


Pravus. adj. 
Præcäriò, adv, 


Precat-or,oris,m. 4 


Precis, gen. f. 
Preci-um, i, n. 
Precor, v. 1. 
Prehendendus, 
VAT. 

Prehendo, v. 3. 
Premo, v. 3. 
Prendo, v. 3. 
Preti- um, i, n. 
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Mn. 


— —— — — — 


——— — — 


Pridem, adv. 
Primarius, adj, 


lately, Ing a 
1 chief, e of the 
CON 751 rank 
Primat-us, fs, m. Primacy, Pre-eminence 
Primo, adv. firſt, at f 
Primulum, ady, Ii, immediately 
Primim, adv. frft, at firft 
the firſt, chief, beſt, 

principal 

a Prince, Chief, Maſ- 


ter, Encourager 


Primus, adj. 3 


Princ-eps, ipis, 
com, 


Principid, adv. firſt of all, firſt 

Principi um, i, the Beginning, Center 
n. of an Army 

Pri-or, us, adj. the former, better 


Prior-es, um, m. 
pl. 


* 


Priſtinus, adj. 


1 Anceſtors 


4" rmer, wonted, 
accuſtomed | 
bereft, deprived 
private, ſecret 

I deprive, bereave 
before, ſooner, rather 


Privatus, par. 
Privatus, adj. 
Pri vo, v. I. 
Priùs, adv. 


Prinſquam, adv. before that, ſomer than 

Pro, præ. or, according to 

Pro, inter}. O ftrange, wwonder 

Probe, adv. 4 well, readily, fitly, 
Very muc 


Probiſſime, adv. 1 very <vell,readily, fit iy, 
eftly | 
Probiſſimus, adj.4 very honeſt, good, vir- 


tucus, fit 
Probo, v. 1. I prove, approve 
oe. i, =». 4 Diſerace, Shame, Vil- 
as lainy, af 
Probus, ad}. good, honeſt, ſkilful 
Proc-ax, äcis, adj. —— + = Js 
, I proceed, advance 
Procedo, v. 3. 2 1 ey fucceed N 
| banding dromoard, in- 
Procliv- is, e, adj. clining, ſubject to, 
2 ealy to be done 


Procal, adv. far, afar, far off 

Tpracure, take care of, 
cure, atune 

Prodeãmbulo, v. I. I walt abriad, forth 

Prodeo, v. irr. Igo, come ferth, aut 

Proditurus, par. * to betray 

Proditus, par. betrayed, deceived 

J delay, put off, be- 
tray, deceive, fer- 
ſake, leave, declare, 
diſchſe 

I produce, bring forth, 


Procuro, v. I. 


Prodo, v. Jo 


* mpany e 
Iroduco, v. 3. accompany, beget, 
, cajole. delude, carry 
to Murket | 


IrofeAo, adv. truly, really 
about te go, ab:ut ta 
profit 


TYrofedtus, pir. gone, ging, come 
> 


I rofetu rus, par. * 


Pro- 


* — 3 
30% VO CAB U 
Profect- us, ũs, m. Profit, Progreſs 
Proferdnd-um, i, I dioulging, deloying 
Proferendus, par. te be divulged, delayed 


LARIUM. 


2 » . arer ber re 
| Propi-or, us, 10.4 wy like, * T9] 
Propitius, adj. propttious, favourable 


Propids, adv. nearer, more favourably 


Profer-ens, entis ward, re- pan peculiar, pro 4 
Ta 
| produce, utter, | reaſon of, nea 
„„ J off, delay, Sake, nee ee hard 50 * 
Pröfero, v. irr. roulge, proleng, ex- Propter, adv. near, hard 
tend . Propterea, adv. TE that cauſe 
Proficiſcor, v. 4. I go, come, march Propülſo, v. I. I keep e LA off 
Profiteor, v. 2. I profeſs, own Prorſum, adv. ſtraight, treftly, at ali 
Profiigio, v. 3 2 fake a bc 4 7 leave, | Prorſus, adv. 4 e, hn” 
Profando, v. 3 7 out, ſpend T hear, caſt diavn, O er- 


Proper - ans, äntis 1 
=, 8 1 Baſtening, diſpatching 


haftily, ſpeedi 

I ha rye 

I drink to one, ex- 

rop poſe 

Propinquo, v. 1, T1 apr, draw near 
ghbouring, near, al- 


Propi nquus, adj. 1 * ed, reſembling 


par. 

Propere, adv. 
Propero, v. 1. 
Propino, v. 1. 


Progeni-es, ci, f. Progeny, 9 Pröruo, v. 3. 0 throw, deſtroy, ruſþ 
4 par. - cended, ful | . — 4 
roh, inter. range, ewonder peach ap, ip, jump out 
Prohibeo, v . 4 7 7 binder, Jet, ile, v. 4. 1 fag firthou 
3 n Proſpẽctus, par. ons viewed, provid- 
Finke, adv, Peer, thereupm ProſpeA-us, ts, . Sight, Ke Proſper? 
e þ divulged, diſcovered, | Proſper, adj. Projpereus, hap 
Prolatus, Par, ut 77 delayed : Pro pere „ adv. proſperouſly, AR 
bach, . J dh, fer-, , J e, bee, . 
ro N ruouſly, largely Proſpicio, v. 3. look tale care of, pro- 
Prolixiùs, adv. read — 2. . , _ Js app fe 4 
a þ - , caſt, beat 
Prolixus, adj. 4 7 ad, ba 3. , See v. +4 detun, lay pa, ber 
Prölog- us, i, m. 4 Prologue N 3 IT profit; ds avail 
8 : ; I ſpeak, te lere, fire- Proſum, v. irr, 7 of 3 wail, 
. ace, te . I drive, chaſe at, Fab 
1 a 4 he, Deſire, Prötelo, . * t, Gi 5 1 
5 lüb {4 2 Hit ff 
ri udtum, i, n. Frankneſs, Bounty — adv. 705 Fl aloof 
romer-ens en- . roterreo V.2, frie ft, ſcare 
| — par. » | WOE * Proterve, adv. rental; Fourdy 
romereo, v. 2. erve ige | e rowaraneſs, Peeviſh- 
Promereor, v. 2. — deſerve, + * as; atls, neſs, Croſſneſs, 2 
— it a 5 . de * t 
— R MT — — Protervus, adj. 118 
Promiſſus, par. Promiſed, wowed Prötinus, adv, forthwith, immediately 
Promitto, v. 3. I promiſe, engage prorideo, gs 4 T foreſee, provide, pre- 
Promo, v. 3. : draw out, = N Fo , — ee 75 
move, go forwar © rOVINCl-a, æ, fo 4 Provimce, Ta 
„ 3 . 1 Tree, Proviſ-io, ionis, f, 7 1 2 
1 ut off, de re- . go forth to ſee, I come 
— R 5 : Proviſo, v. 3. A — to ow j 
1 near ,qvell nigb, bar 1 oreſcen, con ſide red, pro- 
Props, bow almoſt, - a mY E I vided for, — 
Prope, præ. near mph, beſide, by call forth, incite 
Propetiem, adv. ſhertly, eve long ; ' Provoco, v. 1. challenge, defy, ap: 
Propemodum, adv. almeft, in a manner p me _ _— 
Propenſus, adj. rone, propenſe Lt roll, tumble, throw 
ropenſus, ad. fe Provõlvo, v. 3. 4 caft off, diſregard : 


| Proxi mus, adj. 
Proxim-us, i, m. 
P rud- ens entis, 

| ad}. 

Prudenter, adv. 


[ Pſaltri-a, =, f. 
Päblise, adv, 


neareſt, next, laſt 

a Neighbour, Friend 

prudent, wiſe, expert 
7 Midi 


prudentiy, wiſely, ex- 
— 2 L 112 
a Singing: wwench, Min- 


lick! l 
Publickly, openly publi- 


VOCABU 


Publicitds, adv. CE the publick charge, 


by common advice 
Piblicus, adj. publict, common, of, 
Pud-ens, Entis, bei aſpamed, bluſbe ng, 
par. me · faced, modeſt 
Püdeo, v. 2. Jan aſhamed 
Pudet, v. imp. it ametb 
Pudicè, adv. chaſtely, modeſtly 
Pudiciti-a, æ, f. Chaſtity, Modqty 
Pudicus, adj. 2 45 2 
"0 guy, Chaſtity, Re- 
Pud-or, bc, m. . ko Rp 
Puell-a, æ, f. a Maid, Girt 
Putllul-a, æ, f. a little, young Girl 


Pu-er, eri, m. a Bey, Servant 
m . 


Pueril-is, e, adj. beylſb, childi 
Pueriti-a, x, f. Youth cad 
Puerper-a, æ, f. a Waman in the Straw 


Puerul-us, i, m. a little Boy, or Child 
Pug-il, ilis, com. a Champion, Wreſtler 
Pugn-a, æ, f. a Figbt, Quarrei 
| I fight, quarrel 
Pugno, v. 1. e. — , 
Pugn-us, 15 m. a Fift, Blaw, Thump 
fair, comely, tout, 
Pulcher, adj. valiant, fine, gay, 
WT i ſplendid 
 ulcherrimus, adj, very fair, flout, gay 
Pulchr?, adv. aich. lrouh, He 


Pulchritud-o, i- ; 
nis, 8 . T Beauty, Comelineſs 


Pulpament-um, i, a dainty Bit, delicate 


n. . © Di 
Pulto, v. 1. T knock, rap at 
Pünio, v. 4. T puniſh 
Purgand-um, i, purging, making clean, 
ger. clearing, eæcu ing 
Purgindus, par. to 2. cleared, 


Purgat-io, ionis, f. a Purging, Excuſe 
Purgo, v. I. 1 purge, clear, excuſe 
Purus, ad}. Pure, clean, fine 
Put-ans, antis, par, thinking, conſidering 
Puto, v. 1. I think, judge, confider 
Pyr-a, æ, f. a Bonfire, Funeral- Pile 


Pyræ- us, i, f. Piræus 
Pyrrh- us, i, m. Pyrrhus 
— , f. Pythias 
ytiſſand-um, i, rafting by little and little 


ou trying by tafting 


„ 
which way, on what 
Qui, adv. 4 ar - far as 
ich way ſcever 


Quacunque, _ 2 

Quadrup-es, edis, having four Feet, tied 
ad}. 7 Hard; and Feet 

Quærend- um, i, ſeeking, getting, aſking, 


ger. Kn 7 
anne, rr. A e F 
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Quer-ens, ͤntis, ſeating, getting, askings 
par. inquiring 


Queznit-ans,an:is, 


ber. Ter poinfuly 


A T. ſeek ** 21 
Quærito, v. I, 1 2 > 72225 
Quæro, v. 3. J aft, ſeek, inquire 

wzsitis, par, ſought, gotten, aſted 
Quzſo, v. def. I pray, beſeech 
Quzſt-us, is, m. Gain, Profit, Trade 
Qual-is, 3 adj. of what ſort, kind 
Vvuam V. 
— — Þ bow, as, he long 


Tamdiu, adv. boo dung 
Quamdidym, adv, 5e long fince 
Quamobrem, adv. wwherefore 


 Quamprimum, adv. very fourth, by and by 


uamquam, adv, though, although, albert 
— conj. although, aber 
Quando, adv. , d uben, fince, ſeeing that 
Quandsquidem,adv. whereas, foraſmuch as 
| Quanquam, ady. akþough, albert, though 
| Quants, adv. by bozy much the 
Quamtam, adv, as far as, bow 
Quantumvis, conj. _ fo —— 
; great, 204 , 
Quantus adj. | boaw fine, precious 
Quantislibet, ad}. bow great — 

3 reat ſaever, as 
Quantusvis, adj. 4 — as you lift 
Quapropter, adv, * 

Qure, adv. obere fore, cuby 

Quaſi, adv. as if, as it were 

Quatio, v. 3. 1 , toſs, kick 

Que, conj. and, alſo, bat 

Teo, v. irr. I may, can 

Queror, v. 3. I complain, lament 

V., adv. boev, by ꝛubat means 
1, pro. who, tobat 

Via, conj. bacauſe, for that 


icũ mque ' 
—— —4 | wbeſrrver, whatſcever 


and, adv, -* why, for what 
Wie, n. : what, wow ſort 
ui 0 ame, certain 
Dam: — indeed, truly ; 
: \ what, what ſort, what 
Quidnam, n. Matter, Buſineſs 


Quidni, adv. tubat elſe, why mt 


Ire, am quiet, I re- 


Quieſco, V, 3. Poſe, ſleep 
Quiete, adv. gunetly, contented!y 
Quietus, ad). quiet, peaccable 


jetus, 1. aompo ed, und;flurbed 
S * but, but that, auby not 


fr ecauſe, to i 
Quippe, adv, or, ons." to wit 
Eee 2 1 * Quis, 


On 
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Quis, pro. eoho, which, what T receive, betake,drany, 


Quiſnam, pro. 1 what mon, vr pulloe 

uiſpiam, pro. amebody ,' ſomething 8 received, recovered, en- 
Seam „pro. any body, = thing Receptus, par. 4 a 2 he treated , 
Quiſque, pro. every one 8 fall back, recoi 
Quiſquis, pro. whoſrever, whatſoever [Recido, v. 3. light, fall upon, came 
Quivis, pro. any one, ⁊ubo you pleaſe I . to 
Quitur, v. imp. it may, can Recipiend-um, i, Veld ing, entertaining 
Quitus, par. my, can be, able ger. 
Quò, adv. ꝛohitber, to what place Recipiendus, par ts be recei vad, entertain- 
Quo, conj. that, becauſe | NP 
Quoad, adv. as far as, as long as,till J receive, recover, be- 
Quoad, pre. as to, according to W take, promiſe, take, 
Quocumque, adv. . DOTS” undertake, entertain, 
Quocinque, adv. wobither ſoewer treat 
Quad, conj. — inaſmuch as = Louie. ionis, I, Rebe arſal 

N cauſe, whereas . | | 
* | — = "i \ ſtraightaway, right on 
; x "5 Rei, adv. 3114" 3,7 3. 

Quod: mmodo, adv. in @ manner 9 ſtraight forward 
Quodni, adv. if not, unleſs directly, well, ri BU, 
Qu6minus, adv rhat not Rectè, adv. Patientiy, pry, afe 7 
Quomodo, adv, bow, by ⁊obat means : wirtuouſly, honourab/y 
Quonam, adve . hither, to what place |ReCti-or, us, adj, righter, — 


Tondem, adv, formerly, ſometimes |p 0; ds, oth; more rightly, better, 


Quoniam, adv. becauſe, foraſmuch as more patiently, fitly, 
Quopiam, adv, an So — any place Rectus, adj. right, ſtraight, honeſt 
Quoque, conj. 40%, likewiſe Rectus, par. governed, ruled 
Qoqusò, adv. wwhitherſoever Rect, . 'C Trecurr, run back, baue 
Quorſum, adv, eobither, to what erd wg; + 1 recourſe to 


Quot, adj. inv. how man at f eee 
Dotidiänus, adj. 4 1 Recürſo, v. 1. 3 faſe. par fe , 


Quotidie, ady, daily | Redãctus, par. reduced, brought under 
Quoties, adv. biaww often Reddend-um, i, ger. rendering, 5. A 
Quotieſciinque, adv. Ho often our Reddendus, par, to be rendered, reſtored 
Quovis, ady, any hither J Trender, reſtore, give, 
© requite, make, order, 
R | | Reddo, v. 3. repair, pay, relate, 
TR. Fury, Madneſs, Fierce- declare, tell, repay, 
Räbi-es, ei, f. 1 = — eouſneſs 8 


Tpull, take by Violence, H ; J return, come back 

. bale, drag, hurry, Redeo, v. irr. 3 come, fall to ' 
__ plunder, carry away, |Redevind-um, i, . ne hack 
77 raviſb, defloawer ger. returning, coming c 


. Fo Red.; 28 ; 
Rapt-io, ionis, 74 5 Oh "ing . m—_— returning, coming back 
Rard, adv. ſeldom, rarely I reduce, bring under, 
Raſtr- um, i, n. à Rate, Harrow, Drag |R&digo, v. 3. bring back again, 
Reaſon, Reſpect, Re- drive, force back 
gard, Cauſe, Deſign, |Redimo, v. 3. I redeem, buy off 
Rit-io, i6nis, f. Purpoſe, Way, Mean, |Redintegrat-io, i6- a Renewing, Beginning 


mer, Condition, nis, f. | afreſp 
Account, Affair, \Redit-io, ionis, f. a Return, Coming back 
Purport, Cauſe, Suit [Rediturus, par.  , abqut"to return 
Rativncul-a, æ, { a litele Rectoning, Ac- 


8 a Rent, Rewenue, a 
f. ccunt, a ſmall Reaſon Oe Th PR eturn, Coming back 
thinking, judging, ſup- Reducend-um, i, n 
Ratus, par. Pojre, eftabliſhed,al- | ger. * 2 
paved 


1 Z to be broupht, carrisd 
"ESE 3 good in law, Reducendus, bar. back 8 
9 : L conſtant, firm, ſteady Redũc-ens, entis, 1 

Ree“ ens, entis, adj. new, freſh, near par. , ana 
: | | Redũ-· 
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I reduce, bring, lead 
back, _y—_ , remove, 
reconci e, 

brought back, reduced, 
reſtored, recencilid, 
removed, retired 

brought again, returned, 
returning, coming back 
fp uting, diſproving 
diſprove ſe 
1 — again 
I refer, relate, tell, 


Rediico, v. 3. 3 
Reductus, par. 3 


Red-ux, ucis, 
com. 

Refellend-um,l,ger- 

Refello, v. 3 

Referio, v. : 


bring again, back I 


Refero, v. irr. return, reply, 1 
; repay, concern, re- 
gard 
it concerns, matters 
I bend, bab, turn back, 
ſtay, hinder one 
Refrigeſco, v. 3. I grow cold, begin to cool 
Regin- a, æ, f. a Racer = 
ountry, on 
Reg-io, ionis, f. 7 Bur — 2 yl , 
I reign, rule, govern 
a Kingdom, Reign 
Rego, y. 3» 1 17 r manage 
15 caſt back, behind, re- 
Rejectus, par. 4 jeRed, caſt "ff 


I reje&, caſt off, caſt, 
Rejicio, v. 3. 3 7 Fc back, throw, 


wht back again, 
Relatus, par. ſpeed, told, related, 


done, returned, —_— 
Relevo, v. 1. 3 


Refert, v. imp, 
RefleQo, V, 3 


Regno, v. I. 


Regn-um, i, n, 


Th fe up again, emfert, 


relieve, eaſe, make 


light, free, deli- 
der 
1 left, given over, for- 
Relictus, par. (XA laid of » fe 
Relig-io, i6nis, f. Afr” Doubt, 
Religioſus, adj. 4 gy om 2 » ſuper- 


Relino, v. 3. Itap, broach 
Relinquendus, par. 7o be left, forſaken 


Relinqu-ens, en- 
oh, par. . Þþ leaving, ferſaling 
Relinquo, v. 3. I leave, forſake 
Reliqua, n. pl. the Remains, Arrears 
4 Remainder, Remnant, 
TL Relicks, Orts, Leawings 
Reliqu-um, i, n. a Remnant, Arrear 
Reliquus, adj. left, remaining 
— „ 1, n. a Remedy, Cure wy 
eminiſcor, v. 3. I reme , am mi 
Remiſſus, par. ſent back 
| 1450 throw back, Pm 


257 , defi, let 


aſs, let 
hi lade g Header, 
| Payed, 


Reliquiz, f. pl. 


Remitto, Ve 3. 


Remoritus, par, 


Remoror, v. I. 


Remotus, par. 
Removeo, v. 2. 
Renümero, v. 
I, 
Renunciatum, 
eſt, v. imp. 


Renuncio, v. I. 
Renuntiatum, v. 
imp. 
Renintio, v. 1. 
Reor, v. 2. 
Repentè, adv. 
Repentinus, adj. 


Reperio, v. 4. 
Repertus, par. 
Repeto, v. 3. 
Rapoſco, v. 3. 


Reprehendo, v. 3. 


Reprimo, v. 3. 


Repudiãtus, par. 


Repiidio, v. I. 


Repudi-um, i. n* 


Reputo, v. 1. 


Requieſco, v. 3. 
Requiro, v. 3. 


Res, rei, f. 


Resärcio, v. 4 


Reſcindo, v. 3. 
Reſciſco, V. 3. 


Reſcitus, par. 


Reſcribo, v. 3 
Resipio, v. 3. 
Reſipi ſco, v. 3 
Resiſto, v. 3. 


Reſpẽcto, v. 1. 


made to rarry | 


Renuociatus , par. 


Reprehenſus, par. 


3 


15 


397 
yr 1 2 prevent, ſtay, 


L Tit hdragun 

J remwe, withdraw 

I pay back, recount, 
* again 


* News was brought 


told, declared 0 openly 
T renounce, dec 


7 News was brought 


I declare, tell cDenly, 
renounce, diſclaim 
T think, judge, ſuppoſe 
ſuddenly, unawares 
17 n, unexpected 
nd, find out, diſco- 
K* contrive, deviſe, 
ger, acquire 
found again 
I ſeek, as}: again, re- 
cover, fetch ain; 
call bad 2 
I demand, require again 
J catch, ſeize again, 
reprove, blame, re- 
call, check 
ca be again, reproued 
to keep — Jon, 
contain, bold in, re- 
rain, ſuppreſs check 
rejected, ca off 
Treject, abanden, di- 
Vrce, put awwa 
a Diwzrce,a Bill of Di- 
vorce 
— con ſider, con- 
r again and again, 
2 „ recount 
I rift, rape. fleep 
* again, look fer, 
nquire, aſk 
oTh er Mloner, Aﬀeir 
Buſineſs, Advantage 
I mend again, patch,re- 
compenſe, make amends 
I reſcind, repeal 


T come to knw 


I write back, 
again, pay by Bill 
I ſawour, come to wits 
again 
I repent, recover, come 
ſenſes again 
I fand. up, riſe again, 
tand ſtill, balt, ſtay, 


e , 22 
back often, re- 
* ſoea, — 


7 
$I 
1 
3 
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Reſyicio, v. 3: reſpe, regard, fa. Ridicule, adv, 1 1 by way of 
4er, mi 3 1 obe 0 
1 take, ferch breath, Ridicul- um, i, n,4 # Wi , 4 filly 
Reſpiro, v. 1. am refreſhed, reco- | Ridiculus, adj. , Jocoſe, ridiculous 
F _ — pt 1 Rim-a, &, f * = . ranny, 

- an g f * agree , leſt Ri 
Reſpõndeo, v. 2.4 ſati A, PY, , Ringo, v. 3. 76425. 75 K 
Reſponſ-um, i, n- an Anſwer, Riſe · us, i. m. a Cover, Trunk, Preſs, 

| cb, put out, - & Riſ-us, ũs, m. Laughter, Laugbing 
Reſtinguo, v. 3- % Peaſe, parify, de- |Rival-is, is, m. 4 Rival | a 

ftroy utterly Rival-is, e, ad. of a Rival 
Reſtito, v. I. T ftop, ftay Rogitand-um,i,ger. 7 often 
I put in its firft State, | Rogito, v. 1. aſk often | 
Reſtituo, v. 3. reſtore, yield again, Rogo, v. 1. I aſk, defire, demand 
repair, renew Rubicundus, adj. , red, bluſhing 
C 1 remain, 4 fand, Rufus, adj. reddiſh, yellow 
Refto, v. I. 2 it out, Rum- or, oris, m. 4 Rumour, — 
ö am far diſt ant p J break tire 
T lie on my Back, turn Rumpo, * ee g x 
Reſupino, v. 1. _ turn upfide I fall dewn, ruſh bead- 
2 ned Ruo, v. 3. < long, precipitate,bur- 
Ret-e, is, n. 7 2 Trap, Snare , tumble, —_ 

: N my peace, con - backward, on the con- 
Reticeo, . . J con % Norm, ad. 4 hen, 
Retinẽnd- um, i, ger. * boldin Rurſus, adv. again, on the other fide, 
RetinEndus, par. f be dept, be 7 Rus, ruris, n. tbe Country 'b, of 

| P- in, retrain, Rg ſti . ruſtick, clowniſh, of 
Retineo, v. 2 3 govern, bold up, ſup- | © ae a9 the country 
* — retain, pre- 
erve 
. CI draw, pull back, | Sacell-um, i, n. a Chapel, Church 
Retaho, v. 3. < Tithdrazp, recover, | Sacrificand-um,i, 85. x 
| i 3 OE ed 
ind, back, backwar crilegus, adj. acrilegeous, wick 
Retr, adv. contraricui ſe, _ ; dæcul- um, i, n. = — ; 
Winde I Blunt, dull, allay, Sæpe, adv. oftentimes, tevice 
1 ll, repreſs Szpins, adv. oftner, more frequently 
_ I fland in awe, fear, Sævidicus, adj. cruel, rigorous 
W revere, reverence Szvio, v. 4. J rage 
Reveritürus, par. that vill fland in ate Sæviti-a, æ, f. Cruelty, Fierceneſs 
Reverto, v. 3. J return, turn back \Szvus, adj. cruel, fierce, raging 


Revertor, v. 3. 


J am returned, return 
Reverſus, par. 


returned, come back 

I come again to ſee, 
viſit, go to ſee, re- 
turn, come again 

J recover life, revive, 
grow again 


Reviſo, v. 3. 3 
1 


Reviviſco, v. 3. 


evoco, v. I. IJ recall, call back 

evolũtus, par. fumbled, brought back 
Revorto, v. 3. 1 return, turn back 
Revortor, v. 3. I return, am returned 
Revorſus, par. returned, come back 
Rex, regis, m. 2 King, Ruler, Governor 
Rhamnüſius, adj. Rhamnuſian 
Rhodius, adj. Rhodian 
Rhod-us, i, f. Rhodes 


Ridend-um, i, ger. laughing, mecking 


Ridendus, par. #0 be laughed at, mecked 
Rid-ens, Entis, par, Ja bing, mocking 
Rideo, v. 2. I laugh, mock 


1 


Sal, ſalis, m. Salt, Vit, Senſe 
Salſament-um, i, n. ſale Meat 


; alted, ſalt, b 
Salſus, adj. ** pcs 1 fare — 
Saltem, com. at aft alfo, only 
Salto, v. I. J dance, jump, flip 
Salve, v, def. God ſawe you, farewell 
Salve, adv. evell in — 
Re the Goddeſs 

Sal-us- ũ tis, f. , Sa — 7 h , 
Saldto, v. 1. _ T ſalute, take leave 
Salvus, adj. well, ſafe 

| Samius, adj. Samian, ef Samos 

4 SanQte, adv. dewoutly, ſolemnly 


Sancti-or, us, adj. more ſolemn 
' 


A . R / 
Janctus, adj. i; 1 » format, 
Sandali- um, i, n. a Sandal, Shoe, Slipper 
Sane, ady, 


truly, indeed, diſcreet-- 
4 55 modeſtly 7 


2, 


P An 


— 
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Sang-a, æ, m. Sanga 
Sangu-is, inis, m. Blood, Bloadſbed 
Sanni-o, onis, m. Sannio 
4; whole, ſound, ſober, 
Sanus, adj. found in memory, wits 
Sapi-ens, entis, adj. wiſe, diſcreet 
Sapienter, adv. ys diſcreetly 
Sapienti-a, æ, fo Wiſdom, Diſcretion 
Sapio, v. Jo ſavaur, reliſh, hnow 
encugh, ſufficient, right 
well 
Satago, v. 3. 4" Jud r * 
Siti-as, atis, f. a Glut, Wearineſs 
Satiet-as, ätis, 74 a Glut, Wearineſs, Sa- 


Sat, adv. 


tiety, Bellyfi 
Zatis, adv. 3 ſufficiently 
Sarids, adv. better, more deſireable 
Sitrap-es, æ, m. 2 Peer, Governor 
Satur, adj, full, ſated, glutted 
Sax-um, i, n. a Stone, Rock 
Scznicus, adj, of the Stage 
3 the Sboulder- blade, the 

n Shoulder 

Sceleratus, adi. wicked, curſed 
Sceleroſus, adj. roguiſh, wvicked 


Sceleſtus, adj. 7 miſchievous 
Scel-us, eris, n. 2 Lela, our Yb 
Scen-a, æ, f. a Scene, Sta 
Scenicus, adj. of the Stage vo 
Sci-ens, entis, par, knowing, — 
8 you may be ſure 
Scilicet, adv, A hex 4 — leſs 
cio, v. 4. IT know, am ſt lfu in 
; : Bulruſb, th. 
Scirp-us, i, m. 4 a 2 Boy, —_ 
_—_— 
inguire, demand, a 
4 2 4 7 
prettily, brawely 


Scirt-us, i, m. 
Sciſcitor, v. 1. 


Scite, ady, 


Millful, knowing, wiſe, 

Scitus, adj. prudent, pleafant, gal- 
lant, jolly, geodiy 

Scopul-us, i, m. a Rock, Danger 
Scortor, v. 1. 1 whore, ꝛuench 
Scort-um, i, n. 2 Where, Harkt 
Screat-us, iis, m. a Spitting, Hazoking 
Scribend-um, i, ger. writing 
Scribendus, par. to be ritten 
Scrib--ens,entis, par, Tortting 
Scribo, v. 3. Iurite, compoſe 
Scribund-um, i, ger, writing 
Scribundus, par. t be written 
Script-um, i, n. «a Writing 
Seriptür-a, æ, f. a Writinz, Compoſition 
Scripturus, par. abut to qorite 
Scriptus, par. <oritten 
Scripul-us, i, m. à Scruple, Difficulty 
Secitis, ady, leſs | 
Secretus, adj. teovet 


I am wiſe, prudent, Sed 


LARIUM. 399 


| | 1 law, bunt a er, 
Sector, * * 1 AY wait 2 
Secul-um, i, n. an Age 

ral 


Secündum, præ. according to 
Secündus, adj. ſe gn 2th Proſperess, 
=— „ad. ot ber auiſe, amiſs 

ecutus, par. ollnving, purſui, 

| — con. 45 — 5 85 
dus j. ettled, com e quelled 

Sedecim, adj. inv. . * 

Sedeo, v. 2. Lit, abide, ſtay 

Sedit-io, iönis, f. ſedition, Mutin 

"PR I ſettle, compriſe, miti- 
0, er ate, aſſuage 

Seduco, v. 3. I lud aſide, apart 


5 boneftly, plainly, care - 
Seduld, adv. 4 25 Fs 255 


Sedulus, adj. FL, care 


Segniti-a, , f. * 1 
Segniti-es, , f. F Sb, Laing 
um 1 . 
ger. i 77 epar ating, Pa tig 

Segregandus, par. to be ſeparated, parted 
Segregãtus, par. ſeparated, parted 

egrego, v. 1. F ſeparate, part 
Semel, adv. once, once for all 


Semotus, par. removed, put aſide 
Semper, adv. always, ever 
Sempiternus, adj. perpetual, everlaſting 
Senect-a, æ, f. 


SeneQ-us, ütis, f. = 
Seneo, v. 2. I am old 
Sen- ex, is, m. an old · man . 
58 a Old- age, Trouble, a 
Seni-um, i, n. ple "2 old Chur! 
5 Senſe, Meaning, 
Senſ-us, tis, m. ; Miro — 


Sentence, Opinion, Re- 


Sententi-a, æ, f. felution, Will, De- 


cree, Vote 
C I think, judge, find, am 
3 of opinion, perceive 
Sentio, V. 4. "# — yo} r gent, 
—— pie Xon, tat 
* . „N , i 
Sentus, adi. ter d, ſhabby, naſty 
8 7 ſim dy, 
— — 7. AY 


| Septem, adj. inv. ſeven 


Seprimus, adj. the ſeventh 
Sepilchr-um, i, T . Sepulbre 
Sepultus, par. buried 


Sequor, Ve 3» 
Seri-a, #, f. 


I follow, purſue 
a Wine Veſſel, Jar, 
Pot, Butt N 


Serio, adv. ſeriouſly, in earneſt 

TEAM A eriaus, W*inbty grave 

Jerius, adj. Jerrnus, 20-1gh:y grave, 
} mmportant 

Serivs, adv, tos late 


| S$2rm-2, 


— 


—— Am — — AT OR" a N 
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3 F a Speech, Diſccurſe, 
Serm-0, ons, m. . Talk, . Report 


Serò, adv. late, lately | 
Servatr-ix, icis, TI a Preſerver, ſhe that 
. 5 ſaveth 


Servi- ene, Entis, par. ſerving, obedient 
Servio, v 4 ſerve, obey, am a 
* Slave | 

( Service, Bondage, flaw- 
Serviti-um, i, n. iſh Compliance, a 
Bund=man, Servant 
Servit=us, ütis, f. Bondage, Slavery 
I keep, preſerve, ſave, 
mind, beed, obſerve, 
make pod, perform, 
4 poi 4 
Servol-a, #, f. a little id=ſervant 
Servol-us, i, m. a little Servant, Valet 
Serv- os, i, m. a Servant, Slave 
Servul-us, i, m. a /ittle Servant, Valet 
Serv-us, i, m. a Servant, Slave 
Seu, conj. eitber, or 
Severit-as, àtis, f. Severity, Gravity 
Severus, adj. ſevere, harſh, crabbed 
Sex, adv. fix 
Sexageſimus, adj, _/ixtieth 
Sexaginta, adj, inv. /txty 
yer" =" =, ®> . fix bundred 
Sexdecim, adj. inv. fixteen 
4 7, fince, although, 
whether or no 
: o, thus, inſomuch, 
SiC, adr. 27 Ang Ar ag ſo much 


Siccine, adv, ** is ſo, even ſo, ſo 


Servo, V. I. 


Si , conj. 


indeed 
vbereſcever, if in 
Sicubi, adv. ? any place, if at any 


time 


| a Sign, Token, Mark, 
Sign-um, i, n. 3 Seal, an Enſign, 
Standard 
Silenti-um, i, n. Silence 
T bald my tongue, con 
ceal N Hide 
* J begin to be ſilent, wax 
Sileſco, v. 3. — fill a 
Siletur, v. imp. there is no mention 
a Funeral Supper, a 
ſtonping cid Felliav 
Silicerni-us, i, m. a ftorping old Fellusu 
Simali-o, onis, m. Simalio 
Stmil-1s, e, ad}, like, reſembling 
Sim-o, onis, m. Simo 
Simpl-ex, icis, adj. ſimple, ſingle 


together, at once, as 
Simul, adv. fom as, no ſuner, 


Sileo, V. 2. 


Silicerni-um, i, n. 


mrever 


Simulat-io, iönis, 


. Ciſſembling 
S:mulo, v. 1. 


Solvo, v. 3. 


of „ Sömnio, v. 1 
I dijfen;ble, counterſeit: 1 + OO 


Simült-as, atis, 1% Grudge, Malice, 
f. b ſecret Hatred 

Simul-us, i, m. Simulus 

Sin, conj. but if, if not 

Sincere, adv, ſincerely, plainly 

Sincerus, adj. ſincere, boneſt 

Sine, pre. coititut 

Singillat-im, adv. one by one, particularly 


Sinifter, adj. on the left, unlucky 
Siniftr-a, æ, f. che left Hand 
Sino, v. z. 1 e permit, let 
Sin- vs, us, m. 4 Boſom, Lap 


Siqu:ndo, adv. if at any time 
Siquidem, adp. if ſo be 


Siquis, Pro. if any one 
Sis, i. e. fivis if you will 

i tuat 
Situs, par. i * 1 ace found 
W yg — en, 


a Kinſman, a Couſin- 
om 
8 . er, temperate, in 
Sobrius, ad}. : * es fees , 
S >CC=Us, i, m. a Sboe, Sandal 
Soc- er, eri, m. a Father-in-law 
Soci-us, i, m. a Companion, Partner 
Socordi-a, æ, f. Sottiſpneſi, Indolence 
Soc-ors, ordis, adj. ſenſeleſs, ſlothful 
Socr-us, vs, f. 4 1 
1 a Companion, Partner 
Sodal-is, 18, com. — Chreny 9 
Sol, ſolis, m. the Sun 
Sled, v. 2. 45 am accuſtomed, wont 
* . rewd, quick, ſbar 
Sol-ers, ertis, 20.4 6 
Solidè, adv. ully, really, fincerel 
Solidus, adj. 2 — — 9 
Solitude, Silence, being 
Solitüd-o, inis, f. alone, no Company, 
a Deſart, Retirement 
S\litus, par. uſed, wont 
SIlicitand-um,i, ftirring, diſquieting, 
ger. enticing, provoking 
Sollicitandus, par. to be diſquieted, enticed 


Ilicit-ans,antis : £29 
ERA vcxing, enticinꝝ 


par. 
Sollicito, v. 1. I wex, diſquiet, entice 
Sollicitüd-o, inis, f. Tauble, Grief, Di, quiet 


ſallicituus, anxious, 


Sobrin-us, i, m. 4 


| Sollicitus, adj. ? vexed, diſguieted, 


careful, buf, 
Solùm, adv. only yi, 
I losje, pay, free, vid, 
deli uer, break, wide 
late 


alone, only, ſolitary, 


| Colour, Pretence, Dij- Solus, ad). 3 delert, unattended, 
guiſe, Counter feiting, | 


unaccompanied 
122 dream, dream e, 
Fauiy, imagine 
Somai- 


! 
[ 


©& tn ra A on Mk. oa. rs 


UT 


5 D Vi 
Somni- um, 1, N. 4 " F. — fon, 
g Sleep, Re uiet 
Somn-us, i, m. | Weir, e . 

Sonit-us, tis, m. a Sound, Niiſe 


Sophron-a, #, f. Sophrona 
Sorbill-ans,antis, e ſipping often 


par. 
Filth, Naſtineſi, a Stain 


Sord-es, is, f. f 
Sor-ex, icis, m. 4 Field-mouſe, Rat 


Sor-or, oris, f. 7 mm Me 
313 * { anc 

Sors, ſortis, f. 3 — ung 
Sofi-a, æ, m. Soſia 

Söſtrat-a, æ, f. þ eg _ 

ead, ſcattered, aui 

Sparſus, par. pr bro 2; i 2 
Spiti-um, i, n. Space of Time or Place 


to be ſeen, beheld 
a Bebolder, Looker-on, 

Viewer, Fudge 
beheld, looked out, ſeen, 
tried, approved, choſen 
T bebol.l, ho on, ſee, 
prove, approve, try, 

conſider, attend 
a Locking-glafs, Mir- 


SpeCtandus, par. 
SpeQat-or, oris, | 
m. 


SpeQitus, par. 3 


Specto, v. 1. 
Specul-um, i, n. 


rour 
Sperno, v. 3. I deſpiſe; flight 
Sper-ans, antis, par. hoping, expecting 
Spero, v. 1. hope, expect 


Hope, Expectatien 

T jp2il, plunder, be- 

. reawe 5 
, romiſe, engage, be- 

Spondeo, v. 2. 1 s. 0 Pers 

a Bride, married Vo- 

man | 

a Bridegre:m, Huſband, 

betrothed, eſpouſed 


of his on accord 


Spes, ſpei, f. 
Spolio, v. 1. 


Sponſ-a, æ, f. 


Sponſ-us, i, m. 
Sponſus, par. 
Spontis, gen. f. 


Spretus, par. deſpiſed, ſlighted 
Squalidus, adj, filthy, 2 futtiſh 
St, inter}. bift, buſh, cut ! 


tabili-or, us, adj. more table, firm 
Stabil-is, e, adj» able, firm 
Stans, ſtantis, par. ſtanding 


Stat, v. imp. It is reſolved 
( quiet, flable, not paſ- 
Statarius, adi. << Fſionate, ſtanding, ac- 
ted with Applauſe 


Statim, adv. 
Statuo, v, 3. 


Preſently, immediately 
J appoint, determine, 


ſet, put to 

Statur, V. imp. it is flood 
8 | a State, Condition 
Stat-us, us, m. Poſture, Size a 


Stephani-o, 6nis, m. 2 a 
Jer coder, ſtreto 
n Jo — throw dun 
Sterquilini-um, i, N a Dungbill, ſtinling 
n. 5 Fella 
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Sterto, v. 3. J ſnort, ſnare 
Stilph-o, onis, m. Stilpho 


Stil-us, i, m. 4 Stile 
1 prick, goad, ſtir 
Stimulo, v. 1. on, incenſe, alc 
vex, gna- 
1 a Prick, Sting, Grad 
Stimul-us, i, m. 4 Spur, . Treoive 
a Club, Lig, Stake, 


Stip-es, ts, m. Blickbead, Dunce 


Holm, Stubble, Stratu 
I ftand, continue 
fooliſh, dull, beuvy 


I am angry, wexel 


Stipul-a, æ, f. 
Sto, v. 1. 
Stolidus, adj. 
Stomachor, v. 1. 


Stor-ax, acis, m. Storax 

Stiat- o, önis, m. Strato 

Stratus, par. ſpread over, cevered 
Strenue, adv, waliantly, ftrerumſly 
Strenuus, adj, brave ,wvaliant, tlrenuous 


a Noiſe, Scund, Buſt le 
T ule up, raiſe, build, 
prepare, contrive 

I fudy, endeavour 
Pudioujly, carefully 
ftudtcus, careful 
Study, Care, Purpoſey 
Ind nation, Humour, 


Reſpect, Regard, Ex- 


Strẽpit- ue, üs, Mm. 
Struo, v. 3. 


Studeo, V. 2. 
Studiose, adv. 
Stud:oſus, adj. 


Studi-um, i, n. 3 


erciſe, Practice, In 
Stulre, adv. Kl 3 72 
Stultiſſimè, adv, very focliſply 
Stultiſſimus, adj, very, moſt fools 
Stultiti-a, æ, f. Fooliſbneſt, Fol 
Stultus, adj. fool, filly, ſimple 
Stult-us, i, m. a Fool, Simpleton 


Sthpeo, v. 2. of * e of 


I 
ſtupid, dull, infipid 
taten up, charme 
a Style 
1 perſuade, adviſe 
Perſuaſion, Advice 
ſaveet, pleaſant courtecus 
a Sweetheart, Dear, 
Kiſe, Lip 
under, beliav, beneath 
I have to db wwith, T 
abuſe, wiolate 
I withdraw, remove 
1 ſteal awvay, bold back, 
recko#, court 
withdrawn, removed, 


Subdũedus, par. caſt up, reckened 
Subfarcinitus, par. Having the Lap full 
I Joe, ſubmit, ſug- 
rompt 
fully? all a ſudden 
ſudden, baſty 
taken avay, lifted up 
lofty, high, on hieb 
warn, put in mind 


Stäpidus, adj. 
Styl-us, i, m. 
Juadeo, v. 2. 

ua ſ-us, us, Mm. 
Suav-is, e, adj. 
Suã vi- um, i, N. 4 
Sub, præ. 
Subagito, v. 1. 


Subdũco, v. 3. 


Subjicio, v. 3. 
Sübitò, adv. 
Sübitus, adj. 
Sublatus, par. 
Subhm-is, e, adj. 


— v. 2. 


Bf $abs- 


= — — 
— — by 
— . —ü—ñö) —— — 


Succürr-ens, en- 
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, I ſawour, ſmell a little, | 
$ubbleo, v. 2. 1 aeg nr pM 


I percetve ſomewhat, 


Subſentio, v. 4. ſurmiſe, have an 
inkling 
Subſervio, v. 4. I ſerve, ſecond, humour 


Aid, Help, Support, 


Subsidi- um, i, n. Reſeue, Refuge 


Subſterno, v. 3+ : 7 put under 
ſtand ſtill, bear 
Subſto, v. I. 4 — cond — 


Subtriſt-is, e, adj. ſomewhat ſad, be 
Subvenio, v. 4. I help, | == M 


I turn ever, undo, over- 


Süpero, v. 1. Texcell, ſurpaſs (live 
Superſt-es, itis, adj. ſurviuing, remaining a- 
Superſum, v. irr. ; remain, am left | 
_ / | | 
Suppedito, v. 1. 4 Ag fra, al, 
Suppl-ex, icis, adi. humble, ſuppliant 
E23 7 ſupplicating, begging 
Supplicatürus, par. about to ſupplicate, beg 


_ . Puniſhment, Atonement 
Supplici-um, 5. Su —— 1 Fp 


T jet, pe. 5 under, 
: put a falſe for a true, 
Suppöno, v. 3. 4 3 forge, ſub- 


Sudverto, v. 3. throw, deſtroy, over- mit, expoſe 
turn Supra, præ. above, upon, on 
Succẽdo, v Lucceed, bappen, pro- Supra, adv. above. before, beyond 
. 3. ceed Supremus, adj. highe „ulm; 
Succenſeo, v. 2. Tama Surdus, adj. Pd i lb 


Succenturiatus, par. kept for a Reſerve 
Succurrend- um, i, 
ger. 15 
Succurrendus, par. to be helped, aided 


h:Iping, aiding 


tis, par, helping, aiding 
Succurro, v. 3. T aid, help 
, Sap, Juice, Moiſture 
Succ- us, 1, M, Ng 7, 12 2 , 
Sudo, v. I. J feveat, labour 
Suffarcinitus, ſtuſſed up, baving the 
par. Lap full 


Suffero, v. irr. T ſuffer, bear 
Suggerandus, par. f9be whiſpered, ſuggeſt- 
Suggero, v. 3. T ſupply, allow (ed 


0 rue; 4 
of berſe 
17 
J an (pal 
a Sum, Main, Princi- 
the bigheſt, greateſt, 
chief, principal, 
5 7 laſt, ſtrict- 

e 


I take, receive, bor- 
row, beſtow, paſs 
| agreeably 
Sumptuõſus 201 c eee 
5 tuous, chargea 
Sumpt-us, üs, m. Expence, Charge, Caſt, 
2 8 expenſive, chargeable 

Sumtuoſus, adj. cftly, umptubus ; 
Surnt-us, us, m. Expence, Charge, Coſt 
Süni · um, i, n. Sunium 


Sui, pro. 


Sum, v. ſub. 
Summa, æ, f. 


Summus, adi. 


Sumo, v. 3. 


DG I ſew, ſtitch, join, 
ha Jo evork, procure 
Supell-ex, ectilis, f Houfhold-ſtuff, Furni- 
6 f. ture | 
uper, præ. upon, beyond, above 

Superbe, adv, proudly — 


Superdi-a, æ, f. Pride, Arrogance 
Superbus, _ Proud, baughty 


Surgo, v. 3. 


J ariſe, get up 
Surſum, adv. 


up, upward 


Suſceptürus, 124 A 

Suſceptus, par. . | 

Suſcipio, v. 3. I undertake, beget, begin 
ſpẽct- an- ; 3 

— 8 cough an © loking p to, admiring 

Suſpectus, par. ſiſpected, ſuſpicious 


I hang, tuck up, ſuſ- 
pend, put off 
Suſpenſus, par, Hanging light 
+" antis, fuſpeRing 
Suſpic-io, i6nis, f. Suſpicion, Miftruſt 
Suſpicio, v. 3. Iſaſpect, hol up, adnure 
Suſpicioſus, adj. ſſpicious, jealous 
Süſpicor, v. 1. 4 I juſpeet, Yield — 


miſe, gueſs 


Suſpendo, v. 3. 


Suſtento, v. 1, T ſupport, maintain 
Suſtineo, v. 2. Da ik * 


Suſürro, v. I. I mutter, ⁊vbiſper 
| his cn, ber own, it: 


Suus, pro. 3 


Sycophint-a, æ, m. a Sycophant 


Symbol-a, æ, f. a Shot, Club 
Syr-a, æ, f. Syra 

Syriſc-us, i, m. Fyriſcus 

Syr-us, i, m. Syrus 
| bd | 
Tabeſco, v. 3. I melt, pine away 


Täbul-a, , f. 
Taceo, v. 2. 4 


a Secret 
Tacitum eſt, v. 
4 , mw a _ * 
Tacitürnit-as, atis, f. Taciturnity, Silence 
about to be ſilent, about 


a Table, Picture 
I bold my Tongue, ker? 


Superi, m, p 


« 


. the geds above : 1 — 4 to keep ſecret 


Taci- 


ci- 


5 
8 
; 


wp; 
2 
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: not ſpeaking, ſpoken, 
Tacitus, par. 4 ceping Zy cloſe 
Tacitus, adj. lent, quiet, mute 
Tædet, v. imp · it wvearieth, irketh 
Talent-um, i, n. a Talent 


ms uch, ſuch like, this 
Tal-is, e, adj. 47 l as this 6 5 
Tam, adv. fo much, as well 
Tamen, conj. n-wertheleſs, for all that 


Tamètſi, con}. albeit, alt bo 
Tandem, adv. at length, at the laſt 
Tangend- um Jl „ger. tauching 
'Tangendus, par. to be touched 

Tango, v. 3. I touch, play upon 
Tanquam, adve as if, as well as 


Tantillus, adj. 4h 23 very 


Tantiſper, adv, 4 ſo long as, in the mean 


time 


Tantò, adv. fo much, by ſo much 

Tantopere, adve ſo much, ſo greatly 

Tantùm, adv. Jo much, jo many, en- 
ly alone 


Tantimmodd, adv. ox/ 
Tant-umdem, idem ven ſo much, all ene 
Tant-ündem, 1 all ene, the ſame thing, 


idem as much 
me © much, fo great, ſo 
Tantus; ad}. 470 Haaf, fombb „7 


Tardiũ ſculus, 2 Jo, heavy 
j. ſlew, flack, tardous 

1 1 dull, thick, 247 5 

a Craft, Vile, 

a Roof, Heuſe 


Techn-a, æ, f. 
Tect-um, i, n. 


Aus, par. concealed, covered, pro- 
Tectus, par ed , | 
Tego, v. 3. I cover, hide, conceal 


'Tegul-a, æ, f. 
Tel-a, , f. 


a Tile, Rocf ef a Heouſe 
a Web, Locm, Buſi- 
neſs, Enterprize 


22 1. ) rd fool-bardy, in- 
Temeririus, adj 1 fr ans 


: ? raſhly, unadwiſedly 
aun 4 % without cauſe 


| (enperare, ſober 
Temper-ans, an- . ; 
ty par. 1 ferbearing, ſparing 
'Tempeſt-as, atis, f. a Tempeſt , Storm 
Templ-um,i, n. 4 Temple, Church, 


eGuen 


Temper-ans, an- 
tis, adj. 


C ircumſtance 


Temulentus, adj. drunken, cupſpot 


4 J tenacicus, ſtiff, head- 
Fan Wy 1 niggar ly 
2 pl, fs 


— I bald, keep, know, un- 
Teéneo, v. 2. der ſt and. ſeize,invade, 
ferbear, keep back 


rick | 
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I feel, touch, try, t 
Tento, V. I, burt, OT =, 
Tenu-is, e, adj. J e Sender, poor, for- 
, 
Teniiter, adv. ſlightly, poorly 
Terenti-us, i, m, Terence 
Terg-um, i, n. tbe Back 


the Earth, Ground 


Terr-a, æ, f. the Land, World 


Territo, v. 1. 1 terriſy, frizht 
Tertid, adv. . 22 
8 th 
| Tertiden, adv. * the third time 
Tertius, adj. the third 
| Tefler-a, æ, f. a Die 


C 4 Teſtimony, Witneſs, 
vidence, Token, 
Commendation 
Teſt- is, is, com. 4 Witneſs, Evidence 
Tex- ens, entis, par. Weaving, knitting 


i, n. 


Texo, v. 3. weave, Init 
Tha-is, idis, f. Thais 

a Treaſure, Wealth, 
Theſaar-us, i, m. Treaſury, the The- 


ſaurus a Play 


Thraſ-o, 6nis, m. Thraſo 


a Muſick -woman 
I fear, dread, dijlite, 
ſcorn 
Fear, Dread, Terror 
I ſtagger, reel, ſtam- 
mer, heſitate 
C tclerable, indifferent, 
to be borne, endured, 
that can bear, endure 
Tölero, v. 1. J bear, endure | 
Tollend-um, i, ger. eaucating, taking ata 
oY to be jr Ss Fox Fd 
Way 


I take axvay, up, train 
up, bring up, raiſe 
Tollo, v. 3. 7 lift up, "I 1 


Tibicin-a, æ, f. 
Timeo, v. 2. 
Tims or, öris, m. 
Titubo, v. 1, 


Tolerabil-is, e, 
ad}. 


Tollendus, par. 


with, dcfer, put of 
Tonſtrin-a, æ, f. a Barber's Shop ; 
Tot, adj. inv. pl. ſo many 
Toties, adv, ſo often 


Tot-us, ius, adj, att, while, ꝛ0bell 


Ibandle, feel, touch,ma- 
| TAs. v. 1 3 nage, order, govern, 
3 * .* 


uſe, treat, entertain, 
treat, diſcourſe of 
delivered, given, yielded 
Trado, v. 3. 4 1 | wc, dn 
ta be braght carried 
over 
I carry over, aling, 
bring over, along 


I draw, drag, pull 


Traditus, par. 


Traducendus,par..} 


Tradũco, v. 3. 
AHuſhimus | 
4 7 moſt calm, quiet 


Tranquill- um, i, n. a Calm, fair Weather 


| 


Fffz2 Tranquil:us, 
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fair, calm ſmoarth 

fe quiet. undiſturbed ; 

tranſacte i, agreed, end- 
ed, diſpatched 


Tranquillus, 14.4 
Tranſã tus, par. 4 


5 I croſs the way, run 
Tranſcirro, v. 3. over, in 2 
Tranſdo, v. 3. T pive, deliver up 


Tranſeũndum, i, ger. Paſſing cver 
Tränſeo, v. irr. go, come, paſs over 
f I carry, bring over, 
Transfero, v. irr.,& transfer, tranſlate, 
tranſport, tranſplant 
I tranſact, diſpatch, 
agree upon, end 
J remove from one place 
to anot ber 
I tremble - 
trembling, qualin 
1 — * 2 
three 
ene of our oa0n Tribe 
22 i, n. the Space of three Days 
richni-um, i, n. Ybe Space of three Years 
Trigin ta, adj. inv. pl. thirty 
, penſive, woeful, 
Triſt-is, e, adj. ſevere, grave, demure, 
| uno! ling, pecwi 
Sadneſs, Heawineſs, Sul- 
lenneſs, Gravity 
I triumph, rejoice 
cruel, ſavage, fierce, 


Tränſigo, v. 3. 4 
Tranſmoveo, v.2. 


Tremo, v. 3. 
Tremulus, adj. 
Trepido, v. 1. 
Tres, adj. pl. 
'Tribul-is, is, m. 


Triſtiti. a, , f. 
Triümpho, v. 1. 


Truculentus, adj. chaoniſh,ruſtick, ill- bred 
Trad I puſh, thruſt forward, 
rudo, v. 3. ſbove, drive forward 
Eo q 

Tu, pro. you, thou 


Tub-er, eris, n. @ Bump, Bile 
Tvend-um, i, ger. defending 
8 par. to be deferd d 
ute, pro. 
'T Ne, pro. Fo Js ehyje f 
Tum, adv, then, both : 
* J make a tumult, bur- 
Tumültuor, v. 1.4 y, bft, W 
Tumült- us, i, m. (a Tumult, Biſile, Se- 
Tumült-us, üs, m. dition, Mutiny 
unc, adv. then, at that time 
andend-um, i, ger. ftr ibing, beating 


Tundo, v. 3. Irie, beat, thu 
hs . 4 C wy 
Tarb-a, æ, I. Rabble, Rout, Mob, 
Baile, Debate 
T is a Rout, Buſile 


ernbled, diurbed 
J diſorder, imbroil, 


Tarbitum eſt 
Turbätur, v. imp. 
*Parbatus, par. 


Ve, con. 


De ſence, Prote cen 


Tute)-a, æ, f. 
moſt, very ſafe 


Tutiſſimus, ad}. 


Tutd, adv. ſafely, ſecure! 
Tutor, v. 1. Ideſend, be ff 
a Defender, Protector, 


Tut-or, ör's, m. Guardian, Patron 


Tutus, adj. ſafe, ſecure 
cur, your oTon, t 
Tout, pro. | . thy — thirie "Yo 
V. 


Vacivus, adj. empty, void, idle, at 
Vacuus, adj. en . a 

| ES a Ford, Shall:ap-place 
Feen, g. F Sea, Butom © 
Ve, inter}. do to, fy upon, alas 
Vayi-ens, entis, par. crying like a Child 


Vah, interj. 3 Orare, 
Vale, v. def. farewell, adieu 
| LI well, ſtreng, awiail, 
Vileo, v. 2. prevail, profit, am 
in force 


luſty, ſturdy, ſtout, well 
T en bei „ ac- 
tive ES 
Vanity, Emptineſs, 
Boaſting, Inconſtancy 
Vanue, adj. vain, empty, boaſting 
Vapuland-um, i, gr. being wwhift, beaten 
Vapulo, v. 1. 1 am Tohipt, beaten 
; ſpotted, ſpeckled, ꝓari- 
9 ous, diverſe, of va- 
3 rious colour: ; 
a Veſſel, Diſh 
or, either 
Madneſs, Rage, Do- 
tage, Frenz 


| Validus, adj. 


Varius, adj. 


Vas, vaſis, n. 


Vecordi-a, æ, f. 
Vect-is, is, m. a Bar, Spar of Wood 
8 en- N vebement „ immoderate 
„ adv. ene greatly 
Veho, v. 3. I carry, bring 


or, either, even, even 
Vel, con. 21, at leaſt * 2 
Vendendus, par, to be fold 
Vendo, v. 3. I ſell, ſet to ſale 
Ver.dindus, par, to be ſold | 


Venefic-a, æ, f. 


Venẽfic- us, i, 1. J 


a Sorcereſs, Witch 

a Sorcerer, Wizard, an 
Imprſtor 
Venand-um, i, ger, Hunting 

Veneo, v. 4. Iam ſold, ſct nay 
Vena, æ, f. Leave, a Pardon 
Veni-ens, entia, par, coming, arriving 
Venio, v. 4. I come, arrive, go 


Vent-er, ris, m. the Bell 

Ventul-us, i, m. a little Wind, Air 

Ventürus, par. about to come 

eee e 1 Venus, Love, a Sweer- 
„ beart SQ 


4 


Turbo, v. I. ' trrable, diſturb 

Turp-is, e, adj. 4 2. , ul, foul, 
8 baſely, ſhameſully, diſ- 

Turpiter, adv, D willy f- 

Tuil-is, is, f. 2 Cruob 

Tutandus, par. co be defended 


Venũſt-as, 


= © 
£. 
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neneſt, Comelineſs, Fe- 


1 atis. f Fi 
Venüſt-as, atis, 4 licity, good Fortune | 
© Veniiſtus, adj. 


comely, fine, graceful 
Verben-a, æ, f. Vervain | 


Verb- er, eris, n. 4 Stripe, Whip, Blew 
Verberand-um, 1, friking, beating 


er. 
Verberandus, par. to be ftricten, beaten 
Verber · ans, äntis, 1 frriting, 4 ting 


r. 
Verbero, v. 1. I ſtrike, beat 


Verber-o, önis, m. 4 Rogue, Raſcal 
Verb-um, i, 4 2 Speech, Saying 
Vert, adv. truly, veri 


Verecundus, adj. baſhful, modeſt 
Vereor, v. 2. Iam afraid 
Verisimil-is, e, adj. {ikely, credible 


Verit-as, atis, f. Truth, Verity 

Ve: . afraid, fear 3 doubt - 
iy: e ing, doubted 

Verd, adv. truly, werily, indeed 

but, nay rather, yea 

Vero, con. truly 

Verſo, v. 1. IJ turn, toſs 

Verſor, v. 1. Tam turned, taſſed, I am 

Verſür-a, x, f. a Turning, Debt 


Verſũürus, pare about to turn, move 
Verſus, pre. 
Verſus, — ene ; 
Verſus, par. changed, turned 
Vertend-um, i, ger. turning, changing 
Vertendus, par. to be turned, changed 
Vert-ens, entis, par. turning, changing 
Verto, v. 3. I turn, change 


Verum, con, 4 _ get, juſt ſo, yes 


Verumtamen, nevertheleſs but yet, not 
con. withſtanding, bowbeit 
true, real, juſt, fit, 
y 9; natural 

a the Evening. tar 
Veſp-er, eris, m4 the Evenize. Night 


Verus, adj. 


Veſperaſcit, v. It draweth towards 
imp. Evening 
Veſter, pro. your , yours, your cc 


Veſtiment-um, i, 4 Garment, Veſtmen,, 


n. arel, Clotbi 
Veſtio, v. 4. 1 525 ws chat 
Vel. , , . 4 Sade 
Veſtitus, par. clad, clotbed, decked 


Veſtit-us, üs, m. Apparel, Garment 

Veterat-or, oris, m. a crafty Nuave, ald Fox 

Veternoſus, adj. drowſy, beavy, 455 
. 


Vetitus, par. Ig, — 
orbid, probibit, lett 
Veto 7 v. I. "binder, —_ N 1 
2 2 0 I * , ore 


Vie, æ, f. a 22 ef 


| Vicini-a, æ, f. Nag 


405 
8 . the Net hbourbood 
Vicinit-as, atis, 4 Nha 3, Likeneſs 


Vicinus, adj, near, next to, like 
Vicin-us, i, m. 4 Ae 

* a Cbange, Courſe, Tu 
Vicis, gen. f. Caſe, Hap, 72 
Viciſſim, adv. By turns, in turn 


Viciſſitäd-o, inis, f. Viciſſitude, Change 


Victito, v. 1. 1 live, maintain myſel 
Victũrus, par. about to live wed 
Vict-us, iis, m. Suſtenance, Food 
a conguered, overcome 

Wa, . , Convinced 
Videlicet, adv, to wit, forſout b 
Vidend-um, i, ger. ſeeing, perceiving 
Videndus, par, to be ſeen, perceiving 
Vid-ens, entis, par. ſeeing, perceiving 
Video, v. 2, I ſee, perceive 
Videor, v. 2, FT ſeem, am eſteemed 
Vidu-a, æ, f. a Widow - 

| Viduus, adj, deſtitute, depri ved 


= a bowing, ſtuoping for age 

3 adj. worinke 4 2 g 
1gil-ans,antis, par. watching, careful 

Vigilänti-a, 2, f. Watchfelneſs Care 

Vigilo, v. 1. T watch, awake 

Viginti, adj. inv. twenty 

viler, baſer, meaner, 


Vili-or, us, adj. cheaper, leſs wworth 
wy x vile, baſe, mean, che 
Vil-is, e, adj. Kal art 3 

Hes 2 Vileneſs, Baſeneſs 
Vilit-as, atis, f. 4 — : e 
Vill-a, , f. a 3 
Vill-um, i, n. ſmall Wine, little Min- 


Vincibil-is, e, adj. wincible, eaſy 

Vincio, v. 4. - bind, tie up, wrap 
1 overcome, conquer 

Vinco, v. 3. ſubdue, 4 4 

Vinctus, par. bound, tied up, xurappcdt 

Vinolentus, adj. drunk, given to drink 

Vin-um, i, n, Wine, a Banquet 


Violenter, adv. — beinouſly 
vi tid very erce, Us. nt, UN - 
at. * 3 ang. 
cru 


Violentus, adj. 
Violo, v. 1. 
Vir, viri, Mm. 
Virg-o, inis, f. 
Viril-is, e, adj. 


violent, enraged 

T violate, debauch 

a Man, Husband 

a Virgin, Maid, Gir! 
manly, flout, brave 
Virtue, Vulaur, Value, 


Virt-us, ütis, f. Mortb, Merit, De- 
ert 0 


Vis, vis, f. | "ww, — =, 
Viſend-um,i,ger. T. 6; 
Viſ-ens,entis,par- 1 e 


I go, come to ſee, viſit, 


Viſo, v. 3. fee, ſ 


ö 


Viſus, 


4o VOCABU 


Vifus, par. * perceived, | 
Viſ-us, us, m. a Sight, View 
Vit-a, æ, f. Life, — of Living 
pins vrtiated, corrupte 
Vitiatus, par. debauched, violated 
Wy I witiate, corrupt, de- 
5 e bauch, vialare 
Viti-um, i, n. Vice, Violence 
Vito, v. I. IT avoid, Sun 
: bs: tins T blaming 
Vituperändus, par. to be blamed 
Vitũpero, v. 1. I blame, rebuke 
Vivend-um,i, ger 7 livin 
Viv-ens,Ehtis,par 5 
Vivitur, v. imp. they live 


T live, am alive 
alive, living, lively, 
gb. 


c — hardly 


V ivo, Vs 3. 
Vivus, adj. 


1 


Vix, adv. ſcarce , 
Vocibul-um, i, n. A. Vicable, Name 
Vocatus, par. called; deſired 
Vocand-um, i, ger. calling, inviting 
Vol-ens, Entis, par. avilling, 127,77 

; Jam willing, deſire 
Volo, v. irr. incline * | d 
Volt-us, us, m. 2 Countenance g 
Voldnt-as,itis, 4 Will, Defire,Good-aoill, 


8 6 
Volvo, v. 3. I roll, burl, tumble 
Volup-is, e, adj. pleaſant, acceptable 
Volüpt-as, atis, f. Pleaſure, Delight 
Voro, v. 1. J dewour, eat 7 
Vorſus, par. turned, change 

Vorto, v. 3. Iturn, change 
Voveo, v. 2. 1 vow, pray, wiſh for 
Vox, vocis, f. a Voice, Word, Noiſe 


U. 
3 ndant, plenti - 
Uberrimus, adj. 1% * wal, 1 
; robere, when, from 
= ode. whom, whence 
icumque, adv. 
Ubicinque, adv. T whereſcover | 
Ubinam, adv, zobere, in what place 
Ubique, adv. every where ; 
Ubivis, adv. _ OS; Te 
matter 
Ulciſcor, v. 3. I ny, 1 | 
| a U teh, 
Ule-us, eris, n. y 77 W 
Ullus, adj. any, any one 


Ulteri-or, us, adj. the farther, 


4 p 'C the laßt, fart the 
— adj. 1 210 j 70 71 0 


| Unquam, adv. 


LARIUM. 


willingly, freely, o 
Ultro, adr. 4 ye, 2 2 y 
Ultus, par. revenged, revenging 
Umquam, adv, ever, at any time 
Una, adv, together, all, at once 
Unciatim, adv, ounce by ounce 
Unciatim, adv, inch by inch, inch-meal 
1 anointed, greaſy, oil 
Unctus, par. 1 ewealt 4: ” 
| Unde, adv. yum „from whence 
Pl int ment, Perfume, 
u _ 155.4 Sa Ive, Unguent 1 
Ungu-1s, 13, m. «a Claw, Nail, Talon 
; : one, only, alone, clue 
| Unicus, adj, excel 2 fon 


Univerſus, adj. all, whok, univerſal 


ever, at any time 


Unus, adj. one, alone, only 
Unuſquiſque, pro. every one, 

, G civil, courteous, polite, 
Urbanus, adj. belonging to - i city 
Urbs, urbis, f. a City, Town 
Uro, v. 3. I barn, nettle 

|Vipiam, adv. q * _— e er 
Uſquam, adv. ay obere, in any pla ce 
is dt 4 always, ever, even, as 
n 3 ar a 

us, par. L. 5 en 
er ds, m. U "s r, Exerciſe 
that, as, even as, as 
Ut, adv. ſoon as, like as, juſt 
as, when, ſince 

Utcimque, adv. 


Uteũnque, adv, N bewſevrr, wwhenſoever 
Utend-um, i, ger. uſing, enjoying 
UtEndus, par. 5 be uſed, enjoyed 
Uter, adj. zhether of the teuo 
Uterque, adj. each, both 

Utervis, adj. either of the tæuo 

Uti, adv. F chat, to the end that, 


| even as 
Utibil-is, e, adj. uſeful, neceſſary, fit 
Utidiliùs, adv. 227 Rd, 2 2 
Utile, adv. uſefully, profitab!y 
Util-is, e, ad}. uſefid, profitable 
Utilit-as, atis, f. Profir, Benefit 
Utiliter, adv. profitably, commodicu l 
Utinam, adv. O that! wpould! 1 wiſh 
Utor, v. 3. 1 enjoy, uſe 
Utrum, adv. dobetber 
Ux-or, öris, f. a Wife 


of: belonging to a Wife 
— : Wife, go 
rious, fond of a Wife 


Uxirius, adj. 3 


THEMATA 


THEMATA -VERBOR UM. 


Pref. Per f. 
Bd-o abdid-i 
1 Abdyc-o abdũx-i 

Ab- eo abiv-i 
Abhorr-eo abhorru-i 
Abigo abeg-i 
Abjic- i abjec-i 
Abligür-io Vbliguriv-i 
Abrãd-o abras-1 
Abrip-io abrep-1 
Abſced-o abſceſſ-i 
Abſoly-o absoly-i 
Abſterg-co abſterſ-i 
Abfterg-0 abſterſ-i 
Abſtin-eo abſtinu- i 
Abſträh · O abſtrax-i 
Abſum abfu-i 
Absum-0 absũmpſ-i 
Abünd-o abundav-1 
Abut-or abũ ſus 
Accedo accẽſſ-ĩ 
Accerſ-0 accersĩv-i 
Accid-0 accid-1 
Accing-0 accinx-ĩ 
Accip-io accep-i 
Accreſc-0 accrey-1i 
Accub- O accũbu-ĩ 
Accumb-o accub-ui 
Accurr-0 accurr-i 
Accuſ-0 accusãv- i 
Acu-o acu-i 
Adaũg · eo adaũx-i 
Adbib-o adbib-ĩ 
Adcerſ-0 adcersiv-i 
Adcrẽſc-O adcrey-1 
Adcũb-o adcubu-i 
Adcimb-o adcũbu-i 
Adcir-0 adcurãv-i 
Adcirr-0 adcurr-i 
Add-o addid-i 
Addũc-o _ addix-1 
Adem-o . adem-i 
Adeo © adiy-1 
Adfeft-o adfeay-i 
Adfer-0 adtul-i 
Adf ic- io adtec-i 
Adflict- o adflictav- i 


Supin. 


abdit- um 
abdũct- um 
abit-um 
abat-um 
abjet-um 
abligurit-um 
abraſ-um 
abrept- um 
abſcefſ-um 
abſolũt- um 
abſterſ-um 
abſterſ-um 
abſtẽnt · um 
abſtrãct- um 


abſimpt-um 
abundat-um 
acce-um 

accersit-um 


accint-um 
accept-um 
accret-um 
accabit-um 
accũbit- um 
accurſ-um 
accuſat-um 
acũt- um 
ada\it-um 
adbibit-um 
adcersit-um 
adcret-um 
adcubit-um 
adcibit-um 
adcurat-um 
adcũrſ- um 
addit-um 
addũct- um 
adẽmpt- um 
adit-um 
adfetat-um 
adlat-um 
adfet-um 
adflictãt- um 


5 Infin, : 


abd-ere 
abdũc- ere 
ab- ire 


abhorr-ere 


abig-ere 
abjic-ere 
abligur-ire 
abrad-ere 
abrip-ere 
abſced-ere 
abſoly-ere 
abſterg-ere 
abſterg- ere 
abſtin-ere 
abſtrah-ere 
abẽſſe 6 
abſüm- ere 
abund- are 
abut-1 
acced-ere 
accerſ-ere 
accid- ere 
accing- ere 
accip- ete 
accreſc-ere 
accub-are 
accumb-ere 
accurr-ere 
accuſ-are 
acũ- ere 
adaug- re 
adbib- ere 
adcerſ-ere 
adcreſc-ere 
adcub-are 
adcumb-ere 
adcur-are 
adcurr-ere 
add-ere 
adduc-ere 
adem-ere 
ad- ire 
adſect - are 
adferre _ 
adf ic- ere 


adflit-are 
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Regimen. 
a, d, ab, 
a, d, ab, 

ab, 

456, 
a, d, ab, 
a. d, ab, 
a. d, ab, 
a, d, ab, 
a, d, ab, 
4. 0 
a, d, ab, 
2. d, ab, 
4. %, . 
a. ab, 
a, d, ab, 

d, ab, 
4. 1 is 

4, ab, 

a. d, ab, 

422 

4. ab, 
ay - 

4. d, 5 

8 

1 

d, ab, 

d, as, 

12 

4. ab, 

4. d, ab, 

43 6M 

4. d, ab, 

4 #9 

d, ab, 

75 2 

4 » 

a. d, ah, 

ga i * 
42. mn 
a. d, ab, 
22 2 2» 
a, ab, 
A, d, ab, 
a, d, ab, 
a.. d, ab, 
„ &- 4 


a 
ab 
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Pref. 


Adgraveſc-0 
Adgredi-or 
Adhib-eo 
Adhort-or 
Adig-0 
Adjic-io 
Adim-0 
Adipiſc-or 
Adjung-0 
Adjar-0 
Adjut-0 
Adjav-0 
Adlig- o 
Adloqu-or 
Adloqu-or 
Ad!lud-o 
Adminiſtr-o 
Admir-or 
Ad mi ſc- eo 
Admiſc · co 
Admitt-O 
Admon-eo 
Admoy-eo 
Adnimer-o 
Adnu-o 
Adopt-o 
Adori>or 
Adorn-0 
Adpar-eo 
Adpiar-0 
Adpell-o 
Adpell-o 
Adplic-0 
Adplic-0 
Adpon-0 
Adport-0 
Adpoſc-0 
Adprehend-o 
Adprob-o 
Adproper-0 
Adrid-eo 
Adrig-0 
Adrip-10 
Adfent-or 
Adſequ- or 
Adſequ · or 
Adſer-0 
Adſerv-o 
Adsid- eo 
Adſid-o 
Adsimul- o 
Adsiſt-o 
Adsol-eo 
Adſpect -o 
Adſpern-0 
Adſpic- io 
Adſt-0 
Adſtring- O 
Adſuefãc-io 
Adſum 


Perf. 


adgrẽſſ- us 
adhibu- ĩ 
adhortat-us 
adeg-i 
adjec-i 
adem-i 
adept-us 
aqjunx-i 
adjuray-i 
adjutav-1 
adjuv-1 
adligav-i 
adloquut-us 
adlocũt- us 
adluſ-i 
adminiftrav-1 
admirat-us 
admiſcu-i 
admiſcu-1 
admiſ-i 
admönu-i 
admõv-i 
adnumeray-1 
adnu-i 
adoptav-1 
adort-us 
adornay-1 
adparu-i 
adparav-1 
adpelliy-i 
adpul-i 
adplicay-1 
adplicu-1 
adpoſu-1 
adportay-i 
adpopoſc-i 
adprehend-1 
adprobav-i 
adpropetav-i 
adriſ-i 
adrex-1 
adripu-i 
adſentat-us 
adſeqũut- us 
adſecũt - us 
adſeru- i 
adſervay-i 
adſed-1 
adſed-1 
adfimulay-1 
adſtit-i 
adſolu-1 
adſpectãv- i 
adſprẽv- i 
adſpex-t 
adſtit-i 
adſtrinx · i 
adſuefẽc- i 
adfu-i 


Supin. 


* 


— 


adhibit · um 


adãct- um Fo 
adjet-um 
adempt-um 


ad urat-um 
adjutat-um 
adjut-um 

adligat-um 


adlũſ-um 
adminiſtrãt · um 


admiſt · um 
admixt- um 
admiſſ- um 
admõnit- um 
admõt- um 
adnumerat-um 
adnũt- um 
adoptãt- um 


adornãt- um 
adparit-um 
adparat-um 
adpellat-um 
adpulſ-um 
adplicat-um 
adphicit-um 
adpoſit-um 
adportat-um 
adpoſcit-um 
adprehenſ-um 
adprobat-um 
adproperat-um 
adriſ-um 
adrẽct- um 
adrept- um 


= WY 


r 


adſert- um 
ad ſervãt- um 
adſẽſſ-· um 
adſeſſ- um 
adſimulãt- um 


8 


adſpectãt- um 


adſprẽt- um 


adſpect · um 
adſtit- um 
adſtrict- um 
adſuefãct- um 


Infin, 


adgraveſc-ere 
adgred-i 
adhib-ere 
adhort-ari 
adig-ere 
adjic-ere 
adi m- ere 
adipiſc-i 
adjüng-ere 
adjur-are 
adjut-are 
— — 
adlig-are 
adloqu-i 
adloqu-i 


adlũd- ere 


adminiſtr-are 
admir-ari 
admiſc-ere 
admiſc-ere 
admitt-ere 
admon-ere 
admoy-cre 
adnumer-are 
adnũ- ere 
adopt are 
ador-1ri 
adorn-are 
adpar-ere 
adpar-are 
adpell-are 
adpell-ere 
adplic-are 
adplic-are 
adpon-ere 
adport-are 
adpõſe- ere 


adprehend- ere 


adprob-are . 
adproper-are 
adrid-ere 
adrig-ere 
adrip-ere 
adſent-ari 
adſequ-i 
adſequ-i 
adſer-ere 
adſerv-ire 
adſid- ere 
adsid- ere 
adſimul- Are 
adsiſt- ere 
adſol-ere 
adſpet-are 
adſpern-ere 
adſpic-ere 
adſt-are 
adſtring-ere 
adfuefac-ere 


adẽſſe 


Con. 
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d, ab, 
aby 

d, ab, 
ab, 

d, ab, 
d, ab, 
d, ab, 
d, ab, 
4, 40, 
d, ab, 
d, ab, 
d, ab, 
d, ab, 
ab, 
ab, 

d, ab, 
d, ab, 
ab, 

4 8 
d, ab, 
d, 2 
„ 4, 
FI ab, 
d, ab, 
d, ab, 
d, ab, 
ab, 

d, ab, 
d, ab, 
d, ab, 
d, ab, 
ab, 

d, ab, 
d, ab, 
d, ab, 
d, ab, 
d, ab, 
& 
d, ab, 
" Rs 
d, ab, 
— 

„ as 
d, ab, 
ab, 
ab, 

d, ab, 
d, ab, 
d, ab, 
4 ab, 
4, ab, 
ab, 
ab, 
ab, 
ab, 

d, ab, 
d, ab, 
d, ab, 
d, ab, 
Adſum-o 


- 1 oo 


Supin. 


Pref 


Adſũfn-o 
Adtemper-0 
Adtend-0 
Adtend-0 
Adtent-0 
Adtin-eo 
Adveh-o 
p dven-io 
Adverſ-or 
Advert-0 
Advigil-o 
Advoc-0 
Advorſ-or 
Advart-0 
ZEegrot-0 
ZE mul-or 
Affect-o 


The Affer-o 


Aff ic- io 
Afflict-o 
Aggraveſc-0 
Aggredi-or 
Agit-0 
Agnoſc-0 
Ago 
Alg- eo 
Alien-0 
Alleg o 
Allig-o 
Allogu-or 
Alloqu-or 
Allid-0 
Al-o 
A 
Altèrc-o 
 Alterc-or 
Ambig-o 
 Amb-io 
 Ambul-o 
Amitt-o 
Am-0 
 Amoli-or 
 Amov-eo 
AmpleQ-or 
Amplex-or 
Ang-o 


Animadvẽrt- 


Annümer-o 
Annu o 
Anteced-0 
Ante-co 
Antevert- o 
Antevort-0 
| Aper=io 
Apiſc-or 
Appar-eo 
Appar-0 
Appell-o 
Applic-o 
Applic-o 


Perf. 
adſumpſ-i 


adtemperay-i, 


adtend-1 
adtend- ĩ 
adtentay-i 
adtinu-1 
advex-1 
adven-1 
adverſat-us 
adyert-i 
advigilav-i 
advocav-i 
advorſat-us 
advõrt i 
ægrotãv-i 
æmulät-us 
affectãv-E i 
attul-i 
affec-i 
afflitav-i 
aggreſ]-us 
agitay-i 
agnov-i 
eg- i 

alſ-i 
alienay-1 
allegay-i 
alligav-i 
alloquit-us 
allocit-us 
allgſ-i 

alu-i 

alu-1 
altercav-1 
altercat-us 


ambiv-i 
ambulay-i 
amiſ-i 
amäv-i 
amolit- us 
amov-1 
amplex-us 
amplexat-us 
anx-i 

ani madvẽrt - ĩ 
annumetav-i 
annu-i 
anteceſſ-1 
anteiv-i 
antevert-1 
antevõrt-i 
aperu-1 
aptus 
apparu-i i 
apparav-i 
appellay-i 
applicav-i 
applicu-i 


amãt- um 


adſũ mpt- um 


adtemperãt - um 


adtenſ-um 


adtent-um 
adtentat-um 
adtent-um 
advet-um 
advent-um 


2 — 


— 


ad verſ- um 
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advocãt- um 


advorſ-um 


ä 


affectat- um 


allãt · um 
affet-um 
afflictat· um 


—_ 


agitit-um 8 


avnit-um 


act- um 


— 


alienãt· um 
allegat-um 
alligat-um 


— 


alliſ-um 
alt-um 
alit-um 
altercat-um 


_— 


ambit-um 


ambulãt- um 


amiſſ- um 


ä 


* 


amõt- um 


— V 


— 


anct- um 


animadverſ- um 


annumerat-um 


antecèſſ-· um 


anteit · um 
anteverſ-um 
antevorſ-um 


apert-um 


apparit-um 


apparat-um 
appellat-um 


8 applicat-um 
 applicit-um 


Geog 


Infin, 


adſim-ere 
adtemper-ire 
adtend-ere 
adtend-ere 
adtent-are 
adtin- ere 
advéh- ere 
adveti-uie 
adverſ-ari 
advert-ere 
advigil-are 
advoc-are 
adyorſ-ari 
advort-ere 
#grot-are 
#mul-ari 


affec-ire 
afferre 
| aff1 1c-ere 


afflict are 


agit-are 
ler 
-ere 
alg-ere 
alien-are 
alleg-ire 
allig-are 
Alloqu-i 
Alloqu-i 
allad-ere 
al-ere 


Al-ere 


alterc-are 


alterc-ari 


ambig-ere 


"amb-ire 


ambul-are 
amitt-ere 
am-are 
amol-irĩ 

a mov- ere 
amplèct-i 
amplex-art 


_ang-ere 
animadvert-ere 


annumer- -are 
annu-ere 
anteced-ere 


ante-ire 


ant:vert- ere 


antevort-· ere 
f aper 7-1re 


.apiſc-1 
"appar-ere 
appar- are 

_ appel!- -are 
appl. c-are 

_ applic-are = 


Atgravẽſe ere 
12 
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Præſ. 


Appon- o 
Apport-0 
Appoſc-o 
Apprehend-0 
Approb-o 
Appröper-o 


Apt. o 


Arbitr-or 
Arce f- o 
Ard- eo 
Ar-9 
Arrid-eo 
Arrig-0 
Arrip-io 
Aſcend-0 
AſpeA-o 
Aſpern-or 
Aſpic-io 
AG, ort-0 


Jent-or 


Aſſequ-or 
Aſſequ- or 
Aſſer-o 


Aſſérv-o 


Aſsid- eo 


Aſſid-o 


Aſsimul-o 
Aſsiſt- O 


Aſſöl- eo 


Aſſuefãc-io 
Aſtring- O 
Attend-0 
Attend-0 
Attin-eo 
Atting-0 
Attoll-o 
Ad- eo 
Ad- 
Aveh- Oo 
Avell-o 
Avell-o 
Advfer-0 
Aufug-io 
Aug-eo 
Augeſc-o 
W 
Autum-o 
Auxili-or 
B 


Benedic-0 


 Benefac-io 


Bz-o 
Bib- o 

C 
Cad -o 
Cæd- o 
Calc-o 
Caleſc-o 
Call-eg 
Can-o 


Perf. 


appoſu-i 
apportay-i 
appopoſc-i 
apprehend-1 
approbav-i 
approperav-i 
aptav-l 


_ arbitrat-us 


arceſs1v-1 
arſ-ĩ 
aray-1 
arriſ i 
arrex-1! 
arripu-i 
aſcend-i 
aſpetav-i 
aſpernat-us 
aſpex-i 
aſportav-i 
afſentat- us 
aſſequut-us 
aſlecut-us 
aſſeru-1 
aflervay-1 
aſsed-1 
aſsed-1 
aſſimulã v- i 
aſtit-1 
aſſölit- us 
aſſuefẽc-ĩ 
aſtrinx-i 
attend-1 
attend-1 
att inu-i 
attig=1 
attul-i 
auſ-us 
audiv-i 
avex-1 
avell-1 
avulſ-1 
abſtul-i 
aufug-1 


Aaux-1 


auſcultay-1i 
autumavy-1 
auxiliat-us 


benedix-1 
benefec-i 
beãv-i 
bib-i 


cecid-1 
cæcid-i 
calcay-1 
calu-i 
callu-1 i 
cecin-i 


Supin, 


appoſit-um 
apportãt- um 


— 


apprehẽnſ- um 


approbat-um 


approperat-um 


aptat-um 


arceſsit-um 
arſ-um 
arat-um 
arriſ-um 
arret-um 
arrept-um 
aſcenſ-um 
aſpeat-um 


ak et-um 
— 


aſsert - um 
aſſervãt- um 
aſſẽſſ- um 
aſſeſſ- um 
aſſimulat-um 


K 


aſſuefact- um 
aſtrict- um 
attenſ-um 
attent-um 
attent-um 
attãct- um 
allat-um 


—— 


audit- um 


avect-· um 
a vũlſ- um 
avũlſ um 
ablat- um 


auſcultãt- um 


autumat-um 


benedict- um 
benefat-um 
beat - um 
bibit-um 


caſ-um 
cæſ-· um 
calcat-um 


— — 


cant- um 


Infin. 


appon-ere 
apport-are 
appoſc-ere 


apprehend-ere * 


approb-are 

2 pproper-are 
apt-are 
arbitr-ari 
arcẽſſ- ere 
ard- ere 

ar- are 
arrid-ere 
arrig-ere 


arrip-ere 


aſcend-ere 
aſpect- are 
aſpern-ari 
aſpic-ere 
aſport-are 
aſlent-ari 
aſſequ-! 
aſſequ-i 
aſſer-ere 
aſſery-are 
aſſid-ere 
aſsid-ere 


aſſimul- are 


aſsiſt- ere 
aſſol · &re 
aſſuefãc- exe 
aſtring- ere 


attènd- ere 


attend-ere 
attin-ere 
atting-ere 
zttöll-ere 
aud-ere 
aud-ire 
aveh-ere 
avell-ere 
avell-ere 
auferre 
aufug-ere 
aug- ere 
augeſc - ere 
auſcult-are 
autum-are 
auxili-ari 


benedic-ere 
benefac-ere 
be-are 
bib-ere 


cad-ere - 
cxd-ere 
calc-are 
calẽſc-ere 
call-ere 
can-ere 
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Con. 


Regimen. 
& & wh 
& -<& 
a, d, ; ab, 
a, d, ab, 
6, 
As d, ab, 
4. „ @, 
a. ab, 
a, d, ab, 
a, d, ab, 
a, d, ab, 
55 
„ <>, 0, 
a. d, ab, 
a. d, ab, 
a, ab, 
a, ob, 
a, ab, 
a, d, ab, 
d, ab, 
a. ab, 
a, ab, 
a, d, ab, 
a, d, ab, 
d, ab, 
d, ab, 
a, d, ab, 
d, ab, 
ab, 
a, d 7 ab, 
4. d, ab, 
a, ab, 
a, ab, 
ab, 
„ #1 a 
4. d, ab, 
as ab, 
& = „ 
8 
a, d, ab, 
As 4 n ah " 
„ „ a, 
a. ab, 
& „ 
d, ab, 
d, ab, 
4. ab, 
d, ab, 
d, 
d, 
4. 
4. * 
d, 
a. d » 
42. * 
d, 
a, 
a, d, 
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Pre. 


Cantit-o 
Cant-o 
Cap-io 
Capt-0 
Car-eo 
Carp-o 
Caſtig-O 


Ca v-eo 


Ced · Oo 
Celebr- o 


Circumcũrſ-o 
Circum-eo 
Circumſpet-o 
Circumſpici-o 
Circumvall-o 
Circumven- io 


Cit-0 
Clamit-0 
Clam-o 
Claud-o 
Coem-o 
Cœn-o 
Co-eo 
Cœpt-o 
Cogit-0 
Cognõſc · O 
Cog-0 
Cyher-eo 
Cohib- eo 


Collacrum-o 
Collacrym-0 


Collaudo 
Cöllig-o 
Collig-0 
C6lloc-o 


Collocuplẽt- O 
Colloqu-or 


Cõlloqu-or 
Col-o 
Comèẽd-o 


Commemor-0 
Commend-0 


Comm-eo 


 Commer-eo 
Commigr-o 


Commiſſ-or 
Commitig-0 
Committ-O 
Commod-o 
Common-eo 
Commonſtr-o 
Commuor-or 
Commov-eo 
Communic-0 


Perf. 


cantitãv-i 
cantay-i 
cep-ĩ 
captay-i 
caru-1 
carpſ-i 
caſt: gav-i 
cav-i 
ceſſ-ĩ 
celebrãv- i 
celav-i 
cenſu-i 
crev-i 
certãv- ĩ 
ceſſav-ĩ 


Supin, 


cantitãt- um 


cantãt- um 
capt-· um 
captat-um 
Ccarit-um 
;Carpt-um 
caſtigãt- um 


cautrum 


ceſſ- um 


celebrat-um 
celat-um 
cenſ-um 
cret-um 
certat-um 
ceſſãt- um 


circumcurſav-1 circumcurſat-um 


circumiv-i 


circumit- um 


circumſpectãv- eircumſpectãt · um 


circumſpex- i 


circumſpẽct- um 


circumvallay-i 2 


circumven-1i 


Citav-1 
clamitav-i 
cla mãv-i 
clauſ-i 
coem-Ii 
cenay-i 
coiw-i 
cœptav- -1 
cogitav=i 
cognovy-1 
coëg- i 
cohæſ-i 
cohibu-i 


collacrumav-i 
collacrymav-i 
collauday-1 


colleg-1 
colligav-1 
collocav-1 


collocupletay-i 
collocut-us 
colloquut- -us 


colu-1 
comed-1i 


circumvent-um 
citat-um 
clamitat-um 
clamat-um 
clauſ-um 


.coempt-um 


ceenat-um 
coit-um 
ceptat-um 
cogitat-um 
cognit-um 
coat-um 
cohæſ- um 
cohibit- um 
collacrumàt um 
collacry mãt- um 
collaudat-um 
collẽct- um 
colligat-um 
collocat-um 
collocupletat-um 


cult-um 
comeſ-um 


comme morãv-· i commemorãt- um 
commendav-1 commendat-um 


commeay-1 
commeru-1 
commigray-1 
Comminiſc-or comment-us 
commiſſat- us 
commitigàv- i 


commiſ i 


com moda v-i 
commonu-i 


commeãt- um 
commerit-um 
commigrat-um 


commitigat=um 
commiſi-um 
commodat-um 
commonit-um 


com monſtrãv- icommonſtrãt- um 


commorat-us 
commov-1 


commot-um 


communicay-1 communicat-utn 


6g 8 2 


Infin. 


cantit-are 
cant-are 
cãp- ere 
capt- are 
car-ere 
cãrp- ere 
caſtig- are 
cay-ere 


.ced-ere 


celebr-are 
.cel-are 

cenſ- ẽre 
cern-ere 
cert-are 
ceſl-are 
circumcurſ.ire 
circum-ire 


circumſpect-ãre 


circumſpic ere 
circumvall- -are 
circumyen-ire 
cit-are. 
clamit-are 
clam-are 
claiid-ere 
coëm- ere 
cœn- are 

co- ire 
cept-are 
Cogit-are 
cognõſc- ere 
cõg- ere 
cohær-ẽre 
cohib-ere 
collacrum Are 
collacrym-are 
collaud-are 
collig- ere 
collig- are 
colloc-are 
collocuplet-are 
colloqu- i 
colloqu-i 
col-ere 
comed-ere 
commemor-are 
commend-are 
comme-are 
commer=-ere 
commigr-are 
comminiſc-i 
commiſſ-ari; 
commitig-are 
committ-ere 
commod-are 
common=ere 
commonſtr-are 
commor-ari 
commov-ere - 
commumc- are 


Con. 
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a, 
as 
a, 


a, 
a, 
a, 
a, 
a, 
a, 
a, 
a, 
a, 


a, 
4. 
4s 
a, 
a, 
A, 
a, 
a, 
a, 
das 
a, 
a, 


2. 
a, 
4. 
a, 


2. 
a, 
as 
a, 
a, 
a, 
a, 
a, 
4, 
a, 
4. 
a, 
a, 
a, 


4. 
4. 


4. 
4. 
4. 
as 
4. 
4. 
a * 

| a. 


4, 
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Præſ. Perf. 
Commũt-o commutãv-i 
Com-o compſ-i 
Comparc-o comparſ-i 
Compar-o comparäv-i 
Compell-o compellay-i 
Compell-o compul-i 
Comper-io comper-1 
Compléct-or complex-us 
Compon-o compõſu-i 
Comprec-or comprecat-us 
Comprehend-o comprehend-1 
Comprend-o comprend-i 

mprim-o compreli-i 
Comprob o comprobay-i 
Concal-co concalu-i 
Concaleſc-o 
Conced-o conceſT-1 
Concert-o concertay- 1 
Conci- eo conciv-i 
Concili-o conciliav-i 
Conc-io conciv-i 
Conclam-o conclamav-i 
Conclid-o conclũſ-ĩ 


Concord-v 
Concrep-0 
Concub-o 
Concumb-o 
Concurr-0 
Concut-10 
Condecor-0 
Cond-o0 
Condon-0 
Conduc-0 
Conduplic-o 
Confabul-o 
Confer-0 
Conf ic- io 
Conf id- Oo 
Confing-0 
Conf-10 
Confit-eor 
Conflit-o o 
Confũg- io 
Confut-o 
Conger-o 
Conglutin-o 
Congredi-or 
Cõngru-o 
Conject- o 
Conjic- io 
ConJjur-o 
Conlãcrum- 
Conlãud-o 
Conlib-eo 
Chnlig-o 
Conloc-o 
Conlociplet-o 
Conloqu-or 
Canloqu-or 


Or 


concordav-1 
concrepu-i 
concubu-1 
concubu-1 
concurr-1 
concufl-1 
condecorav-l 
condid-1 
condonãv-i 
condũx- i 
conduplicav-i 
confabulav-1 
contul-i 
confec- ĩ 


Supin. 


commutãt- um 
compt- um 
comparſ-um 
comparat-um 
compellat-um 
compulſ- um 
compert-um 


compoſit-um 


comprehenſ-um 
comprenſ-um 
compreſi-um 
comprobãt- um 


concèſſ · um 
concertãt- um 
concit- um 
conciliat-um 
concit-um 
conclamat-um 
concluſ-um 
concordat-um 
concrepit-um 
concubit-um 
concubit-um 
concarſ-um 
concũſſ- um 
condecorat-um 
condit-um 
condonat-um 
condut-um 
conduplicat-vm 
confabulat-um 
collãt- uin 
contẽct - um 


conf 1di · ſus ſum confiſ-um 


confinx-i 
confact- vs 
confeſſ-us 
confictay-l 
confüg-i 
confutay-l 
congeſſ · i 
conglutinãv-1i 
congrẽſſ- us 
congru-1 
conjectã v- ĩ 
conjec- i 
conlacrumãv-i 
conlaudavei 
conlibu-ĩ 
cenligav-i 
conlocãv-i 


conlocupletay-i conlocupletãt· um 


conlocùt- us 
conloquut-us 
cona t- us 


confict- um 


conflictãt · um 
confũgit- um 
confutat-um 
congeſt-um 

cong lutinat-um 


conjectãt · um 
conject- um 
conjurãt- um 


conlacrumat-um 


conlaudat-um 
conlibit-um 
conligat-um 
conlocat-um 


Infix. 


commut-are 
com-ere 
compãrc- ere 
compar-are 
compell-are 
compel|-ere 
comper- ire 
complẽct- 
compõn-ere 
comprec-ari 
comprehend-ere 
comprend-ere 
comprim-ere 
comprob-are 
concal-ere _ 
concaleſc-ere 
conced-ere 
concert-ire 
conci-ere 
concili-are 
conc- ire 
conclam are 
conclud-ere 
concord-are 
concrep-are 
concub-are 
concũmb-ere 
concurr-ere 
concut-ere 
condecor-are 
cond-ere 
condon-are 
condũc-ere 
conduplic- are 
confabul- are 
conferre 
confic-ere 
conf id · ere 
conf ing- ere 
conf 1eri 
confit-e eri 
conflict- ãre 
confũg- ere 
confut-are 
conger-ere | 
conglutin-are 
congrẽd- i 
congrũ · ere 
conſect. a are 
conſic· exe 
conjur-are 
xm ae 
conlaud-are 
conlib»cre 
conlig-are 
conloc-are 
conlocuplet-are 
conloqu-i 
conloqu-i 
con- Ari 
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Deambul-6 


Pref. Perf. Supin, Infin, Con, Regimen. 

Cbnprim-o cohprẽſſ-i conpreſſ-um conprim- ere 3] a, d, ab, 

Cõnquer-or conqueſt-us — cönquer-i J | a. ab, 

Conrid-o  conraſ-i conraſ-um conrad-ere 3| 4, 7 ab 

Conſcinfl-0 conſc1d-1 conſciſi- um oonſcind- ere 33. d, a, 

Conſequ=or conſecũt· us ĩðx2— conſequ-i 3 | & ad, 

Conſequ-or conſeqüut- us conſequ-i 3 | 4. ab, 

Conſerv- o conſervay-i conſervãt- um conſery-are 1 a d, 4, 

Consid-ero confideray-i confiderat-um conſider-are 63. a ab, 

Consiſt- o cõnſtit- i cõnſtit- um consiſt- ere 3 d, ab, 

Conſol- or conſolãt- vn conſol-ari T| a, ab, 

Conſpic-io —conſpex-i oonſpect- um conſpic- ere 21. ad, 

Cönſpic-or oni s — conſpic-ari . I] a ad, 

Conſtabil- io conftabiliv-i conſtabilit- um conſtabil- ire 4 | a, 4, — 

Conſtitu-o conſtitu- i conftitit-um conſtitũ · ere 3| a d, , 

Conſt- o conſtit-i conftat-um conft-are | <> ly 

Conftring-o conſtrinx-i conſtrict-um conftring-ers 34. d, ab, 

Con ſuefãc- io conſue fec-1 conſuefaCt- um conſut fac ere 3 4, d, , 

Conſueſc-o conſuëv-i conſuet-um conſuẽ᷑ ſc-· ere 33. ad, ab, 

Conſul-o conſũlu-i conſült um confũl- ere J| a, 4, ab 

Conſim-o conſiimpſ-i i conſũmpt-· um conſũm- ere 3| a. 4, ah, 

Conſaſarr-o conſuſurrav-i conſuſurrat-um confuſurr-are 7 4 4 1 
Contamin-o conta minay-1 contaminat-am contamin- are 1 4. d, ab, 1 
Conteg-0 contex-i contect- um conteg-ere $] 46-6 4 18 
Contẽmn-O contempſ-i contempt-um contemn- ere 3 [a. wr; if 
Contempl-or contemplat-us * — contempl-ari 1 ab, 1 

Conter-0 contriv- i contrit- um conter -cre 3 Aa, 4 » ah, o* | 
Contin-eo continu-i content-um eontin-cre 3 | s, „ i 
Conting- o cõntig- i contact um conting- ere q leo Ga 1 
Conti nu-o continuay-i continuãt-· um continu- ite 14. d, ab, 1 
Cöntrah-o contrax-i eontrãct um contrah-ere 33. d, ab, i 
Conturb-o contutbay-1 conturbat-um conturb=are T3 4, ab, 1 
Conviſ-o convaſay i convaſat-um cofval-are 1] ca % 4, nt 
Conven-io conven=i convent-um conven- ite 4| 2, d, ab, 
Convèrt-o com ẽ t- i converſ-um convert-cre 3| 2a. 4, 40, | 
Convinc-o convic-i convict- um convinc-ere 3 | #8. dp*ad, "I 
Conviv-0 convix-i convict- um conviv- ere 3 ab, | 
Conviy-or convivãt- us — — conviv-ari 1 ab, if | 
Convol-o convolay-i convolat-um convol-are 1 ; ab, 

Convõrt-o convõrt-i convorſ-um convõrt- ere J.. 

Coqu- cox - ĩ coct-· um cõqu · ere 314. 0 

Corrad-0 corraſ-i corraſ-um corrad-ere 31% "6h; 

Cöõrrig · o | £orrex-1 correct um corrig- ere 11. 0 ab 

Corrip-io corripu i | corrẽpt-· um corrip- ere 34. d, ab, 

Corrümp-o corrũp-·i corrupt-um corrump ere $ | 4 $00 

Cred-o credid-1 eredit- um ciẽd- ere 314% a& 

Crep-o crẽpu-i erẽpit- um crep-are tie u, a, 

Creſc-0 crey-1 cret-um creſc-ere 3 d, ab, 

Cri min- or criminat-us a crimin-ari 1 4. d, ab, 

Criici-0 cruciav-1 cruciat-um cruci-ate þ 4. d, ab, 

Cub-o cubu-5 cabit-um cub- ire 1 | a, 

Cud-0 cud-1 cuſ-um cnd- ere 3 | a. d, ab, 

Culp-o culpav- i culpat-um culp-are 1 | 4, 

Cũp-io cupiv-i cupit- um eũp- ere 3 | a. 4. 1b, 

Cur-o curay-1 curit-um Cur-are T | a. . 

Curr-o cucürr-i curſ-um cürr- ere 3 a. ab, 

Cürſit-o curfitav-1 curfitat-urn curfit-are ab, 

Curſ-o curſay-1 curſat-um curl-are 7 ab, 

OY cuſtodiv-i cuſtodit-um cuſtod- ire a. 6 , 

Pama-0 damnag-I damnãt-· um dama-are J | a. 4, ab, 
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Neambul-o 
Deam-o 
Debacch-or 
Deb-eo 
Decẽd- o 
Decern- O 
Decid-o 
Decip- io 
Deelar-o 
Declin - O 
Decũümb-o 
Dedẽcor-O 
Ded-o 
Dedũc-o 
Defatig-o 
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Defer-o 
Deferveſc-0 
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Deprehend o 
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dedix-1 
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demonſtray-1i 
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Dict- O 
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Dijũdic-o 
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Dimitt-0 
Dinümer-o 
Diru-0 
Diſced-o 
Diſcern-O 
Diſcind- Oo 
Diſc-0 
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Diſcrũci- O 
Disjüng-o 
Diſper-eo 
Diſperg-0 
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Diſput-0 
Diſrümp-o 
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Diſſenti-0 
Diſſid- eo 
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Educ- o 
Edũc-o 
Effer-o 
ff ic · io 
Efflu-o 
Effod- io 
Effring- o 
Effug-io 
Effand-o 
'Eftut-io 
*Eg-co 
Egrẽdi- or 
Ejic- io 
Eloqu-or 
Eloqu- or 
Elũd-o 
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iPmitt-0 
Em-o 
.Emori-or 
Emüng-o 
Enärr-o 
Enec-o 
Enec-o 
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Evert-0 
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Evolv-o 
Evom-o 
Exanim-0 
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Excerp-0 
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Excid-o 
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effüd-i 
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eluſ-i 
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eniſ- us 
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Exil - io 
Exim-0 
Exiſtim-0 
Exiſtum-o 
Exolv-0 
Exoner-0 
Exopt-0 
Ex&:di-or 
Exori-or 
Exorn-0 
Exor-0 
Exofi-o 
Expect- o 
Exped-io 
Expell-o 


Expergrſc-or 


Experi-or 
Expet-0 
Expiſc-or 
Explän-o 
Expl- co 
Explor-0 
Expon-0 
Exporrig-0 
Expõſtul- o 
Exprim- o 
Exprom-0 
Expiign-0 
Expürg-o 
Exquir- o 
Exſcülp-o 
Ex ſequ- or 
Exſequ · or 
Exsil- io 
Exsblv-o 
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Extill-o 
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Extingu- 
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Extrah-o 
Extrid-0 
Exul-o 
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exilu-1 
exem-i 
exiſtimay-i 
exiſtumay-i 
exoly-i 
exonerãv- 
exoptay=i 
exorſ-us . 
exort-us 
exornãv · ĩ 
exorav-i 
exoſſay-i 
expectav-i 
expedl v-i 
expul-i 
experrect · us 
expert- us 
expetiy · i 
expiſcat-us 
explanay-i 
expley-i 


_ explorav-i. 


expoſu· i 
exporrex-i 
expoſtulay-i 
expreſſoi 
exprompſ-i 
expugnav-i 
expurgav- 1 
exquis1v-i 
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exſecũt · us 
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exsilu-i 
exſoly-i 
exſpeCtay-i 
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exſtillay-i 
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extillãv 
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extiãx - i 
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Fery-eo 
Ferv-0 
Feſtin-o 
Fod-io 
Fœner - o 
Frang-o 
Frem- o 
Frig- eo 
Fru- or 
Fru-or 
Fruſtr- or 
Fug-io 
Fugit-0 
Fund-o 
Fund- o 
Fung or 


G 
Gann-io 
Garr-io 
Gaud-eo 
Gemin-o. 
Gem · O 
Ger- o 
Gẽſt - io 
Geſt- o 
Grätul- or 
Gray-or 
Gubern-o 
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Hab-eo 
Haäbit-o 
Her- eo 
Hæſit- O 
Hariol-or 
Horr-eo 
Horrẽſc- O 
Hort- or 


Perf. 
ferv-i, bu-i 


ferv-i, bu- i 
feftinav-i 
fod-i 
feneray-i 
freg-i 
fremu-i 
frix-i 
fruct-us 
früit-us 
ſtuſtrãt - us 
fug-i 
fugitav-i 
funday-1 
fud-i 
funct - us 
fu-i 


ganniv-i 
gait wei 
gaviſ- us 
geminãv-ĩ 
gemu-i 
geſi-i 
geſtiv- ĩ 
geſfav-i 
gratulat-us 
gravat-us 
gubernay-1 


habn-i 
habitav-i 
heſ-i 
heſitav-! 
hariolat-us 
höõrru-i 
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jactãv- i 


ignorã v-ĩ 
ignov-1 
illex-i 
illüſ-i 
imitat- us 
immutav-1 
impediv-1 
impul-j 
impend-1 
imperav-1 
impertiv-i 
impetrãv-ĩ 


impeg-i 
Imploray-i 


impoſu-i 
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habit-um 
habitat-um 
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hefitat-um- 
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jactãt-· um 


ignorat-um 
ignot-um 
illect- um 
illüſ- um 
immutãt- um 
impedit-um 
impülſ- um 


imperät-um 
impertit-um 
impetrat-um 


impact - um 


implorãt- um 


impõſit· um 
inaudit-um 
incefſ-um . 


Infin, 


 fery-ere 


ferv-ere 
feſtin-are 
fod-ere 
fener-are 
frang-ere 
frem-ere 
frig-ere 
fru-i 
ſru-i 
fruſtr-ãri 
fug-ere 
fugit-are 
fund-are 
fand-ere 
fung-i 

fü - ere 


gann· ire 
tar · ire 
gaud- ere 
gemin-are 
gem-ere 
ger. ere 
geſt - ire 
geſt-are 
giatul-ari 
grav-aͤri 
gubern-are 


hab-ere 
habit-are 
her- ere 
heſfit-are 
hariol-arti 
Horr-ere 
horrè ſc- ere 
hort ari 


jact-ãre 
ignor- are 
ignoſc- ere 
illic-ere 
illüd-ere 
imit-ari 
immut-are 
imped - ire 


impell- ere | 


impend · ere 
imper-are 
impert · ire 
impetr- are 
imring- ere 
r-are 
imp6n-ere 
inaud- ire 
inced- ere 


— 4 


3 


— 


8 
. 


rn 


8 * 1 8 


Mw „0e 


ns 


eee 


d, ab, 
4, ab, 
d, ab, 
d, ab; 
d, ab, 
4, ab, 
d, ab, 
d, ab, 
ab,. 
ab, 
ab, 
ab, 
ab, 
d, ab,. 
d, ab, 
ab, 
d, ab, 


ab, 
ab,. 
d, ab, 
ab, 
d, ab, 


2 
d, as, 
ab, 
- 
0 
d, ab, 
72 
d, ab, 
d, ab, 
7 ab, 
7 2 
d, ab, 
=» 
ab, 


Incend-0 


Pref. 


Incend-0 
Incẽpt · O 
Incid-o 
Incid-o 
Aneip- ĩo 
Incõmmod-o 
Incũſ-o 
Indic-o 
Indig- eo 
Indorm-io 
Indũc-o 
Indülg- eo 
Indu- o 
In- eo 
Inept-io 
Int ſc-o 
Infer-0 
Infring-0 
Inger-o 
Ingredi-or 
Inj1c-io 
Init- io 
Inlid-o 
Innu-0 
Inrid-eo 
Inrit-o 
Inru-o 

Inſan- io 
Inſcrib- o 
Inſer-0 
Inſery-io 
Insidi-or 
Ins mul- o 
Insiſt-o 
Inſpic-i0 
Inſtig- O 
Inſt itu-o 
Inſt-O 
Inſtru o 
Inſuẽſc- o 
Infilt-o 

In. ſum 
Integraſc-0 
Intelleg-0 
Intéllig-o 
Intend-o 
Interced-0 
Intercip-io 
Interdic-0 
Intere-o 
Interf ic- io 
Interloqu-or 
Interloqu-or 
Intermitt-0 
Inter-6 
Intèrrog- o 
Inter- ſum 
Intertũtb- O 
Interven-io 
Intr-o 


Perf. 


incend-i 
inceptay-i 


incid-i #4 


incid..i 


incep-i 


incommodãv-i 


incuſay-1 
indicavei 


Indigu-i 


indormiy-i 
indũx- i 
indull-i 
indu-i 
iniv-i 
ineptiv-i 
ineſcãv-ĩ 
intul-i 
inf eg-i 
ingeſT-i 
ingrẽſſ-us 
inſẽc · ĩ 
in tia v- i 
inluſ-i 
innu-i 
inriſ-i 
inritay=1 
inru-i 
inſaniv-i 
inſcripſ-i 
inſey-1 
inſerviv-i 
inſidiat- us 
infimulay-i 
mſtit-1 
inſpe x-1 
inſtigav-1 
inſt itu-i 
inſtit-1 
inſtrũx· i 
inſuey-!1 
inſultay-1 
infu-1 


intellex-1 
intellex-1 
intend-i 
interceſI-1 
intercep-i 
interdix-1 
interiv-1i 
interfec-i 
interlocat-us 


interloquut-us 


intermiſ-i 
intriy-i 
interrogav-1 
interfu-1 
interturbav-i 
interven-1 


; in aysl 


Supin, 


incenſ-um 
inceptat-um 


inciſ-um 
incept-um 


incommodat-um 


incuſat-um 
indicat-um 


indormit-um 
indit-um 


indùlt- um 


indũt- um 
init· um 


ine ſcat- um 
illat- um 
infract- um 
ingeſt-um 


inject- um 
initiar-um 
inlaſ-um 
inũt-· um 
inriſ- um 
inritãt- um 
inrut- um 
inſanit- um 
inſeript- um 
inſit- um 
inſervit· um 


infimulat-um 
inftit-vm 
inſpect- um 
inftipat-um 
inſtitũt- um 
inſtãt- um 
inſtrũet- um 
inſuet · um 
inſultãt- um 


intellect- um 
intellẽct- um 
intenſ-um 

interceſſ- um 
intercẽpt- um 
interdict-um 
inter;t-um 

inter fect- um 


— 


— — 


intermiſſ- um 
intrit- um 


interrogat-um 


— ——— * 


;nterturbat-um 


intervent-um 
intrat- um 


H h h 2 


Infin, 


incend-ere 
incept-are 
incid-ere 
incid- ere 
incip-ere 


incom mod- are 


incuſ-are 
indic-are 
indig-ere 
indorm-ire 
indũc- ere 
indulg-ere 
indũ- ere 
in- ire 
inept- ire 
ineſc-are 
inferre 
infring-ere 
inger-ere 
ingred-i 
injie- ere 
initi-äre 
inlüd- ere 
inũ - eie 
inrid- ere 
inrit-are 


inrũ- ere 


inſan-ire 
inſcrib-ere 
1nſer-ere 
inſerv- ire 
inſidi-ari 


infimul-are 


insiſt-ere 
inſpic - ere 
inſtig- are 
inſtitũ-ere 
inſt-are 
inſtrü- ere 
inſueſc-ere 
inſult-are 
inẽſſe 
integrãſe- ere 
intelleg-ere 
intellig- ere 
intend- ere 
interced- ere 
intercip-ere 
interdic- ere 
inter-ire 
interf:c-ere 
inter loqu- i 
intèrloqu- i 
latermitt-ere 
infer-ere 
interrog-are 
interèſſe 
interturb-ire 
inter ven-1re 
intr- are 


Cir. 
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a, d, ab, 
a, d, ab, 
d, ab, 
a, d, ab, 
A. 4 ab , 
3 
4s 4 7 ry 
a, 4 , ab » 
E · d, ab, 
d, ah, 
4. Ca 
a, d 7 ab, 
das d » ab 9 
a, ab, 
8 a 
. a 
a. d, ab, 
a. d, ab, 
a. d, ab, 
4. ab, 
4. d, ab, 
a, d, , 
4. 1 , 5 
„ 1 
a. d, ab, 
a, d, ah, 
a, d, ab, 


> 
XN 
8 
* 


A 
2 
. 


a, d, ab, 
d, 45. 
4. 9 | LES 


> 
RN 
1 
* 


d, ab, 
4 ah, 
a, a 2 
4, . 
7 2 
4 
a, 
4. cb, 
a, d, 25 
4. d. ab, 
a, d, ab, 
a, 
"  * ab, 
d, ab, 
d, ab, 
a, * , 
4 6:0 
a. a, ab 
g- a 
4, 4 
d, ab, 
a, ab, 
Introduc- 


P 


3 


— P 


1 


| 42 0 
Pref. 


Introdũc - o 
Intro- eo 
Intromitt-0 
Introrimp-0 i 
Intũ-eor 
Invad-o 
Inven-io 
Inveſtig-o 
Inveterãſc · o 
Invid-eo 
Invit- o 
Invoc-o 
Invol-o 
oc- or 
rãſc · or 
rrit- 
Irru-o 
üb- eo 
'[udic-0 
ugul-0 
ſung-o 
urg-0 
ur-0 
uv-o 


Labaſe-o 
Labefdc- io 
Labe fact- O 
Labor-0 
Lacer-o 
Lacẽſſ-O 
Lac um- 
Lact-o 
Læd-o 
Læt-or 
Lament- or 
Largi- or 
Lat-co 
Laud-o 
Lav-9 
Lav-0 
Lav-o 
Leg-0 
Len-io 
Liber-0 
Lic- eo 
Lic-eor 
Ligũr- io 


Lud-o 
Luxür--o 


Perf. 


introdũx-ĩ 
introi v- ĩ 
intromiſ-i 
introrip-i 
intuit-us 
invaſ-i 
inven-1 


inveſtigãv-ĩ 


invid-i 
invitav-1 
invocav-i 
involay-i 
jocat-us 
irat- us 
irritav-i 
irru-i 
juſſ-i 
Judicav-i 
Jugulav-i 
UNX=1” 
urgav-1 
jurav-i 
juv-i 


labefec-i 


labefaav-i 


laborav-i 
lacerav-i 
laceſsiv-i 


lacrnmay-i 


laQav-i 
læſ-i 
Iztat-us 


lamentãt- us 


Jargit-us 
latu-i 
laudãv-i 
lavav-i 
lav-i 
lav-i 
leg -i 
leniv- i 
liberav-i 
licu-i 
hcit-us 
ligoriv-i 
litigav-i 
locit-àvi 
locav-i 
locit-us 


loquut-ys 


/ 


Supin, 


introdut-um 
introit-um 

intromiſl-um 
introrũpt- um 


* 


invãſ-um 


invent-um 
inveſtigat-um 


inviſ-um 

invitat-um 
invocat-um 
involat-um 


— 


Irritat-um 
lrrut- um 


Juſl-um 


judicãt- um 
jugulät- um 

unct um 
jurgat-um 
Jjurat-um 
jut-um 


labefat-um 
labefatat-um 
laborat-um 
lacerat-um 
laceſsit-um 
lacrumat-um 
lactãt · um 
læſ- um 


— 


latit-um 


laudãt- um 


la vat um 
lot· um 
laut- um 
lect- um 
lenit- um 
liberat-um 
licit- um 


ligurit- um 
litigat · um 
locitãt-· um 
locãt- um 


. 


luctat- um 
luſ- um 
Juxuriat-um 


THEMATA VERBORUM. 


Infin, 


introcũc- ete 
intro- ire 
intromitt- ere 
introrümp- ere 
intu-eri 
invad-ere 
inven- ire 
inveſtig-are 
inveteraſc-ere 
invid-ere 
invit-are 
invoc-ire 
invol-are 
Joc-ari 
irâſc-i 

irrit- are 
irrũ- ere 

jub- ere 
Judic-are 
jugul- are 
jung=: re 
jurg, are 
ur-are 
Juv-are 


labaſc-:re 
Jabetac-ere 
labetaQ-are 
labor are 
lacer-are 
lacẽſſ- ere 
lacrum-are 
lact are 
læd- ere 
læt ari 


lament-ari 


liber-are 
lic-ere 
lic-eri 
ligur-ire 
litig-are 
locit-are 


luceſc-ere 
luciſc-ere 
lucr-ari 
hia-are 
lid-ere 
luxpri-are 
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Pra. 
M 


Micer-0 
Mact-o 
Mignific- 


M1gnipend-o 


Maledic-o 
Malefac-io 
al-o 
Mand-o 
Man-eo 
Ma tu-r0 
Mävol-o 
Med-eor 
Meaic-or 
Medit-or 


Mcemor-0 
Ment-ior 
Merc-or 
Mer-eo 
Mer-eor 
Metu-o 
Migr-0 
Milit- o 
Miniſtr-o 
Minit-or 
Min- or 
Minu- o 
Mir-or 
Miſc-eo 
Mifer-eor 
Miſereſc · o 
Mitt-o 
Moöder-or 
Möl-ior 
Moll-io 
Mol-o 
Mon-eo 
Monſtr-o 
Mord-eo 
Moriger-or 
Mor-1or 
Mor-ior 
Mor-or 
Mov-eo 
Mulc-o 
Müner-o 
Müͤſſit- o 
Mäütil-o 
Mat-io 
Mut-o 
Mitt-io 


N 
Nanciſc-or 
Narr-o 
Na ſc-or 
Navig-o 
Negleg-0 
Neglg-0 


Perf. 


maceray-1 
mactay-i 
magnificav-1 


maledix-i 
malefec-i 
malu-1 
mandav-1 
manſ-i 
maturãv-i 
malu-1 
medicat-us 
meditat-us 
memin-1 
memorav-i 
mentit-us 
mercãt-us 
meru-1 
merit-us 
metu-i 
migrav-i 
militav-1 
miniſtrav-i 
minitat-us 
minat-us 
minu-i 
mirãt · us 
mĩ cu-i 
miſert-us 


miſ-1 
moderat-us 
molit-us 
molliv-i 
mölu- i 
mõnu-i 
monſtrãv - i 
momord-i 
morigerãt- us 
mortu-us 
mortu-us 
morãt- us 
mov-1 
mulcav-i 
munerãv-i 
muſſhtav-1 
mutilav-1 


mutav-i 


nact-us 
narrãv- i 
nat- us 
navigav-1 
neglex-i 
neglex · ĩ 


Supin. 


maceerãt- um 
mactat- um 
magnificat-um 


maledict- um 
malefact- um 


mandãt- um 
manſ-um 
maturat-um 


6— . 


memorãt- um 


merit-um 


migrat-um 
militat-urn 
minift rat-um 


* 


minut- um 


miſt um, Xt-um 


mitI-um 


mollit- um 
mõlit- um 

monit um 
monſtrat-um 
morſ-um 


| ww 


— 


93 


mot- um 
mulcat-um 
munerat-um 
muſhtat-um 
mutilat- um 


mutãt- um 


3 


— 


narrãt · um 


navigat-um 
negleci-um 


peglet-um 


22 


macer-are 
mact-are 
magnific-are 


— 


magnipend- ere 


maledic- ere 
malefac-ere 
malle 
mand-are 
man- ere 
matur- are 
malle 
med-eri 
medic · arĩ 
medit-ari 
meminitle 
memor-are 
ment-1ri 
merc-ari 
mer-ere 
mer-eri 
metu-ere 
migr-are 
milit-are 
miniſtr-are 
minit-ari 
min-ari 
minũ· ere 
mir-ari 
miſc-ere 
miſer-eri 
miſereſc- ere 
mitt- ere 
moder-ari - 
mol-1ri 
moll-ire 
möl-ere 
mon=ere 
monſtr-are 
mord-ere 
moriger-ari 
mor-1ri 
mori 
mor-ari 
mov-ere 
mulc-are 
muner-are 
muſiit-are 
mutil-are 
mut-1re 
mut-are 
mutt-1re 


nanci{-ci 
narr-are 
naſ-ci 
navig-are 
negleg-ere 
neglig · ere 
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Regimen, 


a, 
da, 
a, 
4. 


d, ab, 
d, ab, 
d, ab, 
ab, 

4 2 
„ 2, 
d, ab, 
4, ab, 
d, ab, 
d, ab, 
d, ab, 
d, ab, 
d, ab, 
d, — 
bl * 
7 ab, 
d, ab, 
d, ab, 
d, ab, 
d, ab, 
d, ab, 
ab, 

ab, 

d, ab, 
d, ab, 
d, as, 
d, ab, 
ab, 

d, 2 
Z, , 
Z, ab, 
d, ab, 
d, ab, 
d, ab, 
d, ab, 
4 — 
» 4, 
a”, 

d, ab, 
d, ab, 
d, ab, 
d, ab, 
d, ab, 
d, ab, 
d, ab, 
d, ab, 
d, ab, 
d, ab, 
d, ab, 
d, ab, 
d, cb, 
d, ab, 
, 
d, ab, 
d, ab, 
d, ab, 
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422 THEMATA VERBORUM. 


Pref. 


Ob-eo 
Obf irm- O 
Obgãann- io 
Obſic- io 
Objürg- o 
Oblẽct- o 
Obliviſc-or 
Obmuteſc-o 
Qbnunci-o 
Obnianti-o 
Obprim- Oo 
Obſatur-o 
Obſecr- o 
Obſecand-o 
Obſequ- or 
Obſequ - or 
Obſer-· O 
Obſer v-o 
Obsid- eo 
Obsiſt-0 
Obſon o 
Obſt- o 
Obſtupefac-io 
Obſtupeſc-0 
Obſum 
Obtẽmper-o 
Obteſt-or 
Obtic-co 
Obtin-eo 
Obtrũd- o 
Odtund-0 
Obtirb-o 
Occid-0 
Occid-O 
Occip-io 
Occlud-o 
Occũlt-O 


Occup-o 
Occurr-o 


Offend-o 
Offer-0 


 nolu-i 


Perf. 


negãv - i 
nev i 
nequiy-1 
neſciv -i 
niſus, nixus 
nobilit-avi 


nominay-i 


"NOV-1 


nupſ-1 
numeray-t 
nunciav-1 
nuntiay-l 
nutriv- i 


öbdid-i 
obi v- i 
obfirmay-1 
obganniv-i 
objcea = 
— 
oblectàv-i 
oblit- us 
obmütu-i 
obnunciãv-i 
obnuntiav-i 
obpreſI-i 
obſaturãv- i 
obſecrãv- i 
obſecunday-1 
obſecũt- us 
obſeqũut- us 
obſerav-i 
obſervay-1 
obſed-1 
obſtit- 
obſonav-1 
6bſtit-1 
obſtupefec-i 
obſtüpu- i 
6bfu-1 
obtemperav-i 
obteſtat-us 
obticu-1 
obtinu-1 
obtriad-1 
obtud-i 
obturbav-1 
occid-i 
occid ·· 
occep-1 
occluſ-1 
occaep-1 
occultav-1 
occupay-i 


cCccurr-i 


od -i 
offend-1 
obtul-1 


Supix. 


negãt- um 
net- um 


nequit- um 


neſcit - um 


nobilitãt- um 


nominãt- um 
not- um 
nupt-um 
numerãt- um 
nunciat-um 
nuntiat-um 
nutrit-um 


obdit-um 
obit-um 
obfirmat-um 
obgannit-um 
object- um 
jurgat-um 


oblectat- um 


obnunciat-um 
obnuntiat- um 
obprẽſſ- um 
obſaturãt- um 
obſecrat-um 
obſecundat-um 


obſerat-um 
obfervat-um 
obſeſſ- um 
obſtit-um 
obſonat-um 
obſtat-um 
obſtupetãct · um 


— 


obtemperat-um 


—_ 


obtent-um 
obtriſ-um 
obtuſ-um 
obturbat-um 
occãſ- um 
occiſ-um 
occept-um 
occluſ-um 


occultat-um 
occupat-um 
occurſ-um 


offenſ-um 
oblat-um- 


Infin, Con, 


neg-are 
A-ere 
12qu-ire 
neſc-ire 
nit · ĩ 
nobilit · ãre 
nalle 


nomin-are 
Noſc-ere 
nüb- ere 
numer-àre 


obd-ere 


obfirm-are 
obgann-ire 
objte-ere 
jurg-are 
obleQ-are 
obliviſc-i 
obmuteſc=ere 
obnunci-are 
obnunti-are 
obprim-ere 
obſatur-are 
obſecr-are 
obſecund-are 
obſequ-i 
obſequ-i 
obſer-are 
obſery-are 
obſid- ere 
obsiſt- ere 
obſon- ate 
obſt · are 
obſtupefãc- ere 
obſtupẽſc- ere 
obeſſe 
obtemper-ire 
obteſt-ari 
obtic-ere 
obtin-ere 
obtrũd- ere 
obtũnd- ere 
obturb-are 
occid-ere 
occid- ere 
occip-ere 
occlud-ere 
occœpiſſe 
occult-àre 
occup- are 
occurr-ere 
od iſſe 
offend-ere 
erre 
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Percip=-io 
PercunCt-or 


ö ³˙RWWüꝛ — Oy" I 


Perf 
offirmay-i 


ogganniv- i 
olfec-1 
omiſ-1 
onerãv- i 
operu-i 
opinat-us 
opitulat-us 
oppert-us 
oppignerav-i 
oppley-i 
vpticu-i 
optinu- i 
opta v-i 
ort-us 
ornav-i 
orav-1 
oſculat-us 
oftend-1 
oſtentavy-1 


Ppeperc-i 
paru-i 
peper-i 
parav-i 
pav-i 
patefec-1 
patefact-us 
patu-1 
— 
patriſſã v - i 


patrocinat - us 


pav-i 


ay-i 
— 
pepul-i 
pepend-i 
end-i 
'percellu-i 
percep-1 
percontat-us 


percunctãt- us 


percupiy-i 
percurr-i 
percũſſ· i 
perdid-i 
perdolu-1 
perdux-1 
perdurav-1 
periv-1 
pertul-i 
perfec-1 
perflux-i 
perfreg-1 
perrex-i 
perhibu · i 


periclitat-us 


THEMATA VERB 


Supin, 
offirmit-um 


nit · um 


ofat-um 
omifſ-um 
onerat- um 
opert-- um 


opplet- um 
opprefi- 


oppignerat-um 


optent-um 
optat-um 


«i. ttt. 


ornat-um 
orat-um 


— __ — II 


oſtẽnſ- um, nt um 


oſtentãt - um 


puͤrcit· um 
parit-um 
part vm 


parũt-· um 


paſt um 
patefact- um 


—̃ m— 


patriſſat· um 


— — 
percũrſ- um 
pereũſſ - um 
perdit- um 
perdũlit-- um 
perdũct- um 
perdurãt - um 
perit- um 
perlũt- um 
perfect- um 
perflũx- um 
perfrãct- um 
perrett-· um 
perhibit um 


perielitãt- um 


— 4 


Injin. 


offirm- ãre 
oggann· ire 
olfac-ere 
omitt=ece 
oner-are 
oper · ire 
opin-ari 
opitul- ari 
opper · iri 
oppigner. ãre 
oppl- ere 
oppt im- ere 
optic - ẽre 
optin- ere 
opt- are 

Or - ĩri 
orn-are 
Or-are 
oſcul- Ari 
oftend-ere 
oſtent- ate 


pare-ere 
par-ere 
par-ere 
par-are 

pã ſe- ore 
patefac- ere 
patef ieri 
pat-tre 
pat - i 
patriſſ. are 
patrocin-ari 
pay-ere 
pavit-are 
pecc-are 
pellic- ere 
pell-ore 
pend- re 
pend-ere 
percell-ere 
percip-ere 
percont-ari 
percunQ-ari 
pereup-ere 
percirr-ere 
percitt-ere 
perd-ere 
perdol-ere 
perdũc - ere 
perdur-are 
per-ire 
perferre 
perf ic-ere 
perflũ - ere 
perfrang-ere 
perg-ere 
perhib-ere 
periclit-ari 


Con, 
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4. 


88 


888 


5 
d, ab, 

ab, 
d, ab, 
4, ab, 
d, ab, 

ab, 
d, ab, 

ab, 
12 

> 
d. ab, 

ab, 
d, ab, 
& i, 
7. , 
d, ab, 
d, ab, 

ab, 
d, ab, 
d, ab, 
& 
d, ab, 
d, ab, 
„ 
d, ab, 
6 
d, ab, 
4, ab, 

ab, 

ab, 


AA 
3333 


ab, 
d, ab, 
d, ab, 
d, ab, 

ab, 
d, ab, 

ab, 

ab, 
£0 

ab, 
d, ab, 
d, ab, 
d, ab, 
Ry © 
& a 
d, ab, 
2 2 
4, ah, 
d, ah, 

a 
d, x 
d, a6, 
ꝛr man- 


be 
a 
* 
* 
F 
* 
: q 
1 
1 
# 
- 


424 


Prærip- ih 


Præſ. Perf. 
Permin-co perman-fi 
Perman-o permanay-i 
Permitt-o permil-i 
Perneg-0 pernegav-i 
Perno&-0 pernoQtay-i 
Pernoſc-0 pernov-i 
Perpell-0 perpul-i 
Perplac-co perplicu-i 
Perrept-0 perreptay-i 
Perſcrib-o perſcripſ-i 
Perſentiſc .o 
Perſequ-or perſecũt- us 
Perſequ - or per ſeqũut- us 
Per ſpic- io peripex-i 
Perſtrep-0 perſtrepu-i 
Perſuad-co perſual(-i 
Pertend-o pertend-i 
Pertent-o pertentav-i 
Perterrefac-io perterrefec-i 
Perterr-co perterru-i 
Pertimeſc-a ——r—, 
Perturb-o perturbav-i 
Perven-io pervèn · i 
Pervolv- o pervoly-i 
Pefſumd-o 1 
Peſſũnd-o peſſũnded· i 

Pet-o petiv-i 
Pitiſſ-· o pit iſſav 
Plac-eo placu-i 
Plac-o phacay-i 
Plaud-a plauſ-i 
Plect · o plex. i 
Plor- o ploray-i 
Pollic-eor pollicit-us 
Pollicit-or pollicitat-us 
Pon-o poſu-i 
Port- o porta v- i 
Poſc-o popoſc · i 
Poſsid- eo poſſẽd- i 
Poff-um põtu- i 
Foſthab- eo poſthabu-i 
Poſtpüt- o poſtpurav-i 
Poſtul-o poſtulay-i 
Pot-ior potit-us 
Pot-o potay-i 
Præb- eo præbu-i 
Præcar-eo precav-i 
Præcid-o præcid-i 
Præcip- io precep-1 
Pracipit-o preecipitay-I 
Prazcarr-o precirr-i 
Preedic-o pradicav-i 
Prædic-o prædix - i 
Præfer - o prætul -i 
Prefic-io præfèc - i 
Prenarr-0 prenarrav-I 
Przopt-0 prezoptay-i 
Preped-io præpediv-i 
hs præpõſu-ĩ 
- preripu-i 


Supin, 


permanfſ: um 
permanãt- um 
permiſſ· um 
pernegat-um 
pernoctãt- um 
pernõt- um 
perpulſ-um 
perplicit-um 
perreptãt · um 
perſeript- um 


———— 
perſtrẽpit· um 
perſuaſ-um 
pertenſ-um 
pertentat-um 


perterrefaCt - um 


perterrit-um 


perturbat-um 
pervent-um 
pervolit-um 
peſſymdat-um 
peflindat-um 
petit-um 
p:tifTit-1m 
placit-um 
placat-um 
plauſ-um 
plex-um 
plorat-um 


poſit-um 

portat-um 
poſcit-um 
poſſeſI-um 


poſthabit-um 
poſtputat-um 
poſtulat-um 


pot-um 


Præbit- um 


præcãut - um 
præciſ- um 
præcẽpt- um 
precipitat-um 
przecirſ-um 
prædicãt- um 
prædict-· um 
prelat-um 
præfect· um 
prenarrat-um 
preoptat-um 
prepedit-um 
prepofit-um 
prerept-um 


Infin, 


perman-ere 
perman-are 
permitt-ere 
perneg-are 
pernoct- ãre 
pernõſc- ere 
perpell-ere 
p-rplac-ere 
perrept-are 
perſcrib-ere 
perſentiſc-ere 
perſequ-i 
perſequ-i 
perſpic- ere 
perſtrẽp- ere 
perſuad- ere 
pertend-ere 
pertent - -are 
perterrefac-ere 
perterr-ere 
pertimeſc-ere 
perturb-are 
perven-ire 
pervoly-ere 
peſſümd- are 
peſſũnd · are 
pet- ere 
pitiſl-à re 
plac-ere 
plac-are 
plaũd- ere 
plèct· ere 
plor-are 
pollic-eri 
pollicit- -art 
pon-ere 
port-are 
poſc-ere 
poſſid-ere 
poſle 
poſthab-cre 
poſtput-are 
poſtul-are 
pot- ri 

pot · äre 
præb- ẽre 
præcav- ere 
præcid- ere 
præcip- ere 
præcipit- are 
præcũrr- ere 
prædic · are 
prædic ere 
przefer-re 
prefic· ere 
prenarr- -are 
preopt-are 
preped-1re 
preepon-ere 
prærip · ere 


Con. 
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THEMATA VERBORUM. 


Regimen, 
a d, ob, 
d, ab, 

„ „ als 
a. d, ab, 
4. ab, 
a, ab, 
a. a 2 
» , 

ab, 

a d, ab, 
ab, 

a, ab, 
a, ab, 
„ & a 
d, ab, 

a, d, ab, 
4. d, ab, 
a. 4 2 
a, ab, 
a. d, ab, 
4. ab, 
4. d, as, 
ab, 
* 
a. d, ab, 
a, d, ab, 
4. d, ab, 
4. d, ad, 
d, ab, 

a. d, ab; 
a. d, ab, 
a. d, ab, 
a. ab, 
a, d, ab, 
„ <4 2 
4. d, ab, 
a. 1 ab, 
a, a, ab, 
a, d, ab, 
ab, 

4. „ 
a. d, ab, 
a, d, ab, 
ab, 

4. ab, 
4. d, ab, 
4. d, ab 
a, d, ad, 
4, d, ab; 
a, d, ab, 
d, ab, 

a, d, ab, 
as d, ab, 
a, d, ab, 
. % ak 
a, d, 46, 
a. d, ab, 
a, d, ab, 
a, d, ab, 
., &, | bp 


THEMATA VERBORUM. 


Con. 


Præſ. 


Præſãg · io 
Præſc · io 
Præſcrib-o 
Præſent- io 
Præſt- O 
Præſtõl- or 
Preter-eo 
Prætermitt-o 
Prec-or 
Prehend-0 
Prem-0 
Prend-o 
Priv-0 
Prob- O 
Proced-0 
Procur-o 
Prodeambul-o 
Prod-eo 
Prod-0 
Prodũc-O 
Profer-0 
Proficiſc-or 
Prof it- eor 
Profug-io 
Profiind-0 
Prohib-eo 
Proloqu-or 
Proloqu-or 
Promer-eo 
Promer=cor 
Promitt-o 
Prom-O 
Promõv- eo 
Proper-0 
Propin-0 
Propinqu- o 
Propulſ-0 
Proru-0o 
Prosil-i0 
Proſpic-io 
Proſtern-0 
Pro-ſum 
Protel-0 
Proterr-eo 
Provid-eo 
Proviſ-0 
Provoc-0 
Provblv-O 
Pud-eo 
Pugn-0 
Pulſ-o 
Pult- o 
Püni-o 
Purg-o 
Put-o 


Pytiſſ- o 


Quærit- o 


C r- o 


— 


P erf. . Supin, 
præſagiv-i præſagit- um 
preſciv-i preeſcit-um 
preſcrip(-i preſcript-um 
preſen!-i præſenſ· um 
præſtit· i præſtit- um 
præſtolãt-l us 
præteriv-i præterit-· um 
prætermiſ- i prætermiſſ- um 
precat- us 
prehend-i prehenſ-um 
preſi-i preſſ- um 
prend · i prenſ um 
privay-i privat-um 
probav-i probat-um 
proceſſ- i procëſſ· um 
procuray-i procurat-um 
prodeambulay-i prodeambulat-um 
prodiy-i prodit-um 
prodid-1 prodit-um 
prodüx· i prodũct-· um 
prõtul - i prolat- um 
profẽct- us — 
proſeſſ-us 
profüg i profigitum | um 
profuid-i profuſ-um 
prohibu-i prohiÞ; t- une 
prolocũt- us — 
proloquut-us 
promeru-i promerit-um 
promerit-us e e, ne 
promiſ-1 promiſſ- um 
prompſ-ĩ prompt um 
promov-i promõt- um 
properav-i properat-um 
propinay-1 propinat-um 
propinquav-i propinquat-um 
propulſay-i propulſat-um 

' proru-i prorut-um 
pros ĩlu- i proſũlt- um 
proſpẽx- proſpect-um 
proftray-i proftr rat-um 
protu-i — 
protelay-i protelat-um 
proterru-1 proterrit-um 
provid-i proviſ-um 
proviſ-i proviſ-um 
provocãv- i provocat- um 
provoly-1 provolut-um 
pudu-1 — 
pugnãv- i pugnãt- um 
pulſav-i pulſat-um 
pultav-i pultat-um 
puniy-i punit- um 
purgav-i purgat-um 
putav-i putat-um 
pytiſſav- i pytiſſat-um' 
quæritãv- i quæritãt - um 
quæsiv-Ei quæsit· m 


— — 


Infin, 


preſag-ire 
præſc - ire 
præſcrib- ere 
præſent- ire 
præſt - are 
præſtol-ãri 
præter · ire 
prætermitt- ere 
prec-ari 


prehend- ere 


prem-ere 
prend-ere 
priv-are 
prob-are 
proced-ere 
procur-are 
prodeambul-are 
prod-ire 
prod-ere 
prodũc- ere 
profer re 
proficiſc-i 
profit-eri 
profug-ere 
protund-ere 
prohib-cre 
proloqu-i 
prõloqu-i 
promer- ere 
promer-eri 
promitt-ere 
prom- ere 
promov-ere 


proper are 


propin-are 
propinqu-are 
propulſ-are 
proru-ere 
proſil- ire 
proſpic-cre 
proſtern-ere 
prod-efle 
protel-äre 
proterr-ere 
provid-tre 
proviſ-ere 
provoc-are 
provolv-ers 


pud-ere 


pugn -are 
pulſ-are 
pult-are 
puni-ire 
purg-are. 
put- are * 


pytiſſ-are 


quætit - Are 
quæt-ere 


3. 
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| Regimen. 
„ <& at 
« 
4. d, ob, 
a, ab, 
a. d, ah, 
4. % a 
a, ab, 
4. d, ab; 
a, ab, 
a, d 7 ab, 
a, d, ab, 
a. d, ab, 
a, ab, 
a, d 3 ab, 
ab, 
a, d, ab, 
ab, 
ab, 
a, d, ab, 
a., d, ab, 
a. d 3 ab, 
ab, 
a. d, ab, 
4. ab, 
4 d, ab, 
4. d, oh 
4. a 
a. d, ab, 
a, 4 7 ab, 
. , ab , 
a, d , ab, 
a, d, ah, 
a, d, ab, 
4 & a 
a, d, ab, 
d, ab, 
a. d, ab, 
42. „ 
d, ab, 
4 0 
4. d , ab, 
d, ab, 
a, ab, 
a. ab, 
a, d , ab, 
a, 4 5 ab, 
a. ab, 
a. d, ab, 
a. ab, 
a. ab, 
42. 
4. d, ab, 
a. ab, 
#& f 
a, b 
a, 
a. 
a. 


"426 THEMATA VERBORUM. 


Pref. 


æſ- o 
rs 
Qu- eo 
Quer-or 
Quieſc-0 


R 
Rap-io 
Recẽd - o 
Recept-o 
Recid-0 
Recid- o 
Recip-io 
Recurr-o 
Recũrſ-o 
Reciuſ-o 
Redd-o 
Red - eo 
Redig-o 
Redim-0 
Reduc-o 
Refell-o 
Refer-io 
Refer-o 
Refle&-o 
Refrigeſc-0 
Regn-o 

-0 
Refi 
Relev-o 
Relin-o 
Relinqu-o 
Reminiſc-or 
Reminiſc-or 
Remitt-o 
Remor-or 
Remoy-eo 
Renumer-0 
Renunci-o 
Renünti- o 
Re-or 
Reper-io 
Repet-0 
Repõſc-o 
Reprehend-0 
Reprim-o 
Repũdi-o 
Reput-o 
Requieſc-0 
R uir-0 
RNeſãrc - io 
Reſcind-o 
Reſciſc-0 
Reſcrib-0 


Perf. 


ques1v-i 
quaſſ-i 
quiy-i 
queſt-us 
quiẽv-i 


rapu-i 
receſſ· i 
receptãv- i 
Tecid-i 
recid-i 
recẽp-i 
recũrr- ĩ 
recurſãv · i 
recuſav-i 
reddid-1 
rediv-1 
redeg i 
redem-1 
re Ux-i 
re ell: 


rẽtul-i 
reflex-i 
refrix-1 
regnav-li 
rex-! 

. 
relevav-1 
relev-1, 1-vi 


reliqu-i 


remiſ-i 
remorat-us 
remõv-i 
renumerav-i 
renunciav-1 
renuntiav-1 
rat- us 


repetiv- i 
repopõſc- i 
reprehend-i 1 
repreſſ-i -1 
repud ã av-i 
reputãv- i 
requiey-1 
r equiziy=i 
reſarc-i 
reſcid-i 
reſciv-i 


Supin, 


quæsit- um 
quaſſ- um 
quit um 


quiẽt- um 


rapt- um 
receſ]- um 


receptãt-· um 


recãſ-· um 
reciſ-um 
recept-um 
recarſ-um 
recurſat-um 
recuſat-um 
reddit-um 
redit-um 
redat-um 
redempt-um 
redũct- um 


relat-um 
reflex-um 


regnat-um 
rect- um 
rejẽct- um 
relevãt-· um 
rẽlit- um 
relict- um 


remiſſ- um 


remõt- um 


renumerat-um + 
renunciat-um . 


renuntiat-um 


— 


repert-um 
repetit-um 


re art-um 
reſciſſ um 


reſcript- um 


— — —— — _— ———— 


reſtit-um 
reſſ t- um 


3 — 
pirat um 


Infin, 


quæ ſ-ere 
qua t- ere 
qu- ire 
quer-i 
quiẽſe - ere 


rãp- ere 
recẽd- ere 
recept-are 
recid ere 
recid-ere 
recip-ere 
recurr-ere 
recurſ-ire 
recuſ-are 
redd-ere - 
red- ire 
redig- ere 
redi m- ere 
redũc - ere 
refell- ere 
refer - ire 
referre 
reflẽct- ere 
refrigeſc-ere 
regn- are 
rẽg· ere 
rej ic-ere 
relev-are 
relin- ere 
relinqu- ere 
reminiſc-i 
reminiſc-i 
remitt- ere 
remor-ari 


. remoy-tre_ 


renumer-are 
renunci-are 
renunti-are 
reri 

reper - ire 
repẽt - ere 
repoſc-ere 
reprehend-ere 
reprim-ere 
repudi-are 
reput-are 
Tequieſc-ere 
— — 
reſarc- ire 
reſcind- ere 
reſciſc- ere 
reſcrib- ere 
resip-ere 
reſipiſc- ere 
resiſt· ere 
reſpe-are 
re —— 
reſpir- are 


Con. 
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Regimen. 


a. ab, 
a. d, ab, 
ab, 
a. ab, 
d, ab, 
4. d, ab, 
4 2 
a, ab, 
a, ab, 
4. d, ab, 
a, d, ab, 
ab, 
d, ab, 
4 d, ab, 
& id 
d, ab, 
4. % ab, 
a, d, ab, 
a. d, ab, 
4. d, 5 
#6, a 
a, d, ab, 
a. d, ab, 
4, ab, 
4. &, abs 
„ 
4. % 
4. d, . 
a. „ „ 
a, d, ab, 
as ab, 
1 
a, a 
* ab, 
a, d, ab 
a, d, ab, 
4, % ad; 
a. d, ab, 
©; „ 
4. „ 
4. % abs 
4. 4, 4 
a. ab, 
a, d, abs 
4. ab, 
a, d, aby 
A, 4 = 
a, 4, „ 
4, d, abs 
a, d, ab, 
4. ab, 
4. d, ab; 
ab, 
ab, 
d, ab, 
4. 7 ; — 
a. ab, 
2 2 
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Pref. Perf. Supin, Infin, Cen, | Regimen. 
Reſpond-zo reſp5nd-i reſpõnſ-· um reſpond-ere | 4 & ak 
Reftingu-o reſtinx-i reſtin-um reſtingu-ere 3 (4. d, ab, 
Reéſtit- —ſ ä — — trreſtit- are 1 ab, 
Reſtitu-o reſt itu- i reſtitũt· um reſtitũ- ere 33. d, ab, 
Reſt-o reſtit-1 reftit-um reſt-are I d, ab, 
Reſupin-o reſupinay-i reſupinat-um reſupin-are 3 | & ab, 
Retic- eo reticu-i — xetic-ere 2| a, d, ab, 
Retin-eo retinu-i retẽnt- um retin- re a2 „ <a | 
Retrah-o retrax-i retrat-um reträh- ere 314. © 
Retũnd-o retũd-ĩ retũſ- um retund-ere $ | 4. <&, a | 
Rever-eor reverit-us = — rever · Eri 2 | a. ab, 
Revert-0 revert-i reverſ-um revert-ere 3 ab, 
Reviſ- reviſ-i reviſ-um reviſ-ere 3 | a ab, 
Reviviſc-o revix-i revict- um reviviſe · ere 3 d, ab- 
Revoc-0 revocãv-E i revocat-um reyoc-are 1] 0 
Revort-0 revort-i revorſ-um revort-ere x4 ab, 
Rid-eo riſ-i riſ- um 1id-ere 2] 4 & a | 
Ring- o rinx- i rinct - um ring-ere 3 1 
Rogit-0 rogitav-l rogitat-um rogit · are 14. % 
Röõgit-o rogitav-l rogitat-um Togit-are I\ a d, ab, | 
Rog-o rogãv-i rogat- um Tog-are T | & K 1 ö 
Rump-o rup- i rupt · um rump-ere 3 | 6: „ 
Ru-o ru-i rũit- um rũ· ere 3 b 
5 : 
Sæv- io ſæviv-i ſævit · um ſæv- ire 4 ab, 
Salt-o ſaltãv-ĩ ſaltãt- um falt-are T | 6 <& 
Salit-0 ſalutay-i ſalutat-um ſalut-are I || a. ab, 
Sap-io fap-ivi, u-i — ſap- ere 312. 4 
Satag-0 ſatẽg- i — ſatag- ere 3 | 8. ab, 
Sc- io ſciv- i ſcit-um ſc-ire 4 | a, ab, 
Sciſcit-or ſciſcitãt · us — ſciſcit-ari *i 6 ab, 
Scort-or ſcortat-us — ſcort-iri 1 | ak 
Scrib-0 ſcripſ-i ſcript-um ſcrib- ere 314. &< a6 
Sect- or ſectat - us = &&ari I | a, ab, 
Sed-eo ſed-i ſeſſ· um ſed-ere 2 d, ab, 
Sed-9 ſedav-i ſedit-um ſed-are I| a d, a 
Sedũc-o ſedũx · ĩ ſedũct-· um ſedũc- ere 314. <6 
Sẽgreg- o ſegregav-i ſegregat-um ſegreg-are 14. 
Sen-eo ſenu- i — ſen-ere 2 ab, 
Sent · io ſenſ-i ſenſ-um ſent-ire 4 | a. d, aby 
Sequ- or ſecüt · us ſequ-i 3 | a, ab, 
Sequ-or ſequut-us : ſequ-1 110 ab, 
Serv-io ſerviv-i ſervit-um ſerv- ire 4 d, ab, 
gerv-o ſervay-l ſervat-um ſery-are I | & 0 
Sil-eo ſilu-i fil-ere 2 va 
Sileſc-0 ſilu-i — ſilẽſc- ere 3 ab, 
Simul-o fimulay-i fimulat-um ſimul-are I| a d, ab, 
Sin o ſiv-i ſit · um \ſin-ere P14 ab, 
Sol-eo ſolit-us ——— ſol-Ere 2 ab, 
Sollicit-0 ſollicitav-i follicitat-um ſollicit-are 1. d, a5, 
Solv-o ſolv-i ſolat-um ſoly-ere 3 | & d, ab, 
Somni-0 ſomniav-i ſomniat-um ſomni-are 1:1 6, x 
Spect- o ſpetav-1 ſpectat- um ſpect- ate 1 - ab, 
Spern-0 - ſprev-1 ſpret-um ſpern-ere $:] & << 
Sper- o ſperav-i Ae per- are 14. d, ab, 
Spöl- io ſpoliav-i 2 ſpoli-are 144% a 
Spond-eo ſpoſpond-i ponſ-um — 2:| a. d, ab, 
Stãtu-o atu-1 ftatut-um ſtatũ - ere 3a. 4 ab, 
Stern · o ſtrav-i ſtrat· um ſtẽrn- ere 32144 


— 
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Supin. 


Pref, 


$tert-0 
Stimul-o 
$t-0 
Stomach-or 
Stru-0 
Stũd- eo 
Stũ 
Suad-eo 
Subagit-o 
Subdiic-o 
Subjici-o 
Submon- eo 
Subol-eo 
Subſent-10 
Subſerr-1o 
Yubſtern-0 
Subſt-o 
Subven-io 
Subvert-o 
Subvort-o 
Succẽd- O 
Succẽnſ-eo 
Succurr-0 
Sud-o 
Sinffer-0 
Sügger · Oo 
Sum 
Sum- 
Su-o 
Super-0 
Superſ-um 
Supped.t-0 
Spppon-o 
Surg-0 
Suſcip-io 
Suſpẽnd · o 
Suſpic-io 
Suſpic-or 
Suſtent-o 
Suſtin-eo 
Sufurr-0 


- x 
Tab:ſc-0 
Tac-eo 
Tang- 0 
Teg-o 
Ten eo 
Tent-o 
Territ-ↄ 
Tex-o 
Timeo 
'Fitub-o 
Töler-o 
Toll-o 
Tract-O 
Trad-o 
Tradũc-o 
Trah-o 
Tranſcurr-0 


Perf. 


Aertu-i 


 ſtimulav-1 


ſtet- i 


Rtomachat-us 


trux+1i 
ſtüdu-i 
ſtũ pu- i 
ſuaſ-i 
ſubagitav-i 
ſubdix-i 
ſubjec-i 
ſubmonu-t 
ſubolu-i 
ſubſenſ-i 
ſubſerviv-i 
ſubſtrãv- i 
ſübſtit - ĩ 
ſubven-i 
ſubvert-i 
ſubvort-1 
ſuccẽſſ-i 
ſucceènſu-i 
ſuccurr-i 
ſadav-i 
ſuſtul-i 
ſuggeſſ-i 
i 
ſumpſ- i 
ſu-i 
ſuperay-1 
ſuperfu-i 
ſuppeditav-1 
ſuppolu-i 
ſurréx-i 
ſuſcẽp- i 
ſaſpend-1 
fuſpex-1 
ſuſpicat-us 
ſuſtentav-i 
ſaſtinu-i 
ſaſurrav-i 


tacu-1 
tẽtig- ĩ 
tex-1 
tenu-1 
tentav-1 
territav-1 
tex- i, texu-1 
ti musi 
titubãv-i 
tolerav-1 
ſiſtu]-4j 
tractav-i 
trãdid-ĩ 
tradux-1 
trax-i 
tranſcũrr 


ſtimulãt- um 
ſtat- um 


—— 


ſtruct-· um 


ſuaſ- um 
ſubagitat-um 
ſubdit-um 
ſubjet-um 


ſubmonit-um 


ſubolit-um 
ſubſenſ-um 
ſubſervit-um 
ſubſtrãt- um 
ſůbſtit· um 
ſubvent-um 
ſubverſ-um 
ſubvorſ-um 
ſuccẽſſ- um 


— 


ſuccirſ-um 
ſyudat-um 
ſablat-um 
ſuggeſt-um 


ſum pt-um 


ſut- um 


ſuperat-um 


— xr 


ſuppeditat-um 


ſuppoſit-um 
ſurrẽci- um 
ſuſcẽpt - um 
ſuſpenſ-um 
ſuſpẽct · um 


— 


ſuſtentãt · um 
ſuſtent-um 


 fuſurtat-um 


tãcit- um 
tact- um 
tect- um 
tent - um 
tentãt- um 
territat-um 
text- um 


—— 


titubat-um 
tolerat-um 
ſublat-um 
tratat-um 
tradit-um 
tradũct- um 
tract- um 


tranſcũrſ- um 


Infin, 


Kert-ere 
ſtimul- are 
ſt-are 
ſomach-ari 
ſtrũ- ere 
ſtud-ere 
ſtup-ere 
ſuad-e re 
ſubagit-are 
ſubdiic-ere 
ſubjic-ere | 
ſubmon-ere 
ſubol-ere 


ſubſent- ire 


ſobſerv-ire 
ſubſtern-ere 
ſubſt-are 
ſubven- ire 
fubvgrt-cre 
ſubvort-ere 
ſuccẽd- ere 
ſuccenſ-2re 
ſuccũrr ere 
ſud-are 
ſufferre 
ſugger-ere 
eſſe 
ſum-ere 
ſa-ere 
ſuper-are 
ſuperẽſſe 
ſuppedit-are 
ſuppon-ere 
ſarg-ere 
ſuſcip-ere 
ſuſpend -ere 
ſuſpic- ere 
ſuſpic-ari 
ſuſtent-are 
ſuſtin-ere 
ſuſurr-ire 


tabeſc-ere 
tac-ere 
tang-ere 
teg-cre 
ten-ere 
tent-are 
territ-are 
tex-cre 
tim-ere 
titub-are 
toler-are 
toll-ere 
tract-ãre 
trãd- ere 
tradũc- ere 
träh- ere 
tranſcũrr · ere 
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Præſ. 


Trãnſd- o 
Tranſ-eo 
Transfer-0 
Tranſig-0 
Tranſmõv-eo 
Trem-0 
Trepid-0 
Triümph-o 
Trud-O 
Tumültu-or 
Tund-o 
Turb-o 
Tut- or 


a 
Val-eo 
Vapul-o 
Veh-o 
Vend-o 
Ven-eo 
Ven-io 
Verber-0 
Ver-eor 
Verſ-0 
Vert-0 
Veſti-0 
Vet-o 
ViRit-o 
V1d-eo 
Vigil-o 
Vinc-io 
Vinc-0 
Viol-o 
Viſ-o 
Vit- io 
Vit-o 
Vitũüper-o 


_ Viv-o 


Ulciſc-or 
Voc-o 
Vol-o 
Volv-o 
Vor- 
Vort-o 
Vov-eo 
Ur-o 
Ut-or 


Perf. 


transiv-i 
trãnſtul-ĩ 
tranſẽg - i 
tranſmõv-E i 
tremu-1 
trepidav-i 
triumphav-i 
truſ- i 
tumultuat- us 
tũtud-ĩ 
turbav-1 
tutat-us 


valu-i . 
vapulay-i 
vex-i 
vendid-i 
vẽni- i, 1»vi 
ven- i 
verberãv- i 
verit-us 
verſay-i 
vert · i 
veſtiv-1 
vetu-i 
victitay-1 
vid-i 
vigilay-i 
vinx- i 
vic- i 
violav-i 
viſ-i 
vitiav-i 
vitãv- i 
vituperav-i 
Vix-1 
ult-us 
Vocav-i 
völu-i 
volv-i 
voray-1 
vort-1 
vov-i 
uſſ-i 
uſ-us 


Supin. 


trãnſit- um 
tranſlãt- um 
tranſat-um 
tranſmot-um 


trepidat-um 
triumphat-um 
truſ-um 


tunſ-um 
turbat-um 


valit-um 
vapulat-um 
vect- um 
vendit-um 
ven-um 
vent-um 
verberat-um 


verſat-um 
verſ-um 
veſtit-um 
vetit-um 
victitat-um 
viſ-um 
vigilat-um 
vinct- um 
vict- um 
violat-um 
viſ-um 
vitiat-um 
vitãt- um 
vituperat-um 
vict- um 


vocãt- um 


volut-um 
vorat-um 
vorſ-um 
vot-um 


uſt-um 


Re. 


tumultu-iri 
tũnd- ere 
turb-are 
tut-ari 


val-ere 
vapul-are 
veh-ere 
vend-ere 
ven- ire 
ven- ire 
verber-are 
ver-eri 
verſ-are 
yert-ere 
veſt- ire 
yet-are 
vitit-are 
vid-ere 
vigil-are 
vinc-ire 
vinc-cre 
viol-are 
viſ-ere 
viti-are 
vit-are 
vituper-are 
viv-ere 
ulciſc-i 
Voc-are 
velle 
volv-ere 
vor- ate 
vort-ere 
vovetre 
ur-ere 
ut-1 
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BOO KS printed for T. As I Ex, at the : 
Roſe, in St. Paul's Church-yard. 


In the Preſs, 


VIRGILIL MARONIS OPERA : With the following Improve- 
. * ments, in a Method intirely new, vix. 


I. The Words of the Author 
are placed in their natural -and 
tical Order, in the lower 
art of the Page ; and ſuch Words 
ſupplied as by an £Z/lpfis are 
omitted, and yet neceſſary to make 
the Connection and Senſe compleat. 
II. In the Granmatical Order, 
all Words of more than two Sy/- 
Iables are marked with an Accent, 
directing the Pronunciation. 

III. The more remarkable 
RuETORICAL FiGURESs pointed 
out, and placed at the Bottom of 
the Page as they occur. 

IV. A Scanninc TABLE, 
by which every Line of the Au- 


——_ 


thor may be ſcanned, the margi- 
nal Letter oppoſite to each Line 
referring to the ſame Letter in 
the Table. 
V. The moſt remarkable 
PHRASES tranſlated. | 
VI. An Hiſtorical and Geogra- 


phical InDex, giving an Account 


of the Perſons and Places men- 


tion'd in the Author. 

VII. An ALPHABETICAL 
VoCcABULARY of all the Words 
in the Author, ſhewing their Parts 
of Speech and Signification. 

VIII. The ThgMes of the 
VERBS, with their Government. 


(A Specimen whereof may be had Gratis) 
For the Uſe of Senoors. 


By JOHN STIRLING, M. A. Chaplain to his Grace the Duxe 
Pe. of GORDON. | 


A lately Publiſb d, by the ſame AuTHnoR,} 


d 


Pub. Ovidii Naſonis Triſtia. 
A. Perſii Flacci Satiræ. Price 135. ſtitchd. 

P. Virgilii Maronis Bucolica. Price 1 s. ſtitch'd. 

Catonis Diſticha Moralia, &c. 2d Edit. Price 94. ſtitch'd. 
Phædri Auguſti Cæſaris Fabulz, 2d Edit. 
Corderii Centuria Selecta. Price 2 5. bound. 

Catechiſmus & Articuli Eccl. Angl. Price 13. bound. 

A ſhort Syſtem of Rhetoric, zd Edit. Price 44. ſtich'd. 
A ſhort View of Latin Grammar. Price 6 d. ſtitch'd. 
10, A ſhort View of Engliſh Grammar. -Price 64. ſtitch'd. 


Price 35. 64. bound. 


Price 25. bound, 


11. Eutropii Hiſtoriæ Romanz Breviarium. Price 25. 64. bound. 

12. L. Annæi Flori Hiſtoria Romana. Price 3 s. bound. 

13. Breviarium Grammatice, Exemplaribus ſcribendis adaptatum; 
or, the Rudiments of Grammar engraved on Copper-Plates, for Copies. 


Price 64. | , 


BOO K S pr inted for T. ASTLEY. — 


Lately publiſhed, for the Uſe of ScnooLs, 


HE HISTORY of ENGLAND; as well Eccleſiaſtical as Civil, 
by way of Queſtion and Anſwer. Extracted from Mr. RAPIN 
THOYRAS, and the moſt eminent Hiſtorians. Which gives a molt 
particular and accurate Account of the Monarchy, the State, the Go- 
vernment and Geography of Great Britain and Trel/and ; alſo the 
Wars and Revolutions that have happened in theſe Kingdoms : With 
an Account of the Conqueſts and Government of the Romans, Saxons, 
Danes and Normans in England; likewiſe a particular Hiſtory of each 
King, from the firſt Eſtabliſhment of that Kingdom to his late Ma- 
jeſty's Reign. To every King's Reign there is a moſt excellent Chro- 
nological Table prefix d, by which you may eaſily diſcern what Popes, 
Emperors of the Eaſt and Weſt, Kings of France, &c. have reign'd. 
It alſo gives an Account of the moſt eminent Men that flouriſhed in 
each Reign; by what Means the Kingdom of Jre/and came to be 
dependant on the Crown of England; what Wars have happened in 
Ireland and Scotland. It is a Book deſerving of a Place in the beſt 
Study, and yet ſo eaſy and intelligible, that it will delight and im- 
prove the meaneſt Underſtanding to that Degree, that even Children 
may become excellent Hiſtorians, and give a good Account of theſe 
Kingdoms, and the Government thereof. or 4 za Edition, 12mo. 
Price 25. 6d. Calf. | 


A New ROMAN HISTORY, by Queſtion and Anſwer. In a 
Method much more comprehenſive than any of the Kind extant. Ex- 
trated from Ancient Authors, and the moſt Celebrated among the 
Modern. And Interſpers'd with ſuch Cuſtoms as ſerve to illuſtrate 
the Hiſtory. With a Complete Index. By the Author of the HIS- 
TORY of ENGLAND, by Queſtion and Anſwer, Price 3s. Calf. 


The NATURAL METHOD of TEACHING, being the Acci- 
dence in Queſtions and Anſwer, explained, amended, and fitted to the 
Capacity of the loweſt Form. For the Uſe of St. Paul's School. 
The gth Edition By SauuEL HoapLey, M. A. Price 13. 6 4. 


Thomz Bennet, S. T. P. GRAMMATICA HEBRZA cum uber- 
rima Praxi in uſum Tironum, qui linguam Hebræam abſque Præceptoris 
viva voce (idque in breviſſimo Temporis compendio) ediſcere cupiunt. 
Accedit conſilium de Studio, præcipuarum linguarum Orientalium, He- 
brææ ſcil. Chaldææ, Syræ, Samaritanæ, & Arabicæ, inſtituendo & 
perficiendo. Editio tertia, 8 vo. Price 25. 6d. | "i 


The Art of ENGLISH POETRY : Containing, 1. Rules for 
making Verſes.” 2. A Collection of the moſt natural, agreeable and 
ſublime Thoughts, viz. Alluſions, Similes, Deſcriptions and Cha- 
racters of Perſons and Things that are to be found in the beſt En- 
| * Poets. 3. A Dictionary of Rhimes. By Edward Bysſhe, Gent. 

he ſeventh Edition. 2 Vols. 12mo. Price 27. 


. 


"BO OKs printed for * Asrrzx- 


E ANTIQUITY. With EXPLICATIONS and 
14 REMARRS, which diſcover the true Meaning of 
the ſeveral F ables, and their Foundation in Hiſtory. | 


XIII. Daphne changed into 2 Laurel. 
XIV. Leucothoe ſeduced by Apollo. 


— 


10 XXIII. Meleager and Atalanta. I \ Achilley's Lance. 

we” XXIV. Hercules and Achelous. L. Penelope's Web. 

1 XXV. Hercules and the Hydra. LI. Caſſandra. 

XXVI. Hercules's Death and es LII. The Palladium. 

ſis. LIII. Iphis and Anaxarete. 

Hertyles's Birth and Exploits. LIV. Orpheus and Eurydice. . 
Chrotologics! Abridgment of his Life, || LV, Hell. 

XXVII. Caftor and Pollux, or the Twins. _ Aae 2 


n 


— 


The Dioſcuri, or Caftor and |, * 
| | Pollux, Protectors of Sailors. | 7 180 ribs 
XXIX. Proteus. „The Danaids. 


XXX. Glaucos changed into a Sea-God. | IX. The Palace of Sleeps * 


7 
Do" 2G : 8 * "\ PV 
2 du et 
8 (B A rd. in Tues, Price barer $hi 9 WEL ut 
THE/ 4d) 8 
TEMPLE of the MUSES). 


Or, the principal HISTORIES of FABULOUS 


4 % \% a * Ky 
, ' | 
„ CONTAINING. 
I. The Chaos. N Kocks. 
II. The Giants or Titans. 'F XXXII. Alpheus and Arethuſa. 
III. Enceladus. * XXxxXIII. Salmacis and Hermaphroditus. 
IV. Pandora. 3 XXXIV. The Sirens. 
V. Prometheus, N XXXV. Geyx and Alcyone turned- into 
VI. Deucalion's Deluſe. Halcyons. ' 
VII. Deucalion and Pyrrha. XXXVI. The Fall of Icarus. 
VIII. Phaeton's Fall, N XXXVII. Hero and Leander, | 
IX, One turned into a Swan, and the!] XXXVIII. Echo changed into a Voice. 
eliades into Poplars. XXXIX. Narciſſus changed into a Flower... 
X. Argus and Jo. XL. Arion preſerved by a Dolphin. 
XI. Pan and Syrinx. XLI. Meduſa, or the Gorgons. 
XII. Jupiter and Semele. XIII. Andromeda, 


2 * Tay transfor into ona 


XV. Clytie changed into a Turnſole. XLIV. „ boe) aghts the Chimera, 

XVI. Endymion and the Moon. | XLV. Alphion builds Thebes. 

XVII. Lycaon transformed into a Wolf. XLVI. Niobe changed into a Rock. 

XVIII. Tithonus and Aurora. XLVII. Phineus delivered from the Har- 

XIX. Memnon's Statue. 3 ies by Calais and Zethes. 5 
XX. Pygmalion. | XLV IN, Jaſon carries off the Golden 

XXI. A&zon turned into a Stag. * Fleece. 


XXII. Qeneus or the Boar of Calydon. | | XLIX. r wounded and cured by- 


XXI. The Symplegades, or Cyancan| | n 
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